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- אַלע. אַנרערע יורישע - אָרימעלײט. | בי זײ, וענעך / 
= = נעװאָרען פון דער װעלט. לײערלען נאָר האָנּ איך 
| = אַרום בּענענענט אין גלופּסק, אַרומלױפענדיג דאָרט ‏ 
| = בַּתּורֹת שטאָרט-משוגענער , - און קינדערקונדמים א 6 
- = נעלעכטער הענדוםיפּענדום נאָך איהםיי,. 


א 
י 


יא אַצש אַרום ועם האָפֿען צו בּעװײגען רי 
שרפה כּלײשראל! 
- || -- אומערע הייליגע חכמים האָבּען שוין דאָס פריהער פאַר זיך גע* 


א זאָגט---מאַכט רב יחיאל: מרדכי מיט אַ קנייטשעלע, אַ ציה-געבּענריג מיטץ 


3 - אָקסעל, װי דער שטײנער איז פון בּיתימררשניקעם, אַװעקצומאַכען 


: - יענעמס אַ װאָרט, װײל מען געפינט עס ערניץ אין א שטעל בּײ אונזערע 
- = חכמים, אםיכּן טאָ װאָס:זשע לאָוט מיך ראָ יענער הערען! -- רער 
- = מדרש ,שיר השיריִם* זאָנט: ,מה אנוז זה, אַזױ װי ניס, אתה נוטל אהר 


מחברו , אַז דו ריהרסט אײינעם פון אַ קופּקעלע, כולן מדרדרין ומתגלגלים 
זה אחר זה, צוקויקלען זיך און צולויפען זיך אײנע נאָך די אַנרערע, כֹּך 
הן ישראל, אַזױ זענען די יודען, לקה אחר מהן כלן מרגישין , ריהרט 
ראָס אומגליק אָן אײנעם פון זײ , רערפיהלען עס אַלע*. 

-- און װאָס טהוט מען דערצו, רכבּ יחיאל-מרדכי 1 --- טהו אין 
אַ פרעג זעהר פֿאַרבּיטערט --- געװאַלר, רבּונו של עולם, װעלען רען 
יודען תּמיר אַזױ זײן אָפּהענריג , אָפּגעלאָזט, נישט צוטהאָן פון דאַנען 
אַהין, צופאַרבּעסערען זײער צושטאַנד , אַז זײ זאָלען ניט קויקלען זיך װי 
רי ניס 6!1,. 

רֹכּ יחיאל:-מררכי בּערעקט מיט דער האַנר ראָס פּנים, וױפצט, 
ערעכצט, נישט צוענטפערען קײן װאָרט. מיר זיטצען ברע און 
שװײנען , - פאַרטיפענדיג זיך איטליכער אין רי נעראַנקען בּײ ױך. 

שפּעטער אַבּיסעל האָבּען די קאַכּצאַנסקער זיך נעריהרט אין 
װעג אַרײן רעש'ריג, האַק:און-פּאַק מיט די װײבּער און קינרער, און 
ליזעריל דער משוגענער שלעפּענדיג זיך נאָך זײ, איך האָכּ זײ בִּיו 
אַגעװיסען פּונקט בּענלײט , נאָכגעהענריג נאָך מײן פערר:און-װענעלע, 
דענאָך האָכּ איך מיך געוענענט מיםט זײ און בּין גענאַנגען 
= מין װעג, 


יענע אומגליקליכע קאַנּצאַנסקער האָבּ איך שין מעהר אין 
מײן לעבּען ניט נעועהען און איך װײס נישט, װאָס פון זײ אין 


= געװאָרען , זי האָכּען זיך אַוראי נעמווט קויקלען װי רי נים מיט רי 


== אצטשענטטקקמוננטגקבשקטזעע /--/2/ -- הנמזה סגנהקגאאנן 


װאָס פון אַייך, פון א אַזעלכע פאַרװאָהרלאָוטע יא 2 
װערען טיט דער צײט , קאַבּצאַנסקער יורען, װי אַלע אומנליקליכע זי : :0 
גלײכען,. פון וועלכע מען האָט זיך נישט ויסענריג נעמאַכט תּחילת, / 
בּיים אָנהױבּ זײערען צופאַלען, װעלען אַלץ װאָס װײטער פֿאַלען און. 
פּאַלען און שוין קײנמאָל נישט אויפשטעהען, קומען צוריק צו זײער / 
פריהערריגען שטאַנר , דאָס בּיסעל, װאָס זײ וועלען צונויפנעהטען, װעט . 
אַװעקגעהן אויפ'ן עסען אין װעג , און דער סוף זײערער װעט זײן, צו* . 
בּלײבּען קכּצנים, שלעפּערם, אַ פּלאָג, אַ מכּה, װאָס װעט זיך אַינעסען - 
דעם פאָלק אין די בּײינער און אָנטהאָן איהם גרויסע יסורים. עס האָכּען ‏ / 
ניט געשטיצט אונזערע יירען רי געפּאַלענע בּײ זײ, אין-אָנהױבּ, יערעה. 
מיט אַקלײנינקײט און מיט דעם גוטען 8 װעלען זײ לסוף נע 
צוואונגען זין מיט נעװאַלר צוגעבּען אַייך, קכּצנים , אַסך און דאָס װעט. 
שוין ניט העלפען, די אָרימע לײט וועלען תּמיר זײ בּעפאַלען און . 
ווילענריג:נישט:װוילענדינ װעלען זײ נעבּען װי אין אַ לעכערדיגען ואַק . 
אַרײן כּפי זײער כֹּח און אַריבּער דעם כֹּח. זײ װעלען מווען מאַכען. 
,הקדשים* פאַר אורחים, אָרימע װאַנרערער, שלעפּערם. זײ װעלען / 
מוזען אױסבּרײנגען געלר אױיף קראַנקע, שלאַפע, צעבּראָכע, אױיך ‏ / 
אויף פוילע לײריגנעהערם , זײ װעלען מוזען מפרנס זײן אַלמנית אוֹן / 
אויסהאַלטען יתומים , זײ װעלען מוז ען אַריננעהמען צו זיך אין שטובֿ ‏ . / 
אָרימע קרובים, מווען און מוזען נעכּען נאָך אויף זאַכען אַױנע אֶהן א / 
שיעור בּיז זײ װעלען שין ניט זין מעהר פֿאַרמענליך און מווען פֿאַה" ‏ / 
קלענערען זײערע אױסגאַבּען, רי געשעפטען װעלען װענינער װערען, ‏ / 
פיל װעלען אַראָבּ פון רעך פונקציע און עס װעלען צוקוטען נײע, פריש+ ‏ 
צאַפּעלריגע אָריטעלײט , קבּצנים, דלפנים, אביונים, אָפּענע, בּאַהאַלטע= - 
נע, אַלערלײ מינים,... איהר זעהט, רב יהיאל:מררכי, װאָס די פּראָש 
האָט אָנגעמאַכט בּיים אַרינשפּרינגען אָט דאָ אין דעם טייך ! צו ערשט / 
איז דורך איהר שפּרונג נעװאָרען אין װאַסער אַרום איהר אַ רערעל, / 
דערנאָך אַ צװײטם, אַ דריטם, אַלץ מעהר און מֹעהר װײטער און װײטעה. / 
אָנגעהױבּען האָט זיך עס פון אַ קלײנינקײט און פון רעם קלײנינקײט ‏ / 
קומט אַרױס זעהר פיל אַזױנם, װאָס ציהט זיך, ציהט זיך אֶהן אַעק. / 


אט ---846גטאטעטאנטעגעם -- 17 -- (ערישטיש קר ונטעטטענניעשפעש 


| = מעֲנדעֲלי מוכר ספרים. 


רחמנות האָבּען. און װי מײנט איהד, רבּ מענרעלי, װעלען 
יִם מאַכען מיט אונזער װענ, האַ! 
--- זאָגט נאָר, רב יהיאל מררכי , האָט איהר געליטען אַטאָל אַ 
טיג אין אײנעם פון אַײיערע גלירער 1 
-- אַ שאלה אַ בּיטעל, ‏ אוב איך האָבּ געליטען! אוי, געליטען, 
הײנט נאָך בּין איך, לא עליכם, נעפאַלען אױיף דרי קר'ושעם. 


- = -- גו, ‏ װאָס פאַר אַ מיטעל טהוט איהר דערצו, רב יהיאל? 
- -- תּחלת,, אַז די שלאַפקײט האָט זיך ערשט בּעװיוען און איך 
- בּין נאָך נעװען פאַרמעגליך עפּיס צוטהאָן אַ מיטעל, האָבּ איך מיך 
נושט װיסענריג נעמאַכט און נאָרנישט געטהאָן, אַלץ געטראַכט, עט, 
װעט מיט גאָטס הילף כבּעסער װערען. אַצינר, אַז די שלאַפּקײט 
ישטאַרק, און איך בּין ניט בּיכולת צוטהאָן דערצו אַ מיטעל , אפילו 
ס בּעפּטען װילען , און װער װײסט, אױבּ די מיטעל וועלען שוין 


און איך בּין, לֹא עליכם, אַ צעבּראָכענער שאַרבּען. נאָר 
נגען װאָס אָבּער פרענט איהר מיך, רבּ טענדעלי, אַזױנם, װאָס איוּ 


טיט אַ בּיערּ נעמיטה --- אַקענען די קאַכּצאַנסקער נשרפים, פּאַרשטעהט 
איהר מיך, און אַקֶעגען טויזענטער אַנרערע מיני אָרמענקע, געפאַלענע, 
אָפּנעקומענע, זײ אַלע וענעו געפּלאָגטע, קראַנקע נלידער אין דעם 
יודישען נוף, װען אונזערע יודען זאָלען פּאַרשטעהן, װאָלטען זײ בּעי 
דאַרפט אָנװענדען כּל-המיטעל, נעפינען אַ סגולה צו די קראַנקע גלירער 
- בּעצײטענס , אײידער די קראַנקײט פּערשטאַרקט זיך, בּלײבּענריג אַ אײבּי+ - 
גע מכּה, אַ װעהטינ, אַ קרײנק פאַר דעם נאַנצען נוף . װען אונוערע 
בּרידער, אַ שטײנער, װאָלטען אַנטהײל נענומען אין דעם אומנליק פון 
קאַכּעאַנסקער יורען בּאַלר װי דאָס אומגליק האָט זײ נעטראָפּען, על 
פענדיג זי איטליבער מיט אַ קלי נינקײט, ‏ װאָלט פון אַ גראָשען צו 
נראָשען זיך אָנגעקליבּען אַ היבּשע סומע געלט, עס זאָל מענליך : 
י ס'איז אָפּצובּױען זײערע הײזער., יעדער זאָל זיך נעהמען װירער צו 


שצששנטתפ:עמטש-היושטטטאענגעשס -- 6{  --‏ מעהאמשעשנה-:עטקשעשעגעההזתקפא 


דייןם טרשים. 


| 
0 


!: -- זאָגט מיר אָקאָרשט , זאָלט איהר סיר געזנט זײן 
רְכּ יחיאל מרדכי, װי אַזױי און מיט װאָס האָט איהר זין 
דערנעהרט אין רער שלעכטער צײט , װאָס ס'איז אויף אַייך אָנגעשיקט 
געװאָרען ! שש 
--- געלױיבּט חשםײיתכּרך --- ענטפערט רבּ יחיאל-מררכי, אויפ, 
הײיבּענדיג די :ונגען מיט אַ דאַנק צום הימעל --- מיט דעם אױיבּערשטענס - 
נסים האָבּעי בי נעלעבּט, און װיפיל בּעראַרף דען אַ יור האָכּען צום - 
- לעבּען 1 אַיודען איז גענוג אויף צו דערהאַלטען די נשמה אַבּיסעל - 
קאַרטאָפּעל, אַ ביסעל דאָס,,, אַבּיסעל װײס איך װאָם,,. נאָרנישטי / 
אַ ציבּעלע,, אַ רעטיכעל. האָבּען מיר זיך געלאָוט בּענונענען, מיט / 
כּטחין אויף זײן ליבּען נאָמען און אױף דעם חסר פון אוזער אַחינֹ - 
בְּנֵי ישראל , | = 
-- נו, האָבּען אונזערע אחינו בּני ישראל אַייך געהאָלפען אין / 
דער נויט ! 


--- פון איין שטערטיל און פון די אַרומיגע דערפער האָט מען ‏ / 
אונז אַרײנגעשיקט עטליכע וועגעליך בּרױיט כבּאַלר נאָך דער שרפה. פון . 
די איבּערינע שטערט --- נאָרנישט, נאָר עפּיס קלײינע נדבות עטליכע פון 
יחירים , : : 


--- פאַרװאָס=זשע, - הָאָט קיין פאַראיבּעל נישט, האָט איהר זיך 
געפוילט אַרױסשרײבּע! זײ אין בּריף אַיערע נרויסע צרות, אַו איהר 
געפינט. זיך אין אַיאַ בּיטערער נויט ו ו 

--- געשריבּעי, רבּ מענרעלי, געשריבּען, נעשריבּען! אױךף / 
אַרױפֿגעשיקט האָבּען מיר משולחים צונויפנעהמען פאַר אונז נרבות בּײ 
יורען, האָכּען מיר אַרױסגעשיקט, און נאָרנישט, בּיז אױף הינטינען 
ניטאָ פון זײ קײן תּמונת אות, מען זעהט ניט, מען הערט נים, װי אין / 
װאַסער אַרײנגעפאלען , אַז מיר האָבּען אַרױסגעזעהן, קיינער פון אונזערע 
בּרירער קומט אונז ניט צו הילף און מען קען שן מעהר נישט אוים: 
האַלטען, האָכּען מיר זיך בּעטראַכט מקיים זין די הײלינע װערטער פון 
אונזערע הײלינע חכמים : ,אל תּדין את:חברך, דו זאָלסט ניט בע 
שולרינען דײן חבר ער שתּניע למקומו, בּיז דו זאָלסט ניט שטעלען זיך 
אויף זײן אָרט*, נעהען מיר, הײסט עס , אַצינד פון קלײן בִּיו נרױים, . 
מיט װײכּער און קינדער, בּחורים מיט מײרלעך, זיך שטעלען אױפץ / 
אָרט פון אונזערע בּרירער. זאָלען זײ זעהען, אָנקיקען אונז אַלײן , אפשר 


גיק ושהאנש /' - שאאאאאוטאינט | 


פענדעלי מוכו ספוים, 


וומנליקליכע בּרידער פון מיין פּערװאָגעלט פּאָלק, אַרומנעהמען זײ אַלע - 
און אויסקושען זײ די גלירער ! איך קוק אַ מאָל אױף דאָס אומשולדיג 
נד, אַמֵאֶל אויף די װיסטע, עלענרע, בּעטריבּטע, פאַרבּיטערטע 
קאַכּצאַנסקער יודען --- און װער שיער ניט משונע קוקענדיג, רבּונוישל- 
עולם, שריעט אין מיר דאָס האַרץ, אַךְ װי בּיטער ס'איז רײן פאָלק 
 -‏ ישראל, װי משונה פאַרענרערט ער איז מיט רעם שטײנער לעבּען 
| = זײַנעם , - מיט אַלץ-מיט-אַנאַנדער בּײ איהם פון אַלע אַנדערע אומות 
אויף דער װעלט! װאו איז נאָך דאָ אַזאַ פאָלק, װאָס רי מענשען זיינע 
האַלטען זיך װי די גלירער פון אַ נוף צונעװאַקסען אײנס צום אַנרערען, 
װירקען אײנס אייפ'ן אַנדערען , דערנעהרען זיך אײינער. פונ'ם אַנרערען 
און װערען אַ תּל אײנער דורכ'ן אַנדערען ,. דאָס אומנליק פון יחירים , 
פוּן אַ טײל יודען, טרעפט דעם כֹלל ישראל, אַ שרפה איו געקומען 
אויף קאַבּצאַנסק, עס האָט אויסגעקויקעלט אַ טהײל הײזער און אַלע 
יודען דאָרט װיינען, בּעװײנּען די שרפה! עם בּעװײנען זי אַלע, אפילו 
די, װאָס האָכּען קײנמאָל קין הויז נישט געהאַט, עס װײנען קאַכּצאַנס? 
קער כּטלנים, מלמרים, דיינים, שמשים, חונים, שוחטים, שרכנים , 

חתנים, כּלות, קרעמער, סוחרים, מעקלער מיט אַלע איהרע 


- - אױי, | אימנליקליך קינד,,. אוי, בירנע פאָלק, מײן אָרעם 
= -- הנה, חנה! --- לאָזט זיך הערען אַ קול פּינ'ם קינרס פּאָטער , 
- רופּענדיג דאָס װײכּ --- קום, נעהם חיים:יעקלין , זעה נאָר, װי ער שלאָפט 
- בּײ רבּ מענדעלין אויפ'ן שוים ! 
--- װעה איז דער מאַמע, װעה צו איהר לעבּען! -- שרייעט-אוים 
- חנה פאַר גרויס רחמנות און ליבּשאַפּט, אויסשטרעקענדיג די הענר צוי 
געהמען דאָס קינד -- קוקט איהם נאָר אָן, מײן טרײסט, מײן נשמה, 
יװי ער לינט! מיד, אָבּנעשװאַכט לינט ער זיך אַײנגענורעט, ראָס 
- הענטעלע פאַרלײנט און שלאָפט װי אַ פײנעלע, טהײער קינד מײנם ! 
- = אַזאַ בּרעקיל, נאָך ניט אָנגעקיקט די װעלט, ניט געלעבּט --- אין שטעהט 
- = שוין אוים אַזױפיל צרות ! 
{ = -- עט, נישקשה, זאָל ער זיך לינען, נישקשה, און שלאָפען -- 
- - זאָג איך דער מוטער און לאָז מיך אַרײן אין אַ שטועס מיט רעם קינדס 
- - - פאָטער, אַ יור אַ למרן און פּשוט אָהן חכמות אַ נוטער מענש, -- 


פנענישטטבעטוזנעקיענינמננען) || = אששאכגקשקטשרעת- ארומא 


די נֹשיפים, 


= .יי יי ר יי יט 
ט יי אע 


= 


קײן שום זאַך נעהמט מיך ניט אָן אַזױ כײם האַױיצען, יערװעקט - 
נישט אין מיר הייסע נעפיהלען פון ליבּשאַפט, נומסקיט, רהננות און / 
נאָך אַזעלכע, װאָס שער אָנצורופען זײ בּיים נאָמען, װי דאָס פּנים'ל. 
פון אַ אומשולריג קינר  ,‏ אַ שלאָפענדינס, . בּעזאָנרערענס, װען עס אין / 
אַײנגעשלאָפען פּאַר שלאַפק קײט, נעכּיך, אָרער נאָכרעם װי מען האָט עס ! 
געפּייניגט נעבּיך, געשלאָגען. 

אײינס פון די קלײינע, אומגליקליכע קינדערליך, אַ שלאָפּס, אַ : 
בּלײכס, איז שטיל אומבּעמערקט צוגעקוטען צו מיר, בּשעת מיין פֿאַרי - 
טיפען זיך אינ'ם שמועם, האָט אַנירערגעלײנט דאָס קעפעלע זײינס מיר. 
אויף די קניע און איז זיך אַיינגעשלאָפּען. ערשט בּים ענדיגען דעם. 
שמועס, אַז איך האָבּ איהם בּעמערקט, בּין איך געבּליבּען צוקאָכט פאַר - 
גרויס רחמנות, אַ זיס פּנים'ל, זעה איך, אַ דאַרס אָהן אַטראָפּען בּלוט, - 
ליפּעליך פאַרטריקענטע, האַלבּ געעפענטע ‏ הענטליך רינע, צוימשטעק* - 
ליך, אײנס לינט איהם אױף דער כּרוסט, װאָם בּעװענט זיך בּיים ‏ 
אָטהמען אַרױף און אַראָפּ, און דאָס צװײטע הענגט שװאַך אַרונטער,. 
אויף איהם איננאַנצען לינט עפּים אױםגענאָסען אַ טרױערדינער חן,. 
עפּים רערט עס, בּעט עס, קלאָנט זיך נעבּיך אויף יסורים, װעהטינען, - 
בּעט רחמים, רחמנות צוהאָבּען אויף זיינע יונגע יאָהרען. איך קוק עס / 
אָן און עס רײסט מיר דאָס האַרץ ! עס װילט זיך מיר װײנען, האַלוען, - 
אַרומנעהמען דאָס בּידנע קינד, מײנע אומגליקליכע שטאָרט:לײט, טײנע - 


ש אין דעם טײכעל, ‏ די זשוקליך, רי גרילען צװישען גראָז ‏ 
וּת, האָבּען זיך געלאָזט הערען אױף זײערע קולות -- ס'איוּ ‏ . 
קװאַקען, ‏ אַ שמוצערען, אַגערויש, אַגעפּילרער, אַ יאָמער 8 - 


אַרום און אַרום, 


דיַנשופים, 


ד- 


טאַקי בּעדאַרפט זיין די חתונה. װאָס:זשע טהוט גאָט !. מאַכט נאָ 
שרפה , אָבּער אַ שרפה אַ נרויסע, אַז דער גע מאַרק הייוער. 


אויף גאָט פרעגט מען נישט קין קשיות , פאַר װאָס האָט ער עס אַזױם - 
געטהאָן , מסתּמא װײסט ער, פאַר װאָס ער האָט עס נעטהאָן. װי בּאַלד. 
אָפּגעבּרענט, פאַרשטעהט זיך דאָך ממילא, אַז איך בּלײבּ אַ אָרימאַן, און. 
סילוק נישט דעם נדן, װי איך האָכּ מיך מתחײב נעװען אין די תּנאים. ‏ 
װאָס מײנט איהר, איך האָבּ נישט געװאָלט! חס-ושלום! געװאָלט האָבּ. 4 
איך זעהר, נאָר פּשוט איך האָבּ נישט געהאַט. װאָסיושע דער שענער / 
כּחור  ,‏ דער חתן מײנער 1 זאָגט ער, לא! אַז נישטאָ דער עיקר, צו / 
װאָס טױנ מִיר די מױר, נעהמט ער און צערײסט די תּנאים. מילא, 
צו-װאָס דאָ לאַנג בּרײען, דער שפּיץ דערפון איז, מײן טאָכטער אין. 
אויס כּלה און װײטער אַ מױד ! און אָט זיטצט זי שטענדיג פאַראומערט - 
און װײַנט, מײן װײבּ, זאָל לעבּען, ניסט אויך כּיטערע טרערען, און . 
װײַנט איבּער מײן קאָפּ ---,נזלן! זאָגט זי, פאַר-װאָס האָסטו אַרױסנע* / 
לאָוט דעם חתן? פאַר װאָס האָסטו קײן רחמנות ניט אױף רײן טאָכײ . 
פי אַלע חבר'טעס איהרע זענען שון װײבּליך, האָבּען קינדער און / 

זי, נזלן אײנער, זי איז נאָך אַ מײרעל ! אױ, אַזאַ חרפה, אַואַ כּושטה!* ‏ 
און הײנט ל"ג בּעומר, װאָס האָט געזאָלט זײן די חתונה, כּפי ס'איו ‏ 
אָפּגערעדט נעװאָרטן אין די תּנאים, איז דאָס געװען נאָך גרעסעה+ ‏ 
ממש װי תּשעה"בּאָב, די װײנט, יענע װײנט, בּײדע װײנען, און מיר ‏ 
איז בּיטער און פינסטער, אַ הונד זאָל אַ לעק טהון מײן האַרץ װאָלט עף / 
משוגע געװאָרען, װאָס זאָל איך טהאָן און װאָס קען איך טהון! איך 
װעל נאָך פּריװען טהאָן אָט װאָס: מײן װײב מיטץ בּנײיבּית זאָלען - 
זיך אַרומגעהן מיט די נשרפים און איך װע? מיך אַלאָז טהון אין . 
דער װעלט עקסטרא פאַר זיך אויף הכנסת כּלה. האַ, װאָס זאָגט איהר רער" 
צו, רבּ מענדעלי 1 


-- װאָס זאָל איך זאָגען? -- ענטפער איך דעם בּעל רבּרן 
מיינעם --- אודאי איז הכנסת כֹּלה אַשען נעשעפט און בּײ. אונז יורען 
נאָך פיעל חשוב'ער װי נשרפים, 


בּשעת דעם שמועם מיט די קכּצנים האָבּען די װײבּער זײ אוֹני - 
טערנעבּאַסעװעט טיט בּיטערע זיפצען, מיט טרערען און טויטע קללות, 


-- 11 -- קפטשטנשט-ומצמעקגנם- 


מעֲָנועָלִי מוכו ספוים. 


מילא איו אָפּנעבּרענט, קען מען ריננען, שטעלען אַ אַנרער 
יטעל, אַבּי עם זאָלען זײין יורען, קונים, אַז אָבּער קאַכּעאַנסק האָט 
ץ א בִּין איך דאָך געבּליבּען דער'הרנ'עט, דערװאָרנען!.. 
{ - -= איך בִּין ‏ אַ אָרימאַן, / אַ אביון טאַקי לכל:הרעות --- ניט מיר 
נחום דער מלמד. צופאַרשטעהן גאַנץ שכל'ריג -- זענען כּעלי בּתּים 
געװען אין שטאָרט, בִּין איך געװען אַ מלמר, געלעהרענט מיט זײערע 
יקינדער און נעלעבּט בּרוֹחק. הײנט אם אין בּעלײַבּתּים, נישטאָ קײן 
- בּעלי-בּתּים, זענען נישטאָ קיין קינדער, נישטאָ קיין קינרער, איז נישטאָ 
- - קיין חדה, נישטאָ קיין חדר, איז נישטאָ קײן תּורה, נישטאָ קײן תּורֹה, 
 -‏ איז נישטאָ קיין קמח --- קומט אוים צולײגען די ציין אויף רי פּאָלעצע! 
{ = -= אָט דאָס אײגענע טאַקע זאָג איך דאָך אויך, אַז ס'איז נישטאָ 
יע קין הײזער, איז נישטאָ. קיין מזוזות --- רופט זיך אָן מיט אַ קרעכץ 
- - יוסיל-שמעון דער סופר -- אַז ס'איז געװען אַ קאַכּצאַנסק בּין איך געי 
2 װען אַ מוזה:שרײבּער, הינט אַז ס'איז אוים קאַכּצאַנסק, אויםס הײוער, 
- = = איז אוים סופר, אוים מווזות, 

-- און מיר -- רופען זיך אָן אַ היבּש פּעקיל פּאַרשױנען, װאָם 
הײסען בּײ אונז יורען כּלי-קידש, נעמליך: שמשים, בּעלי-תפלות , 
שרכנים, - קכּרנים,, תּהלים:זאָגערם, משניות.לערנערם , מוקערענס, 
נבּאי'טעם, שפּדעכערענם וכרומה נאָך אַזעלכע -- מה נאמר ומה נרבּר, 
װאָס זאָל סיר ואָגען, ‏ טיה וענען דאָך אַצינד געבּליבּען װי פּאַסטוכער 
אֶהן שאָף, װי פוש אָהן װאַסע*, װעה אין אונז, װינד און װעה 
- אומזערע קינדער ,. אױסגעלאָיט זיך די פרנסות, נישטאָ מעהר פון װאַנען 
צוציהען, / אוי, + בּיטער  !‏ אונזער אײנצינע האָפּנונג אַצינד איז פריהער 
- אויף גאָט, דערנאָך אויף אונזערע קרובים, אויף נוטע לֵייט און בּעלי. 
| צרקות , זאָלען זײ אונטערהעלפען אונז אין רער שלעכטער צײט, טהאָן 
יחסר פיט אוזערע קינדער בִּיז השסייתכּרך װעט זיך דערבּאַרמען . 
- קאַכּצאַנסק װעט װידער װערען אַ שטאָרט און מיר װעלען זיך געהמען 
װידער צו אונזערע פריהערדינע פּרנסות , 
: -- ס'איז נאָר ניטאָ אויף דער װעלט אַזאַ צרה װי מײנע -- גיסט 
פֿאַר מיר אויס דאָס האַרץ שלטה, װאָס האָט נגעהײסען אין שטאָרט : 
 -‏ בּעל:דבּרן, פאַר זיין פּהקדוש -- מיין צרה, דאָס איז די צרה פון רער 
מױד! קוקט זי אָן, אױ, אַבּושה, אַ חרפּה, אָן:זיטצט זי דאָרט מײן 
- טאָכטער, הינדא:רחל, נעבּיך ! אַכּלה געװען הינז ארחל . בּעראַרף זײן, 
לוט װי אָפּנעשמועסט אין די תּנאים , די חתונה ל"נ כּעומר. הײנט 


יעג 6 2 


: 
דינשרפּיִם, 


און זעהענדיג, אַז איך רײר װי צו דער װאַנד, קײנער הערט מיף . 
ניט, האָבּ איך שוין מעהר ניט געזאָגט קיין װאָרט, נעקוקט אױף זײ אוןן 
בּערױיערט, טראַכטענדיג כּײ מיר: אַ שרפה אַפּילו איז נים אימשטאַנד אייך 
צושיירען, יורעליך ! 

-- אונז גיבּען זײ דאָס ערגסטע, טונעיאַרעװקער געגענד טיט רי 
הײזער, און זיך נעהמען זײ דאָס בּעסטע, גלופסקער װינקעל. נישקשה, 
מיר האָכּען אויך אַ חלק אין גלופּסק -- לאָזען זיך הערען א פון 
שרעקליך אויפגעבּראַכטע, ְ: 

-- נײַן ! מיר װעלען ניט מוחל זײן דאָס אונזערינע, מיר האָבּען 
אויך אַ יורישע נשמה, אויך אַזױנע מיוחסים, שמילינע װי איהר, זענען. 
מיר -- שרייען אַנרערע, | 
: -- מיינע ליעבּע יורען ! -- װענד איך מיך צו די, װאָס האָבּען. 

אַם:מײסטען נעשׂריגען --- איהר זענט דען אויך אָפּגעבּרענט געװאָרען?! 
איהר זענט דאָך, װי איך װײם, קײנמאָל קײן בּעלייהבּתּים נים 
געווען . 

-- מילא, װאָס איז דאָ די נפקא+טינה, בּעליבּתּים אָרער שכנים--- 
ניבּען מיר יענע צו פאַרשטעהן דעם טעם דערפון -- אַצינר זענען מיר 
אַלע אביונים, הײזער אייגענע האָבּען מיר, אמת טאַקי, נישט געהאַט, 
אָבּער דירות האָכּען מיר דאָך יאָ נעהאַט, נו, האָבּען מיר אַלע נע- 
ואוינט בּײ יעקב:שמשון - אין קעלער, איטליכער מיט זײן געזינרעל אין 
אַ בּעזונדער װינקעל דאָרט. אַז יעקב-שמשון'ס הױז האָט אָבּער אָפּגע* 
בּרענט, זענען סיר דאָך, פערשטעהט איהר, געבּליבּען אָהן דירות, אוּן 
װאָהין, זאָגט אַדרבּה, זאָלען מיר זיך איצט אַהינטהאָן? 

--- מײן דירה 'איז געוען אין בּית:המדרש, װאו איך האָבּ גע 
שלאָפּען --- שרייט מיט אַ נמראײנגון עזריאל בּטלן --- װי כַּאַלר דאָם 
בּיה-מררש האָבּ אָפּנעבּרענט, אםײכּן איז דאָך מעהר ניט שייך דאָרט 
צושלאָפען, הײסט דאָך עס, אַפֿנים, אַז איך בּין אַנשרף װי אַלע 
נשרפים , 

-- אַ מערכה, ב'לעבּען --- טראַכט איך בּײ מיר --- װאָס די װאַנ. 
צען און פלעה, װעלכֿע זענען געװען אויף קעסט און קװאַטיר בּײ אוני 
זערע יודען אין קאַכּצאַנסק, האָבּען ניט קײן מױיל צום רײדען, זיסט 
װאָלטען זײ אויך נעקומען מיט די אײגענע טענות, 

--- מיר איז די שרפה געװען דרײ מיתות: שרפֿה הרג וחנק איני 
איינעם --- קלאָנט זיך דור:יודיל דער קרעמער -- אָפּנעבּרענט דאָם 


מֿעֲנֹדעָלי מוכו ספוים, 


| : 
זײ כּרענט מיך װי פײיער, דאָס לינדע װינטעל איז פאַר אונז אַ װינט צו 


שרפֿות, דאָס גערוך פון פעלרבּלומען און קרײטעכצער שמעקט פאַר 
אונז מיט רויך. אוי, אונז מאָהלט זיך נאָר שרפה'ס --- פיער, װינט און 


- זײלען רויך ! דאָס שפּילען פון די פיגעלעך דאַכט זיך אונז אַ װײנענריגס, 


דאָס געאַנג זײערס --- אַ קלאָג:ליער ! 

-- װאוהין:זשע, כּרידערליך, געהט איהר! -- טהו איך לסוף 
אַפּרעג מױנע קאַכּצאַנסקער יודען, האָכּענדיג ‏ אױיף זײ שטאַרק 
רחמנות, 

-- ואוהין קענען יורען נשרפים געהען! -- ענטפערט חברה 


זיפצענדיג און שאָקלענדינ מיט'ן קאָפּ --- אַהין װאו אַלע יודישע אָרי- 


מעלײט געהען, צו אונזערע בּאַרמהערצינע אַחינו בּני ישראל געהען 
מיר, מיר האָבּען כּתבים אונטערנעשריבּען פונ'ם רב און פון די ראשי 
הקהל, אַז מיר טענען אַרומגעהען איבּער די הײזער, מעגען מיר, אונ. 
זערע ראשי הקהל, זאָלען לעבּען, האָבּען פאַרזאָרגט די נשרפים, אַײנטײ- 
לענדיג צווישען זײ די יורישע שטערט על פּי גורל. אַ טהײל קומפּאַניעס איז 
אויסנעקומען אַװעקצולאָזען זיך אַהין, פון יענער זײט קאַבּצאַנסק, און 
אונז איז דער נורל אױסנעפאַלען צולאָזען זיך אַהער, אין דער זײט, 
אַצינר בּעדאַרפען מיר דאָ נאָך אַ צװײטע אַיינטהײלונג, װעמען זאָל 
געהערען די שטערט און װעמען יענע שטערם. קענען מיר זיך אָבּער 
נישט אױסנלײכען, װאָהין יענע װילען, שטופּען זיך נאָך זײ אויך רי אַני 
דערע, כּכן האַלטען מיר זיך, װי איהר זעהט, צונויפגעשטיקט אַלע איני 
אײינעם, אין אין נרויסע קומפּאַניע, מען האַמפּערט זיך, מען זירעלט זיך, 
מען עסט זיך אײנער דעם אַנדערען איפן נאַנצען װעג. טאָמיר 
ר' מענדעלי, װאָלט איהר זיך דאָ אַרײנגעלײנט אין-דערמיט און נעמאַכט 
צווישען אונו אַ עק. 

--- צוזייהט זיך, צושפּרײט זיך, קכּצנים! --- טהו איך אַ זאָג מי, 
נע יודען, זעהר דעליקאָט --- צו װאָס, קכּצנים, שטיקט איהר זיך צוֹ" 
נויף אינאײינעם און בּײסט אַיך און רײסט אַיך אײנע מיט די אַנרערע ! 
דערמיט טהוט איהף דאָך שלעכטס אַיךְ טאַקי אַלײן -- אײנער כּיים 
אַנדערען חאַפּט אויס די שטיקעל בּרוים, אַלע װאַרפען זיך, װי די הינט 
להבדיל, אויף אַ אָפּנעלעקט בּין. און װאָס נאָך, איהר ציהט אויף אַייךְ 
אַרױף לייטישע רײר, שאַנר און שפּאָט, אַז איהר בּעפאַלט זײ װי אַ 
היישרעק, נישט אויסצושטעהן פון אַייך, געװאַלד, האָט רחמנות אויף 
זיך אַלײן און צושפּרײט זיך, יורישע קינרער! 


דינשרפּיַם, 


א ר 


- 
= 


מיינע קאַבּצאַנסקער זענען שיער ניט נעפאַלען פון די פֿים, אַזי ‏ / 
אָפּנעמאַטערט זענען זי געװען פון צופום געהען, מיר אַלײן האָט שוױן . 
אייך טאַקי געבּראָכען רי פּים פונ'ם נאכנעהען הינטער דעם װענעלע; / 
דעריבּער האָבּען מיר זיך אָפּיעשטעלט אױסצוחוהען אַבּיסעל נעבּש' ‏ / 
אַ װעלרעל בּײ אַ קלײן װאַסערעל, אויף די װערכּעס דאָרט האָבּען רי / 
קאַבּצאַנסקער אויפגעהאַנגען זײערע טאָרבּעס אין אַלײן זיך אויסנעצוי= ‏ . 
גען אויף רער האַרטער ערר, מאַנסבּילען אַהען און קרעכצען הָאַמ- / 
פּערען זיך, קריגען זיך, בּעטראַכטענריג זײער לאַנע. װײבּער קלאָנען 
פּאַרשעלטענריג זייערע טעג און יאָהרען, עופּעליך, קלײניטשקע לעכ 
צען נעבּיך, זוכען בּײ די מאַמעם צוזויגען און געפינען נישט קיין קאַפ 
מילך, עלטערע קינרער חלש'ען נאָך אַ שטיקעל בּרויט און װײַנען טיט 
בּיטערע טרערען, לײזעריל, דער קאַכּצאַנסקער שנאָרט:משוגענער, אויך . 
ער נעפינט זיך ראָ צװישען דעם קאַכּצאַנסקען עולם, די קלײרער פֿאַר* / 
שמירם, צעריסען, די האָר צושױכּערט, ראָס היטעל פאַרריקט אַ הינ: 
טען, ער דרעהט זיך אַרום, געהט נאָך, װי אַ קוה אַ קעלבּעל, אַמאָל 
נאָך דעם, אַטאָל נאָך יענעם, עפענט אַ מױל און קוקט, בּרײנגט אַרױס 
אַ מאָל עפּים אַ פאַרדומפּפט קול, אֶהן װערטער, פאַראומערט, פאַרזאָרנט . 
זיץ איך צװישען מיינע פאַרװוְסטע, אומגליקליכע קאַנּצאַנסקער נעבּיך, / 
עס רײסט מיר ראָס האַרץ צוועהענריג זײערע בּיטערע צרות, װיסט 
און פינסטער איז טיר נאָטס װעלטעל, אױ, װאָס געהט זי מיך אָן, רי / 
שענע נאַטור מיט איהר חוו פאַך אַנדערע איז זי נום און שען ניט 
פֿאַר אונז יודען, די זון קװיקט מיך ניט מעהר מיט אַ ליעבּע װאַרימקײט, 


פהאבאואצעיכוה האאטוהטגםאמתם -- / - פֿאמעצגקנסטאשעערצעט-כיצצגש / 
, ' : 


שומר, ‏ איז בּעשׂעהרט אַ פײער פונ'ס הימעל, קען קײן שום - 
גיט, עס פּאַרלעשען. 
: אַקענען אַ פּסוק העלפט ייט טי זא נישט קײן הכמות, - 


די גנ שרפּֿים. 
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= : : טע קקע טע טעטל לט || 


0 --- א צאָרן פון גאָט איז אויף קאַכּצאַנטק. אױסגעגאָסען ר : 


רען --- העלפּען:אונטער מאַנסבּיִלען מיט אַ קרעכץ. 

--- כּעוונותינו הרבּים -- הױבּען עטליכע אָן צו דערצעהלען -- 
כּעװנותינו, פאַר די זינד אונזערע האָט זיך אָנגעהאַפּט רי סאַוע ערניץ 
אין קוימען .., 

-- אין נפתּלי דעט רויטענס קוימען --- פאַלען אַנרערע אַרײן אין 
די רײר -- בַּײ איהם אין קוימען האָט זיך עס אָנגעצונדען די סאַוע, 


װאָס איז ניט געװען געקעהרט שוין אַ לאַנגע צײט, פוּן דאָרט איז דאָס+ ‏ 


פייער אַרױס, בּעוונותינו הרבּים, איז געפלוינען טיט דעם װינד אויף הי 
ישטרויענע רעכליך, זיך אָנגעחאַפּט אִין די הילצערנע הײזליך. עס בּרענט, 
עס פֿלאַקערט אַ שרעק. ‏ ס'איז ‏ אַ געטימעל, אַ געשרײ, אַ געװאַלד --- אוּן 
װער זאָל אין אַזאַ מהומה, אַזאַ לויפעניש זיך שטעלען לעשען! אױי, װאָס 
פון אונז איז געװאָרען ! עפּים טאַקי נאָר פונ'ם הימעל איז אַרױם אַ פּײ: 
ער און פאַרבּרענט אונזער ש מעהשיל! 

--- כּרירער! די האם אי סיך שרוף איף זײ מיט אַטענה 
אָנגעהױבּען האָט איהר מיט אַ פײער פון נפתּלי דעם רויטענס קיימען 
און אױסלאָוען לאָזט איהר גאָר אוים טיט אַ פייער פונ'ם הימעל! װי 
קומט אַ הער רער הימעל; 

-- דאָס פײער פונ'ם הימעל, פערשטעהט איהר, איז בּעשע עהרט 
געוען צוקומען רורך דעם רױטענס קוימען -- ענטפערען מֵיינע קאַבּ. 
צאַנסקער פּשיט'ע - יורען,. . װאָס װײסען ניט קײן חכמות --- פון דאַנען, 
פון דאָרט--אַלץ אײינס, אַ בּעװײז האָט אֵיהֶר אַייך אָט װאָס: יאָהרען?לאָנ: 
איז דעם רויטענם קוימען, װי אַ סך אַנרערע קוימענס, נישט געװען נע* 
קעהרט, און פונרעסטװועגען ‏ מיט חסד, -ס'איז גאָרנישט געשעהען, ס'וע: 
נען דאָ טפּשים אַזעלכע, װאָס זאָגען אונז: רעכט אויף אַייך! איהר האָט 
רי שרפה כֹּשר פערדיענט דערפאַר, װאָס די הײוער אֵַיערע וענען 


געשטאַנען. האַרט איינם נעבּין אַנדערען, װאָס דִי רעכער, מ'שטינס ‏ 


געזאָגט, זענען געווען גערעקט מיט שטרוי, װאָס די אויװענם וענען נ 
געמאַכט וי געהעריג און דערפאַר װאָס בּײ אַיךְ זענען ניטאָ די ?לים 
רי. אַלע נויטיגע סיטעל צום לעשען,* די דאָזינע שומים אָבּער װילעו 
נים פערשטערן, אַז מכּמה וכמה יאָהרען איז קאַכּצאַנסק זיך אַזֹי 
; געשטאַנען נישט צו:װויסען קײן.בּײו, רער אמת איו טאַקי װי /עס 
? שטעהט געשריעכּען: אם ה' לֹא ישמיר עיר, אַז דער אױבּערשטער 
היט אַ שטאָרט ניט, שוא שקר שומר, אין אומיסט רי מיה פון אַבִּי 


אאי-צעשטטר:עזעאעיטפגע:טנעננטיכט)) = -- 9 -- 


= יהי 


מעָנדעָלײָ טֿוכו ספרים. 
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נעה איך מיר אַזױ אײנמאָל טרים בּי טריט נאָך הינטער מײן 
אָנגעלאָדען וועגעלע, דאָס פערדיל מיינס ריהרט זיך װי אַ בּלײען פויגעלע, 
שטשיפעט כּײים וענייגעהענריג גראָז און קײעט עס רוהיג נאַנץ געלאַסען. 
געװען איז עס דענסטטאָל ל"ג כבּעומר, איינער פון יענע זימערטענ, אין 
װעלכּען אַיור איז ניט אין טרויער און מענ הנאה האָבּען פון נאָטס 
װועלטעל דער שענער. איך נעה מיר אַזױ יזאָפּערדיג, חאַפּענריג אַ קיקע- 
לע אויף אַ בּוימעלע, אױף אַגרעועלע, אַכּלימעלע און אױף גרינע 
חבּואות, הדודאים, דִי פײלכעליך נתנו ריח, ניבּען די שמוכט, די פעלר- 
פוינעליך שפּילען מיר אַ טאַרש און מיר דאַכט זיך, איך הער רי פירעל 
מיט דער פּױק, די פלעט, די בּאַנדורע מימ דער צימבּעל -- דאָס גאַנײ 
גע כּלי:ומר-שפּיל אויף די חתונות הײנמיגען טאָג בּײ יורישע קינדער, 
איך קװעל נאָר אָן פון זײער שמחה און שיק פונרערװײטענס זײ אַ מזל. 
מובּ, הלואי זײ זאָלען זיך מעהרען בּײ:זיך אין שטעדשיל דאָרט, װי ראָס 
צראָז אופ'ן פעלר. ראָ, : 

אוּן װי איך בּעטראַכט מיר נאָטס שענע װעלט און די ואונרער= 
ליכּע װעֶרק זײנע, שטאַרק הנאה האָבּענדינ דערפון, דערזעה איך פונ* 
דערװײטענס עפּיס נאַנצע קומפּאַניעס פּאַרשױנען מיט שטעקענס אין די 
הענד, מיט טאָרבּעס אויף די פּלײצעם װי עכטע קבּצנים, אמת טאַקי, 
כּענעננען אויפ'ן װעג קכּצנים איז זעהר אַ געוועהנליכע זאַך, ס'איז שוין 
אײנמאָל אַזױ געשטעלט בּײ יורען פון אײבּינע צײטען, אַז קכּצנים זאָלען 
בּײ זײ זיך שטענדיג אַרומשלעפּען איבּער שטערט און שטערטליך, נאָר 
אַזױ פיעל קבּצנים אָבּער מיטיאַ-מאָל אין גרױסע מחנות װי די הײש- 
רעקען -- דאָס איז מיר שוין נעװען אַ נגרײס װאונדער. און נאָך גרע* 
סער איז מיר נעװאָרען דאָס װאונדער, אַז זײ זענען צוגעקומען נאָהענט 
און איך האָבּ אין זײ דערקענט מײנע קאבּצאַנסקער יודען! | 

-- אוי, קאַכּצאַנסק װאַנדערש ! --- רוף איך אס דערשראָקען 
ידערזעהענדיג פּאַר מיר די נאַנצע מחנה יודען, מענער, װײבּער און קינ" 
דעה, אָפּגעריסענע-אָפּגעשליסענע, הונגערינע, ראָרשטינע, אין צעהנטען 
אַײנגעהויקערטע --- װאָס איז אַזױינס געשעהן, בּרירער!! 

-- אוי, חרב געװאָרען אונזער שטאָרט! --- ענטפערען אַלע מיט 
אַמאָל -- יאָ, קאַבּצאַנסקער זענען מיר, קאַבּצאַנסק אָבּער איז שון 
ניטאָ! 
+ -- אַ שטראָף פון נאָט איז געקומען, אַ אָנשיקעניש פון זיין ליע* 
בּען נאָמען ! --- פאַלען אַרײן װײבּער אין.דערמיט מיט אַ געװײן. 
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דאָס, רבּותי, װאָס איך ויפ אַייךְ דאָ דערצעהלען, איז נעשעהן ,: ש 


פונקט אין דעם יאָהר, װאָס נאָך דער גרויסער שרפֿה אין קאַבּצאַנסק, 
די דאָזיגע שׂרפּהּ, מוזט איהר װיסען, שטעהט פערשריבּען אין רי 
קראָניקעס, אין קהל'שען פּנקס הײסט עס, און קאַכּצאַנסקער יודען רע= 
בענען אַלסדינג װאָס געשעהט אין זײער לעבּען נאָך דער צײַט פון דער 
שרפה, מֶען זאָגט אַ שטײנער: דער און דער איז נטבּאָרען געװאָרען, 
דער און דער האָט חתונה געהאָט אָדער איז געשטאָרבּען אַװי פיעל 
און אַזױ פיעל נאָך דער שרפה. דער עפּוש, נישט הײנט נעראַכט, דאָס 
אויסרייניגען די מקוה, די. בּרונענס וכדומה, איז נעשעהן אין דעם און 
אין דעם יאָהר נאָך דער שרפֿה. | 
איך אַלײן בּין רענסטמאָל בּײ דער שרפה ניט געװען אין שטאָרט, . 
בִּין אַרומגעפאָהרען, + װי געועהנליך, מיט מיין בּידעל ספרים צװישען . 
יורען. גאַועטעס, װי הײנט, זענען רענסטמאָל בּײ אונז יודען נאָך ניטגע* / 
װען, נישט קיין , קאָרעספּאָנדענציעס" און ,אַרטיקלען*-שרײבּערס, נישט 
קיין מודעות װענען ענונות און נִישט אַ צוגיסען=יך אין , לשון', אין 
שאַרפע מליצות. אויף מתים און אויף שְׂרפות, האָט אַ יור מענן געװען דאָס װײבּ, 
מילא, איז זי זיך אַ עגונה, אין אַיוד געשמאָרבּען, מילא, האָט מען 
איהם בּענראָכּען, אַבּאָר האָט אָפּגעבּרענט, אַ שטעדטיל, נימ-ראָײגעדאַכט, 
איז אַװעק מיט'ן רויך --- נו, שאַ! אָט אַזױ האָט זיך נאַנץ קאַכּצאַנסק . 
אָפּנעבּרענט און איך זאָל דאָס נאָר אָנהױבּען אַפילו צו-װיסען ! 
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קיי בר 


מפענדעלע מוכר ספרים 


געװאַנט, אַלערלײ בּעבּעכעס. מץ רערט , מע שרייט, מע פּילדערט, ס'איז 
אַ יריר, אַ מאַראַראַס, ממש טױכבּ צו װערען. צװישען אָט דעם גרױיסען 
עולם דערזעה איך פּלוצים -- טרעפט וועמען !1 שמיאל דעם קליינעם! ער 
האַלט זיין שותף יעקב פאַר רער פּאָלע, שפּרינגט איהם אין פּנים אַרײן, 
רערט עפּעם מיט גרויס היץ, ניסט אויף איהם אוים זיין בּייו מול. איך 
גיבּ אַ געשרײַ : שמואל ! --- אײינמאָל, דאָס אַנדערע מאָל, ער הערט ניט, 
איך שריי דאָס דריטע מאָל --- ער דרעהט זיך אוים און דערקענט מיך. 

--- יעקב , יעקב! --- שרייט ער, און שלעפּט דעם שׁותּף פאַר רער 
פּאָלע, -- זעה נאָר, זעה, אָט אין דאָך רבּ מענדעלע אין װאַנאָן, רבֿ 
מענרעלע, יענער פונ'ם בּוירעם, רבּ מענרעלע, װאָס איז געועסען מימ 
אונז דאָרט אין עק בּוױירעם!.. שלוֹם עליכם, רבּ מענרעלע! --- שרייט 
ער אוּן לויפט צו מיין פענסטער , 

--- שלום עליכם , רבּי שמואל! רבּי יעקב! --- ענטפער איך זיי פון 
דער ווייטען. נאָר איירער -זײ לויפען צו, טוט מען אַ קלונג, אַ פייף, און 
דער צוֹג ריהרט זיך פונ'ם אָרט, 

-- װאָס מאַכט איהר, בּרירער1., װאָס הערט ױך עמפּעם}... 
וואוהין פאָהרט איהר 1. . שריי ‏ איך צו זיי מיט'ן גאַנצען כּח און שטרעק 
צו זיי די הענר, 

און יענע לויפען, איילען , שרייען עפּעם, נאָר איך פערשטעה שוין 
ניט, װאָס... איך הער נאָר נעשרייען הינטער זיך, נים קיין קלאָרע 
װערטער, און דער סוף לאָזט זיך --- אין בּױבּערררעק!יי. 


/מששטרטיטאקאקטצטתנופצטנואט -- 80 -- בט כשיי ינק 


בּישיבה של טעלה ונישיבה של מטה. 


הונדערטער יאָהרען , װאָס ס'אי! נעשעהן אין עק װעלט. איך דערמאָן יך, / 
אַנב , איין מעשה, װאָס איך האָבּ געהערט נאָך קינדווייז פון אײינעם אַ / 
שרײבּער, אַ געלעהרענטען נאַטור-פאָרשער, ער האָט מיר דערצעהלט, װאָס / 
הומבּאָלר האָט געזעהען בּיי אַ טייך ערנעץ אין די װײטע מרַינות. ‏ / 0 

דער טייך האָט אַ טבע, אַז פון צֵייט צו צייט נגעהט ער אַרױס פון 
רי בּרעגען און פערפּלײיצט דאָס לאַנד אַרום זיך . ווען ס'הױכּט זיך אָן אַ 
געוויסער , פאַלט אַ נרויסע אימה אויף אַיַע חיית און אַלע בּהמות אַרום 
און אָרוֹם, אַ מהומה, אַ געלאַף! דעמאָלט פערגעסט מען די שנאה. דעס 
האַס, מע בּייסט זיך ניט, מע רייסט זיך ניטם, מע טראַכט נאָר װענען 
שלים און פרײינרשאַפּט . איין חיה העלפט דער אַנדערער, דער שטאַרקער 
האַלט אונטער דעם שװאַכען: אַ װאָלף ראַטעװעט אַ שאָף. אַבּער צִיהט / 
אַרױס פונ'ם װאַסער אַ ציקעלע . סע געהען אינאיינעם גרױיסע חיות און 
קליינע, ווילדע און היימישע, פריערליבע און בּייוע ; מע נעהט, מע לויפט, 
מע קומט צו אַ הויכען בּאַרג און מע בּלייבּט דאָרט די נאַנצע צייט, בי 
די צרה װעם אַרִיבּער. -- אַו סע פאַלט אָבּער אָכּ דאָס װאַסער, סע / 
ויערט אַבּיסעל גראַמער , אַהאַ! איו שׁוין װיעדער אױם בּרודערשאַפּט, / 
אוים ליעבּשאַפט! דער לײבּ קריצט מיט די צײהן, דער לעמפּערט רע 
וועט , בּרומט, דער טינער שטרעקט אױים זיינע נעגעל, װער סע קען נאָר, 
-בּעפאַלט דעם שװאַכערען און פּערצוקט, די שעפעלעך, רי ציענען לאָוען זיך 
'לויפען, ס'איז אויף זי אַ פֿחד, אַ צרה, אַנ'אומנליק. ראַטעװען קען זיך 
נאָר דער , װאָס איז גרינג אױף די פים. מע צעלױפט ױך אין אַלע 
זייטעןי.. 


נאָט, האָבּ רהמנות אויף דיין פאָלק ישׂראל!----- -- 


גאַנץ פריה האָט רער צוג זיך אָבּגעשטעלט נעכּען אַ גרױסען װאָק. 
זאַל, פין װאַנען סע שידען זִיךְ די װעגען: איינער נעהמט זיך קײן 
גלופּסק, דער אַנדערער קיין בּויבּ עריק. דורכץ פענסטער פונ'ם 
װאַנאָן האָבּ איך נעקוקט אויף די גרויסע טחנות דורכפֿאָהרער, װאָס דרע / 
הען זיך דאָרט אַרום איבֶּער רער פּלאַטפאָרמע, צווישען זי אַ היבש בּיסעל 
יורען, גרױסע און קליינע, מאָגערע, דאַרע, קװאַרע, אַיינגעבּױגענע, 
אַיינגעהױקערטע, פינסטערע, חשכ'דיגע, װיסטע -- אַגעסיש פון כֹּל 
המינים. אַלע לויפען מיט גרוים אימפּעט, טע שלעפּט קלומקעם, כעמי 
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מענדעלע מונכו ספרים 


געבּליבּען ניט דערזאָגט --- דערוויילע, יז די צײט װעט קומען... 
? = די פֿאָליאַקען זיצען און שמועסען װענען דעם ענין און טייטשען 
איהם אוים אויף פערשיערענע אופנים: מע לערענט אָבּ פונ'ם פרט אויפן. 
יע בּלל, מען פערגלייבט, מע אַמפּערט זיך. איינער , דער עלסטער פון זיי, 
- = װאָס האָט געשוויענען די גאַנצע צייט, רופט זיך אָן: 
א | -- מיינע הערען ! אויף מיין װאָרט, איך האָבּ כּעסער ליעבּ די 
- | פּראָסטע יודען פונ'ם פאָלק , װאָס זענען מקיים זייער חוב פאַר נאָט, װאָס 
חקירהץ ניט און פּאַלשעוען ניט און לעכּען, װי זײיערע טאַטעס און 
- זיידעס האָבּען געלעכּט, און איך קען ניט איבּערטראָגען די, װאָס פער- 
-שטעלען זיך פאַר פּאָליאַקען , מאַכען זיך מיאוס, שעמען זיך מיט זייער 
יורישקייט, טוען אָן אַדערלײ מאַסקעם , ווילען נאָכמאַכען אַנרערע פעל. 
 -‏ קער, כּרי מ'זאָל ניט דערקענען , אַז זיי זענען יורען . 
0 פיעלע פון די פּאָליאַקען זענען מיט איהם מסכּים, און צויי דער+ 
! צעהלען אַזאַ מין מעשה: 
{ = -- געווען איינער אַ יודישער פּאָליאַק, װאָס איז נעזעסען מיט אונז 
אין קלובּ און געשפּיעלט : אין קאָרטען, האָכּען מיר נגראָר געראַרפט וויסען , 
- = װען עס געפּאַלט ראָס יאָהר סוכּות בּיי יודען, פרענען מיר איהם. זאָלט 
- - איהר געווען זעהען, װי דער איז געװאָרען אַ פערבּיטענער, אַ קוראַט וי 
{ / - מִיך האָבּען איהם בַּאמת אָנגעריהרט זיין האָנאָר , און װי ער האָט אונז 
+ נעענטפֿערט מיט אַמין נאוה און אַ אומצופריערענקייט : פרעגט אַיךְ, 
פּאַנאָוויע , אַנ'אַנדערן, איך ווייס ניט פון קיין יודישע ימיםימיבים , -- אויף 
- עהרען:װאָרט ,. פּאַנאָװיע, דאָס איז אַ פֿאַקט. נו, היינט װי קען מען איהם. 
 -‏ שעצען , . אַז בּיי איהם אַלײן איז נימאָ קיין כּבור צו זיינע הײליגקײטען, 
צו זיינע ימים:טובים, צו זיין איינענער פּערזאָן + 
אי אַזױי רײידען צווי'שען זיך די פּאָליאַקען, װער סע לױבּט, װער סע 
- - זידעלט די יורען, בּיז זי װערען בּיסלעכווייז אַנטשלאָפּען, איך ניבּ זי 
= אָפּט אָבּ דעם גערעכט, און איך שֶׁעם זיך פֿאַר זיך אַלײן, און דאָס האַרץ 
- טוט מיר װעה. אַ נאַנצע נאַכט בּין איך אַזױ געזעסען אין יסורים, גע: 
- = זיפּצט , געזאָרגט זיך, ניט געשלאָפּען און ניט געװאַכט, אין קאָפּ האָבּען 
- = זיך מיר געדרעהט אַלערלײ בּילדער , װי אַזױ סע לעבּען אונזערע יורעלעך, 
 -‏ - זי אַזױ זי פיהרען זיך, וי אַזױ זיי שטעהען און נעהען, וועמען זיי האָבּען ליעבּ, 
- = יועמען זי האָבּען פיינט, וועמען זײ יאָגען און וועמען זי נעבּען אָבּ כּבּור, 
אַלע משונה ווילדע מעשים זייערע בּישיבה שֹׁל מעלה ובּישיבה של מטה , איין 
- - בּילד שלעפּט נאָך אין קאָפּ דאָס צווייטע , איין געראַנק דערװעקט אַנרערע גע 
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בּישיבה ש" מעלה ובּישיבה של מטה 


יוד, איך קען דיך ניט! --- דערהערט דאָס רבּ שמשון , ווערט ער שטאַרק. 
אין כּעם : ס'טייטש, מע קען איהם שוין גאָר ניט ! אין אַזױ װי ער װײסט, 
אז דאָס איז אַ יור, ניט קיין נוֹי, װיל ער דאָס נים פערשוייגען, זאָגט / 
ער שוין אויף פּױליש: אַז אָך און װעה איו רבּ פייבוש'ען, װאָס ער האָט+ ‏ / 
נאָר געהאַט אַזאַ כּן סורר ומורה! זיין פאָטער , רבּ פייביש, -- דערצעהלט . 
ער די פּאָליאַקען אױף אַגעבּראָכענער שפּראַך, --- איז נעֶווען אַפּרומער, / 
אַ כּשר'ער יור,, . װערט אַ געלעכטער , אַ זידלעריי : די פּאָליאַקען לאַכען , 
אונזערע. יורען, רב שִׁמֹשׁון און אַלבּערט, זידלען זיך , סע װערט אַרעש, אַ 
מומעל, און אינמיטען דערינען פאַלט אַ פּאַטש. װער ס'האָט איהם גענעבען . 
דער ערשטער, דערינען איז דאָ חלוקי דעות, די זאַך איז נאָך ניט קלאָ 
ער היום , איינס אָבּער איז בּעוואוסט און זיכער, אַז בּיידע צדדים האָבּעף / 
זיך נאָכרעם. צעטילט מיט די פּעטש חלק כּחלק. כּשעת איך בּין צונע= ‏ 
גאַנגען נעהענטער אינאיינעם מיט די איבּערינע יורעלעך, װאָס זענען געײ 
וועהנטליך להום נאָך נייעס, איז דאָס מחלוקת געװוען אין סאַמע בּרען. 
דערזעהט וז רבּ שמשון און האַפּט מיך אָן און שלעפט = +ר 3 
פּאָליאַקען : 

--- אָט האָט איהר, פּאַנאָװיע, אַנ'ערות! זאָנט איהר, רב מענ- 
דעלע, איהר קענט אִם דעם רבּ פייבּיש'עס זהן ! איך פֿערלאָו זיך 
אויף אַייך 4 

-- אַוראי קען איך איהם, רב שמשון! פאַר װאָס ניט ז איך קעך 
איהם אַזױ, פּונקט װי איך קען אַייך! --- ענטפער איך איהם בּקול רם, 
און אין האַרצען טראַכט איך מיר : הלואי װאָלט אייך בּיירע נעקענט דער 
שװאַרץ יאָהר,.. איהר זענט, כ'לעבּען, װערט איינס דאָס אַנדערע. 

--- מיאוס'ער זשׂיד, פּרא אדם! -- שרײט אויף מיר דער דייטש. 

איך דערהער אַזאַ חוצפה , עפען איך אַ מױל און הױיבּ אָן רײרען כּיש 
אַמאָל אויף דריי לשונות --- פּױליש, רוסיש און יוריש. איך ואָג טיר 
רוהיג , געלאַסען : | 

--- פּאַנאָװיע ! װי מע שמועסט, איז ציבּעלעם און קנאָבּעל אַנ= 
עדות כּיהוסף, אַוי.. | 

נאָר איך האָבּ נאָך ניט דעררערט בּיון סוף, בּלײנּט דער צינ 
שטעהען בּײ עפעס אַ סטאַנציע, די קאָנדוקשאָרען קוֹמען אַרין און שלעפּען 
אַװועק אי רב שמשונ'ען, אי אַלבּערטץ צום נאַטשאַלניק סטאַנציע --- בּע- 
שטראָפען זי פֿאַר אַ סקאַנדאַל אין אַנ'עפענטליכען אָרט, דער צוג פֿאָחרט 
ווייטער, און מיין ערות:זאָגען ווענען רג אברהם בּר' פייבוש איז טאַקי אַזי 


| יש 


שקבא טיבי = / /86 -י יט ינק -=-=אנששאטנאפר 


יה { 
יו 


מענדעלע מוכר ספרים 


צו ים, װי זי װעם דאָס שיינען, אָנקװעלען פאַר נחת; איך מאָל מִיר 
אוים, װי אוך פּעסטע זיך פאַר איהר, און זי מוט מיין רצון, זי בּעריענט 
מיך, זי קיכעלם סיך, זי זאָגט מיר מיט אַ װייך קיל: מענרעלע, עם. 
טענדעלע טרינק, און לאָז דיר ואױל בּעקומען! מענרעלע, געה, לעַנ 
- זיך ‏ צו אַבּיסעל ! מענרעלע אַהין ,, מענרעלע אַהער ! 

 {‏ זיץ איך מיר אַזױ. און מאָל טיר אוים בּילרער, איינס שענער פונ'ם 
אַנדערען . איך גלעם מיר די בּאָרר, גרייזעל די פאות און. שטייכעל מיט 
פערגענינען, --- דערהער איך פּלוצלונג אַ געשריי, אַ קללה, אַ זידלערײ : 
איינער שרייט : אַ רוח אין ריין טאַטענ'ם טאַטען ! נאָכ'ן טאַמען רערהער 
איך אַ קנאַק, װי פון אַ פּאַטש, נאָב'ן קנאַק --- אַ קוויטש און אַ געלעכטער. 
װאָס קען דאָס זיין 1 איך שטעה אוֹיף און געה צו געהענטער..,. אַ שענע 
מעשה, ב'לעבּען . 

{ - איך דערזעה רב שמשונ'ען און אַלבּערט האָצעקלאָצער -- זי רייסען 
זיך, װי די העהנער! אַרום און אַרום שטעהען יודען און גױים און 


רי מעשה איז נעווען אַזױ: 

= צו אַ קאָמפּאַניע פּאָליאַקען , גויים, װאָס זענען זיך געזעסען בּעזוג. 
דער אין אַ װינקעל, אוז געהאַט צוגעשטאַנען אױך אונוער בּעקאַנטער 
- אַלבּערט, געהאַלטען האָט ער זיך אַזױ , אַז מ'האָט געקענט מיינען -- ער 
איז טאַקי בּאמת אַ פּאָליאָק, ער האָט גערערט ‏ מיט זיי אויף זייער לשון , 
אָבּגעלאַכט פון יודען נלייך. מים זיי, חוזק געמאַכט און געזאָגט ווערטלעך 
-- און געהאַט שטאַרק הנאה. איז אָבּער אַ גזרה פון זיין ליעבּען נאָמען , 
אַז אָ יודען איז ניט בּעשערט קיין גוטם , האָטש ער מעג זיך אַפּילו שעמען 
--מיטן נאָמען יוד . דאַרף זיך טרעפען, אַז אין אַנדערן װוינקעל, פּונקט 
- אַנטקענען, איז גראָר געזעסען רבּ שמשון צווישען אַ קאָמפּאַניע יורען. 
- דערזעהען פון דער ווייטענס אַלבּערט'ן, װי ער זיצט דאָ אַזױ כּהרחבה און 
- העדט און לאַכּט און איז גאָר בּנילופין, דאַרף מסתּמא רבּ שמשון אופִי 
- שטעהן פון זיין. אָרט, צונעהן צו איהם , דערלאָנגען איהם דעם פרעהליב 
- = שלום עליכם , און דוקא אויף יוריש, און דוקא גאַנץ בּריטליך, אַזױ אַז 
- = אַלע זאָלען הערען, און רופט איהם דוקא: רבּ אברהם, און איו זעהר 
 {‏ צופריעדען  ,‏ װאָס מע זעהט זיך געזונטערהײיט . דערהערען דאָס רי פּאָליאַי 
- קען , וואונדערן. זיי זיך , . און אַלבּערט איז זיך נרייט צו בּענראָכּען נײַן 
- אײילען אִין דער ערד. װאָס זשע טוט ער? מאַכְט עֶר זיך האַרץ א 
- שום - אַ געשריי אויף רב שמשונ'ען ,. אין דוקא אויף פּױליש : געה ווייטֶע, 
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בּישיבה של מעלה ובּייטיבה של טמטה, 


--- אַ חתימה, רכּ עוריאל. מיין וועקסעלע איז דאָס בּעסטע ערבות. 
איהר דאַרפט ניט האָבּען קיין בּעסערע בּעװאָרעניש. 

--- איה זענט טאַקי אַכּטה, רבּ מענרעלע, אַוראי. פון אײַן 
זייט איז דאָס אַזױי,,. מַז מיר װעלען אָכּער נעהמען ראָס איינענע פון 
רער אַנדערער זייט, װעם זיין ניט אַזױ, נאָר נאָר אַנדערש, -- שלאָנט זיך 
רבּ עוריאל מיט דער דעת, און דערבּײ ררעהט ער מיט די פינגער דעם 
שפּין בּאָרר און לעגט איהם אַרין אי מױל אַרײן, נאָכדעם שטעלט ער 
אויף מיר אוים די אוינען און זאָגט : 

--- אַזױ, אַזױ טוט יך דאָס הײינט אױף דער װעלט, ניטאָ!..+ 
נו,. שרײיבּט זשע, רבּ מענדעלע, שרייבּט און חתט'עט און נעהמט פהורה 
און זאָל זיין אין אַ נוטער שעה, נאָר גערענקט, אַ װאָרם אי אַװאָרט... 


אויף מאָרגען בּין איך למזל שוין געפּאָהרען אַהיים מיט דער כּאֵהן. 
אין װאַגאָן איז דער עולם געזעסען האָפּטעסװײז, יורען בּעזונדערס, גױיים 


בּעזונדער, דִי יורען ריידען פון מסחר, פין דער בּירזשע און דעם תּביאה" ‏ 


מאַרק . מע רערט אוף יוריש, אַלע מיט אַמאָל, און ס'איז, קיין עין היע, 
אַ געפילרער , אַ ירְיִר, וי דער שטייגער איז . די נויים ריידען אויף זייער 
לשִין, טייל שעפטשען זיך , טייטען מיט די פיננער, שפעטען אָבּ --- אויך 
וי דער שטיינער איז. אין װאַנאָן איז פינסטער. איך זיץ מיר אין אַ וויני 
קעל און װיל נאָר ניט װיסען, װאָס סע טוט יך אַרום מיר, איך ױץ 
איינער. אַלײן , איך דערמאָן מיך אַלע מעשים מיט אַלע טרעפענישען, 
װאָס האָכּען זיך מיר געטראָפּען די לעצטע טענ , איך בּעמאַפּ מיך, צו בּין 
איך טאַקי בּאמת נעבּליבּען גאַנץ מיט אַלע מיינע אברים, און דאָס האַרץ 
פּרעהט זיך מיר , װאָס פין אַלע צרות מים שלעק מִיט אומנליקען בּין איך 
אַרױס געזונד און שטאַרק און פיהר נאָך רערצו אַ שלל מיט סחורה אייך זָ 
אַדאַנק דיר, גאָטעניו, אַ דאַנק דיר, פאָטעףֹ אין הימעל, פאַר דיינע 


גרויסע נסים, פאַר'ן דראַפּען זי אין דער הויך, פאַר'ן ווינקעלע אויפץ - 


בּױידעם, פֿאַרץ נצול ווערען פון אַסכּנה, פֿאַר די נעשעפטען מיט רי 
מסחרים מיט די פּרנסות מיט אַלע גרויסע װאונדער און חסדים, װאָס דו 


האָסט נעטאָן מיט אונז, כְּדי צו גרױיסען אונזער נאָמען און צו היילײ . 


נען דיין גרויסען , פאָרכטיגען נאָמען , װאָס װערט גערופען אױף אונויי. 
איך שטעל מיר פאָר מיין אַלטיטשקע, וי זי װעט זיך דאָס דערפרעהען, 
ווען זי װעט דערזעהען, אַז איך קום אַרין א שטוב סיט גאַנצע פעק 
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טענדעלע מונר ספרים . 


{ = -- איך האָבּ ניט, מיט װאָס צו בּעצאָהלען פאַר רער 0 
יינט, רּבּ עזריאל, איהר הערט, װאָס איך זאָג ? 
- - -- אױי, איך הער, איך הער, רבּי מענדלע, פאַר װאָס זאָל איך 
ניט הערען. , נאָר װאָםס דען, ס'איז עפַּעם אַ תּירוץ! אַז אַ יור קען נימ 
צאָהִלען, זוכט מען זיך עפּעם אַנ'עצה, טוט מען זיך, װי זאָגט מען ראָס, 
יאַבּיסעלע אַ קװעטש, ציהט מען זיך איבּ ער'ן כֹּח... אַ כּרירה האָט 
+מען {,.. אַזױ פיהרט זיך שוין דרי װעלט, רבּי מענרעלע, מע קוועטשט 
- דעם יורען, קװעטשט ער זיך, קװעטשט ער יענעם, האַלט מען אין 
= איין קוועטשען, אין איין שטופּען.,, דערויף איז מען ראָך יורעןיי. 
- = -- גאָט איז יורע רעם אמת, רבּי עזריאל, אַז איך װאָלט זיך דוקא 
-געקוועטשט, - וויפיעל איך האָבּ כּח, די מעשה איז אָבּער אַװי, רבּ 
-עזריאל,.; די טעשה איז, אַז סע העלפט ניט קיין קוועטשען זיך ! לאָט. 
- זשע, רבּ עזריאל, װעל איך איצט אייך אַבּיסעל אַקװעטש פאָן... 
4 --- אַבּיסעל -- פאַר װאָס ניט, אָךְ, טיטץ גרעסטען כּבור, רבּ מענ: 
- דעלע! אַבּיסעל זיך לאָוען אַ קוװעטש פאָן, רהיינו: איצט בּמװמנים אַ 
- העלפט, אַ דריטעל, דאָס איבּעריגע אין אַ צײט אַרום --- דאָס אַרט מיך 
- דוקא ניט . דערויף בּין איך מוסכּם, װאָס דען ואָל טען טאָן,,, געשעפט 
- = איז טעשעפט. כֹּל זמן שהנשטה כּקרבּי, װי זאָגט מען דאָס, דאַרף מען 
- - מקיים זיין דִי מצוה, דאַרף מען האַנדלען און װאַנדלען. . . איך האָבּ גע- 
- הערט אויף אַייך, רבּ מענרעלע, אַז איהר זענט אַ בּטוח, אַ איש נאטןי.. 
קוועטשנ רבּ טענדעלע , קוועטשט, פאַר װאָס ניט, אָבּער קוועטשט מיט 
רחמנות ! 
- = -- ניין. נײן , רב עוריאל! היינם זאָלט איהר מיר ניט ריירען, 
- = היינט זאָלט איהר מיר בּעסער שוויינען, היינט זאָלט איהר ניט האָבּען 
 -‏ - קיין טענות, װען איך װעל אַייך, כּמחילה, אַ קװעטש טאָן אַריבּער 

 -‏ דער מאָם; קוועטשט זיך אַליין, רבּ עוריאל, קװעטשט זיך איבּער רי 
- = כַּחות און שוויינט, װאָרום ס'איז היינט שלעכטע צייטען אױף דער װעלם! 
- | די היסטאָריע פון רער מעשׂה איז אַזױ און אַװי,,, אַ שעת הרחק..י 
 -‏ ניטאָ קיין ‏ מזומנ'ער גראָשען , 
6 -- און אַז דאָס איז נימאָ,., ס'הייסט מומנים אַז סע פעהלט 
- = אױם, דאַרף מען, װי זאָגט מען דאָס, זיך דרעהען... אפשר מאַכען אַ 
חילף, רבּ מענדעלע! אפשר האָט איהר אױף צו בּייטען : 

--- נימאָ ! 
-- װאָס זשע דעןז 


בּישיבה של טעלה ובישיבה של מטה. 


איך בִּין נעקומען צו מיין דעה האָכּ איך צו טאָן מיט רישע ספרם, / 
!האָכּ איך געמיינט , אַז איך בּין אַ חכם, אַז איך פערשטעה עפּעס אין רעם / 
מסחר, --- אָכּער אין דעם סקלאַר , ואו איך בּין פּערנאַנגען, בּין איך ‏ / 
ערשט נעוואויר געװאָרען, אַז איך פערשטעה נאָר ניט, אַן טיין געניט- / 
שאַפט איז דאָ װי אַ טראָפּען אין ים. נעוואוסט האָבּ איך, למשל, אַו 
ספרים זענען בּײ אונז ניט אַייאַייאַי, אַז דער עסק פון ספרים איו געשלאָ: / 
גען : דער פערקויפער ליעגט אין דער ערד און מוו בּאָרגען דעם קונה נאָך / 
מיט אַ טאַנץ, אָכּער אַז דער מסחר זאָל זײן אַזױ טױט, אַו מע זאָל קעי 
-נען אַיינקויפען אַגאַנצען פּאַק ספרים אַפּילו אֶהן אַ פּרוטה, אָהן אַ צעכּראָ: 
כענעם גראָשען , נאָר מיט אַ וועקסעל און מיט אַ צוזאָג און מיט אַ הן צרק, / 
:און דערצו נאָך אַואַ מוכר ספרים װי איך, װאָס איך בּין ראָס ערשטע / 
מאָל אין װאַרשאָ און האָבּ דאָרט ניט קיין איין בּעקאַנטעןן, --- זאָגט אַייך. 
װאָס איהר װילט , דערויף האָבּ איך זיך ניט געריכט. דעריבּער אַו ס'איז 
מיר אױסגענאַנגען נעלט, האָבּ איך נעמיינט --- פערפאַ"ען, ניטאָ מעהר 
קיין האָפּנונג , וויפיעל מאָל האָכּ איך זיך אומנעררעהט איבּער רי פקלאַי 
דעם, געקליבּען, כּלומר'שט , ספרים און זי אָבּגעלעגט אָן אַ זייט, װי אי 
ינער רערט: איך װעל נאָך האָבּען אַישׁב, ---ריירען אָבּער טיט דעם 
בּעל:הבּית פונ'ם סקלאַד האָבּ איך ניט נעהאַט קיין העזה, װאָרום װי קומט - 
מען דאָס צו אַ מענשען און מע זאָגט איהם : גיבּ מִיר סחורה און איך 
װועל דיר געבּען אַהבטחה אױף שפּעטער, אַו דער אױבּערשטער װעש 
שענקען דאָס לעבּען 1 איך האָבּ, פערשטעהט איהר מיך, נוט געפיהלט . 
מיין װעָהטאָג? נאָר יענעם טאָג איז, װײזט אוים, שוין פול געװאָרען רער - 
:בּעכער. פון טײנע צרות, דאָס לויפען איבּער די נאַסען מיט די קלעפּ מּיט 
:די בּאָכענציעם, װאָס האָבּען זיך אויף מיר נעשיט, האָבּען מיך אַװי צע: 
שרויפט , אַז איך האָבּ שוין אַװעקנעװאָרפען כּזיון אין אַײיט. אַצעטראָ. / 
נענער, אַבּייזער בִּין איך אַרײן אין סקלאַד און אױסגעשאָסען טיט / 
אַ מאָל ; 0 
--- רבּי עוריאל, די מעשה דערפון, רבִּי עוריאל, איו אַװ! איך / 
האָבּ קיין געלט נים ! 4 
--- װוער האָט היינטיגע יאָהרען יאָז -- זיפצט רבּי עזריאל און נעהמט / 
:מיך דורך מיט רי אוינען, --- שלעבטע נעשעפטען, פּאַני, געשלאָגען רער / 
מסחר, -- זיץ און קוק אָן די פיער װענד!.,. מע װײסט דען, מ'שטיינם: 
געזאָגט, אויף װאָס פֿאַר אַ װעלט מע לעבּט!.., הײנט בּין איך ראָ, טאָר | 
יגען .,. ווייס איך , ואו איך. װעל מאָרגען זיין ‏ | 
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- = די נאַסען, זאָלט איהר זיך שטאַרק הינען פאַר אַ סכּנה, װאָרום אױבּ אונ= 
- = זערע יורעלעך זענען אומעטום, בּרוך השם , ריהרעוודיגע נפשות, לויפען, 
- - אַײלען , יאָגען זיך אויף װאָס די וועלט שטעהט, זענען די װאַרשאַיוער יודען 
- טיט זײער ריהרעווריגקייט גאָר אַנ'אױסנאַהם צווישען אַלע, אַז אַ װאַרשאַי 
- - װער יד קומט אַייך אָן אַנטקעגען, איז דאָס װי אַ בַּאָמְבּע, װי אַ פײל 
 -‏ - אוֹיסע'ן בּוינען . איהר אוספייעט זיך נים אַרומקיקען, ליענט איהר שִוין 
אױף די שטײנער און קלײבּט די צײהן, אַז אַ װאַרשאַװער יור שנײצט, 
- = בּמחילה, די נאָז און איהר טרעט ניט אָבּ אָן אַ זייט, זאָלט איהר וויסען, 
 -‏ אַז איהר דאַרפֿט תּיכּף לויפען אַהײים און וואַשען די קאַפּאָטע מים זייף .. - 
 -‏ - װיפיעל נסים האָט מִיר גאָט געהאָלפען יענעם טאָג, װאָס איך בּין ני. 
- = געװאָרען בּלינד און הינקענדיג און ניט געבּליבּען אָהן זײיטען, בּשעת איך 
? || האָבּ זיך אַרומגעבּלאָנקעט אַ פּערטראָגענער אין די גאַסען אין געסלעך און 
 -‏ מאַרקען, וואו סע זשומעט, קיין עין הרע, װי אין אַ בּיהן-שטאָק, ואר 
- סע לויפען און טימלען און דרעהען זיך און שטויסען זיך אונזערע יורעלעך 
אין חאַפּעניש און אַײלעניש, װי בּיי אַ שרפה. געלעָוט האָבּ איך דוקא 
יענעם טאָג -- נים צו פערזינדיגען -- וואו אַ שטעקען, װאו אַ שטופ אין 
{ = זייט , אַ קלאַפּ אין פּלײצע, אַ קולאַק אין בּויך, סטוסאַקעס, בּאָבענציעס 
אֶהן אַ צאָהל, און איך בִּין מיר אַלץ געגאַנגען װײטער און מִקבֹּל געווען רי' 
- קלעפ בַּאהבֶּה, סוף בּל סוף האָט זיך מיר געמראָפּען אַזאַ מין מעשה : 
צוויי יודען זענען אױף מיר אָנגעלאָפען אין איין צייט, איינער פון פאָ: 
רענט, דער אַנדערער פין הינטען, איינער נים מיך אַ שטופ רעכט ס, 
= וויפיעל ער האָט גאָר כֹּה, דער אַנדערער שטופּט מיך מיט דעם אייגענעם 
{ - - אימפּעט איף לינקם. מיר װערט פון אַזאַ אָפּערטַציע אָוֹשׁ ליכטיג 
- = אין די אױינען און איך זעה כּחוש, אַז ס'איז אַ נם, װאָס פון אונו אַלע 
דרײ איז ניט נעװאָרען איין מאָטשינקע . אָט אַזױ נעה איך אױיף צרות און 
- פּאַל און שטעה אויף און געה װײטער, בּיז מ'האָט מיך צוגעשטופּט אֶהן 
מײן װוילען צו אַ גרויסען סקלאַר פון ספרים. װאָס זאָל איך אַייך זאָגען ו 
איך האָכּ טאַקי בּאַלױ דערזעהען בּעשײנפּערליך, אַז די קלעפּ זענען ניט 
געווען אומזיסט :. פון זיי האָכּ איך , פערשטעהט איהר מיך, בּעקומען 
- = מעהר שטאַרקײט , צוליעבּ זײ האָכּ איך זיך אָנגענומען מיט האַרץ און 
- - גענאַנגען און געטאָן און אויסנעלעזט געװאָרען פון אַ צרה און רערשלאָגען 
זיך , װאָס איך האָבּ געװאָלט. ניט אומזיסט זאָנט די װעלט אַ װערטעל ג 
- דער הונד פערדיענט דעם שטעקען . 
רבּותי, איך בּין שוין, קיין עין הרע, אַיוד אַ בּןשבעים און זינט 
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בּישיבה שֶׁל מעלה ובּישינה שֶׁל מטה, 


הויב אָן און לאָז ניט אויס, הױיבּ אָן עפעס אַנרערש און האַק אָב אינמיטע|ג . 
דערװײל איז בּײ מי'ר נאָך אַלץ אֶהן אַטאָלק, אֶהן אָ סדר: פּיצעלעךף, / 
כּרעקלעך , רמזים, מעהר געמײנט װי נעזאָגט, מעהר לאַטע װי בּנר. דער / 
משל איז זיך אַ משל פאַר זיך, קין נמשל האָט מען נאָך דערװײס ניט / 
געקאָכט, דער אָנהױבּ אין דאָ, דעם המשך װעט גאָט געבּען. בּכּלל אי / 
מיר די דרשה געראָמען, -- אַדרשה װי נאָט האָט נעבּאָטען, מיט אַלע ‏ 
'פיטשעווקעם, מיט אלע פליטערלעך, מיט הכּל בּכּל מכּל כּל: אַ סך נאַ ‏ 
רישע מליצה , צוגעזאַלצען מיט צביעות אין שווינדעל, אַ מאָרנע ליעבּשאַפט - 
צום כּלל ישראל, צוגעשמאָלצען מיט חנופה --- זים װי לאַקריץ, אַ טראָפּען / 
אמת און אַ פאָס לינענם, אַלצדינג װי עס ר עדט זיך בּיי אונו, כּרוף / 
השם. . . איך ליעג אויפץ בּעט און האָכּ הנאה פון מיין דרשה, איך קיעל 
ממש אָן, איך חור זי אַלעמאָל איבּער, דאָ שטעל איך אַרין אַ צאַצקע, / 
דאָרט מאַך איך. אַ ניעם קנייטש. אַניעם אױפּטוּ, איך האַלט שון בי / 
ובא לציון נואל" -- קומט עמיצער אַרױן +., א 
דער משרת, האָבּ איהם אַכציג שװאַרצע יאָהר! װאָס האָט ער / 
אי מיר... 
--- רבּ קרוב, מעות.., 
--- לייזער , איך האָבּ איצט ניט ! 
-- פעטער, אַז אַ בּעל:הבית'טע הייסט, מוז מען געבּען. 
--- איך וויים, לייזער, אוי , וייס איך, פאַר װאָס זאָל איך נים 
וויסען. איך קען זי גום, די מרשעת ! ; 
לייזער'ס וויזיט האָט איבּערגעריסען מײנע מחשבות . איך האָב. זיר 
אױפֿנעחאַפּט, װי נאָך אַ חלום, לייזער'ן האָכּ איך פערדרעהמ די צייהן טיט . 
אַ תּירוץ מילא, דאָס, יענץ, איך 8 קריענען, איך װעל איהם געכּען - 
מאָרגען , מיר אַליין איז אָבּער זעהר. נעווען שטאַרק קאַלעמוטנע, װאָרום . 
איך האָכּ גוט געוואוסט, וואו דער שוך קוועטשט מיר. טראַכט איך מיר, 
װאָס איז דאָס פאַר אַ פּלאַן --- זיצען אין שמובּ און נִים טאָן אַ האַנד אין 
קאַלט װאַסער, נאָר פערנעהמען זיך מיט פוסטע פאַנטאַיעס, װאָס נים 
געשטויגען , ניט נעפלויגען 1 אַמעהר לאָמיך. בּעסער אַרױסנעהן אין טאַרק 
אַרײן, אפשר װעט מיר רער אױבּערשטער עפעם צושיקען מיט זין 
גרויס חסר , 


אַז איהר װעט קומען, רבּותי, קיין װאַרשאָ, און װעט געהן איבּער 
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- פער'ננב'עם זיך צו מיר אין מח אַ מחשבה'לע: האַ, טענרעלע, אפשר 


פּאָרט ווערען אַ דַרשְׁן +! --- איך מאַך זיך ניט הערענרינ, ניט וויסענריג, 


= איך פּערקאַטשע רעם אַרבּעל בּיוץ עלענבּויגען און קראַץ זיך געשמאַק און 
- = פּטאַרע זיך טֿראַכּטען ווענען אַנרערע זאַכען , געהט אַװעק אַ שטיקעל צײמ, 


און דער איינענער געראַנק קלינגט שוין װויערער אין מיר, װי אַ גלעקעלע ; 
געה , מענדעלע, מאַך נים קיין שהיות, נעהם זיך צום זאָג ען! דרשנים 
זענען איצט אין דער מאָדע, ס'איז אַזאַ סחורה, װאָס זי געהט., . האַפּ 
איך שוין איצטיגס מאָל יאָ אַ פּאָר ווערטער פון דעם דאָזיגען געראַנק, נאָר 
איך קוויינקעל זיך, איך וויים אַלײן נים, װאָס צו מאָן: פון איין זייט 
האָכּ איך מורא פּאַרץ עולם -- װי געהט מען דאָס גלאַט אַרױף אױף אַ 
כּימה און מע זאָנט פאַר אַנ'ערה מיט יורען, אַז מ'האָט עם זינט מע 


לעכּט ניט געפּרובט + הײינט איז דרשנות טאַקי אַ שטיקעל עבירה אויך, 


װאָרום מע נעוועהנם זיך צעקאַליעטשען די פּסיקים און מע װוערט אַ נרוי? 
פּער עזות-מחוצף:פּנים, נים אויסגערעדט זאָל זיין ; פון דער אַנרערער זייט 


- אָבּער טראַכט איך מיר : פּרנסה! און סע שטעהען מיר פאַר די אױנען 


נאַנצע קופּקעלעך מטבּעות, װאָס מע צאָהלט פאַר אַ דרשה . איך קוויינקעל 
זיך נאָך אַלץ, נאָר עפּעס טאָרעט מיך שױין אינוועניג, סע טראָנט מיך 
אונטער: געה, געה, זאָג און פערריען אַ נראָשען און זאָלען דײן װײבּ 
מיט די קינדער פּערשפּאָרען אויסנעהן פאַר הונגער!,,, סע װערט מיר 
קאַלט און װאַרעס אין האַרצען און אין אַלע רמ"ח אברים ; דאָס פּיבּער פון 


-דרשטות, די מגפה פון איצטיגען דור, חאַפּט מיך אַרום מימץ 


נאַנצען כּה: סע ציהט בּיי רער נשמה, סע נאָנט, סע קיצעלט אינוועניג 
סע לאָזט ממש ניט רוהען , איך זאָל נאָר, למען הֹשֶׁם, ריִידען, װערען 
אַטגיד צוישען יורען . סע מרײבּט מיך װי אַ דבּוק, װי אַ שׁר, רחמנא 
לצלן . סע דאַכט זיך מיר --- איך װעל ניט אױסהאַלטען, אױבּ איך װער 
ניט אַ בּעל-דרשן . 

איך לעג זיך אַריין אין בּעט און כּין שטאַרק פּערמאָן אין מחשבות, 


איך זוך , איך נישטער אין מדרשים, אגדות און פּסוקים, איך קלױבּ 


שטיקלעך פֿאַר אַ דרשה, װאָס איך װעל, אם ירצה השם, האַלטען . איך 
בּינד צונויף אין מיין געדאַנק איין מאמר מיט'ן אַנדערען , חאָטש סע קלעבּט 
זיך אָפּט װי אַנ'אַרבּעס אָן װאַנד, איך האַלט מלחמה מיט די פּסוקים: די 
נאָהענטע מאַך איך װײט, די װוײטע נאָהענט, דאָס קרומע גלייך, דאָס 


גלײכע קרום , איך צז קאַליעטשע זיי , פערררעה און פּערפּלאָנטע זײי, אַו 


ס'איז זי ניט צו דערקענען; איך שפּרינג פון איין ענין צום אַנרערען, 


330 עבעטנע בע עקאט 


בכּישיכה ‏ של מעיה ובישיבה של מטה, 


זיך מודה זיין, אַז איך פערשטעה ניט, װאָס ער בּעטײט. מע זאגט הײנט: 
אַניאמה'ער חכם, אַניאמת'ער צריק, אַנ'אמה'ער הובב, סאי דאָ 
אַזױנע, װאָס זאָגען אַפיל: אַניאמת'ער אישאמת, אָדער: ער אי 
באמת אחכם, בּאמת אַצדיק, בּאמת אַחױבב, בּאמת אַאישי . 
אמת , אוב אַזױ קומט דאָך אױם, אַז אַסתּם חכם איז בּיי אוו אַ שוטה, / 
סהם צדיק--אַ רשע, סתּם חובב--אַ שׂונא, כהּם אישיאמת-אַ ליגנער! 
סתּם הס--אַ שווינדלער , און אױכבּ אַזױ, הײסט עס דאָך, אַז היינטינע / 
יורען זענען אַלע איבּערנעשפּיצטע , דורכגעטריבּענע יונגען, וועלכּע ריירען - ו 
נאָר אויף לשון סני-נהור ! היינט, אַז אַ יור איז ניט בּענלױבּט אוף אַטיטול, / 
װאָס ער אַלין האָט געשענקט אַ מענשען, איז ער דאָך בּמילא ניט := 
גלױכּט אויך אויף אַ טיטו? צו אַ טיטול, הײסט עס, אַו דער סנ-נהור, / 
װאָס איז טייטש בּלינרער, װעט טאַקי בּלײיבּען אַ בּלינדער לעולם תער,. /| 
מענסט איהם רופען אמת'ער סניינהור, וויפיעל דו וילסט אַלײן ? װױ . 
פערענטפערט מען די דאָזיגע קשיה 1 --- דאָ װאָלט איך געדאַרפט אָנקומען ‏ 
צו אַ שאלת חכם , נאָר מיר ווייסען אבּער, אַז זינט ס'איז חרוב געװאָרען ‏ 
דער כּית:המקרש, האָט מען צנענומען די סמיכה בּיי'ם בּית:דין של. 
חכמים און זי איבּערגענעכּען צו קונדסים : אַ ליאַרע חרר:יונגעל ניט היינ 
יק ער װיל דעם גרעסטען, דעם װילרסטען, דעם מורא'ריגסטען / 
מיטול. פּאַר אָט די יונגע צוציקעם איז קין זאַך ניט שװער. אַטאָליגע / 
יאָ הרען רא די חכמים געזאָגט : נים יעדערער, װער עס װיל נעהטען אַ 
נאָמען, מעג איהם נעהמען לא כּל הרוצה ליטול את השם יבא וימול), 
מיר אין א ציים דאַרפען זאָגען : הלואי װאָלט נים יעדערער, װער/ 
עס װיל ג עב ען אַ נאָמען, איהם געמעגט נ עבּען!י.י : 
און נאָך אַלע זאַכען. וענען די צװײ לעצטע פרנסות נאָר ניט קײן 
פּרנסות --- אַפּילו פאָר אַקכּצן . מע קען פון זײי קיין נחת נישט האָבּע|. ‏ 
אויבּ איך האָבּ זיי ראָ אַרינגעשטעלט אין צעטעל, אין נאָר פון כּבּור. 
וועגען , כּדי איך זאָל ניט מביש זיין אַ געוויסען סאָרט קכּצנים -- שענע / 
יורען . 


+= 


הכּלל, װאָס זאָל איך אַייך דערצעהלען + סאיז אַריבּער נאָך עטי / 
ליכע טעג , רבּ ישראל איז אַװעקגעפאָהרען, די איבּעריגע אורהים וענען . 
זיך אויך. צופאָהרען , איך בּין געבּליכּען אויף דער סטאַנציע איינער אַלײן. / 
ואָס טוט מען, נעװאַלר, װאָס טיט מען1 ניטאָ קין געלט, ניטאָ קײן / 
פפרים , ניטאָ. קיין פּרנסה, אין דער היים געלאָזט אַ וייבּ מיט קינרער! / 
/6:-:בי--טב:--קוקננ-ינ--בעבעבטן ‏ -- 78 --/ איי עב 
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מענדעלע טוכו ספוים 


און אַרײַנע מלאכה, ג ר ינג איז זי, װאָרום מע ניט דאָך עצות ק טי 
ניט זיך. אױבּ דער ענין איז אַ שווערער, איז ער דאָך װיעדער שווער 
יאַנאַנרערען , ניט דעם עצה:געבּער , וועלכער האָט אויף זיך נִיט קיין שום 
חריות, נו, און ווען איך זאָג, אַז די מלאכה איז אַ ריינע, מײן איך 
דאָס אַזױ, װי עמיצער זאָגט: אַ ריינ ער משנענער, דאָס הייסט אַ. 
ימענש, װאָס ער פּערמאָנט ניט קײן פּיצעל פּערשטאַנד. סתּם יועץ, האָבּען- 
- מיר אַ קימא לן, איז אַ שוטה, און ס'איז ניטאָ נאָך אַנ'אַנדער מצוה, װאָס 
פרומע יורען זאָלען זי מקיים זיין מיט אַואַָ שמחה און מיט אַזאַ משונה' 
-דיגען פערגענינען, װי געבּען יענעם עצות. אַז איך בּין נגעװען יונגער, 
פלעג איך אויך שטאַרק מדקדק זיין אין דער דאָזיגער מצוזז, װי אַנ'אמת'ער 
- = יד, איך פלענ שטענדיג געבּען עצות, װען קינער האָט מיך נִיט געי 
פרענט, בִּיז ס'האָט זיך געטראָפען אַ פּאַסקירנע מעשה האָט מיר אָב 
- געהאַקט דוּ פלינעל, אַ נעשרײ נעטאָן: שוטה, ואוהין קריכסטו, נעהם 
- דעם װעג! פון דעמאָלט אָן װעל איך שוין פּערזאָנען אַ צעהנטען, מע 
ואָל זיך ניט רוקען מיט קײן אומנעבּעטענע עצות, דאָס איז בּײ מיר 
- אַ נררי.. 
| װאָס איז שייך צו דער מלאכה פון ווער טער, מיין איך שׁריבּען 
- ספרים, איז דאָס ניט פאַר מיר. די דאָזיגע מלאכה איז ג ריננ נאָר 
דעמאָלט, װען זױ איז ריין, דאָס הייסט, װען דער מהבּר איז ריין פון 
/ יקשיקגישען , ווען ער האָט ניט געלייענט די װוערק פון אונזערע חכמים, 
ניט אַרײנגעקוקט אין דער אַלטער יודישער ליטעראַטיר, ניט געלערנט, ניט 
נעקלעהרט, ניט פערטיעפט זיך אין געדאַנקען, -- איהם איז דאָס גרינג, ער האַקט 
אין קרויט אַרײן, בּעשאַפֹט נ אָר פון ג אָרניט, 
| װוער קען איהם ואָגען אַדעה} די מלאכה איז אָבּער זעהר שווער פאַר 
אַזױנעם, װאָס האָט אַמאָל יאָ געלערענט, אַרײנגעקוקט אין די קליינע 
= אותיות 'לעך. אַזױנער חאַפּט זיך ניט מיט זיינע חדושים בִּיו ער האָט ניט 
- פערקוקט אין די אַלטע אוצרות , בּיז ער האָט ניט איבּערגעטאַפּט און איי 
בערנעטרייסעלט אַלע בּעהאַלטענע װוינקעלעך, טאָמער װעט ער געפּינען 
אַזאַך, װאָס זאָל איהם פּאַסען צו זיין ענין + אַזױנער, אַז ער טוט שױן 
 -‏ עפּעם אויף, איז דאָס מיט אַ טעם אין מיט אַ געראַנק, בּעשאַפען ג אָ ר 
א א עפּעס איו זעהר אַ שווערע אַרבּײט, דאָ דאַרף מען אַ סך קענען און 
/אַ סף פערשטעהן !י.. 
' דער טיטול ,אמת'ער" אָדער ,נאמת" איז היינט אין נרוים חשיבות, 
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בּיטיכה. ש7ר ט:רה ובישיכה של מטה, 


ענלה 1 װאָם זשע װעט זיין 1 װעל איך מווען ג עהן-- איבּער די הייז 
שלעפּען זיך פון שטאָרט צו שטאָרט װוער װײיסט וי לאַנג, בּיו איך װעל 
זיך דערשלעפּען אַהיים. אי אָכּער די פּרנסה פון אַ שלעפער, אַ מקבּל 
שוין אויך היינטיגע יאָהרען ניט דאָס, װאָס אַסאָל: סע װאַקכען, בּרו 
בּרוך השם, קכּצנים װי גראָו, װאו מען :וט אַ װאָרף מיט אַ שטײן, 
אי מען אַמקבּל. הינטינע יאָהרען איו סתּם קכּצן ניט װערט | 
בּראָכענעם דריער , מע דאַרף דערצו נאָך האָבּען אַ שטיקעל נעשעפטעל, / 
א 6 אַ שטיינער פערקויפען נאָרלען, שװעכּעלעך, דעמאָלט אי . 
ערשט גוט צוֹ געהן אין רי. הײזער, אַזאַ קכּצן, װי איך, למשל, אַ יור אַ 
מכובּר און אין די יאָהרען, קלױיכּט זיך אייס אַ שטיקעל קהל'שע אַרבּײט, 2 
ענעם אַ שליחות'ל אין א דבר-מצוה: ס'איז דאָ קכּצנים:אַדװאָקאַטען .- מייץי / 8 
יושר'ס, קכּצנים:חיבבים, נוטזאָגערם, קכּצנים-עצה:נעבּערם, קבּצנים" / 
מחכּרים , בּעל:לשונ'ם, קבּצנים ‏ מיט'ן טימול ,אמה'ע", קכּצנים"דרשנים. ו 
און אַזױ ווייטער... | 04 
װאָס זשע פאַר אַ מין קכּצנות זאָל איך מיר אױסקלױבּען, אַו איך 
זאָל חלילה ניט נעהן צו גרונד ? זיין אַ מליץ :יושר פאַ ר יודען אויף יורען 
-- אין דען דאָ אַ נרעסערעי נאַרישקײט אויף דער װעלט 1 אַו מענשען לױ= 
כּען זיך אלײן, רערצעהלען פון זיך אַלײן שבחים צװוישען זיך, איז דאָם 
ניט נאָר אַ פּוסטע אַרבּײט, נאָר סע בּרענגט נאָך דעם גרעסטען שאָרען, ‏ 
װאָרום מע געוועהנט זיך צוצומאַכען די אוינען אויף אייגענע חסרונות, אויף. 
חטאים בּזרון ובשנגה, מע טראַכט נאָר ניט וענען לײטישער, פיינעף,י. / 
נו, און אַ בּטלן -- אַ חובב איז אויך אַז אָךְ און ועה . סע בּלײכּט שטענריג רי . 
קשיה: װאָס קען אויפּטאָן אַואַ מין חיבב, רחמנא לצלן1 אַז אַרי ‏ / 
בּײטען קען ער ניט, קיין כּח האָט ער ניט, קיין געלט פּערמאָנט ער ניט, 
קיין טובה קען פון איהם אין קהל'שע זאַכען נים ארויסקומען בּשום אופן, . 
היינט װאָס טוג דאָס ריירען , דאָס הילכען, דאָס פּלאַפּלען גלאָט אין רעה / 
יועלט אַרײן 4 ובּפרט נאָך, אַז מיט דעם פּלאַפּלען בּיוטו אויסען ריין אייײ / 
גענע טובה, אַז רו מאַכסט עס נאָר פאַר אַ פּרנסה! דו קימסט צו מיר - 


האַנד , װאָלט שיין בּאמת גלייכער געװען אי פאַר מיר, אי פאַר רער / 
װעלט, אַזּ דו זאָלסט אונז גאָר אינגאַנצען לאָזען צו רוה, און נלאַט, מאי / 
קא משמע לן+ װאָסער יור איו דען ניט קין חובבּ! ניט מעהר, מע. 
שװױינט, מע װעט זיך ניט נעהן בּעריהמען , אױף רערויף איז מען ראָך 
אַיר... 1 


* 


מענדעלע סוכר ספרים 


= .-=- + 


ארויס קלאָר און שאַרף און די האַנד זיינע אין אױסנעשטרעקט צו 
- - איך צו איהם שיך פערשטעה זיין כּונה, געה ניך אַרױס, זאִי 
- נענדינ שיין אויפ'ן װענ צו דער טהיר) : צו אַל די שװאַרצע יאָהר , נאָר ניט 
- = צו אבּרהם ב"ר פייבוש ! 

עי אויס סצענע און אויס האָפנונג!... 

1 איך האָבּ נאָכדעם פערגלייכט רבּ שמשונ'ען דעם פרומען יורען מיט 
- - אַלבּערט דעם דייטש, איך האָבּ זיך צונעקוקט צו זייערע מעשים אין זייער 
- = פיהרונג , וועלענדיג נעפינען דעם חלוק צווישען זיי, פערשטעהען, װאָס 
- || האָט פון זײ דער כּלל, --- האָבּ איך אֵינגעזעהען, אַז האָטש זײ זענען 
- - פערשיעדענע בּרואיִם , איינער שימעל און דער אנדערער סם, בּרײננען 
זײ פונדעסטוועגען דעם כּלל:ישׂראל אַלץ איינע צרות: איבּער זײ בּײרע 
פוילט דאָס יורישע פאָלק, בּעקומט אַ שלעכטען, עפּוש'דיגען ריח... 


6 : רערט שרשרשל ר שלש 


סע נעהט אַװעק אַ טאָג און צוויי און דריי.., . איך עס און טרינק 

און צאָהל פאַר מאָהלצײטען און צאָהל פאַר נאַכטלעגער אויף דער אכסניה, 

נעלט װערט ועניגער , דאגות אַלעמאָל מעהר , אין פרענט מיך כּהים, 

װאָס דער סוף װעט זיין, ‏ װי אַזױ װעל איך אַרױם פון דעם קלעם. קין 
פחורה קען איך ניט קויפען , ווייל ס'איז ניטאָ קיין נעלט , אמת, יורישע 

ספרים זענען ניט אַזאַ סחורה, װאָס מע קױפט זי פאַר מומנים, אֶכַּי 
צאָהלען דאָס נאַנצע געלט אויפץ אָרט איז קיינער ניט מחױב ; יורישע 
מפרים אָדער מע קויפט דורך אַ בּײט: נאַ דיר, װאָס מיר אין איבּעריג, 

ניבּ מיר, װאָס סע געהט בַּיי דיר נים, אָדער בּשעת דער קניה בּעצאָהלט 

מע האַנדײגעלט און דאָס איבּעריגע לענט מען אֶבּ אױף אַ זמן צו גלאַט 
אַזױ, בּיז דער אױבּערשטער װעט העלפען, דער פּדיון װעט װערען נרע: 

סער -- אויף דעם סמך בּין איך דאָך טאַקי נעקומען אַהער לכתּחילה, געי 

 -‏ מינט אַבּיסעל נעהמען פאַר מזומן , אַבּיסעל איף בּאָרג, אַבּיסעל אוים. 
 -‏ - דרעהען מיט אַלערלײ מאַניפאָרנעס, װי דער שטיינער איז . בּעדאַרף זיך 
- = אָבער טרעפען אנ'אומגליק, איך װער אָן די עטליכע קערבּלעך, און װער 
 -‏ - װעט דאָס ‏ זײן משוגע געבּען סחורה אַ מוכר-ספרים אֶהן אַ קאָפּיקע געלט + 
זיצען װיעדער און װאַרמען , איז אויך ניט קיין פּלאָן, װאָרום װאָס קען איך 

- זיך דערװאַרטען 1 ס'זאָל אויסנעהן דער לעצטער נראָשען , איך זאָל שוין 
אַפּילו נים קענען פאָהרען אַהים נים מיט דער בּאָהן, ניט מים אַ בּעלי 
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בּישיבה של טעלה ובישינה של מטה, 


פון. אַ פּוֹשע ישראל געװאָרען אַ בּעל:תּשובה, פון אַ בּעל:תּשובה -- אַנסהּר, יע 


אַ למד-װניק, אַצדּיק נמור, װעלכער פער שטעלט זך נאָר פֿאַר א . | 


דײטש, און אין אמת'ען איז ער כּלו קדוש. אַ למר-וניק מענ אַלצדינג, 
איהם איז אַלצדינג מותּר, אַלצדינג איז מען איהם מוחל, אין זיינע מעשׂים 
איז ניטאָ קיין חלול השם, ער מאַכט ניט טיט דער בּלאָטע די גרעסטע 
יורישע חכמים, בּײי איהם איז ניטאָ נים קיין קופּערנער שטערען , ניט קײן 
מיאוס'ע ווערטלעך, ניט קיין נאַרישע דבּורים, ניט קיין פאַלשע -רבילות, 


ניט קיין יאָגעניש נאָך פּוסטען כּבור, ניט קיין שוינדעל און נאַרערײען. ‏ / 


בּיי איהם איז אַלץ --- סודות, טיעפע כּונות, דברים בֹּנו. איך מו ױך 
מודה זיין ; מיר איז גאָר אויפ'ן געראַנק ניט געקוטען, אַז דאָ אונטען װועט 
איהר זיך אזוי ניך אויפהױיבּען אױף אַזאַ הײיכקיים פון דער נירערינער 
מדרגח-, װאָס איהר זענט אויף איהר געשטאַנען דאָרט,,. דאָרט.... 

ער צו מיר עער קען זיך שױן ניט אֵיינהאַלטען, אין פּנים בּייטען 
זיך איהם די פאַרבּען -- דאָס איז אַ חסרון ; ער וייזט אַרױס אַ אומצו- 
פריערענקייט אינטיטען שפּיעל , אַזױ דאַרף ניט זיין) : װאָס ? --- 

איך צו איהם פּאַאָלינקע, קלאָרע דבּורים, װי אַ גוטער שפּיע= 
לער, כּרי איהם צו דערלאַנגען אין דער זיכּעטער ריפּ) : דאָרט, אויפ'ן 
כּויד עם! אִי איז דאָרטען געװען אױף איךְ אַ מחיה צו קוקען. אַ יור 
זיצט זיך צוישען פּראָסטע יודען, הערט יך צו צו זײיער שמועסען, 
זייערע חכמות , זייער תּורה, קוועלט אָן פון זיי וי אַ וײנינער עפּעל. אַ 
קאַטאָוועס--יודען ! איהר זענט דאָך צוליעבּ זי אַפּילו נעקראָכען אף די 
בּאַנטעם, מוחל געווען אויף איער כּבור, געגעסען מיט אונז אינאיינעם 
ציבּעלעס און קנאָבּעל --- און דוקא מים פערגענינען. איך נעדענק -- 
פּאַר װאָס זאָל איך ניט געדענקען ! איהר האָט מיר אפילו צונעזאָנט אויס- 
העלפען אונטער אַ נוים, איהר האָט נעשוואוירען , אַז איהר. װעט בּלײבּען 
נאָהענט צו מיר מיטץ האַרצען און מיט דער נשמה און מיטץ גאַנצען לע 
בּען, -- נו, האָכּ איך זיך מישב געוען, פֿאַר װאָס זאָל איך נִיט אַרײנ. 
געהן זיך זעהען מים אַ ליעבּהאַרצינען פריינר . בּין איך טאַקי וו צוּ 
אַייךְ און פערנייג זיך פאַר אַייך מיט דעם גרעסטען כּביר און דרךיארץ 
(איך טו דאָס טאַקי מים אַ ערנסטער מינע), 

עו צו מיר פפערניינט זיך איך טיט אַ בּיטער שמײכעלע, נאָר 
חנ'ודיג , װי די טאָדע אי): סע טום מיר שטאַרק הנאה. אָבַּער איצט, ר 
יור , לאָזט מיך צורוה און נעהט אַייך צו,... (רי לעצטע װערטער זאָנטי 
ער מִיט אַ הױך קול און מים ההלהבות. די װערטער נעהען בּײ איהם 
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ארי 2 


4 א 


פֿענדעלע טוכר מפֿריס 


ער צו מיר (מיט נעשפּעט, ער האָט שוין ניט רי העזה צו שריען 
אויף מיר און האַלט אַיין דעם כּעם): איהר רעדט נאַרישקײטען , רבּ יור, 
איהר האָט אַ גרויסען טעות ! --- אױיכּ איך שטעה און הער אוים די אַלע 
ווילרע מעשיות אַײערע, איז דאָס נאָר דערפאַר, װאָס ס'איז אַ שטיקעל 
קאָמעריע צו קוקען אויף אַייך, װי איהר געהט אָנגעטאָן, װי איהר רערט, 
זי איהר דרעהט זיך , װי איהר מאַכט אַלערלײ משׁונה'רינע העויות . זאָל 
מען זאָנען אויף די יודען, װאָס מע ויל -- אַז זי זענען אַ ווילר פאָלק, אַ 
נּאַריש פּֿאָלּק, אַז זייערע פּיהרונגען זענען מיאום, זייער חכמה איו פער- 
שימעלט, . זייערע געלערענטע טוינען אױף קלאָג, זייערע ספרים זענען 
פוסט, זייער שפּראַך איז, װי זי איננאַנצען, אָרים, פויל, צעקאַליטשעט, 
אֶהן לייבּ און לעבּען, --- פונדעסטוועגען איז אין זייערע ווילרע מנהגים, 
אין זייער שמועם, אין זייער הולך, אין זייערע אַלע פּאָסטעמקעס פאַרהאַן 
עפּעס אַזױנס, װאָס סע גלוסט זיך אויף זיי קוקען , װי מע קוקט אויף קאָי 
טעריאַנטען, דעריבּער האָבּען טאַקי אונזערע עלטערען אַמאָלינע יאָהרען 
זכה נעויען צוּ שטעהן אין די פּריצישע פּאַלאַצען: זי האָבּען געוויזען, 
װי מע טאַנצט פֿאַר אַ כּלה, װי מע זנגט מה-ײפית און זמירות פאַרן 
שבּה'דינען קוגעל, -- זיי האָבּען פּשוט פרעהליך געמאַכט די פּריצים מיט 
זײערע אומגעלומפּערטע גענג, 

איך צו איהם (מיט אַבּעהאַלטענעם כּעס או אַפֿרײנרליכען 
שמײיכעל) : איהר מרײבּט קאַטאָװעס, רכּ אברהם ! איהר גלױבּט אַליין ניט, 
װאָס איהר רעדט, װער װיים נאָך אַזױ נום וי איך, אַֹ איהר האָט אַ 
יודישהאַרץ, אַז איהר זענט אַ יור װי אַלע יודען, דערויף זאָל מען מיך 
פרענען, איך בּין אַנ'ערות , 

ער צו מיר מיט אַהלצה'לע, װאָס ער האָט פון איהר אַלײן 
שטאַרק הנאה): אָט דאָס אין דאָך די מעשה, אַז אַ יוד ווייסט אַלצרינג, 
אַיד איז אַ יאָהרעדות, אַבּי דו וועסט איהם נאָר װײזען אַ מטבּע. 

איך צו איהם (איך מיט אַ הלצה): איך בּין דוקא אַ נוטער 
עדות. איך בּין דאָך אַלײן געווען דערבּײ , איך האָבּ אַליין געועהען, װױ 
אַזײ אַ יוךד װערט אַבּעל-תשובה, אַ הייסער נאַציאָנאַליסט, אַ נעטרייער 
זוהן פֿון זיין פּאָלק --- אַ מענש, װאָס ליירט גלייך מיט אַלע יורען... נאָר 
דעם אמת מון איך זאָגען, אַז אױיבּ אַזױנע שׁבי פשע בּיעקב, אַזױנע ,געי 
הױבּענע* יודען איז היינטינע יאָהרען פֿאַרהאַן נים איינער און נים צװײ , 
זענט איהר , פּאַני, אַניאויסנאַהם צווישען זי , אין אַיקורצער צייט זענט 
איהר, סזאָל אַייך קיין עין הרע ניט זיין, געשטינען פון מדרנה צו מררנה,. 
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בּישינה של טעלה ובישיבה שש מטה.. - 


= 


דוילר:פרעמרער . איך ווייס אָבּער אױך, װאָס איך האָבּ צוּ טאָן} =רו 1 
כִין ריקא אַ מבֿין אויף אַלע זיינע שטיק, איך זעה איהם רוּ : אין דורך, . 
נאָר איך שפּיעל מיט פערגעניגען די ראָלע פון אַ הֹּם, כּלומר'שט ה " 
איך גאָר ניט אָן צו וויסען,,? װאָס ער מיינט , 3 
איך ציה זיך אויס, וי איך בִּין גרוים, און שטעה און קוק אויף ‏ 
איהם מיט אַ מין שמחה, אַקוראַט װי איך בּין נאָר װאָס געקומען פון אַ / 
ווייטער נסיעה אין האָבּ דערועהען אַ נאָהענטען פרײנד, אַחכר פון קיני / 
דערשע יאָהרען. איך שטעה און קוק און שמייכעל -- אין רייר גיט אַ / 
װאָרט . מיין שיינענריגער פּנים אַנטקענען זין בּייזען קימט אױם װי אַ / 
רענענבּױיגען אַנטקעגען רער המאַרע. / 


וי ער צומיר אַז ס'איז איהם שױין נמאס געװאָרען דאָם שינע): / 


װאָס דאַרפּט איהר, רבּ יור + 

איך צו איהם (מיט אַליעבּ שמייבעלע, הױבּענריג דעם קאָם 
אין רער הויך) : אַנו, רערקענש!י ,. אַדרבּא, װוער כּין איך } 

ער צו מיר (מיט רתזה {; ער פערושטורעט די אױנען, קניטשט ‏ 
מיט דער נאָ: איך קוק און סיק און ווייס אַלץ ניט, װער איה זענט , 


איך צו איהם שאָקלענדיג מיטן קאָפּ און פּישטשענריג מּיט הי / 


ליפּע): פּם, פּם, אַ װאונרער , ב'לעבּען ! איהר רערקענט שוין נום 
מענרעל'ען ז 

ער צו מיר (סיט אַ משינה קול, װאָס האָט אין זיך אט : 
אי כּעס, אי געלעכטער, אי שפּאָט): טענרעלע! 

איך צו איהם כּלומר'שט מיין איך, אַו סע מוט איהם וילר 
הנאה, װאָס ער ווייסט שוין מײין נאָמען): יאָ, רכּ אברהם., נו, דערקענט 
איהר מיך. שיין ! (איך נעהם אַרױס פון רער קעשׂענע דאָס ספר'ל, שטופ 
עס איהם אַרײן אין דער האַנד און זאָג אַרױס אין איין אָטעם) נעהמט, . 
נעהמט, רכּ אברהם , פון מיר אַ מתּנה, אַן איהר װעט לײיענען אָט דעם / 
יורישען ספר, װעט איהר מיך דערמאָנען צו גוטען ! 

ער צו מיר (קעהרט אום דאָס ספר'ל מיט נגרויס מהירות, אַקוראַט 
װי ער האַלט אין דער האַנד אַ הייסע קויהל): איך דאַרף עס ניט האָבּען ! 
איך קען ניט קיין יוריש, איך פערשטעה ניט די אַלטע ‏ מצרים:שפּראַך . 

איך צו איהם אין האַרצען קאָכט טיר, נאָר ריידען רייר איף 
שמיל, בּנעימות'ריג) ; אוב איהר קענט ניט, װעט איהר זיך אויסלערנען, 
מיט'ן אױיבּערשטענ'ם הילף, איך ווייס דאָך, אַז אַייך ציהם צו דער היילי. 
נער תּורה און צו די ספרים פון אונזערעױּ חכטים , 
טע - 14 הי 2 מע טי טיט 


* 


טענדעלע פֿוכו ספרים 


ישי 2555 


: בּלייבּט בּײ מיר -- אַרײנגעהן צו אַלבּערטץ, בּעטען בּײ איהם אַ 
- שטיקעל מובה, און אַזױ װי איך װיים, אַז ער איז אַ בּעל-תטובה װעל 
איך איהם בּרענגען אַ יודישען ספר אַ מתּנה, -- דאָס װעט איהם געוים 
פּערשאַפּען אַ נחת?רוח, װעם ער מיר יי מיין בּקֹשֶׁה מיט פער? 
געניגען . 

אויף מאָרגען מאַך איך ניט קיין שהיות און לויף אַװעק צו אַלבּעיטן, 
איך ניבּ האָפּערדיג אַ ציה פאַר'ן גלעקעל און סע לאָזט זיך הערען אינ: 
וועניג אַ שטאַרקער קלונג , ממש קולי קולות ; די טהיר עפענט זיך, און אַ 
מײדעל בּעװוייזט זיך אויף דער שוועל. זי קוקט מיך אָן װי אַנ'עוות'ניצע 
און פרענט מיט בּעס : 

-- װאָס דאַרפט איהר דאָ האָבּען, פּאַני זשיר 1 

-- איך דאַרף האָכּען צו רבּ אברהם בּ"ר פייבוש , -- שיס איך איים. 
אוּן רוק זיך דערווייל אַרײן װאָס ניכער אין קאָרידאָר . 

!== ניטאָ דאָ, יור , קיין אברהם'ס, דאָס איֹז אַלכּערם האָצעקלאָצער'ם 

הויו,. שרייט דאָם מיירעל. 

-- אָט איהם, מיין איך דאָך טאַקי, יאָ, יאָ, הער אַלבּערט, הער 
אַלבּערט! -- ענטפער איך שוין שטעהענריג אין פּאָר:הויז. -- זייט ושע 
- מוחל, טאָכּטערוניע , געהט זאָגט דעם בּעל:הבּית, אַז אַ נוטער פּרײנד וויל 
זיך מיט איהם זעהען . נאָר מאַכט עס, נשמה מיינע, אַבּיסעל ניכער, זאָגם 
איהם אָן די נוטע בּשורה, װועט איהם הנאה מאָן , 

אין עטליכע מינוט אַרום האָט זיך בּעוױיזען דער אָדון בּכבודר 
וּבּעצטוּ , צװײ אַקטיאָרען זענען אַרױם אין טעאַטער אױף דער סצענע; 
ידע שפּיעלען קלוג , קונציג , יערערער וועדלינ זײן ראָלע און אויף זין 
אײגענעם שטייגער . 

אַנ'עבירה, װאָס ס'איז פערפאַלען געװאָרען אַזאַ סצענע ! קיינער האָט 
ניט געזעהען אונזער שפּיעל, אַ חוץ אונז בּיירע . וי געוועהנטליך זעהט מען 
ניט אַסך שענע סצענעס צוישען מאַן און װײבּ , צװישען נוטע כּרײנר. 
אַזױנע סצענעס איז דוקא כּדאי צו זעהען . 

דער דײַטש, אַו ער איז צוגעגאַנגען נעהענטער און האָט מיך דער 
זעהען, האָט ער אַזשׂ אַ ציטער געטאָן און האָט בּעקומען אַלערלײ כֹאָי 
לירען , ער האָט זיך אָנער כַּאַלר בּערוהיגט., אויסגעשטעלט אױף מיר אַ 
פּאָר אױינען און געקיקט שײנענדיג, אַקראַט װי ער זעהט מיך ראָס 
ערשטע מאָל אין זיין לעבּען . איך מוז מורה זיין, אַז ער האָט געשפּיעלט 
אויסגעצײיכענט, ט'האָט טאַקי בּאמֹת געקענט מיינען, אַז איך בּין איהם אַ 
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בִּישיבה של מעלה וביישיבה על מטה, 


-- יאָ, נעה גלייבּ אין אַ ליטװאַק'ס יושר!--בּרומט רבּ שמשון 
און קניטשט מיט די פלײצעס. 


ס'טייטש, רבּ = אויפ'ן בּוידעם האָט איהר דאָך נערעדט נאָר / 4 


אַנדערע דבּורים, דעמאָלט, כּשעת צרה, װען דער חלף איז געלענען בּײי 
אַלעמען אויפץ האַלז, איז בּײ אַייך געווען כּל ישראל אהים. רעמאָלט האָבּ 
איך געהערט פון אַייער אײנען מױל, אַז אַ יור איז אַייךְ טײער נאָר דער 
פאַר, װאָס ער איז אַ יור, דעמאָלט האָט איהר ניט געקיקט, פון װאָסער 
אַ קאַנט איך, מענדעלע, בִּין : ניין, איהר האָט מיך גערופען בּרודער און 
האָט מיר צונעזאָנט העלפען בּשעת הרחק, דעמאָלט זענט איהר געווען 
ווייך װי אַ פֿוטער , װאָרום ס'האָט אַייךְ עקלא פם אַ צאָהן אין אַ צאָהן פאַר. 
פּחד . היינט , אַז ס'איז מיר בֹּאמֶת ענג, ס'האָט זיך מיר נעטראָפען אַנ'". 
אומגליק , אין אַייך , קיין עין הרע, איז גוט אויפץ האַרצען, איהר זיצט זיך 
רוהיג בּיי זיך אין שטיבּ: און סע פעהלט אַיךְ נאָר ניט, -- היינט מאַכט 
איהר זיך. שוין ניט וויסענדיג . היתכן ! װי טוט מען אַװי ! איך קען דאָך 
נאָך, חלילה, קלעהרען , אַז ס'איז אַ בּזיין, װאָס איהר זענט אַ יור, איהר 
ניט דאָך דעם שונא אַ פֹּהחון פֹּה צו זאָגען: רעכט אױף די יודען! סע 
קומט זײ טאַקי דער גלית ! 

אַזױ מוסר איך רבּ שמשונ'ען מיט ווייכע רייר . איך רעכען נאָך אַלץ, 
אפשר װעט דאָס איהם נעהמען, רבּ שמשון הערט און שװײנט און קוקט 
מיט כּונה אין שיסעל, רײיבּענדיג דעם רעטעך מיט די ציבּעלעס אױף 
בּידע בּאַקען, -- האָטש רער צו איוהם, האָטש רעד צו דער װאַנד, אַלץ 
איינס . איך האָבּ דערזעהען --- איטזיסט מיין טרחה, אַזױנע יודען װי רב 
שמשין קען מען מיט קיין ווערטער ניט ריהרען , האָבּ איך זיך אָבּנעוענענט 
אין אַװעקנענאַננען מיט אַ שװער געמיט, טראַכטענדיג: אַזאַ חױר קען 
טאַקי נאָר העלפען דער בּוירעם... 

אַמענש, כּל ומן ער לעבּט, האָפט ער אויף בּעסערס . איך געה מיר 
איבּער דער גאַס און טראַכט טיר אַזױ : אױבּ אונזערע עהרליכע יורלן, 
נאָט'ס סטראַפּטשעם , טײלען זיך אויף קלײזלעך, האָבּען פיינט אַ פרעמרען 
חסיד , אַ יודען פון אַנ'אַנדער קאָנט , אױיבּ בּיי זי איז רִי שנאה אַזױ אַיינ- 
נענעסען אין די בּײנער, אַז ס'איז ניטאָ צו איהר קיין שום תּרופה, אי 
אפּשר בַּײ די דייטשען כבּעסער 4 אפשר פערשטעתהען זי יאָ, אַז ס'איז ניטאָ 
קיין חלוק פון אַ יורען. צו אַ יורען, אפשר איז כּײַ זײ אייןיורישקייט 
אָהן שׁום קלייזלעך ,', . ווער שמועסט נאָך אַ דייטש א בּעל:תּשובה, איו ער 
דאָך אַודאי אַ לייט, טאָר מען דאָך אויף איהם געווים ניט איבּערטראַכטען..- 
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: ייד .ה-י איה  -‏ סח פדיוחץ 
מענדעלע סיבר פפרים 


-י. 24 


ס'איז זיך ניט שווער געיועך אָנצושטויסען, אַז רב שמשון איז כים 
מיר ניט זעהר שטאַרק ציפריערען, און אַז ער האָט ניט קיין חשק מיך צו 
דערקענען , פֿרעג װאָס! ער האָט נאָך, דאַכט זיך, נאָר נים געהערט, 
װאָס איך ויל פון איהם! ניט מעהר, מסתמא האָט דאָס האַרץ איהם 
גשאָגט, אַו פע שמעקט מיט אַ טובה, סיט אַנכ ות הסר. סע קען 
זין, אַז דעריבּער האָט ער מאַקי נעועהן פּטור װערען פון מיר וואָם 
-גיכער, אַ שטיִק צייט בּין איך אַלין געװען אָהן לשון, נאָר עפּעם נעײ 
בּעכּעט, געשמאַמעלט האַלבּע װערטער, אֶהן אַ שום טאָלק. נאָכרעם בּין 
איך נעװאָרען אַ בּיסעל רוהיגער און זאָג איהם מיט אַ טענה : 

--- פ'טייטש, איהר דערקענם מיך נאָר ניט 4 איך בּין דאָך מענרעלע, 
אַײער פריינר מענרעלע, רער אײגענער מענרעלע, װאָס איהר זענט מיט 
מיר געװאָרען נאָר נפשׁ אחת דאָרט אויפ'ן בּױירעם, כּטהילה. 

-- אַ, דאָס זענט איהר... יענער דער ליטװאַק ! רופט זיך אָן רב 
שמשון, װי איינער, װאָס דערמאָנט זיך אַ מעשה און פריהער מיט צעהן 
יאָהר . וָ 

-- חס ושלום ! -- האַפּ איך זיך אויף מיט אַ בּרונז, --- װאָס רערט 
איהר ! איך בִּין ניט קיין ליטװאַק, איך בין אַ קאַבּצאַנסקער, טאַקי אַנע= 
בּיטיגער פון קאַבּצאַנסק, 

-- אַ קאַבּצאַנסקער צו אַ ליטואַק-- אַלץ איינם!,,. אַ קיצור, װאָס 
װוילט איהר 1 --- שטעלט אויף מיר רבּ שמשון אויף די אויגען, ער האַלט 
גאָך אַלץ אין איין קײען, און דער ריח פונ'ם רעטעך מיט די ציבּעלעם 
פערגעהט מֿיר אין רער נאָז. 

--- אַ קיצור, רבּ שמשון, רי מעשה רערפון איז אַזוֹ , 


און איך דערצעהל איהם רי נאַנצע מעשה פון אַלף בִּיו תּיו, און 
איך זאָג איהם מיט זיסע ריירעלעך , טראַבטענריג בּשעת מעשה, אפשר 
זיעט דאָס איהם פאָרט ווייבער מאַכען : א 


-- איהר זעהט, רבּ. שמשון , פֿאַר אַייךְ איז בּיי מיר קיין סורות 
ניטא, פאַר אַייךְ פערטרוי איך מיך, װי פאַר אַנ'אמת'ען נוטען פריינר , 
בּעט אִיך אַייך, אפשר קענט איהר מיר אַטובה טאָן אין אַ סקלאַר פון 
ספרים, מע זאָל מיר נעבּען אויף בּאָרנ , איהר מעגט מיר גלױבּען, איך 
שווער אַייך כֹּהן צדק שלי, אַז ס'וועט זיין אָבּנעצאָהלט פיין און שען און 
צו דער ציים, איהר װעם, חלילה, צוֹליעכּ מיר ניט האָבּען קיין שׁום 
ענמת נפש, א 


אי א 


בּישיבה של מעלה ובּישיבה 70 טטה, 


האַפּען אין װעט ניט קענען פטור װערען פון אַ צרה. סאיז אַגרױסער . 
חסר פון זיין ליעבּען נאָמען, װאָס ער האָט אַרײננעגעכּען יערען בּעשע= ‏ 
פֶּענִיש אַ בּעױנדער חוש צו דערפיהלען אַ מױק און צו היטען זך פֿאַױ. 
אֵיהם . אַ נביר , מעג עֶר זיין דער גרעסטער שׁוֹטה, האָט ער פונדעסטווענען 


אַ ניטען חוש הריח אויף אַנ'אָרימאַן, ער דערשמעקט איהם פון ומע א 


און גיט יי אַנ'עצה... 
ז איך בּין אַרינגעקומען צו רבּ שמשונ'ען, האָבּ איך איהם גע 

2 בּיי'ם אָנבּייסען , פאַר איהם איז נעשטאַנען אין אַ שיסעל אַ פיינע 
פּאָרציע רעטעך מיט ציבּעלעם, צוגעשטאָלצען מיט פרישער, שמעקענדי= 
געד היהנער:שמאַלץ. רבּ שמשוו איז געווען אַרײנגעטאָן אין דער שיסעל 
מיט די הענד און מיט רי אױגען, גענעסען, קיין עין הרע, מיט חשק, 
אַזױ אַז די נאָז און דער שטערען האָבּען אַוש גענלאַנצט פון שוויים. איך 
קום אַרײן , זאָג איהם גום מאָרגען, רבּ שמשון מאַכט זיך, װי ער הערט 
ניט, איך נעה צו נעהענטער און זאָג איהם נאָך אַ טאָל: נוט מאָרנען 
אַייִךְ, רבּ שמשון! מיט אַואַ שמחה, אַקראַט װי איך האָבּ דערועהען 
מיין בּעסטען גומען פריינר, --- רבּ ‏ שמשון הױבּט אױף די אױגען אין 
קיקט אויף ‏ מיר מיט אַ,כּתּמיה", װי איינער רערט : װאָס איו דאָס פאַר 
אַ שלאַק } 

--- איך האָבּ נאָך אַייך בּאמת געבּענקט, זאָל מיר אַזױ נאָט העלפען 
בּכל אֹשֶׁר אפנה, --- זאָג איך מיט אַ פרעהליך פּנים און מאַך זיך האַרץ 
אִין זעץ זיך ניט געכּעטענערהייט. --- האָבּ איך זיך מישב נעוען, פּאַר 
װאָם זאָל איך טאַקי נים אַרײנגעהן, סע טוט מיר כּאמת הנאה אָבּער ‏ 
טאַקי שטאָרק הנאה: װי איהר זעהט מיך לעבּעןיי. . 

--- שטאַרק הנאה. ,., װאָס אי 1... װאָרטשעט רבּ שמשון און 
פּאַקעװעט אָן אַ פול מויל מיט רעטעך. 

--- ס'טייטש, װאָס מע זעהט זיך בּשלום, װאָס איך טרעף אייך י 
נאָט צו דאַנקען, אַ לעבּעדיגען, אַ געזונטען בּיי'ם טיש, בּײ זיך אין דער 
היים -- ענטפער איך און טו אַ זיפץ, --- װאָס זאָל איך אַייך זאָגען + 
מיר איז דאָס דוקא ניט אָבּגעגאַנגען נלאַט,... די ענגשאַפט, די שטיקע* 
ניש דאָרט אױיבּען. ., עט! איך פּיהל אויף זיך ניט קיין נאַנצען אבר. סע 
האַקט מיך, ניט פּאַר קיין יורען געראַכט , אין די קריזשעם, סע טהיט מיך 
וועה אין די זייטען , ס'איז מיר, לא עליכם... 

--- הקיצור, רֹבּ יור, װאָס זשע װילש איהר + ענטכּערט מיר רב 
שׁמשון מיט רונזה און האַקט מִיר איבּער די רייר. 
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װאַקסען צו הויך ! אַזױ האָכּ איך דעמאָלט אויך אַרומגעפּאַרעט אַרום רי 
קליימען פון ספרים, /געחאַפּט אַלעמאָל אַ קוק אויף די וערק פון אונזערע 
מחבּרים און שׁרייבּער, פון שרה בּת טובים בּיז די היינטיגע בּעלי-מליצה -- 
אַלּץ טייערע סחורה, נאָר קויפּען -- לֹא מיט אַנאַלף 1 ניטאָ קיין קלינגערם ! 
ס'איז, פערשטעהט איהר מיך, אַואַ טאָרע, אַז װער סע האָט ניט אין 
קעשענע, זאָגט מען איהם: רבּ קרוב, געהט װיימער! װאָס טוט אָבּער אַ 
זוֹר, אַז ס'איז איהם איסגעגאַנגען נעלם און ער װיל פאָרט מאַכען אַ 
בש מסחר ? פאַלט ער אויף אַנ'עצה: שטעלט ער צו דעם פינגער צום שטערן 
5 און קלעהרט און טראַכט אַזױ לאַ:ג , בּיז ער נעפינט עפּעס אַנ'אָנהאַלט, -- 
איך ווייס ; אַ וויימען קרוב, אַ שטיקעל בּעקאַנטען, אַנביר צו ניט קין 
גביר, אַכִּי אַ מעורב עם הבּריות, אַ מענש, װאָס האָט אַ נאָמען, געהט ער 
אין טשעפּעט זיך אין איהם אָן און לאָוט איהם שוין ניט אָבּ, װי 
אַװאַנץ, װאָס האָט זיך צונעקלעפּט צו אַ מענשען און הערט ניט אױף 
זוינען , בּיז סע רינט בּלוט... 
אין אַ נױיט האָבּ איך זיך רערמאָנט אן רבּ שמשונ'ען פונ'ם בּוירעם 
און אן דעם אדון אַלבּערט, רעם בּעל:תשובה, װאָס האָט דאָרט, אין 
דער ישיבה של מעלה, זיך אומנעקעהרט צוריק צום יורישקייט און זיך 
אָנגערופען אברהם כּ"ר פייבוש. כ'האָבּ מיר אַ טראַכט געמאָן: אפשר.. 
פּאַר װאָס זאָל איך זיך ניט דורכנעהן צו אַזױנע נוטע פריינר בּעטען, זי 
זאָלען מיר העלפען אין אַ עת צרה, װער ווייסט... 
אַכּלל איז, אַז קײנער גערענקט ניט אַזױ אַנ'אַלטע גוט-פריינרי 
שאפט, קיינער דערצעהלט פון איהר ניט אַזױ פיעל גומות, קיינער 
קוועלט פון איהר ניט אָן אַזױ שטאַרק, װי אַנ'אָרימאַן, אַז ער קומט צו 
אַ בּעקאַנטען גביר און קוקם אַרױס אויף אַ נדבה . אַזאַ מין קכּצן מאַכט 
אַ פרעהליך פּניםּ, דערלאַנגט דעם גביר שלום מים אַזאַ מינע, אַקוראַט 
װי ער איז איינער אַ גליקליכער אויף דער װועלט, ער פרענט זך בי 
איהם אוים, װאָס מאַכט עֶר, דערמאָנט איהם טויזענטער מעשיות , פּיסטע 
נליקען, װאָס יענער האָט שוין לאַנג פערגעסען, הכּלל --- ער שיינט, 
וי די זון אין מיטען תּמוז , ער צענעהט זיך ממש פאַר שמחה, זאָגענדיג : 
אַ דאַגק דיר, נאָטעניו, װאָס מע זעהט זיך געזונטערהייט ! -- און אַלץ 
צוליעבּ װאָס?! אפשר װעט ער זיך אַריינ'גנב'ענען רורכ'ן נביר'ס האַרצען 
אין נביר'ם קעשענע. יענער איז אָבּער אויך ניט קיין נאַר, ער ענטפער 
מיט אַ האַלבּ מױל און מיט. אַ כּרונז'ער מינע. ער שאָקעלט מיט'ן קאָפּ 
און רערט געצעהלטע װערטער, מאָמער װעט ער זך, חלילה, אַרױם: 
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נען שוין נים אויפשטעהן, טייל שלעפּען זיך איף און לױפֿען ווייטער טיט 
יסורים ; איך אַליין האַלט זיך שוין קוים אויף די פּים, איך בּין טיער, ‏ 
טיט הונגעריג , איך פאָכע מיט דער נשמה, ניטאָ אין מיר קיין נאַנצער 
אבר, די פעל איז אויסגעפליקט, צעריסען. איך הינק אױף אַ פום, מיר 
לויפען אָבּער אַלץ מיט אַנאימפּעט, ווייטער און װייטער. אָט זענען מיר 
שוין גאָר נאָהענט, נאָר. זיך. פער'גנב'ענען אַהינצו, נאָר זיך דורכשפּאַרען 
דירך אַ שפּאַרונע, דורך אַ שמאָלער לאָך.,., מיר פאלען אויף אַנ'יעצה, טיה / 
שטעלען זיך איינער הינטערץ אַנדערען אַ לאַנגע שורה, מיר שטופּען אי / 
נער דעם אַנדערען, קוועטשען זיך אַרײן איינציגוויייז אין רער שפּאַרונע . 
אַז ס'איז געקומען צו מיר און איך האָכּ אַרײנגערוקט רעם קאָפּ אין לאָך 
אַרײן ,. האָט דער הינטערשטער בּאַיבּאַק מיך גענעבּען אַ שטאַרקען שטיפּ, 
זויפיעל ער האָט נעהאַט כֹּח, האָבּ איך פאַר װעהטאָג און שטיקעניש אָנ 
:געהױבּען פייפען , װי דער שטייגער איז פון בּאַיבּאַקעס, װאָס זיי פייפען, 
אַו סע װערט זי ענג . 

--- אוי, יורען, מע פייפט ! -- האַפּט זיך רבּ ישׂראל אויף אין הוילע 
שרעק . --- געװאַלר, מע פייפט, דאָס איז ניט אומיסט.., 

--- אוי, בּאַק, בּאַק--בּאַק, --- בּעלעמעטשע איך פונ'ם שלאָף , און 
מיין קול הילכט וי פון אַ פאַס., 

--- גאָט. איז מיט אייךְ, רב מענרעלע, -- שרייט רבּ ישׂראל, -- 
װאָס איז דאָס פאַר קולות ? װאָס איו דאָס פאַר אַ פייפען+ / 

-- גאָר ניט, גאָר ניט, --- ענטפער איך, אַז איך בּין נעקומען צוּ 
זיך . -- קיינער פייפט ניט און קיינער מאַכט ניט קיין קולות , ס'האָט זיך 
אַייךְ גע'חלומ'ט , רבּ ישׂראל, געהט לענט זיך,' 


ווען גאָט זאָל מיר, אַ שמיינער, געווען זאָגען : װאָס אי, מענדעלע, 
דיין פּערלאַנג, װעל איך דיר געבּען 1 װאָלם איך איהם געענטפערט : רכּונו 
של עולם, גיבּ מיר געלט איך זאָל קענען קויפען חאָטש צו בּיסלעך פון 
די פערשיעדענע ספרים , ספרי קודש און ספרי חול, װאָס איך האָכּ אויפן 
אַנדערען טאָג געזעהען אויסנעשטעלט אין די קלייטען פון ספרים . וויים 
איהר, װאָס איך האָבּ דעמאָלט געהאַט פאַר אַ פּנים } מאָלט אַייך אױים 
אַ פוקם, װאָס האָט דערזעהען אין אַ נאָרטען װײנטרױבּען, נאָר ער קען 
זיי ניט ‏ דערלאַנגען : ער פּאַדעט אַרום , שפּרינגט און טאַנצט און בּעלעקט 
זיך, נאָר סע העלפט איהם נים קיין שום תּחבּולות --- די װײַנטרױכּען 
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 -‏ - אין דער לופטען , הינט בּילען, דער װינד כּרומט און װאיעט און קלאָנפּ 
-- איך פֿאַל, װי אין אַנ'אָכּנרונד און פּערנעס אַלצדינג.,, אַז איך האַפּ 
זיך אויף, איז אויף מיר שוין נאָר אַ נייע הױם, איך גערענק ניט, װאָס 
פריהעה איז געװען, אַקיראַט װי איך האָכּ נאָר פריהער ניט געלעבּט, 
אַקוראַט װי איך בּין נאָר װאָס בּעשאָפען געװאָרען אין מיין איצטינער 
געשטאַלט : איך בּין אַ קליין בּעטעפענישעל מיט אַ האָריג פעלכעל, מימ 
קורצע פיסעלעך און אַ קורץ וויירעלע, איך ליעג מיר אױף אַלע פיער, 
שאַ, שטיל . דער קאָפּ איז ליידיג , דער מח אַרבּייט ניט, סע פליהט נים 
דורך אפילו די קלענסטע מחשבה, דערפֿאַר רער מאָגען, רי קישקעם 
זענען שטאַרק אַרײנגעטאָן אין דער עבורה: זיי מאָלען, רײיבּען, פער* 
דייהען געטריי דאָס איינגעשלונגענע גראָו, איך לעבּ מיר פּאַװאָלינקע, 
אָהן אַשם דאנה, א חוץ די דאנה פון עסען ; מיר איז גענוג, װאָס איך 
לעבּ. ניטאָ קוין שאלות, קיין חקירות , קיין , פאַר װאָס* אין ,פאַר ווען": 
אָט אַזױ בּין איך, אַזאַ צורה האָבּ איך, אַזױ לעבּ איך, אַזױ דאַרף זיין, 
אַזױ איז מיין טבע -- און ווייטער נאָר ניט ., , ליעג איך אַזױ מיט אַנ* 
אויסנעצוינענער מאָרדע, האַפּ אַ דדעמעל אוֹן סאַפּע מיט דער נאָו. דער: 
הער איך װי מע זאָגט: אַ וואױלער ב אַיבּ אַק, אַ שען חיה'לע , לאָמיר 
איהם נאָר האַפּען! -- רייס איך זיך אויף פונ'ם אָרט און אַנטלױף, וויפיעל 
איך האָבּ כֹּח, און פערקריך אין אַ לאָך, װייס איך שוין, אַז איך בִּין אַ 
בּאַיבּאַק, אַ קליין חיה'לע, פון ניט קיין שטאַרקער משפּחה, אינ'ם 
לאָך, ואו איך האָבּ זיך בּעהאַלטען , געפין איך אַ גרוסע קאָמפּאַניע בּאַיי 
בּאַקעם , קרובּים פון דער איינענער משפּחה ; צווישען דער חברה זעה איך 
אָסך בּלינדע , הינקענדיגע , מיט אויסגעריסענע זייטען, אױסגעכּראָכענע 
- פים, אויסנעפליקטע האר  ,‏ אױסגעצופּטע װיירלען --- בּאַיבּאַקעס זענען 
אָבּער גרויסע פּעפערס, לעראַשטשעם, זי האָבּען נאָר ליעבּ צו ליענען 
און צו דרעמלען . האָבּ איך זיך אויך אויסגעצויגען און אינאיינעם מיט די 
איבּעריגע געחאַפּט אַ דרעמעל, , . ליענען מיר אַזױ און רוהען ך אָבּ, 
הערען מיר --- יעג ער! האָכּען מיר זיך אױפּגעחאַפּט און אַ לאָז געטאָן 
אויף גאָט'ס בּעראָט, יעדערער וואוהין די אוינען טראָגען. לויף איך אינ: 
איינעם מיט עטליבע בּאַיבּאַקעס, וואױילע יונגען, חװאַטעס, װאָס האָבּעֶן 
נעוואוסט פֿון עפעם גאָר אַ קונציגער נאָרע, - - אַנאַנצער היל צוישען 
די שטיינער , װאוהין די יעגער װעלען בּשום אופן ניט דערלאַנגען. לויפען 
מיר, יאָגען זיך פון לאָך צוּ לאָך, פון גרובּ צו נרובּ -- זי פּאָרענט, איך 
נאָך זי , ס'איז איינג, פינסטער, נליטשִיג , טייל פון אונז פאַלען און קעי 
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זוכט קיין רפואה צו זײערע מבּית, נידערינע כַּרואים, װאָס װאָלטען גע+- / 
לענען אין דער קרענק און געשוויגען, צו אוּנזער גרויסער חרפּה, װי דאָס 
איז געווען אַמאָלינע יאָהרען! --- אױבּ מיר ועהען הײנט, אַן עפּעם 
וואַקסט, זאָלם איהר ניט פערנעסען, אַז עוייהט האָט טען עס 
פריהער : דאָס קערענדעל האָט געמוזם צופאַלען װערען אין דער ערר, רי / 
שאָלעכץ האָס נעמווט װערען פערפּלט, כּרי סזאָל זיך בּעװייוען רעז / 
תּוך, כֹּדי די פּלאַנצונג זאָל אָנהױבּען װאַקסען און כּליהען און בּרעננען / 
פרוכט . זאָלען ראָס גערענקען אונוערע ינגע אי זאָלען זײ ניט ױדלען / 
זיערע עלטערן היינט , ווען אַלצדינג ווערט צו פאַלען !+,-ט ,2 נוטע / 
נאַכט. אַייך, ליעכּע פריינד, דאָס ליכט געהט שוין אױס. סע װערט פנסי . 
טער און מיר אלע זענען שלעפעריג ! איך נעה שלאָפען, לענט זיך אי / 
און ‏ גאָט זאָל אייךְ העלפען , איהר זאָלט זעהען ניטע חלומות אױף אַייך 
און אויף כּל ישראל,, ' א 

ס'איז שְטיל,.. מע שלאָפט. סע הערט זך אַחראָפּען פון אַלע. 
זײטען . די נעזער פייפען, פּישטשען, זינגען אױס אַ זמר, אין בַּײי מיר 
פליהען רי געראַנקען אין קאָפּ און לאָזען מיך ניט שלאָפען. סע נעהט. 
דורך פאַר מיינע אויגען די היסטאָריע פּון די יורען: אַלץ קלאָג און גע: 
וויין, תּעניתים אוֹן געשרייען , צרות און שלעק, שפּאָט און שאַנר אוּן 
צאָרען און צער און אַלע מינ'ץ װעהטאָגען און װיסטע בּהליה, הוננער, 
פוילקיים , צונויפגעלענטע הענד, פערמאַכטע אױגען, קלעפּ און פּעטש און / 
קולאַקעס --- אוּן שטענדיג נעבּוקט זיך, נעפּאַלען אויף רי קניע, געקראָכ 
אויף אַלע פיער, געבּעבּעט פיסטע װערטער, נעהאַפּט מיט די הענר דעם / 
ווינדר, געשטױסען װאַסער אין אַ שטייסעל, נעטריבּען רכילות, געפיהרט / 
פּליאָטקעם, גע'רורפ'ט מיט שנאה און מסירות, געמאָן לשם שמים / 
אַלערלײ רשעות , , , און פון דער אַנדערער זייט דערמאָן איך זיך די קאָם= ‏ / 
פּאַניע און די שמועסען פון היינטינען אויפדערנאַכט, זיער חברה, זיעה. , 
ציעל, זייער פעסטקייט , זייער השק צו אַרבּײטען, און מײן האַרץ ואָנש / 
מיר : נכּורים, מענדעלע, שטעהען אַרום דיין ‏ געלענער !---- 

די געזער קוויטשען , פּישׁטישען , זינגען, און איך דרעה זיך פון אין 
זייט אויף דער אַנדערער, קלעהר מיר אוּן טראַכט װענען יורישער הים' 
טאָריע , יודישע פיהרוננען, יורישע נענג, און איך האָבּ געקלעהרט אַזײ 
לאָגג , בּיז כיינע געראַנקען זענען געװאָרען צומישט, אִין קאָםּ האָט מיר 
אָנְגעהױבּען רוישען, וי אין אַ מיִהל, ., איך הער , סע דונערט אינדרויסען, / 
סע בּליצט און סע רעש'ט, װוּלדע קולות, געװאַלדען, געשרייען פליהען / 


4 ינש = 6 604 =+ עי = יס = 


מענרעלע פוֹבר ספרים 


4 - - פון טויזענדער יאָהרען { די השכּלה האָכּען מיר עקוטען -פוֹנ'ם בּאַרּג. סיני, ' 


זי שטעהט פערשריבּען אין אונוערע אַלטע היילינע ספרים. אין די װערק 
פון אונזערע בּעריהמטע ח:מים און גרולים. אונזערע עלטערען האָבּען זי 
איכבּערנענעבּען פון דוֹר צו דור זייערע קינדער, נאָר װאָס רען, ס'זענען 


- = נעקומען שווערּע צייטען, . מיר. האָבּען נעװאַנדערט אין נלות פון לאַנר צו 
ילאַנה , געליטען צער אין בּזיונות , זענען מיר געװאָרען פערפינסטערט , נע: 


פּאַלען אַלע מאָל נירערינער, פּערנגעסענדיג אונזער ח כ מ ה, אונזערע 
װיסענשאַפּטען, דעריבּער האָט די תּור ה אויך כַּיי אונז אָנגעווארען איהר 
אַמאָליגען. חן , -לאַנגע יאָהרען האָבּען יורען געלעבּט אֶָהן קענטענישען, 


| אָהן אַ שפּראַך , אָהן כּבוד, אָהן לייבּ און לעבּען, בּיו ס'האָט זיך בּעוויזען 


פריהער מיט אַ דור די זן פון דער השכּלה אױיף דער װעלט אוו האָט 


- בּעלויכטען די ערר און רי מענשען מיט איהרע ליעכּע שטראַהלען . האָבּען 
יאומערע בּרירער נעזאָגט : לאָמיר אויך געניסען פון דעם ראָזיגען ליבט, 


וועלען פערהײלט ווערען אונזערע וואונדען, װאָרום אַז די נאנצע ועלם 
װעט װערען נוט און פֿײן, װעט אױף אונז אױך קומען אַישׁוֹעה. און 
טיינט ניט !; דאָס אין ניט געווען קײן פּוסטע פֿאַנטאַזיע, קײן נאַרישער 
חלום , אַװי װאָלט גע ד אַר פט זיין על פּי דרך הטכע, דערצו פיהרט רי 
היפטאָריע פוּן דער װעלט, אַזױ האָבּען נאָך צונעזאָגט אונוערע נביאים, 
און די אַלע האָפּנונגען װאָלטען אַוראי מקויים נגעװאָרען, װען ניט... 
דאָ האָט זיך קאַץ שטאַרק פערהוסט, און אַזױ װי ער האָט דערבּײ 
ניט אויפגעהערט צוּ רײירען , האָרחלענדיג און שלינגענדיג די װערטער, 
האָבּ איך ניט געקענט האַפּען, װאָס ער זאָנט, בּיו ער האָט זיך אויסגע. 
הוסט און האָט װײטער אָנגעהױבּען ריירען קלאָרע רבּודים : 
,., האָבּען די יודען אויך נעמוזם זיך אימקעהרען צו זייער פו יהער: 
דינען מעמד,. . איצט, אַז די יאָהרען זענען שלעכט , קיין צײט איז ניטאָ, 
צרות װאַקסען אויפ'ן פּור און פון רער האָפּנונג איז געװאָרען אַ טייך , --- 
איצט זידעלט מען די אַמאָלינע משכּילים, איצט שיט מען אויף זי שוועי 
בּעל און פּעך! פרענט, װער זידעלט 1 יונגע לײט, װאָס האָבּען צוּ פער: 
דאַנקען דעם פריהעררינען דור אַלצדינג, װאָס זי פּערמאָנען + אי זייערע נע* 
ראַנקען , אי דאָס געפיהל פון כּבור צו זיך אַלין, אי זיערע פּלענער ! 
יונגע לײם, װאָס וען נישט רי ערשטע משכּילים, װאָלטען וײ נאָר ניט 
געקענט רײרען אַזױינע װערטער װי איצם, װאָלטען זיי נאָר ניט געהאַם 
אַזױינע השנות , װאָרום זיי װאָלטען געווען כּלינרע טענשען , בּהמות , װאָס 
װאָלטען נאָר ניט געפיהלט , אַז זיי איז שטלעכט אין װאָלטען נאָר ניט נעִי 


:בצ קר ב--=== === 2) 22 יע טי = == 


בּישינה של םעלה ובישינה של סטה, 


יי 5 יא אנקמ 


זי ררשנ'ען , װאָס זי װילען : השכּלה איז אַ חוב אויף יערען מענשען, 
װאָס טראָנט אויף זיך דעם צלם אלהים. אֶהן השכּלה איו ניטאָ קיין פער. 
שטענרליכע אַרבּײם, ניטאָ . קיין טאַלאַנט, קיין רעכטער מייסטער, קיין 
קינסטלער , ניטאָ קיין דרך ארץ, קיין עהרליכקייט , קיין מוסר, קיין געי 
רעכטיגקייט , קיין נאָט אין האַרצען; אֶהן השכּלה איו דאָס לעבּען נאָ / 
צוליעבּץ נוף. רי פערגעניגענס זענען אומגעלומפערטע, נירעריגע, גראָכּע, 
פֿערקעההט, װאָס מעהר השכּלה, איז איירעלער דער גוסט, װאָס איירעלער 
ס'איז דער גוסט , פיהלט מען מעהר ראָס שענע און דאָס געהױבּענע, װאָס ‏ 
מעהר מע פיהלט ראָס שענע און דאָס געהױבּענע, האָט די נשמה טעה= 
פערנעגינען , װאָס טעהר פֿערגענינען די. נשמה האָט, אי רער טענש 
נליקליכער, לֶעבּט ער אַנאײירעלער לעבּען, אַנעבּענשטער לעבּען.-- 
מיר, כשר ורם'ם, האָבּען איבּער זיך אַ שטאַרקען יצר הרע, ועלכער 
מאָנט בּיי אונז די הצטרכות'ען פין אונזער גוף און רערט אֵיין יערען אייני 
צינען : האָגּ הנאה, מענש, די וועלט איז בּעשאפען געװאָרען נאָר צוליעבּ . 
דיר , אַנדערע קעהרען זיך מיט דיר ניש אָן, װי האַלם מען מלחמה אָנט- 
קענען איהם ‏ מע פאָלנט דעם פ ערש טאַנד, מע פיהרט יך מיט דער 
מרה פין יו שׁר, וועלכע װערם בי'ם מענשען מיט רער צײט אַלענאָ: 
שטאַרקער אוּן לערענט איהם צוּ בּעהערשען זיך אַליין, צי כּרעכען רי 
איינענע תאוה צוליעבּ יענעם. צװײי קרעפטען, הײסט עס, װאױנען אין 
אונז, האַלטען איינס מיט'ן אַנרערען טלחמה פֿון דורות אָן. רי היסּטאָריע 
לערענט אונז, אַז דאָרט, וואו סאיז דאָ מעהר השכּלה, איו נובר ראָס גוטע 
און בָאֶם שענע, דאָרט װאו רי השכּלה פאַלט, בּעקוּמט ראָס שלעכטע 
און ראָם מיאוס'ע די אױבּערהאַנר, אַזײ אין נעוען בּיי אַלע פעלקער, 
אין אַלע צייטען, ניט מעהר, ס'איז אין יערען כּלל פאַרהאָן אַ יוצא מן 
הכּלל, אין אַ שלעכטען, נאַרישען דור װעט אירר אַמאָל נעפינען נוטע, 
אויפגעקלעהדטע יחידים, אין אַ קלוגען רור בּעגענענט איהר פּומטע, נאַ 
רישע טענשען , ניטאָ אַואַ משכּיל , װאָס זאָל נים פּערמאָגען אין זיך אַבִּי. 
סעל נאַרישקייט , און ס'איז דאָ אַזױנֶע, װאָס פּערמאָנען מעהר נאַרישקײיט 
װי חכמה אַזױינע זענען אויפגעקלעהרט נאָר לפּנים, אין האַרצען זענען 
זי שוטים גמורים , ראָט וענען די שאָטענם, וואס איהר געפינט אין יערען 
ליבֿט} ראָס וענען די בּייזע פלינען, װאָס פער'מיאוס'ען זייער רור . כֹּל 
זמן זי האָבּען קײין מאַבט ניט, זענען זי נאָר מיאום פאַר זיך, גיט מען 
זי ממּשלה איבּעךּ אנרערע -- פּערפּאַסקורען זײי ראָם גאַנצע לענּען... 
אונוער פאלק , אַנ'עם תּורה ורעת, פּערמאָנט זיין אייגענע השכּלה שוין 


שנוע בצ---צגעטבעבן -- 02 -- הנעט 


מענדעלע וכו ספרים 


 -‏ װילדע בּרואים, פאַר פּראים } נאָך זײער נאַרישען שכל אי אױסנעקומעי, 


- אַז דעריבּער איז דאָס יורישע מזל אַזױ בּיטער, האָבּען זײ געהאַל: 
- טען . אין אײן שרײען: השכּלה, השכּלה!,,. איצט װײסען מיר, אַז 
ניט. פון הִשכּלה װעט זיך צו אונז נעהמען די נאולה. אונזער אומגליק 
- איז דער דלות, די שפלות, די געפאַלענקײט, די ניעדערינק"ט אי בּײ 
זיך אין די אוינען, אי בּײ יענעם. אונזער איינצינע רפואה איז--- ערד: 
אַרבּײט, היינט ווייסען מיר, אַז מ צ י ון הצא ישועת ישראל ! השכּלהיספרים 


קענען אונז העלפֿען, װי דער נעכטינער טאָנ. 


- רב ישראל קוקט אויף בַּנציונ'ען און שײנט, װי אײנער רערט: אַז 
וואויל איז די אויערען, װאָס הערען אַזױנע טײערע רײד! איך בּעסראַכט 
אויך דעס נפשׁ און זאָג מיר : װאָס װעל איך נעהן טיט ריר מענהץ, אַז 
- - אײך קען אַנדערשׁ ניט! הױבּט ער איינס אױף, מוז ער אַלע אַנדערע 
אַראָבּװאַרפּען אין שאול תחתיה, אַ יורען איז וועניג, װאָס סע נעפעלט 
איהם אַ זאַך , ניין --- ער מוז נאָך דערווייזען בּאותות ומופהים, אַז אֵל 
אַנדערע זאַכּען פון דעם אייגענעם טין זענען בּלאָטע שבּגלאָטַע. אַ חסיר 
װעט ױך לענען אין דער לענג און אין דער בּרײט צו אַײנרײרען דיר, 
- אַן זײן הַבִּי איז דער אינצינער אמת'ער רבִּי. אַ מִשׂכִּיל, להבדיל, 
װעט מיט דעם אייגענעם אימפּעט דיר טענהץ, אַז אַחוֹץ זיין צדיק 
יאיז ניטאָ קיינער. נאָך מעהר: אַיור האָט משׁונה הנאה, װען ער קען 
עפּעם מבּטל זיין, זאָל זיין אפילו זיך אַלײין, זיין אייגענעם כּבור, נִיטאָ 
בּײַ אַ יודען קיין גרעסער פערגעניגען, װי אױסטאָן זיין צורה, װאָס ער 
האָט זי בּירושה פון זיין טאַטען, ניטאָ קיין גרעסערע שׂמחה, וי אַנ" 
אַפּיקורס, אַז ער איז כּוֹפֵּר בּעיקר און זאָגט: הבּל הֹבֶל! 

-- האָט קען פאַראיבּעל ניט, -- האָט זיך :קאַיץ אַרינגעמישְט אין די 
רייד, --- טאַכָט ניט אַזױ אַװעק טיט דער האַנד די השכּלה און דֶעם נאַנצען 
פריהערדינען דּור 4 ס'איז נאָר ניט אזוי פּראָסט, װי אֵייךְ דאַכט זיך. אמת, 
סאו היינט דאָ אַסף אַזױנע, אי בּיי אונו, אי בּיי אַנרערע פעלקער, 
וועלכע פרענען שאלות אױף דער. השכּלה. בּיי זי קומט אױם, אַו די 
השכּלה, די ציוויליזאַציע, האָט נעבּראַכט אַ סך שׁלעכטס אויף דער װעלט; 
מענשען יאָנען זיך היינט, מעהר וי אַמאָל, נאָך תּענוגים,, נאָך כּבוד, נאָך 
רייכּקייט , + מענשען װילען הערשען איינער איבּער רעם אַנדערען, סע 
שטאַרקט זיך די קנאה, די תּאוה} בּעסער װאָלט געווען; זאָגען זי ווען 
דער מענש װאָלט זיך אומגעקעהרט צוּ דעם מצב פון פֿאַרציוטען , װען די 
וועלט װאָלט געלעבט וועדליג דעם נאַטירליכען סדר העולם . נאָר זאָלען 
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בּיטיבה של מעלה ונּישיבה שׁל מטה. 


מענשען בּייטען זיך דאָס היינטינע צייטען ! אשייג, ע אָהיען אי בי / 
אַזױנע װי איהר, יננע לײטלעך אֶהן פּאות און מיט קירצע רעקלעך 1 
ניט געוען קײן העכערס, װי די השכּלה. אַי, השכּלה, הִשכֹּלה, 
האָט טען געהערט און אַלע זײטען, די השכּלה װעט אײַסלעזען די יורען. 
פֿון אַל ראָס בּײיו, די השכּלה װעט זיין אַ רפואה צו אַלע מכּית-כּכורות.. 
פאַר דער |השכלה פלענט מען זיך שניירען בּיון בּלוט אַרין מִיט דעם / 
אלטען רור, פאַר רער הִשִכּלֹה פלענט מען לירען נלות, אַנטלױפען פון . 
טאַטעײמאַמע, פון שוועהר און ‏ שווינער, זיך װאַלגערען ערגעץ אין רער / 
פרעמר, ניט רערעסען, ניט רערשלאָפען , -- װאָס איו? /מען לערענט! . 
ווער ס'איז ניט אַרױסגענאַנגען לתרבּות רעה בּפרהסיא, פלענט ױך אֵינ / 
שטעלען ראָס לעכּען און יי בּננבה אין קעלער, אויפן בּײדעם, אין / 
אַלאָך, אין אַ פּוסטקע. אַזױנע בּעהאַלטענע צריקים פלענען פון מיף / 
שטאַדק אָנקיועלען ; ואוזין איך פלעג נאָר קומען מיטץ פערד און װע" 
געלע, איו גֶעֶווען שטחה וששון ליהודים. גרוים און קלײן איו צו מיר 
גע-אָפּען,. גערערט מיט מיר, זיך נעפרענט אױף ספרי חכּמה, אױף. 
מליצה, אויף שירים: רבּ מענדעלע, װאָס הערט זיך אין דער ליטעראַי 
טור! רבּ מענדעלע, װאָס הערט ױך מיט לשון} רבּ טענדעלע, װאָס / 
האָט איהר אונז געבּראַכט עפּעם ניעם+ און מע פלעגם זיך צונױפלענעןת / 
צעהן מענשען, און קויפען אײן מליצה:בּיכעל און ליענען מיט פערנענ* - 
גען, מיט התלהבות, מיט אַבְּרען און פּאָסטאַקעװען יערדעס װאָרט און . 
לעקען רי. פינגער, + היינט ,.., + היינט אי אַנ'איבּערנעקעהרטע װעלט-= / 
משכּילים זאָלען פיינט האָבּען השכּלה ! איך, מענרעלע, מיט מינע ספרים 
בִּין ניט װערט בּײ זײ אַ פּעמרישקע. נײן, נײן, מיך װעט איהר ניט / 
נאַרעַן : איך פערשטעה זעהר נוט, װאָס. סע בּעטײט איער הק 
מים דײ- נאָן, ., הײנט, היינט, הינט,ו, . 
- וויל נאָך װײטער ,רײַרען, מוסרץ דעם עו"ם, נאָר סע עה 
שלאָגט. מיר רעם, אָטעם פּאָר. האָרִצװעהטאָג, און איך קען מעהר ניט 
אויסריירען קיין ווָאָרֶט ,. אַקורְאט. וי סע װאָלט זיך מיר נעשטעלט ארי 
אין האַלו, 0 
--- היינט , װאָרט , איך װעל אייך זאָגען, וואָס ס'איו הײנט!= ‏ 
איז בּנציון אױיפּנעשפּרונגען, וי אַנ'אָכּגעכּריהטער. --- הײנט ועהען מיר, / 
אַז דער עיקר איז אַר כּ ײ ט! הײנט פערשטעהען מיר, אַז דער פריהי 
ערריגער מוח האָט נעלעבּט אין טעות, ניט קענענריג אונזער פאָלק, 
ניט וויסענדיג , װאָס. איהם .פעהלט, זײ האָבּען נעהאַלטען די יורען פאַר 
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מענדעלע מוכו ספוים 


ערר, און דעמאָלט װעט נאָם אױך צנױפקלײבּען די נולי יהודה און 
בּעזעצען זיי אויף זייער אַמאָליגער נחלה. 

| = -- די נביאים האָבּען נביאות געזאָנט אױף משיח'ס ציימען, -- 
הופט זיך אָן איינער פון דער חברה, -- אין מיר ווילען אַרבּײטען איצט, 
װי פשוט'עץ מענשען, איהר זענט געשלאָפּען, רבּ מענרעלע, האָט איהר 
ניט געהערט, װאָס מיר האָבּען גערעדט. יאָ, מיר וילען בּעאַרבּײטען 
די ערד פון אונזערע אבות און עסען כּכּבור אַ שטיקעל כּרױט, איהר 
זענט נערעכט, רכּ מענדעלע: מיר זענען שכנים, אָבּער שכנים אֵיינְגעי 
בּעטענע, און דערצו נאָך נרויסע עניים, דלפֹנִים. קיין פּרנסה איז ניטאָ, 
און דער בּעל:הבּית שטעהט איבּערץ קאַרק און יאָנט פון דער דירשג 
װאָס טױנ איהם שלעפּערם, קכּצנים, װאָס מעהרען זיך אין ענגשאַפּ 
און אין בּלאָמע! אַנ'עק! מע קען פון דער לופט שוין ניט לעבּען, ניטאָ 
שוין קיין כּח, ניטאָ קיין געלט. 
: -- יאָ, אױבּ פּרנסה, ,, איז נאָר אַנ'אַנדער מעשה, ., -- ענטפער 
איך מּיט אַ מאָדנע טרויעריגען נגין, וועלכער הױבּט זיך אָן נירעריג און 
ווערט אַלעטאָל העבער, בּיו ער ענדינט זיך מיט אַנ'אָבּנעריסענעם שאַר. 
פען קװויטש, --- דער געװועהנליכּער נוסח פון אַיורען, װאָס האָט דער. 
הערם אַנייעס און איז געװאָרען שטאַרק נתפּעל. איך דערמאָן זיך מיין 
איינענעם מצב: דאָס נעלד פערלוירען, אַליין אויסגעמוֹטשעט, אויסנע: 
האָרעװעט, . ניטאָ קיין נאַנצער אבּר, די פּרנסה -- קוים-קוים װאָס מע 
שלאָגט זיך דורך, יאָ, בּיטערע צייטען, אַ שװערער זיפץ רייסט זיך 
אַרױס בּיי מיר פונ'ם האַרצען, און די חברה פערשטעהט דוקא, װאָס 
סע בּעטייט אַואַ זיפץ, און מע נעהמט איהם אָן פאַר אַ הסכּמה צו 
זייערע פריהערדינע שמועסען, מע הױבּט מיך אָן אויספרענען, װער איך 
בּין, פון װאַנען, װאָס איז מיין פּרנסה, איך דערצעהל, אַז איך האַני 
דעל מיט השכּלה:ספרים, -- איך האָבּ טיט אַ כּיון נגעזאָגט השׂכּלה-ספרים 
און ניט ס תּ ם ספרים, ווייל איך האָכּ געמיינם, איך װעל דורכדעם 
נושׂא חן זיין אין זייערע אוינען, -- איך ניבּ אָבּער אקּוק: עפעם פערי 
דרעהען זי מיר שטאַרק די נעז, װי איינער רערש: נאַרישקײטען, ניט 
ווערט אַ שמעק מאַבּאַק. פֿערדריסט מיך : מ'טייטש, מיר זענען שוין עפּעס 
נאָר איבּערינ: איך, די ספרים, די יודישע טמחכּרים} װאָס הייסט } בּײ 
דער חברה, ווערלינ איך פערשטעה, װאָלט איך נעװען 6 סך אַ נרעי 
פערער חשוב, װען איך האַנרעל, אַשטײנער, מיט טבאַטעס! פע! 

--- חדושים נפלאים. זאָג איך מים אַ בּעהאַלטענעם כּעס, --װי 
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בּישיבה של מעלה בבִּישִׁיכָה של מטה, 


פֿלאָפּט ניט, האָט אַ פולען קאָפּ מיט דאַנות, --און דער סוף לאָוט ױך / 
אוים , אַז וואוינען וואוינט ער ערגעץ אינ'ם, אונטערשטען נאָרען בּיי אַל. 
די שװאַרצע יאָהֵר, און דער שכן, װאָס דער קאָפֿ האָט איהם אױף 
דער שטיבּ קיינמאָל ניט געדאַרט, קומט אױפן פאַרטיגען, בּעצאָהלט 
די עטליכע קליננערס און זיצט זיך בּהרהבה אין א שענער, רינער, 
ליכטינער. דירה, וואו איהם נעפעלם. אַװי איז אױךך מיט די יורען. ‏ 
דער רבּונו של עולם האָט פון אָנהױבּ אָן אַרױסגעעהען, אַז ס'װעט זין 
שווערע מלחמות ‏ צװוישען די פעלקער פּאַר יערער שפּאַן ערר, אַו מע 
וועט זיך בּייסען און רייסען און קריכען אײַנער דעם אַנדערן אויפץ קאָפּ 
!און מע װעט דאַרפען מיליאָנען סאָללאַטען און בּיקסען און האַרמאַטען . 
אוןן געלד אֶהן אַנ'עק, כּרי מע זאָל בּיישטעהן אַנטקעגען שונא. נו, א 
די יודעלעך זענען דאָך שטענדיג געווען אַ קלײן פּאָלק, אַ פּיצעל, אַ בּרע- 
קעל, װי אין פסוק שטעהט: עם קטן בּנױים, הײנט װען זײ בּלײבּען, 
אַשטײנער , אױיף זײער ערד, װאָלטען זײ דאָך געהאַלטען אין אײן ציי 
מערען פאַר די גרױסע, די לויתנ'ם צװישען די פעלקער: מע װאָלט. 
אָהן רחמנות. געטרעטען זײערע פעלדער, געמאַרשירט איכּער דעם קלײי 
געם מדינה'לע, דער אַהין, דער אַהֶער, און דער סוף װאָלט זיך אױים- 
נעלאָזט, אַז עמיצער װאָלטם עס הרוב נעמאַכט און סװאָלט פון די 
יורען נים געכבּליבּען קין זכר אױף דער װעלט. װאָס טוט גאָט ! גרײט 
ער אָן די רפואה פאַר דער מכּה: ער נעהמט און פערטרײבּט די יורען 
בּײצײטענס פוֹן זײער. לאַנד און זעצט זײ אַרײן אין שכנות בּײ די אומות 
העולם,.. , טיטום האָט נים פּערשטאַנען, אַז די יורישע מפּלה -- דאָם 
איזן זײער נצהון, און אַז זיין נצחון איבּער יהורה איו נאָר א מפּלה, 
מימוס האָט זיך ניט אױסנעמאָלט, װי פון רױם װעט װערען אַ חורבּן..+ / 
אַ לויהן האָט געװאָלט האַפּען פּלאָטיצעס --- אין איז אַלין אַרין אין 
דער נעץ. 6 
--- זענט איהר זיך, הייסט עם, מיאש פון דער נאולה 1 -- חאַפּט 
מיך ר' ישראל בּיי'ם װאָרט . --- איז שוין נאָר אויס טשיח, נאָך אַייערע 
רייד, און די יודען וֹעלען שוין קײנמאָל ניט קומען אַהֵיים! : 
--- חלילה, װער זאָגט דען. איך גלױבּ אַוראי בּבִּיאַת המשיח, 
נאָר װען װעם דאָס זיין! װען די װעלט װעט בּעקומען נאָר אַנ'צנרער 
צורה, װען סוועט ניט זיין קיין מלחטוה, קיין בּלוט:פערניסונג און אַלע 
מענשען וועלען װערען גום און פיין, װי דער נביא זאָנט, דעמאָלט װעי 
לען די פעלקער זיך לעכּען בּשלום ושלוה, יעדערער בי זיך אוֹיף דער 
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4 עייר ,1 /* וי 


פענדעלע מוכר ספרים 


יאָ, זאָל ער זאָגען ניין, אַז יענער איז מתּיר, זאָל ער רוקא אַסרץ, אַז 


יענער זאָגט: ס'איז אַ שרץ, זאָל ער דעם שרץ מטהר זיין כּק'ן מעמים, 
חאָטש. ער װייפֿט זעהר גוט, אַן יענער איז גערעכט, אַן א שרץ אין / 


- פּאָרט אַ שרץ . דערפון נעהמען זיך דאָך בּײ א ! קריעג און רייסענישען, 


פּלפּולים אוּן וכּוחים. און דין:תּורות אָהן אַנ'עק און אֶהן אַ סוף . דער דאָ: 
זינער מנהג פון אונזערע הּלמירי:חכמים איז בּיי מיר היילינ און איך 
טרעט פֿון איהם קײנמאָל ניט אָבּ, 

-- אָהן טענות, רב טענרעלע!--אָגט רבּ ישראל. --איך בִּין 
איצט װי אַ חכם, איך װיל נים קיין חקירות מיט טענות מיט פּירושים. 


- פערשטעלט איהר זיך אויך אי איין מינום פאַר אַתֹּם און זאָגט אוו 
אַ פּסוק, אַ װעלכען נים איז, װעם ראָס זיין װי אַ שטיקעל נבואה אין 


דעם ענין, װאָס טיר זענען אין איהם דאָ עוסק . 
-- צדקה עשׂה הקדוש בּרוך הוא עם ישראל, שפּורם בּין אומיה 


העולם ! -= זאָג איך אַ מאפֿר פון אוזערע חבמים און מאַך זיך כּלא 


ירע, אַקוראַט װי דאָס האָט זיך בּיי מיר אַרױסנעחאַפּט אומגערן; אין 


- אמה'ן האָבּ איך פריהער אַ טראַכט נעטאָן, װאָס צו זאָגען ? אַזױ זענען זיך 
- בּיי אונז נוהג פרומע, כּשר'ע יודען, װאָס אַ קוק טאָן אױף זי --קענען 


זײ, דאַכט זיך, קין צװײי ניט צעהלען, רעדען נאָר כּמשיח לפי 
הּומו, אין האַרצען זענען זי אָבּער גרויסע רמאים און גאָט'ם גנבים, 
-- עם! דער װיל אוז נאָר פערדרעהען דעם קאָפּ מֿיט 
אַאַגרתּא, --- האָבּען יֶענע אָנגעענטפעױט. --- אַ אַגרתּא איז קיין בּעווייז 
ניט. רערט בּעסער קלאָרע רבּורים. 
-- אַדרבּא, -- חאַפּ איך זיך דוקא אָן פאַר דער אַנרתּא מיט הענר 


און מיט פים, װי אַניאמת'ער תּלמיר חכם, װאָס מוו זאָנען פערקעהרט,-- 
אַדרכּא, קוק זיך צו, װאָס פאַר אַ חלוק סע איו צװישען אַ שכן און 


אַ בּעל-הבִּית - אַז עמיצער ול בּויען אַדירה אין אַ שטאָרט, װערט ער 
גענוג פערשװאַרצט און פערפינסטערט, איירער ער זעהט זי אַ פאַרטינע: 
ער לענט אַריין אי אייגען געלם, אי פרעמרס, ער פערועצט זי אין 
בּאַנק, ער צאָהלט פּראָצענט; ער היט זי טאָג װי נאַכט פאַר אַ שרפה 


אין פאַר יעדער פּנע רע: היינט האָט זיך אויסנעקרימם אַ װאַנר, מאָר. 
נען רינט פנ'ם דאַך; ער האָט צו זיננען און צו זאָגען מיט רי 


שכנים, מיט די טאָנערס פֿון טשינש, מיט די דװאָרניקעם, מים די 
קיימען-קעהרערם, טיט רי מעשענע קנעפּלעך, װאָס זענען ממונה אױף 
ריינקיים,, אין מיט. טױזיזנטער אַנרערעץ שלעק. ער רערעסט ניט, דערי 
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בּישינה של טעלה ובישינה ש5* מטה, 


טײערער פאָטער. ניבּ אונז דין בּרכה אױפן װענ --- מיר און -מיינע 
הברים --- אַז מיר זאָלען קומען בּשלום אין אונזער אַלטער הײם!... / 

איך דערזעה פּלוצלונג אַזעלטען בִּילר, אַ הײליג בּילר, פול טיט / 
געטליכער שענקיים, אַבּילֹר, װאָס מאַכט צונעהן דאָס האַרץ און דערהױבּט / 
די נשמה און רופּט אַרױם זיסע טרעהרען אױף די אױנען. װער ס'האָט / 
ניט געועהען דאָס כּילר טיט די טענשען מיט דעם האַרצינען הן, װאָם 
איז געווען אױסגענאָסען אױיף זײ, דער האָט נים געועהען קײן שענם!. 
אַלע שטעהען אין קוקען, פערװנקען אין אַ שטילען טרױער; אַליעבּע / 
פרײנדשאַפם, אַ צנוע'דיגער רחמנות האָט אױסגעשפּרײט אױף זײ איהרע / 
פליגעל; זי שטעהען אין קיקען אײנער אױיפן אַנדערן און שװײנען. / 
אָכּער די הערצער רעדען. אַזױ פיעל., , ואונרערבּאַרע געראַנקען, טײערע / 
נעפיהלען ווערען נעבּױרען אין דער דאָזינער היילינער מינוט. שטילער! / 
אַװעק, איהר אַלטע, פינסטערע צייטען ! צוויי דורות האָבּען זיך דערלאַנגט / 
רי הענר, ינג או אַלט האָבּען נעשלאָכען אַפּערבּאַנר, איין נשטה / 
רעדט מיט דער צװייטער. שלום, בּרירערשאַפּט. ליעבּשאַפּט צװישען / 
אַלע. דעם אַלטער ישראל איז ניט צו דערקאָנען: ער שמייכעלט פאַר / 
נחת, גרייזעלט די פּאות, שאָקעלטיצו מיטץ קאָפּ צו די יוננע, װי 
איינער רערט: אַזױי, קינדערלעך, האָבּ איך אַייך 7 -- איך װעף - 
אויך שטאַרק נתפעל, איך טו זיך אַררעה, אַשאָקעל, מיין בּעטעל / 
8 יש און לאָזש אַרױס אַ סקריפּ מיט אַ קוויטש מיט אַבּרומערײ, אַוֹ / 
סע הילכט אַזש אין די אױערען; איך שפּריננ אַראָכּ און נעה צו צום / 
טיש אַ צוררעהטער, אַ פערטומעלטער, וי אײנער, װאָס האָט זיך נאָה / 
װאָם אויפגעחאַפּט פונ'ם שלאָף, / 

--- שלום עליכם, רכּ מענדעלע!--זאָנט צו מיר ר' ישׂראל מיט / 
אַ שמייכעל און שטעלט מיך פאָר דער קאָמפּאַניע. --איהר זענט, קיין / 
עין הרע, נעשלאָפֿען זעהר געשמאַק, האָט זשע קין פאַראיבּעל נים, / 
װאָס מִיר האָבּען אַייך אויפנעװעקט טיט אונוער שמועס. און בּדיעבר, / 
אַז איהר זענט שׁוין דאָ, ועלען מיר אַייךְ פרענען, װי מע פרענט אין / 
אַ ספר הגורלות ; זאָלען מיר געהן קיין ארץ ישראל+ ‏ / ' 

י - צו װאָסוּ., נאָך װאָס!.,. ---בּרום איך האַיצע װערמער, 
איינער , װאָס הערט אַ משנה'ריגע נייעס און סע לענט יך איהם ניט 
אויפן;מוֹח בֹּשׁום אופן. אין אמת'ן האָבּ איך ועחר נוט כערשטאַנען , 
װאָס מע רערט און ס'האָט זיך מיר נאָך לכת הילה געלענט אויפץ מוח, 
אלא װאָם רען1 אָװי אין די טכע פון אַתּלמיר:הכם: אַו יענער זאָגט. 
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מענדעלע מוֹכו ספרים 


די טכע פון דעם מענשענ'ם האַרץ, װעלען זײ זיך ניט אױסלאָזען אי" 
ביג --און כּל זטן דאָס יורישע פאָלק װועם זיך געפינען אין רער נירער, 
װעט עם אייבּיג מווען דיענען פאַר אַזאַ מין קאַנאַל צו רי איבּערינע 
- פעלקער... יאָ, איך און מיינע הברים וייסען אויך זעהר נום, אַז 
ידען זענען נים ערגער פון אַנדערע פעלקער. נאָר װאָס דען} די 
שפלות אוזערע מאַכט אונז מאום. מיר זענען גענליכען צו אַכבּױם 
אָהן בּלעטער און אָהן צוויינען, -- אַנ'אָבל צווישען בּוימער. אונזער װאָרצעל 
איז אָכּער נאָך געװנד, אונזער שטאַם -- זאַפטיג, פול מיט לעבּען. 
כּטבע זענען מיר ג לייך, נאָר אונזערע צרות און אונזערע װעהטאָגען 
האָבּען אונז אויסנעקרימט ; צוליעבּ זי אי ניטאָ קיין סדר אין אונזערע 
יההל'שע זאַכּען, ניטאָ קיין נחת און קיין בּרכה און הצלחה אין אַלע אינ- 
זערע געשעפטען , אפילו אַ פושע ישׂראל זינריגט נים צוליעבּ זיין בּייוען 
ווילען, נאָר די נױט בּרענגט איהם. צו חטאים. ניט פערענטפערען זיך 
דאַרפען מיר , נים קיין מליץ יושר איז אונז נויטיג, װאָרום ראָס שעפעלע 
איז שטענדיג שולדיג דערפּאַר מאַקי, װאָס ס'איז אַ שעפעלע . מיר, יורען, 
זאָלען אפילו זיין ריין, װי רער געפאַלענער שניי, װעט מען אױך איך 
אונז געפינען אַ פלעק. ניין, מיר אַליין דאָרפען דערקענען אונזער אייגענעם 
כּבוד, מיר אַלײן דאַרפען זיך אױפהױיבּען אויף אַזאַ מדרנה, אַז קיין שׁום 
רמון, קיין שׁום פערבּיטערטער כּעסן זאָל צו אונז ניט קענען אױסלאָוען 
זיין האַרץ, אױפּהױבּען זיך אָכּער אויף אַזאַ מררגה איז מענליך נאָר 
דאַן, װען מיר װעלען שטעהען אויף דער ערר, װען די ערר 
װעט ניט צימערן אונטער אונזערע פיס, ווען מיר וועלען עסען די פרוכט 
פון אונזער אַרבּייט און װעלען פּערשפּאָרען װאַרטען אייף שיריים פון 
פרעטרע טישען , קוקען אויף יענעמס מינע, אױיף יענעמס ואונק, פער. 
שװאַרצט און פערװאָגעלט און מבוזה װערען פאַר'ן טרוקענעם שטיקעל 
בּרױט. קיום התורה איו מינליך נאָר דווך אַרבּייט, דאָס 
ליכט פון דער שכינה װעם שיינען אױף אַ געזונטען נוף. דורך ישוב 
ארץ ישׂראל װעם אין אונז אַריין אַ ניי לעבּען - אָט דאָס איז אונזער 
װאונש, װי אִיך האָבּ אַייךְ געזאָגט פון אָנהױבּ אָן. די ליעבּע צו אונזע- 
פאלק ישראל בּרענט װי אַ פייער אין אוזער האַרצען און זי אַלײן 
בּעלײכט אונז דעם װעג אַהין. ק רימה!--און איהר, רבּ ישראל, 
אַייך זאָג איך מיטן נאַנצען האַוצען: שֹׁלוֹם! איך שטעה פאַר אַייך 
מיט כּבור און טיט ליעבּשאַפּט און מיט אַ ווייך נעמיט, װי אַ געטרייער- 
װהן, װען ער געזעגענם זיך מיט זיין געליעכּטען פאָטער, זײ נגעװנט, 
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בּישׁיבה ר מעלה ובּישיבה שׁ* מטה, 0 


נאָר בּלייכּען אֶהן לשׁון,. האָט זיך אָבּער אַרױסנעװיזען, אַו איך האָבּ / 
געהאַט אַ טעות . רבּ ישראל'ס װערטער האָבּען זי ערשט נענעבּען אַנייעם 
ענין צו שמועסען און טענה'ן און אַמפּערען זיך. איינער, דער דריטער, 
װאָס די איבּעריגע האָכּען איהם גערופען ס עגאַל, האָט סוף כּל כוף / 
איבּערנערעדט זי אַלע, מ'איז בּיסלעכװויין אַנטשװינען נעװאָרען און 
מ'האָט זיך צונעהערט צו זיין היציגער דרשה , א 

--- אוב אַוי, - האָט סענאַל נעאָגט, אומקעהרענדינ זיך צוּ 
אַ פריהערדינען שמועם, װאָס איך האָבּ איהם, וייזט אויס, פערהערט, -- 
אוב אַזױ, מוז מען דאָך מודה זיין, אַז דאָס ליענט שוין אין רער טבע 
פון אַ מענשען: אַזױ װי יעדער איינצינער װאָלט אַ בּעלן געװען זעטינען / 
זיין הּאוה, װען ער האָט השק צו אַ נקבּה, אַװי װאָלט ער אַבּעלן גע / 
ווען אויסגיסען אויף יענעם זיין בּעס, וװען ס'איז איהם אָנגעזאַלצען אויפ'ן 
האַרצען, נאָר װאָס דען 1 אַזױ װי אַ מענש אין ניט שטענדינ פריי צוּ 
ממלא זיין, װען איהם װילם זיך, זין תאוה, נאָר ער מה יך אַײַני 
האַלטען, נובר זיין זיך אַלײן צוליעכּ יענעמם כּבוד און יענעמם נומען 
נאָמען, אַזױ קען ער זיך נים אַרױפּװאַרפען מיט זין שנאה און מיט 
זיינע זירלערייען אויף יהיה מי שיהיה, װאָרום ט'װאָלט זיך פּשוט ניט 
געלאָזט . ס'איז אָכֶּער דאָ איין קלאַס טענשען, די אָרעמסטע, די דער 
שלאָגענסטע, די נידערינסטע, װאָס זי זענען שױן הפקר, פאַר װיײ 
נעהמם ױך קינער ניט אָן, אױף זי קען דער בּעל:תּאוהניק, דער 
אױסגעלאָזטער שאָלטאַק, אױסגיסען זין האוה, וי זיין האַרץ נלוכט ‏ 
איהס, און זי טמענ דער כּעסן, דער פערבּיטערטער מרה:שחורהניק, 
זידלען און שעלטען, ויפיעל ס'ועט אין זי אַרײן, חאָטש זי זענען 
נאָט די נשמה שולדיג , אַזױ איז אויך מיט די יודען. זײי זענען דאָס 
כּפרה:הינדעל, דער אייבינער שעיר לעוזאזל, אױף זי שיט יערערער 
אוים זיין פעקעל צרות : סײ די אומות העולם בּכּלל, װען זײ רײסען זױך 
איינע מיט דער אַנדערער, סײי דער יחיד כּפרט, וען ס'איז איהם בּיטער, 
פּאַסקידנע אויף דער + נשמה צוליעבּ אַ מכשול אין געשעפט, אין פֿרנסה, 
אין קהל'שע זאַכען און מאַלע אין װאָס סע קען זיך אַמאָל טרעפען אַנ 
אומנליק. די יודישע פּראַנע --- דאָס איז דער כּרײַטער קאַנאַל, װאוהין 
סע געהען אַרײן אַלע אומרײנקײטען, מיסט אין קױט און בְּלאָטע פון 
דעם מענשענ'ס נשמה. די דאָױנע שטינקענדינע װאַסערען ניסען ‏ יך. 
פּלײצען, װי דער שטײנער איו, פון דער הויך אין דער נידרער, 
און כּל זמן ס'איז דאָ אַזױנע סינ'ע פּאַסקורנע שטראָמען -- און װערלינ 
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| מראַכט איך מיר, װי הער מנהג איז בּיי אונזערע לשוער, װאָס זיי לייענען 
- אַבּי יוצא זיין , הערען אוים אַלערלײ פאוטע, איינץ אַ היכּך פון רער 
אַנדערער, און געכּען זיך ניט אֶכּ קיין דין וחשכּון, װאָס עמיצער װיל. 


די בּױ זי איו שטענריג גערענט רער לעצטער, ווער שמועכט נאָך דעה. 


װאָס האָט אַ שאַרף צינגעל און קען יענעם דערגעהן בּיו רי לעבער מים 
שטעכווערטלעך און חכמה'לעך, דער אין בּיי זי גאָר דאָס אײיבּערשטע 
פונ'ם שטוֹיסעל און זײ האָבּען פון איהם ווילרד הנאה, וי, אַ שטײגער, 
| (פון אַנ'אָקט אַ נבּיר, װאָס האָט גענומען דעם אַנרערען אויף רי הערנער 


אין צירק . איך האָבּ געחאַפּט אַ קוֹק אויף רבּ ישראל'ן : ער האָט שטאַרק 


פערקריסט רי נאָז און פערקנייטשט רעם שטערען, געשטאַנען עפּעם לאי 
עליכט'דיג ,. נעקראַצט זיך אין דער בּאָרר און אין די פּאית און נעטאַכם 


== מיט די ליפּען, - װי אײנער, ‏ װאָס װיל עפעס ואָנען אין האָם נים קײן 
- - װערטער. נאָכועם האָט ער אַ מאַך געטאָן מיטץ קאָפּ אין אַואָנ 
- געמאָן : 


-- פֿונדרעסטוועגען ,, ,, פינדעסטווענען זענט איזר פֿאָרט כּיכרים 


- און הפקר-טענשען , אָט װאָס! 2עטֿראַכט זיך נאָר, וואו איהר האַלט! בּײ 


אֵייך אלע איז שוין אָכּנערערט אײנמאָל פאַר אַלע מאָל, אַן אַ יוַר איז 


- טריף, אַז יורישע מדות טוינען. אױף צעהן טױזענט כּפּרות, אַז יורישע 


פיהרעכצען זענען פע, טאום, פֿאַסקורנע, לא יוצלח, מפו זאָלט איהר 
יוערען! ס'איו דאָך אַ חלול השם! װאָרום כּאמת, װאו איז נאָך ראָ לײ. 
שישערם פֿון אַ יורען, עהרליכערם, כּשי יערם פון אַ יורען 1 װער טוט נאָך 
אַזױ פיעל מצות און מעשים טובים, װי סיר, יורען 1 װאָס איו, אױבּ 
סאיז דאָ צווישען אונז שלעכטע, -פּערראָרבּענע, אײנער צוישען טױי 
זענט, זענען שוין אַ ל ע, חלילה, פערפוילען ? װאָס איז, אַנרערע אומות 
זענען טאַקי כּלו צרק, כּלו קרש+ ניין, בּרירערלעך ! מיר האָבּען זיך מיט 


אונז נים, װאָס צו שעמען, מיר האָבּען נים, װאָס צו פעריכטען:! װײסט 


איהר יאָ, װאָס אוו פעהלט! אַנוטער מליץ יושר, אַטענש מיט 
אַ צונג און מיט אַ פּען, װאָס זאָל דערװײזען לפני העמים והשרים אונזער 


- - פיינקיט און פֿערשטאָפּען דאָס מויל יעדען שטן טקטרג , אט װאָס מיר 


דאַרּפען האָבּען , 

,אָ, יאָ, רבּ ישראל , אַזאַ יאֶהר ואֶל איך האָכּען, װי איהר זענם 
גערעכט. אַ ישר כֹּח אַייך, װאָס איהר האָט זײ געגעבּען ראָס קוויטעל -- 
די דאָױיגע שנעקעם", --- טראַכט איך מיר און קוק פון דער װײטענס 
אױף דעף הב-ה,' געדעכענט האָכּ איך, אַז נאָך אַזאַ פּסק ועלען זײ שין 
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בּישיבה של טעלה ובישיבה של מטה. 


יװדישקײט, װי דער שטײנער איז פין אונזערע בּרידער, אַו סע ווערט. : 
זי אַביסעט נראַמער אין קאָפּ. נײן, נין, קאַץ! איהר זענט מיט אתו ‏ 
ניט מסכּים נאָר היל" װאָס איהר פערשטעהט ניט ניט, װאָס טיר / 
וילען! מיר וילען פּראָסטע, פּשיט'ע אַרבּײט אין ארץ:ישׂראל, אָהן, . 
חכמית, אֶָהן קונצען. נאָר צוליעכ דעם פֿאָהרען מיר אַהינִצו. מֿיר װי+ / 
לען אֵיינפּלאַנצען אונזער הברה אין דער ראָױנער ערר, אִין אַמקם | 
נאמן, מיר ווילען בּעאַרבּײטען די דאָזינע ערד מיט אוזערע איינענע . 
הענד און לעבּען דאָרט אַ חיים של שׁלום, חיים של בּרכה, היים של חלוץ / 
עצמית, װי אונזערע עלטער:עלטער:זיירעס האָבּען נעלעבּט אין יענעם / 
לאַנד. אונזער אַרבּיים װעט אונז נים נאָר אויסגלייכען אונוערע בּיינער, / 
פערהיילען די וואונדען פון אונזער נוף, זי װעם אױך אַרינגעבּען נײע / 
קרעפטען אין אונזער נשמה, זי װעט אױף אונז אויסניסען אַ גאַנצען איצר / 
פין הייליגע געראַנקען און טייערע זכרונות, זי װעט אומקעהרען דאָס 
האַרץ פון די קינדער צו זייערע עלטערען, פערבּינדען דעם הײנט טיט / 
דעם כאָרנען, אַז אונזער היסטאָריע זאָל זיך ציהען װײַטער, אַו 7 
נאַציאָנאַלער געראַנק זאָל לֶעבּען אין זיך װעבען אין דער מחנה ישראל} . 
זי' װועם פעראייניגען כּיחורא שלימא דעם דרת מיט דעם לעבּען, 
אַזױ, אַז די תּורה װעט זיין די נ ש ט ה פון די מעשִׂים. און די מעשים - 
דער נוף פין דער תּורה, אין זיי וועלען לעבּען איינס אין אַנדערען 
און איינס דורכ'ן אַנדערען, נים אַװי װי אין נלות, װאו די װערטעף / 
פערנעהמען דאָס אָרט פון מעשים און דאָס דאַװנען און לער:ען און / 
לייענען זענען געװאָרען אַ מיטעל צו מקבּל זיין שכר. אָט דאָס װילען / 
מיר, איך און מיינע חברים, אָט צוליעבֿ דעם פּערלאָזען מיר אונוערע / 
עלטערען, אונזער היים, ‏ אפילו אונזערע אוניװערזטעטען, אין נעהען . 
אַרבּיײיטען אױף די כּערג פון ישראל, אױסטרעטען אַװעג פֿאָר אוזערע. 
בּרירער און ווייזען זי אַ לעבּעדיגען ביישפּיעל. דאָס װיל אויך מיין חבר / 
בּנציון, זייט אױף אוז נים כּרונז, רב ישראל, -- קירעװעט יך דער / 
יונגער מאַן אוים צו רבּ ישראלץ מיט אַ ליעבּליבען שמייכעל, --- מיינט ניש, - 
אַז מיר זענען כּופרים, מיר זענען יורען, נעטריע הן פון שא 
פאָלק, נאָר מיר ווילען נים ויסען פין קין סורות, פון הלכתא ‏ 
למשיחא. װאָס ס'וועט שפּעטער זיין, דאָס ווייסט איין נאָט, טיר ווילען 
אָבּער זאָרגען פאַר'ן היינט, פֿאַר דעם קיום פין אונזערע בּרירער, װי 
עס איז דער חוב פון יערער לעבּעריגע" בּעשעפעניש. 
,ער דרשנ'ט נאָר חריפות, ער איו, כ'לעבּען, גערענט',--- 
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האָבּ דעמאָלט נגעפיהלט". .. -- שרײם אין מיר מײן האַרץ און אִיך קריענ 
שטאַרק רחמנות אױף די יודען דאָרט אַרוֹם טיש... אַז איך האַפּ זיך 
אויף פון מיינע געדאַנקען און הױבּ זיך אָן װויערער אַיינהערען אין שמועם, 
האַלט אײנער פון רי נײע אַ לאַנגע ררשה און רי איבּערינע שװייגען, 
' ... אָט אַלצרינג, װאָס זײ טוען, איז בּלאָטע, אַלע פּרנסות טוינען 
- אויף קלאָג, אַלע געשעפטען הענגען אין רער לופטען, אַ טײל פון זײער 
אַרבּײט איז מיאום-פּאַסקורנע, אַ טײל האָט ניט קײן פּיצעל ממשות !-- 
הער איך, װי ער רעדם, און איך פערשטעה, אַז דאָס מײנט ער די 
כּנסת:ישראל . -- זײער נאַנצער משאימתּן, זײער וזאַגרלען און װאַנרְלען, 
זייער יאָנעניש נאָך מסחרים פון דעם מסחר מיט וועקסלען, בִּיו דעם 
מסחר טיט אַלטע קלײירער, מיט פערשיטעלטע שטמאַטעם, --- איז נאָר 
איין האַרץ:װעהטאָג, איין גרויסע קללה: סע טריקענט אס דעם מוח, 
סע נעהמט אַראָבּ דאָס פלײיש פונ'ם לײבּ, סע װינט אױים דעם מאַרך 
פֿון די בּײַנער, און סוף כֹּל סוף בּלייבּט מען קכּצנים, עניים ואביונים, 
װאָס ושע טוט מען, װי העלפט מען+ דערצו איז דאָ נאָר איין רפואה: 
געוונטע, עהרליכע אַרבּײט, װאָם בּרענגט רײיבע פרוכט ה ײנט א מע 
דאַרף ניט ציטערן, אַז זי װעט זיך אױסלאָזען מאָרג ען. נאָר אין עררי 
אַרבּײט איז איצט די יורישע נאולה, נים אין יאָגען זיך נאָך אַנ'אײנענער 
מרינה, װי איהר רעכענט, קאַץ! איהר, בּרודער, פערשטעהט ניט ריכ. 
מינ אומער שֶׁטה, איהר וילט מיט אַמאָל פּערחאַפּען צו פיעל, דעריי 
בּער מײנט איהר, אַז מע מוז פריהער מאַכען אַזױנע מורא'רינע הכנות: 
זיך אויסלערנען פערשיידענע חכמות, זיך צוגעוועהנען צו מלוכה-פיהרונג , 
זיך בּעפרייען פון אַלערלײ מיאוס'ע מרות און אַזױ װייטער . איהר ווילם 
צו פֿיעל, דעריבּעה בְּלױבּט איהר בּײ נאָר נּיט, װאָרום ממה נפשך: 
אָדער די סבּוֹת פֿון אונזער פינסטערניש און אונזערע שלעכטע פיהרוי 
גען זענען שטענריג ע, זײ בּלײבּען כּסדר, װי זײ זענען איצט, װאָי 
רום מיר מיט אונזער איינענעם ווילען ק ענ ען זײ ניט אָבּשאַפען, און 
װער ס'קען יאָ, דער וויל נים, - אייבּ אַװי איו דאָך ניטאָ, װאָס צו 
װאַרטען , אַז דער יור, אין גלות זאָל װערען טעהר מענש, הײסט עס-- 
מיר דאָכּען נאָר ניט קיין האָפּנונג אױף װײטער; אָרער סע װעט אאָ 
קומען אַ ניטע שעה און עמיצער, װער סע האָט די יכולת, װעט אָכַּי 
שאַפּען יענע כּיטערע סבּית, װעט דאָך דער יור קענען לעבּען כּכּבור 
דאָרם, ואוו ער לעבט איצט און װעט פערשפּאָרען זיך שלעפּען אין עק 
װעלט. פערקעהרני, דעמאָלט װעט רער יד נאָר פערגעסען אָן זין 
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בּישינה שֶׁל מעלה ובישיבה. של משה, 


,ער איז אויך נערעכם, אַװי שטעהם טאַקי אין אַסך ערשעה 
אין נמרא און אין מדרש", -- טראַכט איך מיר און דערמאָן זיך אַ טרו* . 
עריגע מעשה, װאָס אִיוֹ זיך מיט מיר פערלאָפען, אַז איך בּין נגעװען 
אַ יונגעל, ס'אין דעטאָלט געשטאָרבּען מיין טאַטע, אַיוד אַ לערנער און 
אַ מכובּד. אונז, יתומים, האָט ער ניט איבּערגעלאָזט גאָר ניט, אַחוץ זיין 
מזרח:שטאָרט אין בּית מדרש, ואו ער פלענט דאַװנען און לערנען. 
איך, אַכּן-יחיר און אַ חֹשׁוב קינד, אַז איך פלענ זיצען מיט'ן טאַטען אִין 
מזרח, בּין איך געווען זעהר גרוים בּיי זיך און פלענ קוקען מיט גדלות 
אױף מיינע חברים. אַו דער מאַטע איו נעשטאָרבּען, האָבּ איך זיךף 
אַװעקגעלאָוט אין רער פרעמר לערנען. איך האָבּ זיך נום אָנגעליטען 
ג לות, אױסנעװאַלנערט זיך אין אַלערלײ שטעדטלעך, אױסגעשטאַנען, 
װאָס סע קען נאָר אױיסשטעהן אַנ'עלענדער, פּערװאָהרלאָוטער יתום, ‏ 
דערווייל האָט מען פערקויפט אונזער שטאָרט ---אונזער קרוין און אוֹני 
זער שענקײיט. אַז איך האָבּ שפּעטער מיט אַצייט זיך אומנעקעהרט 
אַהים, וי אַ פּריבּלורנע שעפּעלע, און בִּין אַרײנגעקומען אין בּית. 
מדרש, איז דאָרט יערערער זיך געזעסען אױף זיין אָרט, נאָר איך האָבּ. 
ניט געהאַט, װאו צו זיצען. איך האָבּ זיך נעמאַכט האַרץ אין געלאָזט 
נעהן צו אונזער אַטאָלינער שטאָדט , וואוהין ס'האָט מיך אַזױ געצוינען אַלע 
יאָהרען, איך הױבּ אױף די אױנען --- אי װעה! אױף טיין טאַטענ'ס ‏ 
אָרט זיצט אַ פרעמרער, אַיור פון אַ נירעריגען גראַר, װאָס דאָס רערעל 
האָט זיך איהם אַ דרעה נעטאָן און ער איז נעװאָרען אַ נאַנצער גביר אין 
שטערטעל ; נעבּען איהם שטעהען זיינע דריי בּנים, דריי נעזונטע כּחורים, 
װי די קאַטעס. -- דער יוד װאונדערט זיך, קוקט אױף מיר מיט אַבּײײ. 
זער מינע, ער האַלט זיך אָבּער נאָך אֵיין. די בּנים האָבּען סיך רערוע* . 
הען, האָבּען זײ מיך גענומען שטופּען, שטורכען מיט די עלענבּויגענם און 
מיט די זייטען, חאָטש איך בּין נעשטאַנען שטיל, װי אַ לעמעלע, און 
האָכּ זיך געהים, איך זאָל זיי, חלילה, ניט פערטשעפּען, דער יור האָט 
דאָס דערזעהען, האָט ער מיר פריהער אַ וואינק געטאָן מיט די איינען: 
נעה! נאָכדעם האָט ער זיך שױן צושריענען אױף אַקָול: אַװעק, / 
שײנעץ! דאָ האָכּען די בּנים זיך ערשט דערפיהלם תּקיף א האָב 
מיך מים חרפּות און בּזיונות פּעדיאָגט פונ'ם מזרה, אַז איך בּין אַרױס 
פונ'ם בּיתימדרשׁ אַ דערשלאָגענער, טיט אַ פערקלעמט האַרץ און מים 
מרעהרען אין די אױגען .י. 

,אוי, כּרירער, נים פאַר אַיך נעראַכט אַזאַ ‏ װעהטאָג, װי איך 
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: מענדעלע מוכר ספוים 
= ר םב אוויי אע אס יי איער רשיי 


- | אַלץ ניִט װערליג דעם מענשענ'ם פערדיענסט, נאָר נלאַט אַװי, אֶהן 
- = אַטּאָלק, אָהן אַ חשבּון. --- איך דערמאָן יך די אַלע שענע זאַכען און 
- = - פֿראַכט מיר:! אױבּ אַזויגג ע װעלען זיך לװוען קין ארץ ישׂראל, אי 
שוין גלייבק- בּלייבּען דאָ! 
' -- אַדרבּא, קאַץ! --- ענטפערם בּנציון, --- דער שכל אין פּונקט 
- פעדקעהרט, פריהער דאַרף קומען די נאולה! אַז די יודען וועלען לעבּען 
אויף זײער ערד אין פערדינען זייער בּרויט דורך שװערער אַרבּײט, װי 
פֿאַרצײטע, אַז זײ װעלען בּעקומען אַ נעװנטען וּיף און װעלען אױיפ. 
- = הערען ציטערען פֿאַר'ן מאָרגעדיגען טאָג, װעם די נשמה זייערע איך 
װערען געװנט, דעמאָלט ערשט װעלען זי זיך אָנהױבּען פיהרען מים 
הכמה און מים יושר,. דעמאָלט ערשט װעלען זי בּעקומען ניטע מרות 
- און געהױבּענע געדאַנקען -- אין ס'ועם ניט בּלייבּען קין סימן פון רי 
אַלע מאוס'ע הנהנות, װאָס מיר זעהען איצט בּיי'םּ דערשלאָגענעם יורען , 
אָרימקײט - דאָס איז די שטינקענדינע בּלאָטע, / ואוו סע מעהרען יך 
אַלערלײ פֿאַסקודנע שרצים. און רמשים. זאָל נאָר אויסגעטריקענט ווערען 
די בּלאָטע -- וװועט קיין שלעכטע בּעשעפענישען ממילא ניט בּלייבּען. . 
 -‏ ור אי אויך גערעכט !' -- טראַכט איך מיר און איך דערמאָן 
סיר די אַלטע טענות צווי'שען דעם רבּונו שׁל עולם און דער כּנסת 
ישׂראל, די כּנסת ישׂראל זאָנט : רבּונו של עולם, אין דיר איז געווענרט, 
- - דו זאָלסט אונז אויסלעוען , השיבנו ונשובה ! ענטפערט ער איהר: נײן, 
- = סאי אָן דיה געװענדט, שובו אלי ואשובה אליכם! בּעגנונענט זיך ניט 
- די כּנסת ישׂראל מיט אַזאַ פּסוק, װאָס דער רבּונו של עולם כּרענגט פונ'ם נביא 
- = מלאכי, און זױ שענה'ש זיך אױם מים אַפּסוק פון תּהלים: ,שובנו 
אלהי ישענו" -- און זי איז דוקא גערעכט, װאָרום װאָס זעהען מיר דען 
אין דער עלט? אַ גראָכּער יונג, אַ נס, אַ מנװל, אַנידעריגע בּריאה, אַז 
כע שפּיעלט איהם דאָס גליק און ער װערט רײך,--װערט ער גאָר 
- אַנ'אַנדער מענש. אינאיינעם מיטץ מול בַּייט זיך בּיי איהם אי די צורה, 
אי דער געדאַנק, אי דאָס ריירען, אי אפילו דאָס קול. אַז גאָט ריכם 
אויף אַ מענשען, און ניעט איהם ריינע קליירער, װערען אפילו,די װאַני 
- = צען שלום מיט. איהם, פּערשפּאָרט ער זיך קראַצען... 
א -- ניטאָ. קיין גאולה אָהן דעם נואל צרק!--- שריים רבּ ישׂראל 
- אין נרוים אימפּעט. -- בּיאת הנואל אין אין די הענד פונ'ם רבּוֹ של 
עלס א דאַרף פאָוקימען בדרך נם. װער סע װיל בּרעננען רי גאולה 
בּדדך הִטבֶּע -- איז אַכּופר און אַ הפקר:מענש און אַ גראָכּער יונג, 
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בּישיכה שי מעלָה בבַּיִשינה של מטה, 


לעבּעדיג, אַקוראַט װי סאי! נאֶר קײנמאָל ניט נעלעגען פערשמאַכט, 
נעהם אַ יורען אַ דאַרען, אַ קװאַרען, װאָס קױם סע האַלט זיך אין איהם 
די נשמה, לאָו איהם נאָר אײן מינוט חאַפּען פרייער דעם אָטעם, קומט 
בּאַלד אַרײן אַ ניי לעבּען אין זיינע אױסגעטריקענטע בּיינער און ער 
נעהמט זיך צו דער אַרבּיט מיט אַלע אברים און מיט דער גאַנצער 
נשמה . | 

אַז איך האָבּ זיך אופגעחאַפּט, זעה איך, סע בּרענט אַ ליכט אויפץ. 
טיש אין עק חדר, רבּ ישׂראל און בּנציון און נאָך צװײ פרעמדע ינגע 
לײט זיצען אַרום טיש און פיהרען אַ הייסען וכּוחה, איך ליענ אױפן 
בּעטעל, הער זיך אֵיין אין אַלע זייערע מענות, שטעל מיר אַריין פאַר 
זיך מיינע הערות אין זײער שׁמועס און ניבּ זי אָבּ דעם גערעכט, 

--- זאָגט אַייך , װאָס איהר װילט, --- שרייט איינער פון די ניַע,-- 
איירער איהר וװעם ניט בּעפרייען רעם נפש, װעט די נאולה פון רעם 
גוף ניט האָכּען קיין ממשות, אױבּ מיר װוילען אױסבּעסערען דאָס יורישע 
פאָלק, דאַרפען מיר אָנהױבּען פון די יורישע דעות, פון דער יורישער 
פיהרונג { מע מיז קודם כֹּל אױסגלייכען דעם ידענ'ס נשמה, אַו ער 
זאָל נים זיין אַזױ געפאַלען בּיי זיך, ער זאָל זיך אויפהערען אַרומטראָגען 
מים נאַרישע געדאַנקען, ער זאָל זיך אָבּזאָגען פון שאַהער:מאַכער, פון 
קנאה און שׂנאה און פון טויזענטער אַנרערע שלעכטע מדות, װאָס האָבּען 
זיך צונעקלעפּט צו איהם אין נלות אין אַ משך פון צוויי טױזענט יאָהר. 
מע מוו ערשט מאַכען אַװי, אַז דער יור זאָל ק ענ ען אױפנעהמען 
ריכטיגע געדאַנקען און אָרענטליכע מרות, אַניט װעם ער אין ארץ 
ישׂראל אויך ניט אַיינפיהרען קיין רעכטען ישוב און זיין לעבּען װעט 
האָבּען אַ פּנים פון חווק, ּ 

,גערעכט" ! -- טראַכט איך מיר אין מיין ווינקעל, און איך שטעל. 
מיר פּאָר די אייבּיגע רייסענישען אין אונזער קהל'שען לעבּען, די חוצפּה 
און די פאַלשקייט פון אונזערע עוסקים בּצרכי צבּור, װאָס ס'רוב זענען 
זי גראָבּע יונגען, כּורים, נירערינע טענשען און װאָס נאָר צוליעבּ זייער 
עזות ווערען זי בּיי אונז קהל'שע מאַכערם, איך דערמאָן מיר די קריענ, 
די מסירות , די פייערדיגע פּעטש, װאָס פליהען צוליעכּ עליות רבּנים, 
שוחטים , חונים , איך מאָל זיך אויס, װי די קלענערע חנפ'ענען בּיי אונו 
רי גרעסערע, זענען זיך מכניע פאַר אַ ליאַרע בּעל יכולה, זינגען איהם 
שירות ותשבּחות אֶהן אַמאָס און אַ שעור, און װי יענער פעררייסט 
די נאָז, האַלט זיך מעשׂה תּקיף און איז מבווה מבזה זײנע בּרירער,-- 
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קי 2 פענדעלע מוכר ספרים 
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און אַלין בּיסטו אַ נוקם ונוטר, . . דו מענסט און איך טאָר ניט 3:* --- 
ניין, מענדעלע, מע דאַרף זיך ניט נאַרען, כּיסט דאָך אַיור אַלמֿרן 
און קענסט די אַלע מאמרים אין נטרא און מדרש, אפשר װעסטו מיר 
װעלען פּערשטאָפּען דאָס מויל מים דער תּשובה, װאָס סע שׁטעהט 
דאָרטען, דהיינו : דו וועסט זאָגען, אַז ער איז אַ נוקם ונוטר צו אַנדרערע, 
ניט צו אונז, יורען, -- איז אומזיסט דיין טרחה ! מיך װעסטו ניט אָבֹּ= 
- - פטר'ען מיט אַזױנע תּירוצים. דו וייסט דאָך זעהר גוט, אַו אויף 
אַייך, אױף אַייך אַלין, קומען אַלע צרות מיט אַלע אומגליקען, און 
דאָס ציהט זיך שׁוין, בּרוך השם, ניט איין יאָהר און ניט הוֹנדערט.,, 
עועה, װעה, װאָס טוט מען מימ'ן יצר הרע!* איך ויפץ נעבּעך, 
אַז סע קען ריהרען אַ שטיין, איך װיל אָנרײצען דעם יצר טוב, ער זאָל 
פּערטרײבּען דעם דאָזינען אומגעריכטען אַרװאָקאַט, װעלכער איו נאָר 
געקומען אינמיטען דערינען מלמר זכות זיין ‏ אויף דער כּנסת ישראל. 
קּום, כבּעט איך זיך, ענטפער אָבּ ‏ דעם טרפה'נעם מסית. מיין יצר טוב 
האָט אָבּער אַיורישע טבע: אַו ער זעהט פאַר זיך אַ פּריץ, װערט ער 
דערציטערט און קען ניט עפענען אַ מױל; יענער שרייט, זירעלט, פּיל: 
דערט, און ער שטעהט וײ אַניינקעלע מיט אַנ'אינגעבּױגענעם קאָפּ, 
דערפּאַר, אַז יענער שרייט זיך אָן און געהט אַװעק, קריכט ער ערשט 
אַרױס פון זיין ווינקעל און הױיבּם אָן מוסר'ן מיט אַזאַ בּרייטקייט און אַזאַ 
ליאַרעם, אַז הימעל עפען זיך. אַזװ איז דרי טבע פון יערען שׂװאַכען, 
װען ער איז עולה לגרולה. הערען זיין מומר איז ערגער, װי אַ פּאַטש 
אין פּנים, 

אַז אָך און װעה איו מיר מיט מײן יצר הרע, און אַז װינד און 

וועה איז מיר מיט מיין יצר טוב!,, 
געשלאָפֿען בּין איך דוקא דֶעם טאָג אַװױי געשמאַק, אַז איך נעִי 
דענק שוין נים, איך זאָל אַװי שלאָפּען. דער שלאָף האָט פון מיר 
אַראָבּגענומען אַלע ראַנות, געמאַכט מיך פערגעסען מיין האַרצקלעמעניש 
און אַרינגענעבּען כֹּח אין מיינע אברים. אַז איך האָכּ זיך אױפגעחאַפּט 
אױפּדערנאַכּט, בּין איך נעווען פריש און געװנר, װי אַ נייע הױםט אי 
אויף מיר אַרױף . דער יור איז װי יענע קליינינקע בּעשעפענישלעך, װאָס 
מע קען זי שׁוין ניט אָנועהן מיטץ אױג, אַזאַ בּעשעפענישעל קען ליעי 
נען אַ לאַנגע צייט מרוקען, דאַר, אֶהן אַ סימן פון לעבּען. פּרובסטו 
4 אָבּער אַרױפֿניסען דערויף אַ טראָפּען װאַסער, --- אַהאַ, סע לעכּט שון, 
סע שװעבּט שוין, סע יאָגט זיך אינ'ם טראָפּען, סע זוכט חיונה, פריש, 
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כישיבה ש5 מעלה ונישיבה שר ממטה. עי 


חוֹמרות און סיגים, בּיי אַייך איז דאָך אױף יעדען פון אַייערע רט'ח ‏ 
אברים, אויף יערער איינצינער פון אַייערע בּערערפענישען אָנגעטשעפּעט 
גאַנצע פעק מיט מצות און דקדוקים נרויסע און קליינע. עסען עסט איהר 
קרענק, אָבּער זאָגען זאָגט איהר זיך אָן, װי אַ פויק אי פאַר'ן עסען, אי 
נאָכדעם , אויף יערען טריט האָט איהר אױסגעבּױט שוהלען און בֹּתּיײ / 
מדרשים און חדרים און ישיבות, אַלע אַיערע יאָהרען פערבּרעננט איה . 
בּאהלה של תּורה . אַייערע קינדער לערענט איהר ניט דאָס, װאָס זײ 
דאַרפען קענען צום לעכּען, מחמת איהר דאַרפט זײ דאָך שטאָפּען מים 
דער הייליגער תּורה. די בּערערפענישען פון רער איצטיגער צייט וענט ‏ 
איהר מבטל צוליעבּ אַזױנע הלכות און דינים, װאָס האָבּען נאָר אַ שיכות 
צו פֿערגאַנגענע צייטען אין רורות. און אַלץ צוליעבּ װאָס! כּדי איהה 
זאָלט זיך אונטערקויפען בּיי'ם רבּונו של עולם, כּדי איהר זאָלט איהם 
דיענען מיט אַלע אַייערע חושים, מיט אַלע אברים, מיט אַיער נאַנצען 
ליב און לעבּען. און איהם איז נאָך אַלץ קאַרג, ער אי אַלץ נים צו 
פרירען, ער האָט נאָך אַלץ צו אַייך טענות! נעֶר לאָז שוין אפילו זיין, 
אַן איהר האָט זיך יאָ אַמאָל מועת געװען, אַן ס'האָט זיך אַייך נעטראָ: 
פען אַמכשול -- איהר זענט דאָך ניט מעהר װי מענשען--נו, דאַרף 
מען שוין זיין בּרוגז איבּינע. יאָהרען, דאַרף מען שוין נאָר קײנטאָל ניט 
וועלען פּערגעבּען ! דער פּחתר און די הכנעה האָבּען פון אַייך נעמאַכּט 
אַ תּל, איהר זענט געװאָרען חניפה'ניקעס, צבוע'קעס, נירעריגע מענשען, 
איהר האָט מורא צו זאָגען דעם רבּונו שׁל עולם דעם אמֿת אין פּנים, 
איהר ניט איהם אֶבּ דעם גערעכט, מחמת איהר צימערט פאַר זײן 
שווערען משפּט . דערמאָנט זיך אָבֶּער, װאָס האָבּען אַייערע עלטערען 
געטאָן! אָ, זײי האָבּען קיינעם ניט גע'חנפ'עט, זי האָבּען געואָגט רעם 
אמת אפילו נאָט אַליין  !‏ געקומען ירמיהו הנביא און געזאָגט: ואו זענען 
זיײַנע שרעקען! און האָט ניט געאָגט: דער נאָט פון שרעק, געקומען 
רניאל און געזאָנט: זײנע קינרער זענען געפאַנגען, ואו זענען זײנע 
גבורות } און האָט ניט געואָגט: דער נאָם פון גבורה.,,, ווייל זײ האָכּען ‏ 
געוואוסט, אַז ער האָט ליעכּ רעם אמת, איו ער מסכּים מיטץ אמת, ‏ 
דעריבּער האָבּען זי ניט גערערט פאַלש, און אַײערע ערשטע הכמים 
לענען אַרין אַזונע װערטער אין דעם מױל פון רער כּנסת ישׂראל; 
,רבּון העולטים, דו האָסט געשריעבּען אין ריין תּורה : לֹא הקום ולא תטור א) -- 


*) ניש טראָגען קיין נקמה און האָס אין האַוצען. 
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מענדעלע מיכי ספוים 


-- החטחטקטדט דיי /16055506 הי 


7 אָט קיק איך זיך צו צו די צרות מיט די אומנליקען, װאָס האָבּען זיף 


* 


געטראָפּען די לעצטע טעג, און איך װער בּיי זיך גרוים, איך טראַכט 
מיר : אַז וואויל איז דיר און אַז וואויל איז דעם פאָלק ישׂרַאל, װאָס רער 
נאָט פון אברהם'ן, פון יצחק'ן און פון יעקב'ן טוט אַייךְ בּיישטעהן אין 
אַלע אַייערע נױיטען. פרעהט זיך, יודעלעך, און דאַנקט זיין הילינען 


- נאָמען פאַר די נסים, װאָס ער בעווייזט אַייך יערע שעה, יערע מינוט!.. 
און איך װער שטאַרק אויפגעלעגט און שיק אַ שבח דעם רבִּין עילּם פאַר 


דעם נם, װאָס ער האָט מים מיר נעטאָן: װאָס איך בּין נצול געװאָרען 
מימץ לעבּען, װאָס איך בִּין אָבּנעקומען נאָר מיט אַ קלאַפּ, אַ שמורך, 
אַ װעהטאָג אין זייט, בּשעת איך האָכּ געקענט בּרעכען האַלז און נ;ַ 
קען , חלילה , אַדאַנק דיר, גאָטעני, אַבּי מע לעכט, אַ דאַנק דיר, 
פּאָטער אין הימעל . -- און אם ווערט מיר קאַלאַמוטנע אױף דער נשמה 
און איך זאָג מיר : אַן אָךְ און װעה איז דיר אין אַלע יודען, װאָס איהר 


- קענט אַטאָג ניט איבּערלעבּען אֶהן נסים! אַװי לעכּט נאָר אַ קנעכט, 


אַניעבד ! מע דערלאַנגט איהס אַ פּאַטש אין פּנים --- ער מאַכט זיך ניט 


וויסענדינ} מע האַקט איהם אויס אַ צאָהן, מע נעהמט איהם אַרױם אַנַי 


אויג, ער דאַנקט נאָט, װאָס מ'האָט איהם ניט אױסנעהאַקט צ ווײ ציהן, 
ניט אַרױסנענומען בּײ דע אױנען,.. קנעכט זענט איהר, יודעלעך, 
קנעכּט! איהר װײסט נאָר דאַנקען פאַר יעדער מִּכֹּה, פאַר יעדער צרה 
שלא תּבוא } אין יערען אומנליקּ, אין יערער אָנשיקעניש געפינט איהר 
נאָך נסים ונפלאות. אָן יענץ יוֹדעלע מיט'ן פּעקעל סחורה, װאָם אין 
אין איין ‏ טאָג נעװאָרען אַנ'עני ואביון, זאָגט דאָךְ אױך על הנסים.., 
אָכּער צוריק, טראַכט איך מיר, אפשר איז טאַקי דער רבּונו של עולם 
גערעכט} אפשר אין דאָם אַנאָבּקימעניש פּאַר. אונזערע זינר 1,, עני 
פערט מיר דער יצר הרע: װאָס וענט איהר עפּעס זינדיגער פון אַלע 
אַנדערע מענשען 1 זאָנגט מיר, איך בּעט אַייךְ, מיט װאָס האָט איהר 
זיך דאָס אַזױ פערזינדינט 1 אפשר דערמיט װאָס איהר לעבּט, װאָס איהר 
עסט און טרינקט אין האָט קינדער! זענט איהר דאָך אָבּער נאָר מענ= 
שען, בּלוט און פלײש, איהר האָט אַ מאָנען, װי אַלע אַנדערע מענ- 
שען, איהר האָט אויך חושים און נעפיה"ען און תּאוות און בּערערפעי 
נישען, װי אַלע לעבּערינע ב ּעשעפענישען ! דאַכט זיך,. פערקעהרם, 
ניטאָ אויף דער וועלט קײן אומה ולשון, װאָס זאָל אַװױי דיענען נאָט 
פון אינדערפריה בִּיז בּײנאַכט, װי דער יוד, איהר לענּט דאָך נאָר 
נים, איהר זענט דאָך פון אַלע זײטען אַרומנעצאַמט מיט דינים און } 
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ינישיבה שׁל מעלה ובּישיבה של מטה, 


מיר פערקלעמט דאָס האַרץ פאַר רחמנות אויף דעם אומגליקליכען 
ײודען, און איך האָבּ שוין חרטה, װאָס איך האָכּ נאָר װאָס איהם נעי 
זירעלט אין האַרצען . איך זאָג איהם. זעהר פריינדליך ; | 

-- גו, גיט זשע ‏ מיר זאָקען ! 

איך שטעק אַרין רי האַנר אין קעשענע נאָכ'ן בּייטעלע נעלר-- 
גימאָ! איך, זוך אין רי הױזען, אין דער קאַפּאָטע, איך טאַפּ זיך אַרום 
פון אַלע זייטען -- ניטאָ! מסתּמא האָבּ איך עם אָנגעװאױירען נאָך נעכ 
טען, בּשעת איך האָבּ זיך גערראַפּעט אױף רי גלייכע װענר, אַפֹּאָר 
מִיִנוט שטעהען מיר אין געהאַקטע וואונדען און קוקען אָן איינער דעם 
אַנדערען -- איך דעם יורען אין דער יור מיך, און זיפצען. נאָכרעם 
נעהמט דער יור זיין פעקעל אויף דרי פּלײצעס און געהט אַרױם מיט 
יסורים , 

ס'איז נאָך אַ דאַנק און אַ לױבּ זיין ליעבּען נאָמען, װאָס איך בּין 
געפאַלען אויף אַנ'עצה, ‏ אַרױספאָהרענדיג פון דער היים, אַראָכּנעהמען 
עטליכע קערבּלעך און. זי בּעהאַלטען אין אַ קניפּעל אנטערץ העטר, 
אַניט װאָלט מיר אױיסגעקוּמֶען חאָטש בּאַלר זיך לאָוען איבּער די הייוער. 
איך טאַפּ אָן מיט דער האַנד דאָס קניפּעל אויפן בּױך און זאָנ ױך:; 
שישו בּני מעי! דאַנקען גאָט דערפאַר! ---נאָכדעם טו איך אַטאַפּ רי. 
לינקע פּאה, אַ קראַץ אין קאָפּ-- און לאָז זיף געהן . 

איך בּין נאָך ניט אַרױסגעגאַנגען פון רער אַכסניא, דערפיהל איך, 
אַז --- גיין ! לא מיט אַנ'אַלף! איך קען זיך ניט ריהרען פונ'ם אָרט. סע 
האַקט מיר אין די זייטען און סע טום מיר עה יערעס בּיינרעל אינ'ם 
חוט:השררה --- נאָך. אַלץ פון רעם נעכטיגען קלעטערען און פון דעם 
קלאַפּ אָן רי בּאַנטעם, איך שטעה עטליבע מיניט װי געלעמט, אין קאָפּ 
שווינרעלט מיר, די פיס וע וי צוגעקאָוועט. קוים סיט צרות האָבּ 
איך זיך פערשלעפ ט צוריק אין מיין. ווינקעלע, פּאַװאָלינקע, אויף אַלע. 
פיער, האָכּ איך זיך צעשט צום בּעטעל און טיט גרוים מיה אַרױפי 
געקראָכען אויפ'ן א 


וויך ליעג. אויפ'ן בּעטעל און סע לאָוט מיך ניט ריהען. 

סע טוט װעה רער גוף און סע נאָגט אין רער נשמה. נוטע און 
שלעכטע געראַנקען מישען זיך איבּער, שטוֹיסעוי זך אָן אײנער אָן ‏ 
צווייטען , ערקלעהרען מיר די אַלע מעשים אױף פערשירענע איפנים , 
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מענדעלע טוכו ספרים 


א 


װען מע גיסט מיך אָכּ מיט אַ הײסען אָקראָסּ, װאָלט איך ניט 
געדאַרפט װערען אַזױ צוקאָכט, װי פון די דאָזינע ווערטע--, אין אין 
רע זענען זיך צופלינען אַלע מיינע פריהערדינע רעיונות, אין איך 
האָבּ זיך גענומען גרייטען אין שטאָדט אַרײן: בּעטאַפּט די פּאות און די 
בֹּאָרר , אָנגעטאָן רי שבּת'דינע קאַפּאָמע --- אַ סנולה צו קרעדיט, װי דאָס 
איז ידוע אַלע קליינשטערטעלדינע סוחרים. רורכגעהענריג נעבּען שפּינעל, 
האָבּ איך, װי אומנערען, אַ קוק געטאָן אוף זיך און בּין זיך דוקא 
געפּעלען ! 

--- זייף און פּאָמאַדע, הענדשקעלעך און שטעקעלעך, טיכעלעך און 
קנעפלעך, שװעבּעלעך, שניפּסען, גאָפּלען מיט מעסערס --- איהר דאַרפט 
ניט קיין בּעסערם!.. , שרייט עמיצער נעכּען דער טהיר. בּאַלר בּעווייזט 
זיך אַפּערסאָפּעטער יור, לאָזט אַראָבּ דעםס קלומעק מיט סחורה אױף 


דער ערד און נעהסט זיך וייטער אױיסרופען, װאָס ער האָט צו פערי 


קויפען , 

-- מאַכּט עס גיכער, רכבּ קרוב, --- זאָג איך איהם, -- װאָרום איך 
האָבּ קיין צײט ניט, --- יענער מאַכט זיך נים הערענדיג און האַלט אין 
איין צעהלען : 

-- זייף און פּאָמאַרע, פּאַפּיער, קאָנװוערטען, טינט או פּענעס, 
פם:המות פּאַר שטשורעס!, . 

-- לאָזט געמאַך ! איך מוז אַװעקנעהן !--- בּעט איך זיך ביי'ם 
יודען אין קוק אױיף איהם מים רוזה, טראַכטענדיג בּײ זיך, סאַראַ 
מאוס'ע אומה אונזערע סוחרים זענען; זאָגסט איהם קלאָרע דבּורים --- 
ניין, ער מאַכט זיך ניט. וויסענדיג ; זיין כּבור איז בּיי איהם ניט ווערט 


אַפּװטה, ער װעט זיך פֿאַר אַפּערדיענסטעל לאָזען אָנשפּיען אַ פול 


פּנים, אַנ'אמתער חלול הֹשׁם! 

-- האָט רחמנות, פַּאַני, גיט עפעס צו לעוען, -- בּעט ױך דער 
יור מיט אַ רחמנות:פּנים, און איך לײען אין זײנע אוינען זיין דלות און 
זיינע בּיטערע צרות. -- קויפט עפּעס אױף אַפּאָטשאָנטעק. איך האָבּ 
הײינט, ניט פאַר קיין שום יודען געראַכט, אַ פינסטערען טאָג. פון איני 
דערפריה אָן, חאָטש ציה זיך אויס, קיינער קױיפט ניט פֿאַר אַ נגראָשען 
און איך בּין, לא עליכם, אַנ'עני ואביון, אַ מטופּל מיט קינרער. נעכטען 
האָט מען זיך מיט מיר שען אָבּנערעכענט.,. נאָך אַ דאַנק גאָט פאַרץ 
גרויסען נם, װאָס מיר זענען אַלע לעבּען געבּליבּען און כ'האָבּ אָבּנעי 


ראַטעװעט אָט דאָס בּיסעלע סחורה, קױפט, פּאַני, נים צו לעוען+ } 
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/| 


בּישיבה שׂל מעלה ונישיכה שֶׁר מטח. 


יי 


איך דאַוען היינט מיט אַזאַ גרױסער ההלהבות, װאָלט ער דאָך אַוראי 
געמײנט, אַז איך בִּין אַ פרומער יוד, אַ הייסער צדיק, אַ כּשר'ע נשמה; 
וען ער גיט אָכּער אַקוק אינוועניג, װאָלט ער ױך דערשראָקען ‏ 
פאַר מיין אַייזערנעם יצר הרע און פֿאַר די שלעכטע געראַנקען, װאָס 
האָכּען זיך מיר געפּלאָנטערט אין דאַװנען און מיך פּערשלעפּט אין 
אַהעק. הײינט אַז איך בִּין אַװי, פון װאַנען זשע װײיס איך, אַו 
אַנדערע פרומאַקעס זענען בּ עס ער! אפשר אין בּיי זיי אויך די כרום- 
קייט נאָר אַ טאַסקע און אינװעניג זענען זי אָנגעשטאָפּט מיט מאוס'ע 
געדאַנקען און טרפה'נע תּאוות 1 אפשׁר איז אין יעדען פנחם בּעהאַלטען 
אַוטרי בּן סלא } יל ' 

-- גאָט אין הימעל! אױבּ אַװי, איז דאָך נאָר קיין יורען ניט 
געבּליבּען ! -- שרייט אין מיר דאָס האַרץ, און איך קלעהר און טראַכט, ‏ 
שאַרף מיר דעם מוח צו בּעווייזען, אַז איך בּין אומנערעכט. סע העלפט 
אָבּער נים, איך זיץ איינער אַלין אין מיין חדר און זיפץ און בִּין אױם 
טענש, 

--- האָבּ דיר אַכציג שואַרצע יאָהר! בִּיז װאַנען איז דער שעור 
אַרומגעהן פּוסטעפּאַס! --- הער איך , װי עמיצער טענה'ט צו מיר. דאָס. 
מאָלט זיך מיר אוים, אַז די אַלטע מיינע לעגט אַװעק אַבַּרכה, װי דער 
שטייגער איז פון װײיבּער, װען זיי טרײבּע:אינטער דעם מאַן צו זכּען 
פרנסה. -- קוק איהם נאָר אָן, דעם תּכשיט מינעם: ליענט אין דער 
קרענק אױף דער סטאַנציע און כּרעכט זיך דעם מוח אױף נאַרישע 
מעשיות, װאָס זענען אַ דרײער ניט װערט. שען, כלעבּען! ער האָט 
= גאָר פערגעסען, אַו ער האָט אַ װײבּ מיט קינדער אין אַו ער אי 

עקימען אַהער מאַכען געשעפט, אַכור! קוק זך נאָר אַרום, ואו בּיוטוּ 

2 דער װעלט, אַלע יירען שטעהען אױף גאַנץ פריה, נעהמען די 
שטעקעלעך אין די הענד און לאָזען זיך געהן, זוכען, נישטערען, אפשר 
וועם גאָט צושיקען אַָגעשעפטעל. אין דו, עיכר ישראל, דו האָסט איני 
נאַנצען אַראָבּגעװאָרפען פון זיך דעם עול פון פרנסה און -- אַ יום:טוב 
אויף דִיר! זאָלסט שױן ניט דערלעבּען יוםיטוב, טאַטע זיסער! קאַרג 
צרות האָבּען מיר געהאַט, קאַרג נעכט ניט דערשלאָפען, בּיו מיר האָבּען 
אױסנעקראַצט די עטליכע קערבּלעך אױף דער נסיעה, און דו ליענסט 
זיך דיר אין עסט אַ קערבּעל נאָך אַ קערבּעל, עסען ואָלען דיך װערים. 
אפשר װאָלט שוין אָבּער געװען גענת + אפשר װאָלסטו שין איך ױיך 
געלאָזט אין שטאָרט אַרײן, האַ} 
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מענדעלע מוכו ספֿרים 


איך קוק זיך אום און ועה: דער משרת פון דער אַכסְנִיא רוקט 
צװײ בּעטלעך צו דער װאַנד, װאו איך שטעה, 

--- װאָס עפּעם צװײ ? -- פרעג איך. 

| = -- הלילה הוה שתּי פּעמים, --ענטפערט מיר דער כּחור מיט 

אַ ווערטעל און מיט אַ צוקאַליעטשעטען פּסוק, װי רער שטייגער איז בּײ די 
דאָזינע לײט. --וואו האָט איהר דען נעזעהען, אַז צװײ זכרים זאָלען 
שלאָפּען אין איין בּעט ? : 

--- מילא איינער, ווייס איך, איז ראָ --- טענה איך --- דאָס איז 
דער יונגער מאַן , אָכּער ואו איז דער אַנדערער! 
! = -- שֹׁנים שנים כּאו אל התּבה, -- לאַכט דער משרת אױף זײן 
שטיינער, -- איין אורח בּרענגט דעם אַנדערען אורח, און רי בֹּעֶל: 
הבּית'טע איז צופּריערען, זאָל איהר גאָט העלפען. און אַייך, אָו איהר. 
װעט שלאָפען פיער-פינף אין אײן חדר, װעט אַיך, אם ירצה הֹשֶׁם, 
נים שאַרען, סע װעט אַייך נאָר זיין װאַרעם, 

-- וואוֹ זשע זענען די איבּעריגע?--- וואונרער איך זיך, ניט וע 
הענדיג נים רבּ ישׂראלן, ניט דעם יונגען מאַן. 

--- די איבּעריגע זענען, װײזט אוים, פּראָסטע יורען, זענען זי זיך 
אַװעק אין שטאָרט אַרײן, --- ענטפערט דער משרת און קוקט איף מיר 
מיט אײן אױנעל. -- איהר, פעטער, ועה איך, זענט מיר שטאַרק 
אַרײנגעטאָן אין דער תּפלה, סע פּלאַמט אַיךְ אַוש דאָס פּנים; איהר 
האָט זיך אַזױ פערטיעפט, אַז איהף האָט נאָר ניט געהערט אַרױסגעהן 
די איבּעריגע שכנים, ., װײסט איהר זשע , װאָס איך װעל אֵייךְ זאָגען} 
איך האָבּ דאָ אַנ'עקרה, אַ פיינע און אַ וואוילע, דאַרף זי האָבּען אַבּרכה 
פון אַצדיק. זאָל איך זי אפשר רופען, די יפהפיה, װעט איהר ױ 
בּענשען+... : 

שװער צו פערשטעהן, װאָס אַואַ ‏ מין משרת, אַ ממורייונג, 
מיינט; דאַכט זיך, ער רערט מיט דיר כּתּמימות, און ס'קען זיין, אַז 
ער טראַכט נאָר דער שװאַיץ יאָהר וייסט װאָס. איך האָבּ מיך מישב 
געװוען! לאָם איך כּעסער זיין אַצונד דער נאַר, זאָג איך רעם משׁרת, 
אַו דער שליסעל פון קינדער נעפינט זיך ניט אין מינע הענד, און 
הייס איהם געהן 

דער משרת איז אַרױסגענאַנגען. איך בּלייבּ װיערער אַלײן און 
הױבּ אָן מלמד חוב זיין אויף אַלע מענשען, אַראָכּנעהמענדיג אַ מוסר פון 
זיך . איך טראַכט מיר אַזױ: ווען עסיצער זעהט מיך, אַ שטיינער, װױײ 
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בּישיבה של מעלה ובּישיבה של מטה, 


הײסט יורישער דת, אַ שטײנער: ,אַ פרוי נעהם מיט אַ הוילען קאָפ, 
זי -שפּינט אינטיטען מאַרק און רערט מיט יערערען, ניט װי ירישע 
קיִנדער זענען זיך נוהג",,, מפו זאָל ער װערען! ער נעהמט, דער ימח 
שמו'ניק, און מאָלט מיר אוים פאַר די אויגען אַ יורישע טאָכטער, אַנײ 
אויסגע-אַסענע, װי עס שטעהט דאָרט אין כּתוכּות: זי שפּינט מים 
אַ שפּינרעל און װינקט דערמיט צו די כּחרים און שפּיעלט זיך מיט 
זײ כּפרהסיא . -- און דאָס אַלץ, װעה איז מיר, אינמיטען דאַװנען!.. 
בּייזע געראַנקען קריכען מיר אין מוח, שאַנצען און שפּרינגען און בּײסען 
מיך, וי פליעגען סוף זומער. אײן געראַנק קומט, דער אַנדערער 
געהט אַװעק, און איך שטעה און קלעהר און פערקריך אַלץ טיעפער 
אין אכונות און רעות ; איך ציה דורך אַ מחיצה צווישען הײליג און נים 
הייליג, צווישען יורישע דינים איינענע און איבּערגענומענע בּיי אנרערע 
פעלקער, צווישען ערטער און צײיטען, און איך בּוי ‏ שױן אַנײע שטה 
אין יורישען דת ! ס'איז ניט נלײך, טראַכט איך, יורישקײט צו יריש: 
קייט : איינס שטאַמט פונ'ם בּאַרג סיני, עם אין אָנגעשריעבּען אין דער 
תורה און איבּערגעגעבּען פון דור צו דור -- דאָס איז ר ת מ שהן או 
איינס איז פונ'ם נלות, פון די יודען, װאָס האָבּען זיך איסנעמישט 
מיט אַנדערע פעלקער -- דאָס איז דער יודישער רת, דאָס ערשטע 
איז כּלו קורש. אויף דעם שטעהט דאָס יורישע פאָלק מיט זין בַּעוני 
רערער געשטאַלט און זײין אייגענעם חאַראַקטער{ דאָם אַנדערע איז אַנע: 
מישעכץ פון הייליגקייט מים פּראָסטע, װאָכעריגע מדות און מנהנים אק 
מיינונגען , װאָס די יורען האָבּען אַרײנגעזאַפּט אין זיך אין פיעלע ער 


טער אין אַ משך פון לאַנגע יאָהרען, װען סע קומט אַ דור פו נאַי 


רישע מענשען, אֶהן אַ קלאָרען קוק און אָהן אַ רעכטען פּערשטאַנר, 
נעהמט דאָס יִורישקײט אין זיך אַרײן אַלצדינג, דאָס נוטע און ראָס 
שלעכטע, ראָס שענע און דאָס 8''ע. ראָס רײנע קאָרען און די 
פּסולת, דעריבּער זעהט עם אױפ אַזױ טשונה וילר, און דעריבּער.י, 
רעריבּער איז אפשר בּנציון גערענט.. * : 

װעה, װעה צו מױנע יאָהרען! װאָס מוט מען מיטן יצר הרע! 
איך לאָז אַרױם אַ טיעפֿען זיפץ, פּערויכעל זיך אין טלית בּיו איבּערץ 
גאַרטעל און שׁטעה מיטן פּנים צו דער װאַנר, אַ צובּראָכענער , אַ צױ 
קאָנכטער פון ‏ אַזױנע זינדיגע מהשמות , 

--- זייט זשץן מוחלף, פעמער ! -- הער איך עמיצער רופט צו טיר 
און טאַקי בּאַלד דערפיהל איך אַ שטורך אין זײט, 
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ספענדעלע טונר טפוים 


= 6 וועלטיזאַכען, ווייסט, װי אַזײ מענשען פיהרען זיך, און קען מאַכען פוך 
- - שואַרץ װיים און פון אַ מאוס'ניצע אַגרױסען פּאַרשױן; ער פערשטעהט 
נוט אַ בּלאַט נמרא, איז גענים אין די קליינע אותיות'לעך , דערבּיי האַלט 
ער זיך שטיל, געלאָסען אֶהן כּעס, און האָט אַזאַ צונג, אַז ער קען ווייך 
בּאַכען אַ שטיין . 

אָט דער בּחור מײנער האָט מיך גענומען, װי זאָגט מען דאָס, 
צום סמיק. איך שטעה, דאַװען בּדחילו ורחימו, האַלט שוין בּײ שמונה 
עשׂרה, און יענער קומט מיט אַגמרא און רוימט מיר אֵיין אויפ'ן אױער : 
הערט נאָר, רבּ מענדעלע, אפשר קענט איהר טמיר געבּען צו פערשטעהן 
די משנה אין כּתוכּות: אלו יצאות שלא בּכּתובּה"...---,אָט די 
געהען אַרױם אֶהן אַכּתוּבּה"!,. 

איך היץ זיך, שאָקעל זיך, דאַװען מיט אַ כּרען, װיל נאָר ניט 
הערען די טרפהנע װערטעה, און יענער טרעט ניט אָבּ, פערמײמשט 
מיר װאָרט אין װאָרט. די משנה: ,העוברת על דת משה 
ויהודית"... ,די װאָס איז עובר אױף רת משֶׁה און אױפן 
יודישען דת... צו אַל די שװאַרצע יאָהר !--- בּײזער איך זיך . --- 
װאָסּ קעהר זיך אן הלכות נשים צו ,עזרת אבותנו"+,, איך מאַך מיר 
האַרץ, זינג און דאַװען מיט גרױס דבקות און װיל זיך נאָר ניט אוֹמ+ 
קוקען אויפ'ן עכבּראָש. יענער טום זיך אָכּער זײינס, ער חזר'ט אויך מים 
אַננון: .איהי דת משׁה וכו ואיװהי דת ישׂראל"ו.,, װאָס 
ושע הײסט רת משה א א װ, און װאָס הײסט דער יודישער 
ד ת"?.. װאָסּ איז דאָס! איך פערשטעה גאָר ניט, קענען װאָס כּרעננט 
-ער די דאָזיגע משנה 1 -- וויל איך זיך אַרױסדרעהען פונ'ם יצר הרע'ס 
הענד. יענער לאָוט מיך אָבּער ניט אֶבּ. ער מאַכט פון מיר חוזק און 
שטעלט מִיר אַרױס אַ צונג: מענרעלע! (שױן נאָר נים רבּ מענדעלע) 
מיך , מענרעלע, וועסטו ניט נאַרען! דו פערשטעהסט דוקא זעהר גוט, 
: װאָס מע מײנט און קענען װעמען איך רײד דאָ,,, דערמאָן יך נאָר, 
װאָס דער יונגער מאַן האָט דיר געאָגט. 

יאָ, אמת. איך האָבּ דוקא נום פערשטאַנען, װי טיעף דאָס 
ריהרט אָן און ויפיעל מען קען דריננען פון אַזאַ משנה, נאָר װאָס 
דען? איך האָבּ זיך ניט געװאָלט מורה זיין, איך האָבּ בּעסער געװאָלט 
נאַרען זיך אַלײן, װי דער שטײנער איו. צוליעבּ דעם נאַרעניש האָט 
דער יצר הרע ערשט בּעקומען נאָך מעהר כֹּח און האָט מיר גענימען 
איבּער'חור'ען דעם נאַנצען שמועס פון דער משנה װענען דעם, װאָס 
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געשטאַלטז קען איך זיך דען .אָבּואנען פון זיך אַלין 1 הלילה וחם! איף / 


רייד ניט פון דעם ריינ עם ידישקײט, װאָס אין איבּערגענאַנגען צוּ 
אונז בּמסורה פון משה רבּנו'ס צייטען, נאָר פון דעם וילד-פרעמדען, 
צוקאַליעטשעטען , פּערדאָרבּענעם יודישקיים, װאָס האָט זיך צוגעקלעפּט 
צו אונז אין גלות. ס'איז דאָך דאָ אַ הלוק צװישען רת מ שה און רעם 
היינטינען יודישֶׁען דת. 

-- רב מענדעלע! --- שריים רבּ ישׂראל, אונטערשפּריננענדיג װי 
נים אין זיך, און טאָרעם מיך מיטן נראָבּען פיננער. ---אױ, װאָס 
שוויינט איהר, רבּ מענדעלע! איך בּעט אַייך, זאָנט מיר, איהר'ט שוין 
אַטאָל געהערט אַזױנע נאַרישע דבּורים} רבּונו שׁל עילם, היהּכן... רת 
משה און יורישער דת ! סע קימט איהם דאָך,.. נאָר װאָס טױג ריירען? 
װאָס װעט העלפען ז לאָמיך בּעסער שוויינען, 

רבּ ישראל גְעהט זיך צו זיין װינקעל, בּוינט זיך אָן , צובּינדט די 
שטריק אויף די ועקלעך און קלומקעס אוו שלעפּט פֿון דאָרט אַרױם עפּעם 
זאַכען, איך געה מיר אין אַנ'אַנדער װינקעל, נעהם אַיױס דעם תּפליף 
זאַק מיט אַלע מכשירים און שׁטעל זיך דאַװנען, איך גרייט זיך לױבּען 
זיין ליענּען נאָמען מיט אַ לױטער האַרץ און אַ טיעפער כּונה, איך 
װאַרט דעריבּער , בּיז איך ‏ װעל װערען אַבּיסעל רוהינער און װעל פערי 
געסען די זינדיגע דבּורים, װאָס איך האָבּ נאָר װאָס געהערט. נאָר אַוּ 
אָך און װעה צו מײנע שׂונאים ! הלואי װאָלט איך בּעסער ניט געטראַכט 
פון כּונות און געדאַװענט פּראָסט פּשׂוט, וי אַלע יודען, װאָלטען מיר 
אפשר ניט אַרױפנעקומען קיין בּיוע הרהורים, רחמנא לצלן! װאָרום 
טאַקי װײַל איך האָבּ געװאָלט מנטל זיין בּנציונ'ס דבּורים כּעפרא . 
דארעא, האָכּ איך גענומען קלעהרען װעגען זײי, בּעטראַכטען זײ פין 
אַלע זייטען { דאָס קלעהרען האָט מיך אָבּער געבּראַכט צו אַ שווינדעל: 
נאַרען דעם רבּונו של עולם, װײוען איהם, אַז איך בּין אָוָהֶם איבּערגע- 
נעבּען מיט אַלע געראַנקען און מיט אַלע חושים; פון דעם שװינרעל 
איז שוין נעוען נאָר אַ שפּאַן װעג צו חנופה: איך האָכּ נע'חנפ'ט דעם 
אױיבּערשטען מיט זיסע ריירעלעך, זיך געװאָלט אונטערקויפען בּיי איהס 
מיט פֿאַלשע װערטער{ די חנופה האָט, װי דער שטייגער איז, אױפֿנעי 
װעקט דעם יצר הרע און ער האָט זיך גענומען צו דער אַרבּייט. דער 
יצר הרע איז בּיי מיר, דאַרפט איהר װיסען, אַפּקח, אַחכם עתּיק, 
ער פערשטעלט זיך דוקא פאַר אַחסיר, אַכּשר'ע נשמה, אַ װאילען 
בּעלייועץ, װאָס מיינט אַלצדינג נאָר לשם שׂטים} ער איו נעניט אין 
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האַנר אַלע זיין צרות און זאָגט: ,גאָט איז אַ פאָטער', פערריענם מאַקי 
זאָלסם איהם געכּען זיין שכר אױף דער װעלם פון רין פולער 
האַנר"., , איך רייד און נאָט, כּרוך הוא, שמייכעלט, און טיר ראַכט 
זיך, ער ענטפּערט מיר : הכּן יקיר לי, מענרעלע, בּיוט מיר אַ װאױ. 
לער זהן , אַ טרייסט, אַ נחמה, טיין טײערער מענדעלע, הלואי װאָלט 
איך געהאַט אַ סך אַזױנע יודען! -- 

אַװױי טראַכט איך מיר, און סע חאַפּט מיך אָן אַ חשק צו אָננעהמען 
זיך. גאָט'ם קריוורע, כּרי ער זאָל טאַקי זעהען מיינע גוטע מעשים, און 
איך קערעווע זיך אוים צו כּנציונ'ען מים אַזױנע װערטער: 

-- מילא, װאָס איהר פאָהרט קיין ארץ ישראל, כּין איך אַייך 
מוחל, זאָלען אַנרערע מיט אַייך פיהרען וכּוחים און אויסוייזען בּאיתות 
זמופֿתים , אַז איהר טוט נוט אָדער איהר טיט שלעכט, פֿון מיינעטוועגען, 
- פּאָהרט אַייך צו אַל די גוטע יאָהר. אָבּער װאָס אין דאָםס עפּעס פאַר 
װערטער מכּח ידען און יורישע געראַנקען} װאָס קאַפּעט איהר מיר 
לינקס אויפ'ן יורישקייט ? 
| -- הלילה ! -- ענטפערט בּנציון און צאַפּעלט זיך אַזש מיט אַלע 
אברים -- חלילה ! װער רערט דען 3 דאָס יורישקייט איז דאָך מיין לעכּען, 
מיין חיות , מיין נשמה, צוליעבּ דעם יורישקייט בּין איך דאָך דאָס, װאָס 
איך בּין -- אַ יור, אַ זוהן פִין מיין פּאָלק, וייט אָבּגעשײירט פון אַלע 
איבּעריגע פעלקער אויף דער וועלט. . דאָס יורישקייט --- דאָס איז מיין 
בּעוונדערע נגעשטאַלט, מיין אײַגענער יודישער האַראַקטער, מײַנע 
מדות, מיין פיהרונג, אפילו מיינע תּנועו? און העויות. . פון דעם נגון, 
מיט װעלכען איך רייר, בּין דעם קנייטש אופץ שטערען, בּיו דעם 
מינדסטען דרעה מיט אַ פינגער. דאָס יורישקייט איז כּולל אונוער גאַנץ 
פערמענען , אַלצדינג, װאָס ס'איו אונו ‏ געבּליבּען פון די ישיבות פון שם 
זעבר, פון די ישִׁיבוֹת פון יכנה און אושא און פּומכּדיתא און נהררעא 
מיט זייער גרויסע חכמים און רבּנים, ויַ אין ארץ ישׂראל, אַזױ איך 
אין בּבֹל, פון די בּתּי מ-רשים און ישיבות און תּלמור תּורוֹת אין רי 
חדרים אין נלות אַלע יאָהרען בּיז היינטיגען טאָג.. זיי אַלע האָכּען אַרױפ: 
נעלענט אויף מיר זיער שטעמפּעל. פון אַלע האָבּ איך געירשנ'ט געי 
זויסע סמנים, זײ אַלע האָכּען מיך געמאַכט פאַר אַ יורען מיט אַלע פּײ 
שטשעווקעס,. מיט אַלע קנייטשעלעך סיי אין גוף, . סיי אין דער נשמה נאָך 
פון פריהערדיגע דורות, נאָך אײרער איך בּין נאָר געבּוירען געװאָרען 
אױיף דער װעלט, נו, זאָנט איהר אַלײן: קען איך דען בּייטען טין 
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ביעובם. על -פליה ובייטיבה של סטה, 


ויענאייעאטע לגר ערהועטעטאמטא טוט פיעט מוצאאצאיינפוגאיארמעט ייה ייט . 


גים, אָבּער דאָ איז ר' ישראל אױפגעשפּרונגען, װי אַנ'אָבּנעבּריהטער, 
און נענומען זיך קאָכען מיט אַכּעם און אַ געפילרער; | 
--- װי געפעלען אַיך שפּעס אַזױנע דבּורים, אַזאַ חוצפּה!.. האַז 
אוים װעלט: הותּרה הרצועה! מע וויל שוין נאָר אַראָכּבּרענגען משיחץ!יי ‏ 
און װער 1 יונגע ציציקעםס, הדרײיונגלעך, שנעקעס! זײ פאָהרען קײן 
יישראל! נו, יאָהרען!,, אין ווייסט איהר, פוּן װצַנַען סע נעהמט 
זיך דער גאַנצער אומגליק? װייל זי זענען נדלנים, זי האָבּען ניט רי 
יורישע מדה פון הכנעה, האָבּען זײ נים, זײ וילען ניט בּױנען דעם / 
קאָפּ, ניט מקכּל זיין יסורים כּאהבה, װאָס זשע מוען זי ? פריהער זענען 
זי נאָר אַרױס לתּרבּות רעה, אַראָבּנעװאָרפען דעם עול פון תּורה און 
מצוית, געשפּינען קלעק אויפ'ן יודישקייט אַלץ דערפאַר, װאָס זי האַל= 
טען זיך צו גרוים, זי מיינען, אַז זייער כּבור איז בּיי אַנרערע אױך 
אַזאַ טיערע מציאה, וי בּיי זי - איצט, אַז זי האָבּען זיך אַרוטגעקיקט: 
זיי שטעקען אין אַ בּלאָטע , האָט מען אױסגעטראַכט אַ נייעם פּומון: ארץ 
ישראל ! מע װעט לױפען, װײסט ניט ואוהין 1 אױף זי וענען בּאמת 
אָנגעמאָסטען די רייר פונ'ם יבנער נאון װענען די, װאָס זענען דוחק את 
הקץ, מען לױפט -- פּונקט װי קלײינע יונעלעך פאַר אַחיפּה: מען 
שפּרינגט, מע יאָנט זיך, סע טאַנצט פאַר די כּל-זמר, פֿאַר די 
מחותנים מיט די אונטערפידרערם.., טפו!.. : 
רבּ ישראל רעדט, און מיר איז דאָס װי בּױמעל צו אַ מכֹּה. סע 
טוט מיר סשונה הנאה, װאָס איך בִּין נים קיין לױפער, װי יענע 
שנעקעס, און איך בּעריהם זיך פאַר'ן רבּונו של עולם, װי אַ װאױל 
יונגעלע בּעריהמט זיך פאַר אַ טאַטען, װען סע ויל פון איהם אױסנאַרען 
אַמתנה. איך טראַכט מיר: ,זעהסט, טאַטע פּאָטער, איך בִּין ניט אַואַ 
פליהער װי אַנדערע יװדען, נעכטען האָבּ איך רוקא געשטעלט פים, 
געקראָכען איבּער פּאַרקענס, געשפּרוננען איבּער טױערען, געקלעטערט 
אויפ'ן לייטער, געועסען אַ גאַנצען כאָנ אין אַ לאָך, אַיינגעבּױנען אין 
דרייען , . אינאיינעם סיט אַנדערע יודען, געליטען יסורים מיט שלעק טיט 
װעהטאָגען, אָבּער אַז ס'איז נעװאָרען נאַכט און איך האָבּ זיך אַראָכּנע= 
לאָזט מיט מסירת נפש פינ'ם בּױרעם, האָבּ איך' ג עדאַנקט אוּן 
ג עלויבּט דיין ליעבּען נאָמען, װאָס ס'זענען מיר ניט צושיט געװאָרען 
די בּיינער און איך האָכּ מיר ניט אױסנעבּראָכען אַ צאָהן, און איצט 
האָף איך אויך טאַקי נאָר א דיין הילף, גאָטעניו!,, אַואַ כּשר'ער 
יוד, װי איך, אַזאָ יססר בּעליבּטחון, װאָס מאַנט אַװעק מיט דער 
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מענדעלע מוכר ספרים 


אַלײן.. אין אַייך האָט דער איבּיגער רלות, די אייבּיגע יורישע שפלות 
פערפּלאַנצש אַ משונה-ווילרען נגעראַנק װעגען עולם:הזה און וועגען יוריש: 
קייט , איהר האָט אָנגעואױירען רעם קלאָרען, לויטערען קוק פון אונזערע 
עלטער:עלטער:זיירעס, װאָס האָבּען נעלעכּט אױף דער אײגענער ערר, 
איהר זאָגט : די עולם:הזו; איז װי אַ פאָר:הויז, אַ פּרוורור, צו אַ גרויסען 
פּאַלאַץ, נו, גרייט איהר זיך דען, טוט איהר רען עפּעס, כּרי מע זאָל 
אַייך אַרײנלאָזען אין גרויסען פּאַלאַץ 1 ניין. אין ניין ! איהר ליעגט פערי 
שלאָפענע, פּערטראַכטע, איהר רירט ניט מיט קיין אבר, איהר ט ר אַ כ מ 
אפילו ניט, אַו מע דאַרף עפּעם טאָן, כּרי ס'אָל װערען בּעסער. 
איהר קוקט אַלץ אַױױים, אַז ע מיצ ע ר זאָל פאַר אַייךְ טאָן; ע מיצער 
זאָל אַייך העלפען, איהר . װאַרפט זיך אָן אױף יענעם, און אַליין 
טראָגט איהר זיך אַרום מיט נאַרישע פוסטע חלומות, װילרע נישטינע 
פֿאַנטאַױעס, װאָס האָבּען קיין פּיצעל שיכות ניט צום לעבּען. איהר 
לעבּט נים. אפילו אין אונזער הײלינען לאַנר קומט איהר אױך נים 
אויף צו בּעאַרכּײטען די ערר און צו לעכּען, נאָר אױיף אױסצובּרײננען 
יודיש געלר, אווף צו פיהרען קריענ, מחלוקת אין מאוס'ע פּליאָטקעס-- 
און צו שטאַרבּען. אױיף אַייך קלאָגט דאָס לאַנר פון אונזערע אבות: 
מיינע איינענע קינדער האָבּען מיך געמאַכט פאַר אַ בּיתיהקברות 


-- הייסט עם. נאָך אַײיערע רייר נאָך קומט אױם,.. זאָג איך, 
אַבֿיסעל מטושטש פון דער פייערדיגער דרשה, --אַז איהר און אַײיער 
גלייכען פיהלט שטאַרקער די יורישע צרות, איהר זענט, רעכענט איהר?-/ 
מעהר מסוגל צו פערשטעהן רי שפלות פו'ם נלות, נו, װאָס ושע איו 
די פּעולה! װאָס קימט אַרױם, אַו מע פיהלט דעם װעהטאָג, אױבּ 
דערפון ווערט ער נאָר שטאַרקער+ איז אַייך דען בּעסערוּ 

-- אַוּראי, -- ענטפערט בּנציון, -- פיהלען דעם װעהטאָג הייסט 
זוכען אַ רפואה, פערשטעהן די צרות היסט --װעלען זיך פון זי 
בּעפרייען . מיר ווילען לעבּען. מיר האָבּען רעריבּער געמאַכט אַחברה 
און אָנגעשריבּען אויף אונוער פּאָהן: בּית יעקב לכו ונלכ ה! מיר 
פּאָהרען קיין ארַץ ישׂראל בּעאַרבּייטען די ערר און לעכּען דאָרט, װי 
ס'האָבּען נעלעבּט אבות:אבותינו , 

איצט האָכּ א יך זיך שוין אָבּגערוקט, װי אַ פּריטשמעליטער, פון 
דעם יונגען מאַן . קיקענדיג אויף איהם מים אַ שטיקעל פּחֶר און מראַב. 
טענריג בּשעת טעשׂה, אפשר איז ער משונע . נעענטפערם האָבּ איך גאָר 
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בּישיכה 70 מעלה וביישינה של מטה. 


דמש הרש ארי : = 


:מיט'ן יונגען מאַן אױף מײ| שטייגער. דעם אמת זאָגענריג, , האָ סיף ‏ | 
דער נפש שטאַרק פֿעראינטערעסירט, א 
-- האַ. קיין ארץ ישׂראל1--- זאָג איך איהם . --װי קומט אַזאַ ( 
יונגער מאַן קיין ‏ ארץ ישראל? אַהין פאָהרען ראָך אַלטע יורען, וקנים, / 
זועלבע שטעהען שון מים איין פום דאָ, מיטץ אַנדערען אױף ייענע | 
זועלם, און װאָס טוט מען דען אין ארץ ישראל+ מע עסט וי חלוקה, 
מע דאַװענט אין לערענט. כּיזין סע קומט די צייט -- קעהרט מען אום 
די נשמה דעם רבּונו של עולם און דעם ניף נעהמטיצו די הײליגע / 
ערר. איהר זענט דאָך אָכּער נאָך יונג, בּלוט און מילך, איהר וזענט 
נים קראַנק ניט אױפן נוף, נים, דאַכט מיר, אױפן מוח, װי ושע / 
קומט איהר אַהין } = 
-- זאָלען טאַקי יענע פאָהרען אַהינצו שטאַרבּען, אױבּ זײ געפעלט 
:אַזױ , איך ויל אָכּער פֿאָהרען לחיים טובים ארוכים ולשלום, 
דער דאָזינער ענטפער איז מיר עפּעם ניט געװען שמאַרק צום 
!האַדצען, ניט, חלילה , ווייל איך האָכּ דערפיהלט אין איהם אַ שטיקעפ 
יפּהיתת?הכּבוֹר, נאָר גלאַט דער נוסח פון די כּפּרות איז מיר אױסנעקומען / 
פּריקרע, אַזױ אַז איך האָכּ ניט ווילענריג אַדרעה נֶעפאְן מיט רער נאָו. . 
כּנציון האָט פּערשמאַנען, װאָס דער דרעה בּעטײם, און האָט בּמלר טאַקי ‏ 
:גענומען פערטײטשען, װאָס ער מיינט: | 
-- איך האָכּ דאָך אַייך שױן געזאָגט, רבּותי: מיר זענען אַלע / 
יורען און לײירען אַלע פון איין נלות.. . צרות האָכּען מיר אַלץ:איינע, 
צרות אַלטע און נײע, אָבּער אין די נעפיהלען אונוערע איז פאַרהאַן 
:אַ נרויסער חלוק, אַייךְ, איער דור, קען מען פערגלייכען טיט אַ חולה, 
וועלכער קרענקט שוין לאַנגע יאָהרען: די קרענק האָט זיך אַזױ אַיצגעי ‏ / 
געסען אין זיינע בּיינער, אַז ער פיהלט זי שױן גאָר נים, אַו סע אַרם 
-איהם שוין נישט, װאָס ער ווערט צופוילט לעבּעדינערהייט 1 אַייך קען מען . 
-פערגלייכען מיט אַ קכּצן, אַ שלעפּער, װאָס האָט שוין אָנגעוואוירען די 
הרפּה: איהם איז אַלץ איינס, מע מעג איהם זירלען, מע מענ איהם 
ישפּייען אין פּנים, אַכּי די פּרנסה, אַבּי דער מאָנען זאָל זיין זייט; איהם . 
מעג מען װאַרפען ראָס שטיקעל בּרױם, װי אַהנד, ער איז צופריע*. 
דען --אַכּי ער לעבּט. אי ווי אָווי לעכּט ער, צי אין נחת, צי 
-אין צער, צי אין רחבות, צי אין אָרימקײט, צי ער האָט כּבור, צי ער 
יליירט חרפּות.בּזיונות, -- דאָס װיל עֶר נאָר ניט פרענען, װאָרום ער האָט 
-שוין לאַנג אָנגעואױרען דאָס געפיהל פון עהרע און פון אַכטונג צו זיך 
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מענדעלע מובר ספוים 


מחיצה צוישען אונז, מיר זענען דאָך אַלע יודען און לײידען אַלע פוך 
איין גלות , זענען מיר אַלע איינם.,, 

די װערטער זענען אונז זעהר געפעלען. מיר האָכּען זיך אומגעקיקט 
אויכ'ן יונגען מאַן מיט נ זיסער טינע אין מיט יענעם ליעבּהאַרציגען שמי:+ 
בּעלע, מיט װעלכען עם קוקען עלטערע אױף אַ װאױל קינד{ אינזער 
שמייכעלע האָם בּעטײם: בּיוט טאַקי אַ נאַרעלע, אַיונג האָהנכען מים 
אַנעל שנאָכּעלע, דו האָסט אָבּער אין אינזערעת אױנען דעם װעבּעטען 
הן. דער ינגער מאַן איז געװען אַ שענער, אַ שװאַרץ:חנ'ודי ער, רי= 
דענדיג אי ער שטאַרק אַרײן אין התפעלות, געמאַכט מיט די הענר 
אין געאַרבּײט מיט אַלע אברים. אױף רבּ ישׂראל'ס פראַנע, װי אַװי ער 
הייסט און מים װאָס ער האַנדעלט, האָט ער געענטפערט קורץ און 
שאַרף ; 

-- איך היים בנציון,.. און קיין סוחר בִּין איך נים, 

- - הײסט עם, איהר זיצט אויף קעסט! 

-- װאָס גאָר קעסט 1! -- ענטפערט בּןציון מיט אַ שטײכעל. --- 
איך בּין אַ בַּחור ! 

-- אַבַּחור מיט אַבּערדעל! נױנו! שענע יאָהרען! אַז אֶךְ און 
ועה צו מיינע שׂונאים, װי געפעלט אַײיך עפּיס היינטיגע ויעלט }-- וואונ: 
דערט זיך רבּ ישׂראל און קוקט אויף מיר מיט אַזױנע אױינען, װי איינער, 
װאָס ועהט עפּעם אַמאָדנע זאַך און גלױבּט זך אַלײן ניט און בּעט, 
מע זאָל איהם נעכּען צו פערשטעהן דעם אומנעלומפּערטען ענין. איך 
שװײנ אָכּער, און רבּ ישראל שטעלט ויערער אָן בּײרע אױגען אױיפץ 
יונגען מאַן: 

-- אױבּ ניט קיין בּעװייכּטער און ניט קיין סוחר, װאָס ושע אי 
- פֿאָרט אַייער געשעפט ! 

| - זאָלען זיך שוין אַנרערע פערנעהמען מיט געשעפטען, -- ענטפערט 

בּנציון אין מאַכּט מיט דער האַנד, װי אײנער, װאָס איו עפּעס מבטל.-- 
זאָלען לופטימענשען האַנדלען װאַנרלען, זכען דעם װינר אין פעלר. 
איך --- געה קיין ארץ ישׂראל , 

מע זאָל געװען רב ישראלן דערלאַנגען אַקלאַפּ אין קאָפּ אוכף 
געריכּט, װאָלם ער זיך ניט געראָרפט אַואַ ואָרף מאָן, וי דערהערענריג 
אַזױנע וײר. ער האָט נאָר געעפענט מױל און אױערען און ניט געקענט 
אויסריירען אַ װאָרט. איך האָבּ זיך אַרײנגעמישט און גענומען טענהן 
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בּישיבה 59 מעלה ובּישׁינה שׁל מטה 


דער ליטװאַק, ‏ פֿערקעהרט, האָט אַבּריטען מוח און אַשמאָלע קיש 
קע; ער פליהט ניט אין הימעל אַרין, ער יאָגט זיך ניט נאָך פערי / 
בּאָרגענע זאכען, ער לערענט נמרא -- און פערנעהמט. עסען עסט ‏ 
ער טרוקען בּרױיט אַיינגעטונקט אין ראָסעל פון הערינג , טרינקען טרינקט / 
ער קאַלט װאַסער, דערפאַר טרייסט ער זיך מיט אַהאָפּנונג אױף / 
אַשטיק שור הִכַּר אין אַפֿאַס ין המשומר -- אױף יענער װעלפֿ.. 
דער רייכער ווייסט נים פֿון קיין קאַרעטעס מים קיין פאַעטאָנעם, ער. 
געהט זיך פּאַאָלינקע צו פום, כּמחילה, אַז די ליטװאַקעס האַלטען / 
זיך פאַר תּלמירי:חכמים און גרױסע קאָפּימענשען -- איז איבּעריג צו . 
זאָגען. : 


אָט אַזײ זיצען מיר מים רכּ ישראלץ און ריירען און קװעלען ‏ 
ממש אָן איינער פונ'ם אַנדערען, פלוצלונג עפענט זיך די טהיר און ‏ 
ס'קימט אַרײן אין אַײלעניש די בּעל-הבּיה'טע, | 
-- זיײיט זשע מוחל, ידען, -- זאָגט ױ מיט אַבּייוער און / 
אַכּקשה אינאיינעם, ---זײט זשע מוחל, לאָוט דאָ איכּערױיצען דעם 
יונגען מאַן, בּיו סע ועט װערען לעדיג אַ בּעזונדער צימער, ס'איו טאַקי / 
מיינער אַ בּעקאַנטער, קען איך איהם ניט אָבּזאָנען. א 
ו מילא, װאָס האָבּען מיר געקענט טאָן! אַנטקענען אַ בּעל-הבּית'טע / 
קען מען ניט זיין קיין עװתיפּנים. האָכּען מיר צונגעשװויעגען. ‏ / : 
- = מאַקי בּאַלד האָט זיך געעפענט די טהיר, מ'האָט אַרינגעטראָגען . 
אַפּאָר רענצעלעך און עטליכע פעקלעך און ס'איז אַרײנגעקימען אי" 
גער מאַן, לכתּחילה האָבּען מיר זיך אויף איהם ווענינ װאָס אומגעקוקט: 
מיר זענען זיך געועסען אין אַװינקעל און, װי פריהער, געפיהרם ‏ 
אונזער שמועס מיט דעם גרעסטען פערגענינען. ריידענריג, זענען מיר / 
אַרפגעקומען אױף די שנחים פון דער כּנסתישׂראל און ‏ אױף רער / 
יורעןפּראַגע --- אַ ענין, װאָס װערט נים אַלט ממצרים וער הנה. 6 
--- רבּותי! -- זאָנט צו אונז דער יתגער מאַן, אַו מיר וענע. 
! אַנטשװיענען געװאָרען אויף אַ רגע. --- רבּותי, אַװױ װי ס'האָט ױך שי / 
אַזױ געמאַכט, אַז איך שטעה מיט אַייך אין איין נוֹמער, װעט איהרּ מיר / 
אפשר מוחל זיין, װאָס איך מיש זיך אַרין אין אֵייער שמועס. אמֿת, / 
איהר וענט עלטערע ידען, איך בּין נאָך אַ יוננער מאַן, איהר טראָנט 
לאַנגע קאַפּאָטעם, איך אַ קורץ רעקעל, איער דור האַלט אין שׁטאַרי / 
בּען, מיינער -- געהט ערשט צום לענען; אָבּער לאָז דאָס ניט זין קין / 
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פענדעל; מוכר ספוים 


אין איין יודישען קאַנט, דאַרף זיין אויך אינ'ם צווייטען: ראָ קבּ צן 
דאָרט דלפון... 

--- װאָס זשע חרוש'ט איהר זיך אַזױ, רבּ קרוב 1 איך פערשטעה 
ניט. אפשר נעפעלט אַייךְ ניט מיין שטאָרט }--- בּרומט אַרױם רּבּ 
ישראל און קוקם מיך אָן מיט כּעם. -- רלפונעווקע, אי, קײן 
עין הרע, אַ שטאָרט -- אַ כּרך, פול אָנגעפּאַקט מיט יורען . דלפונעיוקער 
יודען זענען בּעריהמט אױף דער נאַנצער װעלט, אפילו קריסטען האָבּען 
מיט זי צו טאָן, כּרוך השם. פון דער קאָמיסיע האָט איהר נאָר ניט 
געהערט 1... 

-- חס וחלילה, רכּ ישׂראל!-- ענטפער איך מיט אַ געלעכטערעל- 
און ּמאַרע זיך איהם בּערוהיגען. -- איך האָבּ, װי איהר ועהט מיך לע. 
בּען, ניט נעמײנט נאָר ניט. פערקעהרט,. . איך חרוש זיך נאָר, װײל 
מיר דאַכט זױך, אַז דאָס איז אַ סימן מוב פאַר אונו בּײרע... ‏ / 

-- װאָס 1 רערט ווערטער !--זאָנט רבּ ישׂראל און נעהמט מיך דורך 
מיט רי אוינען. 

--- איך מײין, װאָס ק אַבּצאַנסק און רלפונעווקע האָבּען 
זיך דאָ געטראָפּען . איך אַלין בִּין, דאַרפט איהר וויסען, אַ קאַ ב צאַני 
סקער! אַשפּיעלכעל --- קאַכּצאַנכק! ס'איו דאָך אױך עפּעס ניט פון 
די קליינע שטערטלעך ; יודען, כּרוך השם װערט ראָרט מעהר פון טאָנ 
צו טאָג ! 

אָט אַזױ לאָוען סיר זיך אַרין מיט רבּ ישׂראלץ אין אַ שמועס 
װועגען קאַכּצאַנסקער און רלפונעווקער יודען, װי אַזױ זײ לעבּען, װי אַזױ 
זי פיהרען זיך , סיי אין װעלט:זאַכען, סיי אין יורישקייט - און איך ער 
ביסלעכווייז נעװאָהר , אַז צווישען אַ װאָלינער יורען פון קאַבּצאַנסק און 
אַ ליטװאַק פון רלפונעװוקע איז ‏ דאָ ניט קיין קנאַפּער חלוק. יענער, 
דער װאָלינער, האָט אַ שמאָלען מוח און אַ בּרייטע קישקע; רי פֿאַני 
טאַױע טראָגט איהם, דאָס בּלוט קאָכט; תּורה לערנען האָט ער פײנט, 
אָבּער צוּ די סורות פון דער תּורה האָט ער גרוים חשׁק; ער גלױבּט 
אין אַ בּעל-מופת, אַ יור צו אַ גױ, להבריל, אַלץ אינםן אַליאַרע 
טרעפער אין בּיי איהם פּעררעכענט פאַר אַ שטיק נביא, אַ ציגיינער --- 
פאַר אַנאַנצען בּלעםס; ער עסט װייסע בּולקע און טרינקט אַגלעועל 
וויין אױף רע ר װעלט, אױבּ ער האָט נאָר; רע- רײכער יאָגט יך 
נאָך אַ שענעם פאַעטאָן מיט בּרענענדיגע סוסים מיט אַ יפהפיה רערצו, 
זך אַלײן האַלט דער װאָלינער פאַר אַ גרױסען חכם, אַקאָפּי'ענש... 
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בּישיבה שי מעלה ובישינה של סָטה, 


פלוצלונג זאָג איך מיר: דו נאַר איינער! נאָט האָט דיר דאָך צוגעשיקט 
אַַטײיערען אוצר, אַנאָלרענע כּלי -- אַיורען, װאָס מע דאַרף אַװינעם 
װוכען, און דו ליענסם און בּיסט נאָך אין כּעס; אַמעהר שטעה אױף ‏ 
נעהם זיך צו איהם, פרענ איהם אױם, בּעטראַכט איהם, װאָס איז ער 
פאַר אַנפשׁ. אין װי איך האָכּ דאָס נאָר אַ טראַכט געטאָן, -- אַזאַן 
איך בּין שיין גאָר ניט צוטראָגען, איך שמייכעל שוין, איך קריך שין 
אַראָבּ פונ'ם בּעטעל, שטעל זיך אויף רי פיס -- און נעה. 

און װי איך געה אַזױ צו טיין בּףזג, קערעוועם ער זיך אױם צו 
מֿיר און ניעט אַ שפּיײי אין טיין זייט אַרײין: ראַנקען נאָט, הײיסט עם, 
גע'פּטר'ט דאָס דאַװנען!,, פון דעם שֹפּיי אַלײן און פון דער פרומער 
מינע, ואָס מיין יור האָט דערבּיי געמאַכט, האָבּ איך בּאַלר פערשטאַ: 
נען, אַז ער איז ניט קיין גראָכּער יונג, קיין עם:הארץ. אַזױ קען שפּייען ‏ 
נאָר אַנ'ערעלער יור, אַבּןתּירה --- און װאָס זאָל איך אַייךְ זאָגען 1 טאַקי 
דערמיט אַלין האָט ער תּיכֹּף נושׂא חן געווען אין מיינע אױינען אַזױי װי 
עֶר שטעהט און געהם, מים די קנייטשען איפ'ן פּנים, מיט די צע: 
קאָשטעטע גראָה:שװאַרצע בּאָרר און פּאות, מיט דעם הױיבען שטערען, 
פּערלאָפּענע אוינעלעך, רעם קנאָפּ אויפץ נאָרגעל און דעם אַיינגעבּױנע: 
נעם רוקען, װאָרום אַז מע שמועסט פון אַיורען, איז דאָך ניט שייך 
צו פיענען, צו ער איו שען, צו ער איו שטאַלטנע. עט! ניט קײן 
יורישע זאַך, דעם יורענ'ם חּן איו זיין יורישקײט, 

אויסג עשפּינען ,עלינו", דערלאַנגט מיר דער יור שלום, און בּאַלר 
ווער איך געװאָהר, אַו ער הייסט ישר אל. נו, אַז איך קען שין רעם 
יורען בּיי'ם נאָמען, ראַרף איך איהם דאָך שוין, וי דֶער שטייגער איו, 
פרעגען, פון װאַנען ער איז, אַניט װאָלט ראָס ניט געווען קין דרך 
ארץ, פרעג איך איהם, ענטפּערט ער מיר, מסתּמא, מיט אַ פראַגע, פֿין 
װאַנען בּין איך, -- אויך, װי דער שטייגער איז, צוליעכּ דרך-ארץ, האַּ 
איך זיך אָכּער ניט מיט טמיין תּשובה, ענטפערט מיר ר' ישראל מִיט 
אַ נמראינגון : | 

-- און אַז איהר װעט שׁוֹין װיסען, למשל, אַז איך בּין כון ר ל. 
פונעווקע, פו ליטאָ, טאָ װאָס װעט זיין! 

-- פון ר לפונעווקע!-- שריי איך אױם, אַכּערװאנ. 

דערטער, און טראַכט מיר בּײ זיך: נאָט, וי גרויס זענען ריינע נסים ! 
אָט טרעפען זיך צװײ יורען, דאַרף איינער זיין פון קאַבּ צאַנסק אין 
דער אַנרערער פון ר 5 פונעווקע. אַפּנים, אַז דאָס װאָס ס'איו דאָי 
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װאָס סזאָל נִיט זיין נעבּען איהר אַנ'אַנרערע, אַ פערקעהרטע. אַמאָל 
שוויינען זיי, די פערשירענע נשמות, לאָזען איינע די אַנדערע צו רוה -- 
װי אַהונך מיט אַ קאַץ, װאָס האָבּען געמאַכט שלום אױף אַ קורצע 
צייט -- אַמאָל אַמפּערן זי זיך, מאַכען אינוועניג אַ מהומה, װי אין אַ דוֹל- 
הױז, רחמנא לצלן , און איך װער צומישט, צוטומעלט, צורודערט: אֶט 
װוילט זיך דאָס, אָם װילט זיך יענץ, אָט טראַכט איך אַזױ, אָט טראַכט 
איך פּונקט קאַפױר. איינענטליך בּין איך אין דעם פרט נִיט קײן אױסי 
נאַהם! יערער מענש פערענדערט זיך מיט דער צייט, קיינער בּלייבּט 
ניט אַזױ װי ער איז נעווען. נאָר װאָס דען ? איינער בּייט זיך אין אַ טשך 
פון יאָהרען,, איינער אין אַ שעה, אין אַ מינום ; און איך בּין פון יעניגע 
וועניגע, װאָס צװײ פערשיירענע געפיהלען בּעהערשען זיי אין אין 
צײט, אין איין רגע, אֶָהן אַ שום הפסק צווישען איינעם און דעם צװייי 
טען, אָט, דאַכט זיך, בִּין איך טרויעריג, און אין דער זעלבּינער. רגע 
ווילט זיך מיר שוין לאַכען. אָט שטעה איך מיט דרךיארץ פאַר אײנעם 
פון אונזערע נדולים , אונזערע בּעריהמטע מיוחסים, װאָס האָט בּעווילינט 
זיך אַראָבּצולאָזען צו מיר פין זיין ‏ היכקייט און מיר דערצעהלען, וי 
רייך ער איז, װי גרוים ס'איז זיין חכמה, זיין הּקיפות, זיין צרקה, 
- זיין נוטסקײט; איך הער, דאַכט יך, און נלױבּ איהם, איך שלנג 
יערעס װאָרט, װי הייסע פאַרפעל, און האָבּ משונה הנאה; אין רע" 
איינענער צייט אָבּער פרעג איך זיך שטילערהייט: אפשׁר איז ער אַ שקרן 4 
און ס'קומט מיר אַרױף אַ מחשבה: װאָס װאָלט, אַשטײגער , געווען, וען 
איך שפֿױ איהם אָן אין פּנים!ּ אָדער וען איך גיעבּ. איהם אַגלעט 
איבּער'ן בּעקעל און זאָג מִיט אַגעלעכטערעל (צום חכם): בּיוט אַ טפש, 
אַ געשלײערטע האַנדזױע! (צום גביר און בּעל:צוקה: קטצן ! כּלב שבּכּלבים! 
(צום תּקיף) נידערינע בּריאה, מאוס'ער ואָרים, דו לעקסט דאָך דעם 
שטױיבּ. פּאַר די פים פון אַ שטאַרקען ! (צום פּוסטעפּאַסניק, וועלבער פער- 
שטעלט זיך פאַר אַגרױסען געלערענטען, אַחיקר:קדמוניוה): פולע 
שמאַטע, ליימענער גולם, מיסט:קאַסטען, אַלטער שטרו:זאַק... אין װױ 
איך גיעבּ דאָס אַ טראַכט, פיהל איך שוון, אָט-אָט שטופּט מיך עפַּעס 
צו טאָן , צוהאַנדלען : די ליפּען רירען זיך, די הענר קענען ניט רוהען , 
פע קאָסט מיך טרחה , זיי אַיינצוהאַלטען . אַזױ איז מיין טבע , אין אַזױ 
טרעפט מיט מיר זעהר אָפּט. אַזױ איז נעװוען אױך יענעם פריהטאָרנען : 
איך ליעג אַנ'אָנגעדרורעלטער, אויף דער נשׂמה איז מיר בּיטער, פּאַסקיר: 
נע, פון דעם יודען מיט זיין דאַװנען שלאָנט מיר צום האַיצען { אן 
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געררונגען , אַז מע ראַרף אין דער פרעטר זיין אַנרעסערער מפונק, װי' 
אין דער היים? אין דער היים שלאָפּט מען דאָך יאָ, קיין עין הרע, 
מיט זעקס פופּקעס אין אײן בּעט --- אין מען מאַכט ניט קײן װעוען: 
אַיור איז ניט קין פּריץ,., יענעם פּריהמאָרנען אָכּער האָבּ איך רוקא 
געהאַט חשק צו בּלײַבּען אַליין : ערשטענם, בּין איך, לא עליכם, נאָך 
געווען נום אויסגעמוטשעט פין רער נעכשיגער בּײזער מהומה, היינט רי 
וויסטע חלומות, װאָס איך האָבּ זיך אָנגעזעהען אַ נאַנצע נאַכֿט, האָבּען 


ראָך ניר אויך געקאָסט אַ שען בּיסעל נעװנד, בּעראַרף זיך גראָר איצט / 


טרעפען אַואַ מין אָנשיקעניש -- אַ ווילר:-פרעמרער יור. נױנו! בּין איך 
געלענען. אױף דעם בּעטעל, אַ מיעדער, אַבּרונױער און געטראַכט, 
קוקענדיג אויף מיין נאַסט : רבּ קרוב, איך װאָלט זיך רוקא ניט נעמאַכּט 
קיין לאָך אין קאָפּ, ווען איהר טראָגט זיך אֶבּ פון דאַנען מיט אַײערע 
פּעקלעך ; איך דאַרף אַייךְ האָבּען פּונקט װי אױגענװערטאָג.,, און גלאַט 
איז מיר דער יור געווען פּריקרע מים זיין װאַרפען זיך, זינע משונה"* 
רינע העויות, אנב האַפּ איך נאָך שטילערהײט אַ קוק אױף די קלומ" 
קעס: אַ קשיא אויף אַמעשׂה, סע קען פון דאָרטען אַריסקריכען נאָך 
אַיודלעך... : 

אַ מאָרנע זאַך ! זינט איך לעכּ, דרעה איך זיך אַרום צווישען קלוגע, . 
איבּערגעשפּיצטע, פּראַקטישע יורען פון כּל המינים, און האָבּ, דאַכט 
זיך, קײנמאָל ניט געהערט, מען זאָל אויף מיר זאָגען: אֶם דער נפש איו 
אַ שוטה, ער איז ניט אינגאַנצען קלאָר, דאַרפט איהר נאָך האָבּען גרעי 
סערע חיטראַקעס, װי אַ שטיינגער, אונזערע סוחרים'לעך , פּראָצענטניקעס, . 
רײכע בּעלי:בּית'לעך 1 האָבּען זיי אױיף מיר שטענריג געאָגט: אֶהאָ, רבּ 
מענרעלע ! איהם דאַרף מען ניט אַריינלעגען קיין פינגער אין מױל, ער 
איז אַ מבין אויף אַטשׁאַד און פערשטעהט אַלע אונזערע טאַניפֿאָרנעם} 
אֵיהֶם איז ניט אַזױ גרינג צו חאַפּען אוף דער װענדקע. און פונדעסט. 
װעגען, אַז איך הױבּ זיך אַמאָל אָן צוקוקען צו זיך אַלײן און בּעטראַכט, 
װאָס איך טו און װאָס איך דענק און פיהל, װער איך שטמאַרק פערוואונ 
דערט און איך פרעג זיך אַלײן: צו בּין איך איננאַנצען בּיי רי געראַני 
קען 4 מיין נשמה איז וי אַ שותּפות'ריגע דירה , װאו יערער שכן קעהר 
זיך ניט אָן מים דעם צוייטען, יעדער איינער טוט זיך זיין שלִיחוֹת און 
איז אַכּעזװנדערע קראַפט, אַנשמה פֿאַר זיך, יערער איינער װייוש זיך 
אַרױם אין אַזױנע געפיהלען, װאָס זענען אַ היפּך איינער פונ'ם צווייטען , 
ניטאָ. אין סיר קיין איינצינער געראַנק, קין איינציגע איינענשאַפט, / 
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פּלײצעס, און אַלע שטופּען זיך צו דער בּריק, אַלע פילרערען, 
שרייען, ליאַרמען, קריכען איינער דעם אַנדערען אױף די קעפּ, און 
בּשעת איינער וויינט , זינגט דער אַנדערער דוקא אַזמר, כּשעת די קריי 
גען זיך, שמיעסען די אַנדערע נאָר פריינדליך, מיט אַ מאָל דערועה איך 
װיערער דעס קאָפּ, ער שװעכּט אין דער לופטען נאָר נאָהענט געבּען 
מיר, איך קוק ױך צו: דער קאָט האָט אַבּאָרֶר און פּאוה, אַ לאַנגע 
נאָז און אַ פערקנייטשטען שטערען , די אויגען װינקען, די ליפּען קרימען 
זיך -- און אויפץ פּנים אי אױסגענאָסען אַ צער. אױ, אַיורישער קאָפּ 
איז דאָס, אַ יורישער קאָפּ ‏ שװעכט אַרום אין דער לופטען. ניטאָ קיין 
נוף, ניטאָ. קיין זװאַניע פון אַ נוף, ניטאָ קיין הענד און פיס, קיין לייבּ 
און לעבּען, נאָר איין קאָפּ שװעבּט אין דער לופטען.., אױי, רבּונו של 
עולם, אַלצדינג, װאָס דו װילסט, נאָר ניט אָנקוקען דעם קאָפּ!... 
אַ ציטער האַפּט מיך אַרום, סע װאַרפט מיך פאַר פּחד, איך האַפּ זיך 
אויף אוּן עפען אויף די אױגען. 

דער אייגענער אַלקער אין דער אַכסניה, דאָס אייגענע בּעטעל. 
אַרום. און אַרום קלומקעס, פּעקלעך נרויסע און קלינע; אין װינקעל 
שאָקעלט זיך עפּעס אַ פערוויקעלטע געשטאַלט, שפּרינגט מאָרנע אונטער 
און מאַכט מיט'ן קאָפּ. װאָס איז דאָס 1 פאַר מיינע אוינען אי נאָך אַלץ 
געשמאַנען יענער קאָפּ, װאָס כ'האָבּ געזעהען אין חלום,,. איך קוק 
זיך אַיין און דערזעה אַ יורען אין אַ טלית און תּפלין ‏ ער דאַװענט, שׁאָי 
קעלם זיך ,. װאַרפט זיך, אַרבּײט מיט אַלע אברים, רוהט ניט אַמִינוֹט; 
אָט שטעלט ער זיך איף די שׁפּיץ פינגער און הױכבּט:אױף די הענר, 
אָט בּױגט ער. זיך אױים און לאָוט אַראָכּ דעם קאָפּ, װי אַ עבר גכנע 
'פאַר זיין שטרעננען בּעל.הבִּית , : 

אַז אַיור זאָל זיך לענען שלאָפען אַלין אין אַנ'אַלקער אין אוֹיפי 
שטעהענדיג דערזעהען אין דעם אייגענעם אַלקער נאָך איינעם, און אַמאָל 
נאָך צוויי און דריי אורחים, -- דאָס איז אין די װאַרשעװער יורישע 
אַכּסניות אַ װאָכעדיגער גאַנג. מע האָט, פערשטעהט איהר מיך , רחמנות 
אױף אַ יודען, מע װיל איהם ניט לאָוען שלאָפּען אַלײן, טוט מען 
איהם אַ נחתירוח און מע פערריננט אין דעם אייגענעם אַלקער, בַּשׁעְת 
ער שלאָפּט, אַמאָל איין בּעטעל, אַמאָל נאָך מעהר. אין אַנ'אַנדער 
ציים װאָלט דאָס מיך דוקא ניט געאַרט: ערשטענם האָט דערפון הנאה 
דער בּעל:הבּית פון דער אַכסניה, צוייטענס װאָס קען שאַרען אַנ'איבּעי 
רינער יר אין הרר ? װאָס איז --- די לופטזּ פון װאַנען וֹשׁע אי 
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אין קאָפּ רוישט מיר, דאָס האַרץ פּלאַטערט, יערער אבר ציטערט. 

און די בּילרער יאָנען, שװעבּען: אָט סקריפען עפּעס ניט קײן 
נעשמירטע רערער, סע פײפט אַבּײטש, סע שלעפּט זך אַפעררעל -- 
אַ פּנירה, דאָס בּײידעל איז שווער מסוכּן, און אינמיטען דערינען בּעווייוט 
זיך שׂרה בֹּת טיבים טיט אַגאַנץ רעדעל װײבּער, צרקניות, נבּאי'טעס, 
מלומדת'טעם , צנועות'טעס. אַלע האָבּען, קיין עין הרע , ניין טאָס רײר, 
אַלע גראַגערען אין אײן אָטעם, און יערע שטרעקט מיר אַפּעקעל 
תּחינית, אַלטע און נײע, אין כעט זיך רהמים: רבּ טענרעלע, האָט 
רחמנות אויף אַ יורישע טאָכטער, נעמט אונז אַריין אין איער בּיירעל! 
און אַלע קלאַפּען, װי די גענז, און שיטען און שיטען מיט רײר, אַו 
מע קען מױכּ װערען. אינטיטען דערינען קעהרט זיך איבּער דאָס בײ: 
דע?, רי קליאַטשע בּלייבּט נעבּעך ליענען אויף אַ זיט, מיט אַנ'איינגע- 
צייגענעם האַלו און אָפענע אױנען. אַ פיינע בּריאה, כ'לעכּען! דער 
האַלז -- דאַר, טרוקען, אויפ'ן רוקען אַ מכּה, דרי בּאָקֶעם איינגעפֿאַלען, 
די בּײנער שטעקען אַרױם פין אונטער דער אױסגעריבּענער פעל. ױ 
ליענט, די יפהפיה, און מאַכט מיט די זײטען, און צאַפּעלט זיך און 
װאַרפט זיך און קרעכצט. 

אוי, פעררעלע, נבלה מײנע! אױי, אָרימע קליאַטשע! 

פון אַלע זייטען הערט זיך אַ קלאָג, אַגעװיין, אַ יללה. אַרום אין 
אַרום -- אַ שטורעם, אַ נערורער ; די ערך ציטערט, דער הימעל שאָקעלט 
זיך, איך אַליין שװעכּ אין דער לופטען, װי אַ פעדער. אונטער מיר -- 
- אַ טיעפער תּהום, אַרום מיר -- די גרויסע בּרייטע וועלם, אֶהן אַנ'אָנהױבֿ, 
אֶהן אַ סוף . און אין דער לופטען פליהט עפּעס אַ קאָפּ, פּלאַטערט, װי 
אַ זומער:פויגעלע, שװועכּט אַהין און אַהער און רוהט ניט אַרגע. אָט 
בּלייבּט ער ניט, און אָט בּעווייזט ער זיך װיערער, שווימט פאַר מינע 
אוינען -- און מאַכט רערגיי משונה העויות: קויצט מיט די ציין, װינקם 
מיט די בּרעמען, איך האָבּ זיך נאָך ניט נוט אַיינגעקוקט.-- איו עה 
שׁוין ויערער ניטאָ, און פּלוצלונג װערט אַגרױסער פּחד, אַ מורא'רינע 
אימה, סע פליהען פונקען, סע ציהען זיך פייערריגע טייכען, סע בּליצט 
און סע דונערט און סע קאָכט און סע רעש'ש. סע בּלאָוט אַ שופר און 
איך דערזעה איבֶּער'ן תּהום אַפּאַפּירענע בּריק, יורעלעך, עם אלהי 
אברהם, קומען צונעהן צו דער בּריק { דאַרע, קיאַרע, אויסגערייווערטע, 
פער'חשכ'טע , פערפינסטערטע, אַיינגעהױקערטע, אַיינגעקאָרטשעטע, ציהען 
זי זיך מחנות'וויין ‏ מים די שטעקענס און מים דִי טאָרבּעס אױף רי 
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קינרווייז אָן ‏ בִּיז די עלטערע יאָהרען, אָכּער אַלץ אֶָהן אַ סרח, אױסגעי 
מישט , איבּערגעדרעהט, װי אין אַ שׁרים-טאַנץ , אָט שפּרינגט אַ שר אינ'ם 
געשטאַלט פון אַ בּאָרװיס שייגעצעל אֶהן פּלורערען, נאָר מיט אַ העמרעל 
אויפץן הוילען לייבּ און אַ שמויסען היטעל אויפץ קאָפּ, ער יאָגט זיך נאָך 
עפּעס אַ ינגעלע, רייצט אויף איהם דעם הונד, װאַרפט שטיינער --- אוּן 
דאָס יונגעלע וויינט. איך רערקען רעם יוגעל'םס קולכעל - דאָס אי 
אוך, איך , רער קליינער מענרעלע, ראָס שיטען זיך אױף מיר טאַקי 
קלעפ און שטעקענס און סטוסאַקעס און צרות אין שלעק --- פרעג, פאַר 
װאָס, װאָס האָכּ איך זיי געטאָן! איך שריי ניט מיט מיין קיל און לױף 
אַהײם, צום טאַטען, רער טאַטע װעט זי געבּען. זעה איך אַ זאַק מיט 
בּייצער ליענט אויפץ בּעט, אונטען אַ בּינטעל שטרוי, אױכּען --- אַ צורי; 
סענע, צופליקטע קאַפּאָטעץ. אוי, אָט דאָס איז מיין טאַטע, מיין בּעשיי. 
צער, ער װעם דאָס מיך פערהיטען פון אַל דאָס בּייו. אָט ראָס איו 
אונזער בּרױט;געבּער, אַ טאַטע פון קינרערלעך , זאָלען געזונר זיין -- דער 
אוינצינער בּעל-מפּרָנם אין דער נאַנצער משפּחה, ער איז הוט און בַּיין, 
די בּאַקען אַיינגעפּאַלען, די נאָו סטאַרטשעט, די אױנען - װי פערי 
גליווערט, און דאָס מױל איז אָפען, די כּרוסט הױבּט זיך און פּאַלט, 
אינוועניג ױצט עפּים, חריפּעט און ניסט זיך איבּער, אין האַלן 
חאָרחעלט , 

דאָס האַרץ טיט מיה װעה, סע שמעַרצט יעדער אבר, איף 
ציטער פון קאָפּ בּיו די פים. 

און די בּילרער ציהען, יאָגען, שוועכּען אֶהן אַנ'אויפהער, איין בּילד 
נעקניפּט און נעבּונדען אין צװײטען, אָט איז אַ שׂמחה, אַ נדולה, כּלייומר 
שפּיעלען,, פּויקען בּרומען, קולות שרייען, פּילדערען, װי בּײ קעץ אויף 
אַחתונה, אָם נעהט אַרױם אַ יונג קאָטערעל אױסגעפּוצט װי אַבּןמלך, 
הינטער איהט אַ חאָפּטע , אַ נאַנץ געועמעל: מע שטופּט זיך, מע לױפט, 
מען שפֿרינגט אײנער פאַרץ אַנדערען, מע חאַפּט אַ טענצעל: מוליטוב, 
קאָטערעל ! מזליטוֹב, נאַריש בּהמה'לע! װעסט שוין זיין, מענרעלע, אַיור 
אין אַ גוטער שֹׁעֹה, װעסט פּלאָרזען קינדערלעך און װעסט אַקערען 
מיט דער נאָז, - זוכֶען, נישטערען, מיט װאָס צו פּערשטאָפּען רי פּיסי 
קלעך דיינע קלײנע עופה'לעך! צוגעקומען אַ נײער קבּצן אױף דער 
װועלט... און אָט רײסט זיך אַ קינר, פערנעהט זיך נעכבּעך אין װיעגעי 
7ע, און אַרום פּישטשען גרעסערע קינרערלעך. ס'איז אַ קלאָג, אַ צרה!, 
אַנ'אומגליק, חאָטש לעג זיך אַװעק און שטאַרבּ,,. 4 
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גענעכטינט, און ניט גענעכטינט דאָרט, װאו ער האָט געטאָגט, פער= / 
שטעהט ער ערשס רעם טעם פון אַנ'אייג ענ ער היים. שטעהן + 
אויף רער ערר מיט בּיירע פים, װיסען, אַז די ערר שאָקעלט ױף / 
ניט אונטער די פיס -- אָהן דעם קען דאָך ניט לעכּען ניט דער נוף, ניט . 
רי נשמה פון אַ מענשען. איך, אַז איך בּין אַראָבּנעקראָכען פון רעם / 
בּױירעם, האָכּ איך זיך ועהר שטאַרק פערבּענקט נאָך אוער אנ" 
אייגען שטיקעל ערר,,,. / א 
שטעה איך מיר אַזױ אין נאַם, איך נלייך מיר אױס די בּיינער ‏ 
אכ'ן גלות פונ'ם בּױרעם און קוק סיר אױף נאָט'ם װעלטעל מיט 
אַ מין ליעבּשאַפּט, מיט אַ מין װאַרימקײט, װי אַ פיצעל קינד אױף זין 
נעטרייער מאַמען, אין האַרץ איז מיר עפּעס אַװױי ניט, אַװי װייך, ‏ 
אַ מחיה, אַ דאַנק דיר, נאָטעני, װאָס דו האָסט בּעשאַפען אַואַ וואױלע 
װועלט, אַזאַ טייערע װעלט, אַ קיהל ווינטעלע בּלאָזט פון ערניץ, נלעט װי 
אַ סאַמעט אין דערקוויקט מיר ממש די נשמה, איפן הימעל שפּאַצירט 
זיך אַרים אַ קלאָרע, לױטערע לבנה, ז קוקט אױף סיר מיט לייטע* 
ליגקייט פון אױכּען, און וינקט צו מיר אין שטייכעלט או בּעט זיך; 
ר' טענרעלע, זעהט װי שען איך בִּין; ר' מענרעלע, זײיט ושע מיך שי / 
מקרשׁ, װעט איהר מיר ממלא זין מין פּנימה און אין אַייךְ אַלײן װעט / 
אויך אַרײן אַ נײע נשמה, -- כּרוך יוצרך! --- שריי איך אין שפּרינג מיט 
ליעכּשאַפט אַנטקעגען מיין זיװג, און איך בּין ז מִקְרש כּדת ישׂהאל 
אַנטקענען אַ נאַנצער ערה פון טויזענרער בּלישששענריגעץ שטערען. אַלע . 
ווינשעווען מיר צו פון רער װייטענס: מול טוב, מול פֿוב, אי אַ גױ 
טער שעה, זאָל גאָט געבּען גליק אייף כּל ישׂראל. פרעהליך, לעבּעריג, 
װי אַ חתן, געה איך מיר מיין װענס און קום אַריין אין דער אַכּסניה, 
מיער און צובּראָכען פון אַ נאַנצען טאָג, טו איך אַפאַל אויפן 
בּעטעל און װער אַנטשלאָפען אַזױ װי איך שטעה און געה --אין דער 
קאַפּאָטע און אין די פערפּאָראָשעטע שטיוועל. שלאָפּען שלאָף איך װי' 
אַ גע'הרנ'עטער, װי אַ טױטער, און שוויץ, לֹא עליכם, אַגאַנצע נאַכט װי 
נאָך אַכּאָר פאַר טאָג, ס'איו נאָך כּלאָה אין די פענסטער, האַפּ איך 
זיך אויף, אַ צוטומעלטער, אַ פּעררולטער, איך װוייס אַליין ניש, וואו איך 
בִּין און װאָס סע טום זיך מיט מיר, אין קאָפּ זשומעט, די אױנען קען 
איך ניט עפענען, דאָס לייבּ טוט װעה, איך קען ניט רירען מיט אַנ" 
אכר אין דאָס האַרץ קלאַפּט, רי שלײפֿען האָמער ען, אין קאָפּ דרעהען 
זיך משונה ווילרע געשטאַלטען, עפּים בילרער פֿון מיין לעבּען, פֿו 
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פענדעלע מוכר ספרים 


יערער יור האַפּט רעם אַנדערען פאַר דער פּאָלע, מוליעט זיך צו איהם 
פאַר שרעק -- און אַלע ווערען איינס. 
איך שריי אויך פאַר גרױס האַרץיקלעמעניש, איך האַלט זיך 
פעסט אין עפּעס אַיוֹרענם קאַפּאָטע און הער נים אױף צו געװאַלרעװען 
בי מיט אַ משונה קיל: ---נעשׂה ונשטע! 
ןא יי -- קוטט, פעטער !-- הער איך װי עמיצער רופט מיך, און עפּעם 
0 טַהאַנד טאָרעט מיך װי פונ'ם שלאָף. 
-- אױי, אַ דאַך, אַבּאַרנג װי אַ דאָך! -- שריי איך אַ צומומעלטער 
און ציטער מיט אַלע אברים, 
-- ניש'קישה, ניש'קשה, רבּ מענדעלע! שרעקט יך ניט. ס'איו 
- שוין, דאַנקען נאָט, אַריכּער, יודעלעך קריכען שוין, בּרוך הֹשֵׁם, פון 
- די לעכער, װי זאָגט דער פסוק: לאהלו ישראל! זט מיר געזנר --- 
איך נעה שין. 
נ דאָס רעדט אליהו,,. 
: איך האַפּ זיך אויף -- ס'איז אַלצדינג געװען אַ חלום. איך בּע: 
מראַכט זיך אין סע װערם מיר קלאָר דער פּשט פון דעם חלום. רעם 
בּאַתג, הײסט עם, און דעם דאַך האָבּען מיר דאָס צו פֿערראַנקען--- 
מיר אין אוזערע עלטערען און אנזערע עיטערענס עלמערען, װאָס 
מיר לעכבּען אַװי לאַנג און װאָס ס'איז דאָ צװישען אוו אַ שטיקעל 
פריינדשאַפט. הברים כֹּל ישׂראל און כֹּל ישׂראל ערבים זה בּזה פת'ם 
בּאַרג סיני בּיז'ןץ היינטינען טאָג.,. | 
איך קוק זיך אַרום: שאַ, שׁמיל, ניטאָ קיין לעבּעריגער מענש 
אויפץ בּוירעם... 
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אִין דֶער יְשִׁיבָה שָׁל. מִטָּה. 


4 ,ר 


4 אַז עמיצער האָט זיך אַ שטיקעל צייט אַרומנעכּלאָנקעט, װי אַנר, 
 - =‏ נעמיטשעט זיך אין דער פרעמר, ניט געטאָגט דאָרט, װאו ער האָט 
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נישיבה ש" טעלה ובישיבה של סטה, 


קאַסע:בּוך - און צעהלט און השבּונ'ט װױי אַ סיחר -- אַ קאַטאָװעס, מע מֿוּ 
פּערנרײטען עסענװואַרג --- פּראָװיזיע בּלע"ז-- פאַר אַואַ מחנה בּהמיה און 
היות; הם, אַפּראָסטער בּרודער, מיט אַלאַננען טשובּ און אַנאָבּנע- 
בּרענט פּנים, איז אָננעטאָן אין אַ שמויסען פּעלצעל, צונענאַרטעלט מים 
אַרימענעם נאַרטעל, אף די פים פּראָנטע לאַכּטעס - ער אַרבּײט, 
האָרעװעט און בּרענגט דעם בּרודער זײנעם אַלערלײ עסענװאַרג, כּל 
המיני תּבואות אין פּירות, װאָס װאַקסען אױף רער ערר, און װען ער 
ניט זײ איבּער שםן, בּױגט ער זיך נאָך און כּוקט זיך פאַר איהם מים 


גרויס דרך:ארץ. חם אַרבּייט און שׁם צוטײלם, צניט יערער בּעשעי . 


פּעניש , וויפיעל זיי דאַרף האָנען, און אױיף אַ ווייכען דיװאַן, פערפוצט 
וי אַ פּרינץ, ליענט זיך יפֿת, אַ רוהינער, אַ לױטערער, מיט אַ טייערען 


צינאַר אין די צייהן. ער גלעם זיך די װאָנצעס, שמיכעלט צופריע=. 


דען, אין אַמאָל קוקט ער אױיף שםן מיט שפּאָט אין פעראַכטונג, װי 
אויף אַ מעקלער, אַ נידעריגע בּריאה, און אַנ'אַנדערס מאָל זינגט ער איהם 
שירות ותשבּחות : ס'טייטש, אָהן איהם װאָלט זיין בּעל:הבּיתײשקייט נאָר 
ניט געקענט האָבּען קיין קיום, װען ניט ער, װאו װאָלט ער נענימען 
אַכּיס'ע. אָט די דרי נפשות זענען בּעשאַפען נעװאָרען נאָך אַטאָל, 
אַמאָל, זי לעכבּען נאָך פון ששה ימי כּראשית אֶהן. פֿון זײ האָנּען זיך 
שױין גענומען אַנרערע אַװינע בּעשעפענישען נאָכץ בבּול און בי 
היינטינען טאָנ... 

און װי איך ליענ אַזױ און קוק און טראַכט, דערהער איך אַ גרױס 
נעפּילדער און דערוזעה --אַ שוערע מחנה ריקםט ך איבּער אַפעלר. 
ס'איז אַ ליאַרעם, אַ טומעל, אַ שטיקעניש, אַ געװאַלר, איך טו פּלוצלונג 
אַפּאַל אַראָבּ פין מיין אָרט און ליעג שין עט אתטען. אַרום און 
אַרום לויפען, אַיילען יודען, מע שׁמופּט זיך, מע װײסט ניט ציינער 
פונ'ם אַנדערען. ס'איז פינסטער חשך, פּלאַקערם פײיער בּרענען אין 
נעדיכטען טומאַן, דער רויך הױבּט זיך װי זיילען, און איכּער אונזע'ע 
קעפּ הענגט, װי אַ דאַך, אַ נרױסער, שרעקליכער בּאַרנ. בּעהאַלטען זיך. 
איז ניט מענליך, אָבּקירעװען איז ניטאָ וואו. 

-- נעהמט! -- רונערט אַ מעבטינע שטימע, אַ נעטליכע שטימע =- 
נעהמט די תּורה, איהר נאַראָנים, װאָס איהר הערט ניט אױף בּענקען 
נאָך ציבּעלעם און קנאָבּעל, אַניט װערט איהר בּעגראָבּען דאָ אױפ'ן 
אָרט!,, 

-- נעשׂת ונשמע --- שרייט דאָס קהל אין איין ציטערניש, אוך 
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מענדעלע מוכר. ספרים 


- אונטערזינגענריג , מהייפית', מע איז פּלוצלתנ געװאָרען שטאַרקע 
מחתנים, מע פרעגט ױך אױס פון הי געשעפטען, מע גיסט אײם 
דאָס האַרץ, די נעפיהלען, מע האָט רחמנות אײנער אויפץ אַנרערען, 
און אַלע האָבּען אײן דעה, אײן האַרץ און אײן מוח: װאָס אײנער 
זאָנט 'איז בּױ ‏ רי איבערינע תּירת לאָקשען, אַלע זענען מוכן ומװמן 
צו בּאָלנען; אַלע זאָגען צו, אַז דאָרט, אונטען, װען מע. װעט, אם 
זרצה השם, איבּערקומען די שלעכטע צײט, װעט מען נאָר טאָן חסרים 
אײינער מימ'ן צװײמען. מיך האָט מען איך, חלילה, ניט פערנעסען: 
ר' שמשון און דער דייטש האָכּען מיר צונעזאָגט הרים ונבעות . זאָל נאָר 
גאָט העלפען, מע זאָל זיך זעהען אונטען געזונטערהייט, ס'מייטש, יורעף 
בּרירער, יורען דאַרפּען העלפען אַיורען אין אַ נױים.,, 

האַפּען אַ דרעמעל - נאָכ'ץ װאַרמעס איז ראָך אַנ'אמת פערגעניגען, 
װאָס איו דאָ צו רערען! װער שמועסט נאָך, אַז מע פּאַקעװעט זיך אָן 
כּיט רעטעך און מיט ציבּעלעס, וויעפיעל דאָס האַרץ גליסט, האָבּ איך 
מיר טאַקי אויסגעקליבען אַ ווינקעלע אויפץ בּוירעם, אַבּיסעל װײטער 
פון דער איבּערינער חברה, אױסגעצױנען זיף, אַװי װי איך בּין 
גרוים, אונטעת אַ קראָקווע, אױסגעגלײכט די בּיינער. און זיך מכין געווען 
צום תּענוג פון שלאָפּען, ליעג איך מיר אַזױ, דאָס האַרץ קװעלט אָן 
ּאַר נחת, די שמיעסען פֿון דער חברה הערען זיך נאָר נאָהענט, און 
פון. די שמועסען גיסט זיך אויף מיר אַ גאַנצער שטראָם פון פאַנטאַױעס 
און משונה'ריגע. דמיונות , עפעם זעה איך װאונרערבּאַרע זאַכען, אַלטע 
און נײע, אַזױנע, װאָס האָבּען זיך יאָ אַמאָל געטראָפען, און אַזױנע, װאָס 
זענען גאָר ניט געשטוינען, ניט געפלױגען; עפעם זעה איר נח'ם תּבה 
אויף די װאַסערען פונ'ם מבּול. אין דער תּבה זיצען אַלערלײ בֹּעשֹׁעי 
פענישען, אוטריינע בּהמות אינאיינעם מיט ריינע, חיות קליינע און 
גרויסע, שרצים פערשירענע גאָר אֶהן אַ צאָל. אַ קוה מים. אַבּער, 
אַװאָלף מיט אַשֹׁאָף, אַטינער מים אַ צוקעלע זענען געװאָרען נפֹשׁ 
אַחת, לעבּען. אין שלום, קרימען ניט איינס דעם אַנדערען אַ האָהר, 
צרת רבּים האָט געמאַכט. אַלע גלייך, עפּעס האָט מען נאָר פערגעסען 
אַלע רייסענישען , אַלע מחלוקת , בּיי נח'ן מיט די זיהן איז אויך שלום 
זשלוה. ש ם, מים אַ היבּשער נאָז, קיין עין הרע, מיט אַ לאַנגער 
ציויי:-שפיצעכדיגער כּאָרר בּיו איבּער'ן גאַרטעל, מיט גענריזעלטע 
פיאית'לעך, איז אָנגעטאָן אין אַ לאַנגער חסירי'שער קאַפּאָטע, --- אַ פער. 
גענינען צו קוקען. ער זיצט יך אין קאַנטאָר איבּער ‏ דעם נרויסען 


4 אי === 2 === - !21 -י 7==-= = נ=== 2.2 -טעט) 


יע יע א 0 צ ציאטש עו רישיארד"יי : א יד 
9 ר עייר אי עי : : זא 


בּישיבה שֶׁל מעלה וני'טינה ש5 מטה, 


עליו, איצט איז ער טאַקי אַנאמת'ער פייבוש מיט אַלע בּיינרלעך. 
איך קוק איהם אָן און איך האָבּ כּאמַת הנאה, װי איהר זעהט מיך 
אַ יידען ! אַ קלייניגקייט -- זָכּות אבות. ניט אומױסט זאָג מען : אַיידרישע 
נשמה קען מען ניט שאַצען, אַ יור בּלייבּט אַייךְ אַיור, צי ער װיל, צי 
ער װיל נים, װאַרט, איך װעל אַייך דערצעהלען, װאָס איך האָבּ נע= 
הערט פונ'ם אַלטען, וכרונו לברכה,,, 
--- אין װאָס הערּט זיך עפּיס דאָרט, אונטען } -- טו איך אַ פרענ, 
בּשעת ר' שמשון האַלט זך בַּיי דער בּאָרר און איז זך מכֹין צוֹ 
אַ בּרייטען שמועס. | 
פיער פּאָר אױגען האָבּען אױף מיר אַ קיק געטאָן מיט אַמאָל. ‏ 
אין דעם קוק איז געווען אי האַרץ-װעהטאָג, אי חרפּה, אי קלעטעניש, -- 
אַ שטייגער , װי אין דעם קוק פון אַ קינד, װאָס האָט בּעקומען אין חדר 
קלעפּ, שמיץ און סמוסאַקעס, און די מאַמע פרענט עם, װאָס האָט עם 
אַזאַ שלעכט פּנים, דאָס קינד שװויינט, זאָגט ניט אַ װאָרט, אין די מאַמע 
פֿערשטעהם שוין אַלין, װאָס בּעטײט דער קוק, װאָס בּעטייט ראָם 
שׁווייגען..., אוי, פץרשטעהט זי! : 
אָט אַזױ זענען זיך יורען געועסען איפן בּױרעם און געשמיעסט ‏ 
פון װעלט:זאַכען  ,‏ אַרײנגעבּראָקט אַלע מאָל אַ גלייך-װערטעל, אונטערגע= 
פֿעפע-ט מים אַ װיץ, אַרינגעמישט װען ניט װען אַ שטיקעל הּורה,. 
אַנ'אַנדְתּא --- און דער דייטש זיצט און הערט און שלינגט יעדעם װאָרט 
און װערט ממש גרעבּער װי לעננער. ער אַלײן מישם זיך אױך אַרין 
אין שמועם, לױבּט דאָס יורישע פּאָלק אין טאָג אַרין, קלאַפּט זיך על= 
חטא אויף זיינע אייגענע זינר און אויף די זינד פון זיין נלייכען, װאָס 
האָבּען זיך געלאָזט פערפיהרען פון דער סטרא אחרא און האָבּען פערי 
לייקענט זייער יודישקייט , הכּלל, אין דער ישיבה של מעלה איו געווען 
שלום ושלוה, אויס קנאה, אויס שׂנאה, אױם רונוה. אַלע קװעלען אָן 
איינס פונ'ם אַנדערען. דער חסיר איז אַ בּרורער מיט דעם מתנגד, און 
דער משכּיל מיט זי בּיידען; ר' אליהו דער ליטװאַק און ר' שמשן 
דער פּוילישער יור און אַלבּערט דער סטרא אַחרא'ניק און דָאֶם צונע: 
קומענע פּאָריל --- כּלם אהובים, כֹּלם בּרורים, אַלע לעבּען, װי אונטער 
דער זן; מע עסט ציבּעלעםס און רעטעך און איגערקעס און מע דערי 
צעהלט די שבחים פון דער כּנסת ישׂראל און מע פערקריכט העטי 
העט, נאָר אין די הונע מררגות, װען ניט דער דאָך מים די נירערינע 
בּאַנטעם איבּערץ קאָפּ, װאָלטען זײ זיך, בלעבּען, נגעלאָוט אַ טענצעל; 
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מענדעלע טוכר ספרים 


פּאָלע האָט ער נענעכּען דעם דײיטש, װעלכער אי כּײ איהם דערהױיכט 
געװאָרען צו דער מררנה פון אַ בּעל-תּשובה . 

-- היט זיך, רכּותי, דאָ זענען פַּסח'דיגע כּלים! -- האָט רער רײטש 
אונו נעװאָרענט בּשעת'ן עסען, כּרי צו בּעריהמען זיך מיט זיין יוריש: 
קײט. --דאָם זענען געיוים פּסח'ריגע כּלים און דער נרויסער כּום ראָר. 
טען איז דער כּוֹם פון אליהו הנביא. זײט זשע מוחל, רוקט ױך אֶבּ 
אַפּיסעל װייטער, כּ"יּ ס'אָלען ניט פאַלען אַהער קײן בּרעקלעך, 
חלילוז + : 

אַלע האָכּען זיך אָבּגערוקט, קוועלענריג פאַר נחת. איך בִּין איין 
פרעהליכער געװאָרען און נענימען בּעטראַכטען די קאָמפּאַניע . 
: -- װאָס איז דאָס! --- פרעג איך פערוואונדערט, רערועהענריג, 
אַן ר' שמשון איז אָנגעטאָן אינ'ם דייטש'ס קאַפּעלוש און דער דייטש 
אין ר' שמשונ'ס זיידענעם קאַשקעט און בּיירע האָבּען אַ פּנים פין חווק,-- 
װאָס האָט איהר דאָס פּלוצים פערבּיטען רי יוצרות 4 

-- איצט זעהט איתר שין, רבּוֹתי, האַ ? װאָס האָבּ איך דען 
געאָגט פריהער : רבּ מענרעלע, קײן עי-הרע זאָל איהם נים זיין, האָט 
פּשוט געחאַפּט אַ דרעמעל. איצט זעהט איהר שוין אַליין, אַז איך בּין 
גערעכט! --אַזױ זאָגט ר' שמשון צו רער קאָמפּאַניק, און אַלײן קיועלט 
ער אָן, שמעלצט זיך ממש פאַר שׂמחה, אַקראַט װי ער האָט װער 
ווייסט װאָס אױפּנעטאָן. --יאָ, רבּ מענדעלע, איהר האָט, ס'אָל אַייך 
צו קיין חרפּה ניט זיין, אַבּיסעלע אונטערנעררעמעלט, װייסט איהר 
ניט, װאו מיר האַלטען אין דער תּפלה. הער אַלבּערט... 

-- רופּט מיך ניט אַלצערט, -- האַקט דער דייטש איהם איבּער רי 
רייר, -- רופט מיך אברהם, מיר האָכּען דאָך אַזױ אָבּגערערט. 

--- וואויל, ישר כּחכם! - זאָגט ר' שמשן, אין דאָם פּנים שיינט 
בּיי איהם, װי די זון אינמיטען תּמוו. --- בּשעת איהר, רבּ טענרעלע. 
זענט נעשלאָפֿען, האָכּען מור געכּעטען אָט דעם אָרון ר' אברהם, ער 
זאָל טוחל זיין זיך אַרױפרראַפּען אויף רי בּאַנטעם און אַ קוק געבּען, וואו 
האַלט עם אינדרויסען,.. אויף דראַפּען זיך און -קלעטערען , מווט איהר 
וויסען, איז ער טאַקי אַנ'עזױ, אַ תּכשיט, אַגאון בּישׂראל. נאָר װאָס 
דען, דעם קאַפּעלוש זיינעם האָט זיך בּשעַת מִעשֹׂה געטראָפּען אַ מכשול; 
ער האָט זיך אָנגעָשטױסען אָן אַ קראָקוע און איז אַראָבּגעפאַלען . ס'איז 
ואָך אָבּער אַנ'עבירה, אַ יור זאָל קריכען בּנלוי ראש, האָכּ איך איהם 
גענעבּען מיין קאַשקעט און אַליין אָנגעטאָן זיין ספּאָריק, פּארו עלי ופַּארִי 
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בּישינה שׁל פעלה ונבישיכה שֹׁל מטה, 


שפּאַרענישען ועגען עקאָנאָמישע געזעצען און װענען טענשליכע רעכם 
אין ווענען אַנרערע אזוינע טיעפע ענינים; ער געהט זיך מיט זיין גאַנג, 
אַז אַמענש מוו עס ען, װאָרום אױף דערױף איו ער בּעשאַפען נע* 
װאָרען, אַמענש מו זאָרגען פאַר זיין קישקע כֹּל ומן ער לעבּט, א 
ראָ העלפען ניט קיין שום וכּוחים און קיין שׁוֹם לאָרענישען. רבּ 
שמשונ'ס מאָגען האָט געשריעגען אין איין אָטעם: עסען! די איכּעי 
ריגע מאָגענס, מײנער אויך כּתוכם, האָבּען אונטערגעהאָלפען, אין אַלע 
אינאיינעם האָבּען געונגען איין מומור: עסען, עסען, עסען! 

גאָט גרייט אָפּער אָן די רפואה פאַר דער מכּה, אַנטלױפענדינ האָבּ 
איך מיטגענומען מיט זיך דאָס רענצעל, וואו עס איז געווען אַ היבּש בּיסעל 
צדה לדרך; איצט האָכּ איך אָנגעהױבּען טאַפּען אַרום און אַרום און אַו 
איך האָבּ עם מיט טול געפונען, האָבּ איך געכּעטען דעם עולם עפען. 
יענע איז געװאָרען ליכטיג אין די אויגען , װען זײ האָכּען דערזעהען רי 
טײערע מאכלים : בּרױט און רעטעך און אונערקעס און ציבּעלעם אין 
קנאָכּעל. נאָר בּאַלד איז דִי שמחה פערשטערט געװאָרען און אַלע האָבּען 
אַראָבּנעלאָוט די נעו: ס'טייטש. ניטאָ קײן װאַסער צום װאַשען. װאָס 
זאָל איך אַייךְ זאָגען, מע זאָל נאָר רערצו ניט געפּרובט װערען: מענשען 
זענען הינגערינ, סע פאַלט זײ אַרױם די נשמה, אין דאָ ליענען פֿאַר זײ 


אַזױנע געשמאַקע פאָטראַװעס, אונן זײ טאָרען ניט געניסען. סע אי נע* 


ווען װי מיט יענעם זינדיגען אין ניהנם, װאָס סע העננען איהם איבּער'ן 
קאָפּ צװײגען אָנגעזעצט מיט די בּעסטע פּירות. און אַז ער װיל זיך צ 
רירען צו זײ, רוקען זײ זיך אָבּ העכער. הקיצוד, מִיר האָבּען געהאַט, 
לֹא עליכם, שטאַרקע האַרץיקלעמעניש, בִּיו דער אױבּערשטער האָט ױך 
אויף אונז מרחם נעװוען און מיר האָכּען זיך דערמאָנט, אַז בּשעת הרחק 
מענ מען אָכּרײבּען די הענר אין די בּאַלקענס פונ'ם דאַך איו מען אױיך 
יוצא. ‏ מיר, פּשוטַ'ע יורען, האָבּען ניט געמאַכט קײן סך שהיות אן 
האָכּען געריבּען די הענר אין יערען בּעליק, װאָס האָט זיך אונז געטראָ: 
פען. דער דיטש אָבּער, װאָס אי געוען אַ גרױסער צוכט, האָט זך 
אָכּנעשײרט פין רעם איבּעריגען עולם אין איו גענאַנגען זוכען אַ רינע 
:קראָקווע . זוכענריג. האָט ער געפנען אין עק דאַך אַ פול קרינעל טיט 
װאַסער און האָט עם כּככורו וכבּעצטו געכּראַכט צו אונו מיט נרױס 
שׂמחה. מיר האָכּען זיך געװאַשען, װי עס געהער צו זין, און אָבֹּנע+ 
װישט די הענר מיט אונוערע פּאָלעס מחילה. רבּ שמשון האָט מיט 
איין פּאָלע פון זיין קוּ' אָטע נעווישט זיינע אייגענע ירים און די אַנרערע 
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ליכע בּילדער האָבּען זיך מיר פאָרגעשטעלט אין מיין פֿאַנטאַױע, אַגע: 
װעבּ פון שװערע נסינות האָט זיך געצױנען פֿאַר מיינע אױגען, אין 
דעם געװועבּ פֿאָרפּלען זיך, װי פליגען בּיי דער נסיסה, אַלערלײ סוחרים 
און מעקלערס און חלפנים און קרעמערס און הענדלערס און שרכנים און 
אַנדערע יורען מיט משונה ווילדע פּרנסות. אַלע מאַטערען זיך, מוטשען 
זך אױפץ טױט, שרייען נעװאַלר--- די פּרנסה קימט זײ אָן ערגער װױי 
קריעת ים סוף. אַלע לעבּען אין הױלע צימערניש, קײנמאָל ניט זיבער 
מיט לײבּ אץ לעבּען, אַלע קלאָגען זיך, בּעווײינען זייערע וויסטע יאֶה. 
רען, זייער שפֿלות, זייערע חרפּות בּונות, װאָס סע קומט זיי אױם 
צו לײדען בּנלוי ובּסתר , יעדערער וועדליג זיין פּרנסה. אַ בּייטש, אַ אומי 


דערבּאַרעמריגע בּייטש העננט איבּער יערען פון זײ, אַ צורר -- אַנ'אַכזר 


פעראומערט דאָס לעבּען, פערשװעכט דעם כּנּוֹר, פער'מאוס'ט יערע 
אַרבּײט, מאַכט אַ תֹּל פון דעם מענשענ'ס נשמה,,. די בּילדער װעבּען 
זיך, ציהען זיך, נאַנצע מחנות פּערקלאָגטע, פערבּיטע-טע, געפּייניגטע, 
צעװעהטאָנטע געהען דורך פאַר מײינע אױנען, און זייערע קולות, זייערע 
זיפצען, זייערע קרעכצען גיסען זיך צונויף אין אי מירא'דיג געואַנג, 
װאוּ עס הערט זיך דאָס מיאַוקען פון קע?, דאָס פּישטשען פין מײו, 
דאָס בּילען פון הינר, רדאָס געפּילדער פון ששערערעס, דאָס הילכען 
פֿון דונערס. דאָס פייפען פון שטורעס:ווינדען , דאָס רוישען פון שטאַרקע, 
בּרייטע, מעכטיגע טייכען, אוי, אין דאָס אַ געזאַנג! אַזיי זינגען שרים, 


- רוחות, מלאכי-חכּלה אין פֿינסטערען ניהנם , ווען זיי טאַנצען כייט ווילדע 


מכשפּות אויף זײערער אַ חתונה פאַר סמאָלץ און זיין ווייתּ לילית, 

-- אוי', שמואל, שמואל, וויפיעל װעהטאָנען דײנע װערטער האָי 
בּען אויפגערירט אין מיין האַרצען! אױי, סע טוט אַזױ װעה.,. הער ושׂע 
אויף , שמואל, לאָן געמאַך! -- האָט עפּים געשריענען איו מיין נשמה. 

איך האָבּ זיך אױפּגעהױיבּען און בּין צוגענאַננען -נענטער צו דער 
ח-רה, כּדי צוּ פערטרײבּען די שווערע געראַנקען. 

דאָרט איז געווען שטיל, דער עולם האָט געזיפצט, ייזרערער פאַר 
זיך, און מעהר פון אַלע רבּ שמשון, וועלכער האָט זיך אַלע וײלע נעי 
קראַצט, געטאַפּט זיך בּיי'ם בּויך, געקנײטשט מִיט די פלייצעס. גע 
מאַכט מפֿאָרנע העויות, בּעלעקענדיג זיך אַלע מֿאָל מיט דער צונג און 
שלינגענדיג דאָס שפּייעכץ, װי אײינער רעדם : אוי, נעװאַלר, עסען!.. 
רבּ שטשונ'ם טאָנען, פערשטעהט איהר מיך, איז אַפּראָסטע בּריאה, 
װױ אַלע מאָנענס; ער װיל נאָר ניטם ויסען פון די אַלע הקירות און 
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צישינה של טמעלה ובישיבה שׁל מטה. 


און דערבּיי שטרעקט ער אױם אַ האַנד און טאָפּט אָן רבּ שמשנ'ס 
בּויך . | 
- דער װעהטאָג איז אַודאי זעהר גרויס, מיר מווען אָבּער מקנ5 


זיין ‏ בּאהבה אַלצדינג --- פרובט רֹבּ שמשון צו טרייסטען שמואל דעם 
קורצען, און דערבּיי רוקט ער זך אָבּ, כּדי יענעמס האַנד זאָל איהם . 


ניט דערלאַנגען . -- זאָרגט ניט, רבּ שמואל , דער אױיבּערשטער װעט אַייך 
ממלא זיין. נאָך אַ שעה, צוויי, װועט ווערען שטילער, וועט איהר קענען פּאָה: 
רען קיין בּױיבּעריק.. . 


-- הערט, אָט דאָס טענה איך דאָך!--- חאפּט זיך אױף ר' 


יעקב --סשייטש, אָט דאָס האָבּ איך איהם דאָך געאָנט פין אָנהֹיבּ 
אָן: - װילט ניט זיין קלינער פון אַלע ידען, ר' שמואל. ,חבי כּמעט 
רגע", װי אין פּסוּק שטעהם, לאָמיר איבּערװאַרטען, זאָג איך, בי 


ס'וועט װערען שטילער. נאָכדעם וועלען מיר פאָהרען גלייך מיט אַלע 


יורישע סוחרים... 
-- ער זאָגט!-- קרימט איהם איכּער ר' שמואל דער קירצער, 


שפּרינגענדינ. אויף ר' יעקב'ן און אָנמירעמענדיג איהם אױף די פינגער פון 


די פים-- ער זאָגט, 8ּססס... געהערט אַ גרױסע חכמה! ,סוועט וערען 
שטילער"! אַז סךיהכּל וערט דאָך קייננמאָל ניט שטילער, זינט רי 


יורען זענען אין נלות , אַדרבּא, מיר װאָלטען געטענט װאַרטען,,. אונּו,. 


יורעלעך, װעט שוין זיין גוט אָדער אויף יענער װעלט, אָדער לשנה הכּאה 


בּירושלים,,. . און אַז נים, טאָ מאַך ניט קיין טענית: געה, רוק ױך, בֹּןף 
אדם, און זאָל דער. אױבּערשטער פיהרען, װי ער פערשטעהט, אונזערע. 


עלטערען האָבּען אויך שטענדיג געבּױגען דעם קאָפּ, און פונדעסטוועגען 
האָבּען זיי, ניש'קשה, געמאַכט נאָר נִיט קיין שלעכטע געשעפטעןי.. 
אָט אַזױ האָט זיך געצוינען דער שמועם, בּיו ס'איז אַרױפֿגעקומען 


אויף מסחר, און אויפ'ן בּוידעם איז נגעװאָרען אַ יריר , יורען רייב עךן 
וועגען טשא מתּן, וויזען אַרױס זיער חריפות, יודען האָבּען טאַקי 


שטאָרק חשק צו מאַנען עפּים אַגעשעפטעל, שלעפּט מען אַרױם פון 


דער קעשענע און מע װײזט אײנער דעם אַנדערען פּֿראָבּעס, און מע 


טרעפט אַמקח, און מע דינגט זיך. נאָר איך האָבּ ניט געהאַט, װאָס 
אַרײנצורײדען, װאָרום מה אנ ומה הינו, װאָס איו סך:הכֹּל מײן 
מסחר -- יודישע ספרים,. װאָס קײנער דאַרף זי נים און קיינער װיל 
זײ נים קיףי! בִּין איך מיר געזעסען + זַערצאָנטער, און אין די אױיע: 
רען האָבּען מיר אַלץ געקלונגען שמואל דֶעם קורצענ'ס ווערטער . שרעק. 
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פענדעלע מוכר ספרים 


ס'מייטש, יריד ! און ער ענטפערט: ער האָט סורא! גאָט איז מיט אַייך, 
זאָג איך איהם, ר' יעקב, װאָס טום נים אַיור צוליעבּ פרנסה 1 ס'איז 
רען עפּים אַ נייעס איז דאָס! ס'איו דאָך מעשים כּכל יום, זאָג איך, 
אַ יד שטעהט דאָך תּמיר אויס אַלערלײ שלעק און מאַכט זך נאָר נים 
וויסענריג רערפון. אם כּן, זאָג איך, מורא האָבּען פּאַר אַקלאַפּ--- 
װאָלט מען דאָך געראַרפט נאָר איננאַנצען זיך אַװעקלעגען און שטאַר: 
בּען, שונאי ציון, זאָג איך צו איהם, אפילו נבירים, זאָג איך,, בּוינען 
זיך אין דרױיען,. קריכען אױף אַלע פיער און זענען מקכּל כּאהבה 
אַ קלאַפּ און אַ שפּײ אין פּנים, אַכּי פּרנסה, װער שמועסט אַװינע אביונים 
װי מיר,,. ניט נעזאָרנט, רבּ יעקב! זאָג איך צו איהם, מיר האָבען 
אַ נרויסען נאָט האָכּען מיר. פערנעסט ניט, אָג איך, אַו מיר זענען 
קכּצנים, עניים , דלפנים, זאָג איך, פערגעסט ניט, אַז איהר האָט אי 
כּערנעלאָזט אין דער היים אַ װייבּ מיט קינרער אֶָהן אַ קאָפּיקע בּיי רער 
נשמה; פערגעסט נים, זאָג איך, אַז איך, אֵײיער שׁוהף, האָכּ אױך 
אַ פולע שטובּ מיט קינרער, קיין. עין הרע, אַז אונזערע טעכמער פער: 
זיצען אֶהן נרן, אַז די מלמרים רייסען די הױט שׂכר למור, אַו דער 
כּעליהכּית מאָנְט דירהיגעלד, אַז דער יריר אין אזער נאַנצע אָנ 
האַלטעניש, דער יריד זאָג איך, נאָר נעה, רייר, טענה, אַו סע נעהמט 
איהם נים, ער האָט זיך אַײננעשפּאַרט : גיין, ניין און ניין! װאָםס זאָגט 
איהר מיר, מאַכט ער, בּױבּעריק, רבּ שמואל ! איך האָג מורא, זאָגט 
ער; אפילו צו די רױמע ידעלעך װעל איך ניט געהן איכַּערן 
סמכּטיון, ווייל ער װאַרפט מיט שטיינער, זאָגט עֶר, אַכּל שכּן קיין 
בּױיבּעריק, און װאָס מײנט איה" ---כּך הוה! ער נעהמט די פיסם אויף 
די פּלײצעם אוֹן לױפט, איך פוץ נאָך איהם! הערט, רבּותי! ס'איז 
דאָך אַנ'אַקט סיט אַידען, זאָג איך אַייךְ. ער האָט מורא פֿאַר . 
מלנום האָט ער ---אין אַלײין איז ער אַנלן אױף זין איינענע װײב 
און קינדער און אױף סיר, זיין שוֹתף---אַנ'אמת'ער גלן, זאָג איך 
אַייך. אַ מענש שטאַרכּט סיי וי זיעבּען מאָל אַ טאָג פֿאַר הוננער --- און 
דאָ איז ער פּלוצים געװאָרען אַ ציטערינער, ער האָט מורא פאַר שטאַר. 
בּען. אַז אָך און װעה איז סיר, זאָג איך אַייך, אַז אֶך און װעה צו 
מיינע נאָלדענע נעשעפטען. אַז סךיהכּל זיץ איך דאָ און רער קאָפּ אין 
מיר אין בּױכּעריק! געװאַלד, יודען, דער יריד, דער יריר, 
יורען!.. 

! אַזױ רערט שמואל דער קורצער, זיפצענריג סים אַ שװער געמים, 
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בּישיבה של טעלה ובּישׁינה שֶׁל מטה, 


אוננאַנצען ‏ פערבּיטען , און װאָס איהר פרענט, פון װאַנען דאָס נעהמט 
זיך, זאָלט איהר ויסען, אַז אַלע פערענדערוננען, װאָס קומען פאָר 
אינ'ם גוף און אין רער נשמה פון אַ בּעשעפעניש צוליעבּ די פערשיערענע 


טרעפענישען פון זיין לעבּען, װערען איבּערגעגעבּען בּירושה פון דור צוֹ / 


דיר ,. אַזױ אַז די קינדער קומען ניט ווילענדיג אַרױס אויף דער װעלט שוין 
פאַרשיגע, ‏ מים אַ געויסען האַראַקטער, אַי איו רער כּלל, נערענקט 
זשע דאָס און פרענט מעהר ניט קין קשיות, | 


--- אוי, טײבּעלע טיערם! אוי , ליעבּע כּנסת:ישׂראל! -- האָכּ איך 
געזיפצט מים אַ שווער האַרץ. 

,טאָ פרענט ושע ניט קיין קלאָץ:קשיות", ... --- דערהער איך פּלו: 
צים ריירען נעבּען מיר, און עמיצענס אַ האַנד חאָפּט מיך אֶהן בּיי רער 
קניע און טאָרעט מיך, דאָס האָט דער לאַנגער יור זיך נעאַמפּערט 
מיט'ן קודצען, נאָר איך האָבּ בּיז אַהער ניט געהערט זייער וכּוח, װייל 
איך בּין געווען פערטיעפֿט און געראַנקען, איך קיק זיך אום! דער קוֹר: 
צער איז שטאַרק פערפלאַמט,. האַלט מיט בּיירע הענר זיין חבר בּיי רער 
פּאָלע און רערט, טענה'ט, קאָכט זיך פאַר די איבּעריגע, װי איינעה 
אויף אַ דין:תּורה : 

--- בּלאָטע שבּבּלאָטע, זאָג איך אַייך, פּוסטע דבּורים!.. װאַרם. 
אַ וויילע, לאָוט מיך -- היצט זיך דער קורצער און שפּרינגט דעם לאַנ: 
גען אין פּנים אַריין, צופּענדיג איהם בּּיי רער פּאָלע --- הערט, װאָס א יך 
על אַייך זאָגען, הערט! דרי מעשׂה דערפון איו אַװי, מיר נעהען צום 
װאָקזאַל געהען מיר, איך און ער, פּלוצים אַ רעש, אַגעפּילרער.י. 
זאָג איך איהם: רבּ יעקב, קומט, זאָג איך, אַניט פערשפּעטינען טיר 
דעם יריד אין בּױכּעריק! מאַכט ער צו מיר: איך האָכּ מורא פאַר רי 
כּלבים האָכּ איך, אַ קשיא אף אַ מעשׂה, זי קענען. מיר נאָך װאַרפען 
אַ שטיין, ימח שׁמם זאָלען זי װערען, זאָג איך: װאָס איז, איהר וענט 
עפּיס אַ פּאָרצעלײענער אָדער אַ נלעזערנער, זענט איהר, װאָס איהר ציי 
טערט אַזױ פאַר אַקלאַפּ ? קומט, בּרורער, זאָג איך איהם, בּױינט אֵיין, 
זאָג איך, דעם קאָפּ און לאָמיר נעהן, װאָרום פּרנסה איז ניט קיין שפּילײ - 
כעל -- פּרנסה, און אַו מיר פערשפּעשינען דעם יריר ליענען מיר 
בּיירע, בּרוך השם, אין דער ערר ליענען סיר. מיינט איהר, ער 
הערט ! רעד צו דער װאַנד און רער צו איהם איז אַלץ אינם, איך 
זאָנ: בּױבּעריק! און ער טענה'ט: כּלבים! איך בּעם זך בּײ איהם: 
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טענדעלע טוכר ספוים 


זײערע פֿיהרעכצען נגעװאָרען אַזױ פּריקרע ; אַזױ פרעמד,, אַקוראַט װי איך ועה 
זי ראָס ערשטע מאָל, 

דבּונו של עולם! -- האָבּ איך מיר געטראַכט -- אַלע מענשען, װאָס 
דו האָסט בּעשאַפּען אין דיין נעשטאַלט, זענען זיך נוהג מיט זיער נוף, 
װי מיט עפּים רעכטם, האַלטען איהם אין חשיבות , און די נשמה זייערע 
יאָגט איהם ניט און מאָרדעװעט איהם נִיט; אַ מענש, כּל ומן ער לעבּט, 
טוט ער זיך זיין אַרבּײט רוהינ, זיכער, װי אַבּעלהבּית אױף דער 
וועלט, זיינע אברים ריהרען זיך פאַװאָליע, אַיינגעהאַלטען, יעדערער אין 
זיין צייט. טו אָכּער אַ קוק . אויף דיינע יורעלעך, װי זײער נוף איו צוי 
בּראָכען,, צושרויפט, צורודערט, זייער נֹשֹׁמה איז ענג אין איהר דירה, 
שפּאַרם זי זיך אַרױם און בּלייבּם הענגען אויפן שפּיץ נאָז; זי טריי 
פעלט טיט זייעה יערען אבר, ציהט פּאַר אַלע אָדערען, שמייסט זי, 
װי אַ בּעל:ענלה זיינע פערדלעך, שטופּט זיי און שמויסט זיי און טאָרעט 
זי און בּרעכט זײי, און זי ציטערען און פֿלאַטערען און יאָגען זיך און 
אַױלען און װאַרפען זיך װי אין קרחת! רבּונו של עולם, אַ משונה פאָלק 
זענען דיינע יודעלעך : איך פערשטעה זי ניט ! 

און װי איך קלער מיר אַזױי, פליהט אַרױס אַ מױבּ פון איהר. 
נעסט אין װוינקעל בּוידעם און בּלייבּט שטעהן אויף אַ בּעליק פּונקט אַנט: 
קענען מיר , זי שפּריננט אַהין, אַהער; זוּכענדיג אַ קערענדעל, זי שוועבּט 
העכער, נירערינער, פּיקט מיט'ן שנעבּעלע, שטעלט:אױס דאָס קעפּעל 
און קוקט זיך אַרום , דערזעהען, אַז איך קוק אויף איהר, טוט זי אַ מאַך 
מיט די פלינלעך, און בּלײבּענדיג שטעהן פון ווייטען, שטרעקט זי אוים 
דאָס העלזעלע, פּינטעלט מיט די אויגעלעך, און קוקט, קוקט אויף מיר 
אַזױ טרויעריג ,, אַקוראַט װי זי װיל מיר זאָנען: אױי, רבּ מענרעלע, 
ס'זאָל אַייך גאָר קיין חידוש ניט זיין, װאָס איך בִּין אַזאַ שפּרינגער= 
קע, אַזאַ פּלאַטערריגע , מיין בּיטער מזל נױיט מיך דערצו, מיינע עֶל= 
טערען אין מיינע עלטערענם עלטערען האָבּען ניט נעוואוסט דערפון :. זי 
האָבּען צזאַמען מיט אַנְדערע פויגלען געלעבּט אויף אַ שעהנער אינועל 
אינטיטען ים}; דאָרט איז געווען אַ רחבוה , קיינער האָט זיי ניט נעטשע: 
פּעט, קײינער האָט זיי קיין בּייז ניט געטאָן, פלענען זיי זיין געלאַסען, 
רוהיג , זיכער, און האָבּען ניט געוואוסט, װאָס ציטערען הייסט. זנט 
אָבּער די שׂונאים זענען אױפנעשטאַנען צו לויערען אויף מיר, בּין איך 
נעװאָרען נאָר אַנ'אַנדער פונעל: איך שרעק זיך פאַר יעדען שאָרך , איך 
צומער פאַר יעדען קוק, אפילו מין נוף און כײן נאַטור האָט יך 
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בּישיבה של מעלה ובישיבה של מטה,. 


בנ לת אנ יקיק קה : יי ==-6 


- אַ קיק געגעבּען אויף רי יורעלעך , האָט מען בַּאַלר געקענט ! רערקע* 
ען, אַז זי געהערען צום עוֹלֹם המעשה". בּײרע מאָנערע, ראַרע װי 
די חאָרטען, נאָר מיט רעם חלוק, װאָס איינער איז אַדאַרער און אַלאַני / 
גער, רער אַנדערער אַ דאַרער און אַ קורצער, בּיירע רירעוורינע, ספּריט / 
נע, האַלטען , דאַכט זיך, אין איין לויפען, פן רי דאָפּעלטע אברים טוט / 
בּיי זיי יערערער אַ בּעזונרערע אַרְבּייט : איין אױג קוקט קיין צפון, דאָס / 
אַנדערע קיין דרום ; דאָס רעכטע בּעטראַבט עפּים אױבּען, ראָס לינקע ‏ 
פערפליהם נאָר קיין בּױנעריק; איין אױער הערט, װאָס מע רערט ראָ, ‏ / 
דער אַנדערער האַפּט פין דער לופט, װאָס מע רערט ערגיץ אַנרערש, / 
דערפֿאַר די נאָז טוט צוויי שליחות'ן טיט אַמאָל: ערשטענם סאָפּעט ױ / 
און שמעקט אין נישטערם, צווייטענס פערקרימט זױ זך פשונה, דרעהט / 
זוך אַהין און אַהער און זעהט אוים אַזױ, אַקוראַט װי ױ טעקלערט עִפּים ‏ 

. בי די איבּעריגע חישים , אַקוראַט װי זי העלפט זי אין זייער אַרבּײט. 
איהר מוט .אַ קיק אויף אַזאַ מין דרעה מיט דער נאָז, פערשטעהט איהר 
בּאַלד אויפץ שֹׁטעל, װאָס דאָס אנ זעהט און דער אױער הערט, װאָם / 
דער מוח קלעהרט און דאָס האַרץ פיהלט, פּערשפּאָרט איהר שוין װאַר / 
טען, בִּיז דאָס מױל ויעט אַייךְ דערצעהלען 0 איינס און איינס. 
גענונ איין ,עט!", אַפּאָר אָבּגעהאַקטע װער אַסטאָטשקע טיש 
די ליפּען -- און פּאַרטיג  ,‏ איהר וייסט שױן א קלאָר, װאָס מען / 
מיינט , ווען מען רערט, לטשל, פון יורישע פּרנסית, איו דאָס טױל נאָר ‏ 
ניט כבּיכולת צו מֹכבּיר זיין אַלצרינג אַזױי פערשטענרליך, װי די נאָו, 
איין קרים, איין שמאָרע מיט אַ משונה בּיייקול --- און מע זעהם שוין כַּחוּש; 
אַנעבטיגער טאָג, אַזאך װאָס נִיִם געשטינען, ניט געפלײנען, עט, 
אַ פּוסטער נאַרישער חלום!,. די הענר בּיי אונזערע יורעלעך רוהען ניט 
אַרגע: זי מאַפּען כּסרר זיך און יענעם, שטופּען אַייך, טאָרען אַייף / 
פין פאָרענט און פֿון הינטען, פערקריכען צו אַייךְ אין בּאָרך און פּאות 
און : פערטייטשען אַייךְ װאָס מע רערט, ררעהענריג מיט די פיננער. 
אין. פלוג זענען די אַלע שעהנע יורישע טרות גאָר ניט קיין נייעס 
וויפיעל אַזױנע יורעלעך בּענענענט איהר אין נאַס לויפענרינ, אַיילענריג, 
אונטערשפרינגענריג , = אַרבּיטענדיג מים אַלע אבָרים, קריכענדינ איינער 
דעם ;נדערען אין פּנים אַרײן, --- און איהר קוקט זיך אױף זי נאָר 
ניט אום, אָכּער ראָ, זיצענדיג בּישבה של מעלה, אין מיר נעװאָרע, / 
אויף זי קוקענדיג, ניט נוט בּיו צום חלשן, עפּים מאָדנע געראַנקען ‏ 
האָבּען מיר אָנגעהױבּען קריכען אין מח, עפּים זענען מיר זייערע תּנועית, 
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מענדעלע מונר ספוים 


טרא 


װאָרם, און זיי האָכּען אַייךְ דאָך נעזאָגט כּפירוש, אַז זי זענען איבּער- 
גענעכּען צום יודישען פּאָלק און צתעבּונדען צו איהם מיטן נאַנצען 
-- מליצות פערשְׁטעה איך נים---האָט זיך ר' שמשון פער" 
עקשנ'ט און נעװאָרפען מיט הענר און טיט פיס.-- איך וס מֵעהר 
נים , אַז אַיד--איז אַיוד -- װײטער נאָר ניט . זיין פאָטער 
ר' פּייבּושׂ -- דער איז געווען אַ יוד, מקיים נעווען אַלע תּרי"ג מצוות און 
אַלע יודישע מנהנים : אױפּגעשטאַנען צו חצות, געפּאַסט תּעניתים, גע: 
געסען ערב תּשעה בּאב אַנ'אײ מים אֵשׁ, נעװיינט און געקלאָגט אױף 
חורבּן בּית המקדש. דאָס הייסט בּיי מיר אַ יוּר, אָהן חכמות, אֶהן אויי 
בּערשפּיצלעך , פּראָסט פּשׁוט אַ יוך, אָהן שום מליצות... 

--- ווען איהר װאָלט װערט געוען בּיי נאָט, ר' שמשון, װאָלט 
איהר פּערשטאַנען דעם פּשט פון די דאָזינע מליצות און װאָלט געוואיסט, 
װאָס סע שטעקט אין זי טיעף טיעף. : 

- אַװױ זאָגט מיין ר' אליהו און לאָזט זיך אַריין אין אַ האַרבּען 

שמועס ווענען יודען און יודישקייט . פּאַרהאַן, מײנט ער, פערשיערענע 
מדרנות צווישען די נשׁמות פון אחינו בֹּני ישׂראל ; איין נשמה איו נים 
נלייך צוּ דער אַנדערער ניט מיט איהרע נטיות, ניט מיט איהרע גענג, 
ניט מיט איהר שליחות אויף אונזער זינדיגער ערד, װאָרום יערע נשמה 
האָט זיך אַנ'אַנדער שורשׁ, יעדע שמאַמט פון אַ בּעזונדערער וועלט. אָט; 
למשל, אַזױנע יודען װי פייבוש ---זײער נשמה אי פין דעם עולם 
המעשה, זי װייסט נאָר פון ט ון, זי טראָנט אָהן טענות ומענות דעם עול 
פון דער תּורה, דעריבּער קומט איהר אױים צו לײדען אױף דער װעלט 
צרות ‏ מיט װעהטאָגען מיט שלעק, דעריבּער װײסט ניט אַזאַ ר' פייבוש 
פון קיין חיי שעה און אַלע זיינע יאָהרען זענען איין לאַנגע קיט פון 
מאַטערניש און פּלאָג.., פאַרהאַן אָכּער יודען מיט גאָר אַנדערע נשמות: 
בּיי זי לעכּט דאָס יורישקיים נאָר אין ד ער פאַנטאַויע, אין דעם 
כּח הדמיון, זייער קראַפט איז נאָר אין ריידען ; זייער אַרבּייט איז זאָגען 
שירות ותשכּחות.., 

אַזױ האָט ר' אליהו גע'דרשנ'ט פאַר אינז, און װאָס װײיטער, איז 
ער פּערקראָכען אין העכערע דרכים, פערטיעפט זֹך אַװי שטאַרק, אַז 
מיר זענען געזעסען װי נעפּלעפט, אַבּיסעל צוטומעלט, און האָבּען נאָר 
זיך ניט אומגעקוקט אויף אַ נייע פּאָר יודען, װאָס זענען אַרױסגעקראָכען 
פון די לעכער און זיך צונערוקט צו אונו. 
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בּישִיבָה של מעלה ובישינבה שי פטה. 


שמשׂון, שרעקליך פערוואונדערט , --- איהר זאָלם דאָס וועלען זיך סקאָט- 
פּאַניען מיט פּראָסטע יודען!.,. פּאַן אַלבּערט כּכבורו וכּעצמו!., 

--- זייט זשע מוחל, ר' שמשון, רוקט ױך אָבּ אַבּיסעלע, װעל 
איך זיך זעצען, --- ענטפערט דער דייטש מיט אַ פריינרליכען שמייכעל.-- 
עס פרעהט מיך זעהר, װאָס איך טרעף דאָ אַזאַ טיערען בּעקאַנטען. 
איהר האָט דאָך נאָך געקענט מײַן פּאָטער עליו השלום. װאָס זאָנט 
איהר, ר' שמשון, געווען אַנ'עהרליכער יור, האַ? 

-- אַייער. פאָטער פייבוש, זכרונו לברכה, האָבּ איך טאַקי זעהר 
גום געקענט, -- ענטפערט ר' שמשון --- געווען אַ כּשר'ער יור , אַזאַ יאָהר 
אויף מיר, רכבּונו שׁל עולם. איך זעה איהם נאָך איצט װי אַ לעכבּעריגען, 
מיט זײין הררת:פּנים, מיט דעם גרױיסען אַרבּע כּנפות, מיט דער לאַנ 
נער בּאָרד און די געגרייזעלטע פאות. איהר האָט טאַקי זײין אָנבּליק, 
פּאַני אַלבּערט, די איגענע נאָז, דער אייגענער פּנים, ר' פײבוש מיט 
אַלע בּיינדלעך, נאָר... װעֶר האָט זיך דאָס געקענט ריכטען, אַז ר' 
פּייבוֹשׁ װעט נאָר הייסען פאַבּיאַן און זיין זוהן אַברהט'ל --אַלבּערט, 

---ניט דער נאָמען איז דער עיקר --פערענטפערט ױך דער 
דויטש, --- נלױיבּט מיר, ר' שמשון, אַז אין האַרצען בּין איך אַ נאַצ- 
יאָנאַליסט, אַ גרויסער נאַציאָנאַליסט . | 

--- אָט דאָס זאָג איך דאָך טאַקי, -- זיפצט ר' שֹׁמַשׁון און שאָ= 
קעלט מיט'ן קאָפּ, --- אָט דאָס איז דאָך טאַקי דער אימנליק, װאָס איהר 
זענט אַ פּאָלנער נױי, אָבּער אױף אַזױי פיעל האָכּ איך נאָר ניט הושר 
געװען, איהר זאָלט נאָך זיין אַ נאַציאָנאַליסט דערצו אויך ! 

--- װאָס רערט איהר, ר' שמשון ! --- צולאַכט זיך דער רייטש, -- 
נאַציאָנאַליסט הייסט אַזױנער, װאָס אין איבּערגענעבּען, צוגעבּונרען יי. 

--- צונעבּונדען,, שעהנע דרשות ! --- קרימט זיך ר' שמשון,--- 
וועמען דערצעהלט איהר מעשׂיות 1 אױבּ דאָס איז די טײטש נאַציאָנאַ: 
ליסט, אין שפּיפון שוין נאָר ניט די טייטש פּיפּערנאָטער, נאָר אַ קוה איז 
געפלויגען איבּער'ן דאַך און געלענט אַנ'איי,,. אַררכּא, לאָטיר פרעגען 
אט די יורען , װאָס וועלען זיי זאָגען, 

-- לאָזט געמאַך, ר' שטשון, װאָס האָט איהר צו זי -- פּרוב 
איך זיך אָננעהמען די קריוורע פונ'ם דייטש, װאָס איז נעכּעך טגילגל 
נעװאָרען אויפ'ן בּוידעם און זכט אַבּעהאַלטעניש אנטער די פלינעל 
פון דעם יורישקייט. --- דער עיקר איז דאָך דאָס, װאָס זיי מיינען מיטץ 
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פענדעלע מוכר ספרים 


--- פון אַייערע רייר, ר' טענרעלע, קען מען פערשטעהן --- מישט 
זיך אָרײן ר' אליהו --- אַז רי צרות וענען עֹפִיס אַ מוֹז, אַװינס װאָס 
אַלע יודען זענען מחויב דאָס איבּערצוקומען, אַ שטיינער װי דער טנהג 
פין כּפּרות { בּיזטוֹ אַ יור, טאָ מוזמי זיין דאָס כּפּרה:הינדעל, ,. און בּײ 
אונז אין װאַרשע, שטעלט אַיךְ פּאָר, האָט מען גערעכענט, אַו 
דאָס איז נאָר אַ קאַבּצאַנסקער קרענק, אַז ראָס איו אַ אָנשיקענישׁ אױף 
די קאַבּצאַנסקער יודען פאַר זייערע בּעזונדערע חטאים. רעריבּער האָבֿען 
די פרומע יורען בּיי אונז זיך נאָר איננאַנצען געמאַכט ניט וויסענדיג פון 
דעם קאַכּצאַנטקער אומנליק, און די רייטשען אונוערע האָבּען געואָגט 
עפֿענטליך ,כּרוך דיין אמת", כּדי צו ווייזען דער װעלט, אַו בּיי זי 
אין ניטאָ. קיין משׂוא פּנים, ס'מעג זיין אַנ'איינענער אָדער אַ פרעמרער , 
זי האָבּען זיך ‏ דערמיט, פערשטעהט איהר פיר, נעװאָלט אויספיינען, 
ווייזען, ס'אַראַ לייטישע מענשען זיי זענען. 

-- און איצט װאָס זאָגען יי 1 איצט, אַז ט'האָט זײי דערװיען 
כַּאוֹתית ומופהים,,, : 

אין דער מינוט דערפיהל איך אַ שטאַרקען קוועטש אין זייט און 
װוער אָנטשװיענען פֿאַר פחר און װעהטאָג, דאָס האָט מיר ר' שמֿשון 
דערלאַנגט אַ קוועטש מיט כּל אמצי כֹּח און אָנגעװיעזען מיט דער האַנר 
אויף עפּיס אַנפש, װאָס איו געשטאַנען נים װײיט פון אונו, אָנגעמאָן 
װי אַ דייטש, מים אַ קאַפּעלוש אויפ'ן קאָפּ, ר' אליהו האָט אױף איהם 
אויסגעשטעלט די אוינען מיט רער נאָז און בּעטראַכט איהם פֿון. װייטען, 
נאָכרעם זאָגט ער: | 

--- ניש'קשה, ס'איז אָנ'אײיגענער, איינער פון אונזערע דייטשען, 
װאָס האָבּען ױך נעמט מטריח זיין צו אונו איבּער זכוהיאבות, 

דער דייטש האָט ך ניט געלאָוט לאַנג בּעטען. ער איוֹ צוגע: 
נאַנגען און האָט זיך פאַרנייגט מיט אַ ליעבּליך שמייכעלע, זים װי 
האָניג , : 6 
שלום עֲליכֹם, בּרירער, כּני ציו. היקרים!---זאָנט ער צו 
אונז מיט אַוייך. קוֹל. --- װי נליקליך בּין ‏ איך, װאָס איך טרעף ראָ 
איינענע טענשען . ערלױבּט מיר זיך אַנירערזעצען נעבּען אַייך און שעפּען 
- פֿון אֵײערע קלונע ווערטער . יודען אַז זי ריירען, איז תּמיר דאָ װאָס, צו 
הערען אוּן פון װאָם זיך אָכּצולערנען, װאָרום זייער שמועס איו פֿול 
יט וויץ און מיט חכמה, : א 

-- איהר וערט דאָם, פַּאַני אַלבּערט!--רופט זך אָן רֹבּ 
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בישיבח של מעלה ובישיבה של מטה. " 


שוין ראָ. ער קיקם זיך אֵין אין אנוערע פּנימ'ער און שרײם אױם / 
מיט אַ שׂמחה ; 

--- ר' אליהו ! אַ טײערער נאַכט! װאָס מאַכט אֵיהר עֲפּים נוטם. : 

-- בּרוך הבּא ר' שמשון!--ענטפערט איהם ר' אליהו טיט / 
אַ פרעהליכער מינע, -- האָם קיין פֿאַראיבּעל ניט, איך װאָלט אַייךְ אַוראי / / 
מכבַּד געווען מיט אַ פאָטערישטוהל, װִי עם קימט אַואַ שעהנם ירען, 
װי איהר, נאָר װאָס מוט מען, אַן מ'איז אין נלות. ױצט, ר' שטשן, 
לאָוט זיך ניט בּעטען. ' 

--- איך זאָל דערזעהען דעם איינענעם טאַטען, מענט איהר מיה 
גלױבּען, -אַז ס'װאָלט בּיי מיר ניט געווען אַװי אָננעלענט, װי אַו אִיך 
האָבּ דערזעהען אַייך, ר' אליהו. אַ קאַטאָװעס, אַזאַ נוטער פריינר, אַואַ 
אַלטער חבר. ס'איז, זאָג איך אַייך,. טאַקי אַנליק, אַװי זאָל מיר נאָט : 
העלפען. און װער איז דער יור ?-- פרענט ר' שמשון, פאַרקאַטשענ= ‏ / 
ריג די פּאָלעם פון דער קאַפּאָטע און זעצענדיג זיך נעבּען אונו. י 

--- דאָס אי אַנ'אָנגעפאָהרענער, אַ ליטװאַק, -- ענטפערט ה' 
אליהו, 

--- אַ קאַכּצאַנסקער בּין איך, ניט קיין ליטװאַק, קאַבּצאַנסק אי | 
אין גלופּסקער סביבה, פֿון דאָרט בּין איך אַ געכּױרענער און אַ דאָרט ‏ 6 
גער בּין איך כֹּל ימי, -- רוף איך ך אָבּ מיט אַ טענה, װי איינעה ‏ / 
װאָס וויל פון זיך אַראָבּנעהמען אַ מיאוס'ען בּלבּול, : 

--- פ'איז היינו הך !-- ענטפערט ר' אליהו מיט אַ שמייכעל, -- 
וער ס'איו נים אַ געבּױרענער אַ װאַרשעװער, רעכענט ױך דאָ פאַר 
! אַ ליטװאַק . 

--- נאַרישקײטען! װאָס איז דאָ פאַר אַ נפקא מוניה, צו אַ ליט. 
װאַק, צו אַ װאַרשעװער } מיר זענען אַלע יורען, און יורען וענען בּריי 
דער.,.,, שלום עליכם! װאָס הערט זיך עפּים בּײי אַייךְ אין קאַבּי ‏ 
צאַנסק!-- פרעגט מיך ר' שמשון מיט אַזיפץ און שאָקעלט פיטץ. 
קאָפּ -- בּיי אַייך אין קאַכּצאַנסק װאָס הערט זיך עפּים נוטס? רער אוי 
בּערשטער זאָל זיך שוין מרחם זיין איבּער אונזערע ירען. +: 

בּיי אונז אין קאַכּצאַנסק און אין די אַרומינע שטעדט-- ענטפֿער 
איך כּמשיח לפֿי תּומו -- זענען מיר שױן אָבּגעקימען די צרות, בּרוך 
הֹשֵֹׁם, נאָך פּאַראַיאָהרען אין דער ציים, און אִיךך הױבּ ניט אָן צו פער. 
שטעהן, פאַר װאָס איו עִפּים בּיי אַייךְ אַנדחה, װי קומט איהר ף 
אַזױ פאַרשפּעטינען -- אַואַ גרויסע יורישע קהלה 


5 טע יי ר 


מר 
:0 
יו 


=+ - = )בש -- 8 -- 
= םֹ 68 יט = === === 


אל 
אל טיט +, 


טענדעלע מונר ספרים ןב 


-+ = 


קאָפּ, בּלאָזען פון זיך און זענען מאָרנע בּעלי-נאוה'ניקעס, אָבּער נאָר 
דעמאָלט, װען זי האָבּען צו טאָן מיט אחינו בּני ישׂואל, קומט זיי אָבּער 
אויס צו בּענעגענען זיך מיט אַגױ, זענען זי שטיל, װי די קאָטינקעס: 
מע זידעלט זי -- און זי שוויינען, מע שֹׁפּייט זי אין פּנים אַרײן --- און 
זי מאַכען זיך ניט וויסענריג, מע ניעט זי קלעפּ - אוּן זײ בּוקען זיך 
און קניען מיט נרױם הכנעה... 

אינמיטען שמוֹעס, ר' אליהו האָט נאָך ניט אױסגעדערצעהלט 
אפילו אַ העלפט יודישע שבהים, װערט ער פלוצלונג אַנטשװיענען און 
מוט אַשטאָרע מיט דע- נאָז, אַקוראַט װי ער האָט רערשמעקט עפּים 
אַ פּריקרע זאַך , 

--- װאָס איז אַייךְ, ר' אליהו 1 -- פרעג אִיך איהם פערוואונדערט -- 
װאָס זענט איהר מיר אַנטשװיגען געװאָרען אינמיטען דערינען } 

-- דער בּוֹידעם האָט אויערען !-- שעפּטשעט ר' אליהו דערשראָקען 
אוּן לענט אַרױף אַ פינגער אױיפן מױל, װי אײנער רערט: פּתה שין 
שאַ ! 

מיר זוצען מיט קלאַפּענדיגע הערצער : פון ערגיץ אַ װינקעל לאָז 
זיך פלוצלינג הערען אַ גערױש, וי עמיצער סאָפּעט, עמיצער ניסט. 
- = -- גוים! -- זאָג אי שטילערהייד אוּן ציטער מיט אַלע אברים. 

מאָ, געװים, אַװי איז דאָס, דער אײנענער טרעלבּױך, די 
אױנענע זקנה, די אײגענע לאַנגע פּאות, כ'װאָלט איהם דערקענט 
אפֿילו אַנ'אָבּגעשונדענעם"-- אַזױ רעדט ר' אליהו צו זיך אַלײן, און צו 
מיר דרעהט ער זיך אױם און זאָגט: 


-- גרײט זיך, רבּ מענדעלע, מקכּליפּנים זיין אַנ'אמת'ען װאַרשעי 
װער ידען, אַװאַרשעװער פון קאָפּ בּיו די פּיאַטעס, אַ װאַרשעװער 
מיט אַלע פּישטשיוקעס, מיט אַלע תּנועות, מיט אַלע העױות. זײן 
נאָמען איו ר' שמשון. אַלײן אין ער אַ האַלבּער הסיד, אַ האַלבּער 
עם-הארץץ. דאַכט זיך אַבּעל:הבּית, און פונדעסטוענען אַ קבּצן, לים. 
װאַקעס הײט ער פײנט וי חױר און מיך אױיך ניט װעניגער װי אַלע. 
ער האָט דאָס דערהערט, װי מיר שמועסען צװישען זיך. איז דאָם 
איהם אַרײן אין דער נאָז, האָט ער אָנגעהױבּען ניסען.,, אָט שטעלט 
ער זך אױף די פים.,. אִם קוקט ער, אָט רירט ער זך פנ'ם 


אָרט.,, אָט נעהם ער צו אנז אַלעמאָל נעהענטער... 


ר' אלה האָט ניט אױספּײעט אױסרײרען ---אַהאַ, יענער איז 
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בּישינה של סמעלה ובּישיבה ש* מטה, 


אַבּיסעל גרינגער אויפ'ן האַרצען. איך שטעק איהם אָבּ אַ שלום-עליבם, 
| ער ענטפערט מיר עליכם:שלום. איך פרעג איהם: מה שטכם! ענ= 
טפערט ער מיר א ליהו, פרענט ער מיך ---זאָנ איך איהם: מענרע- 
לע מוכר ספױים. נו, װי דער מנהג איז בּיי יורען, ס'נעהט נים אַװעק 
קיין פינף מינוט, זענען מיר שׁוין איינער מיטץ אַנדערען אַ נאָהענטער 
שמעלקע און מע דערצעהלט זך בּכּל מכּל כּל. ר' אליהו, װער איך 
נעװאָהר , אין אַ ליטװאַק, ער פערמאָגט אַ װײבּ מיט זעקס קינדער, זיין 
פּרנסה איז --- מעקלעריי, אויפץ בּוידעם איז ער אַרױף װי איך, דורך 
עלית:נשמה בּשעת דעם שטורעם. איך פון טיין זייט דערצעהל איהם אין 
איין אָטעם, מיט װאָס. איך האַנדעל, פון װאַנען איך קום, װאָס איך 
האָבּ דאָ אין שטאָדט פּאַר נעשעפטען, װאו אַרום איך קום אױפץ בּװי 
דעם. מיר מום שטאַרק הנאה, װאָס איך האָבּ דאָ נעטראָפען אַ לעבּע- 
דיגען מענשען, איך בִּין זיך מטש מחיה. ניט אומױסט אָנט דער 
פּסוק: מה טיב ומה נעים---װי נום און װאױל איז, װען בּרירער 
זיצען אין איינעם אפילו אויפץ בּױדעם. 

געועסען זענען מיר אַזױ הױך, אַו דער רעש און דאָס נעפּילרער 
פון דער שטאָרט האָט זיך דאָ נעהערט זעהר שװאַך. האָכּען מיר דעי 
ריבּער געקענט שמועסען, ויפיעל דאָס האַרץ גליסט, דערצעהלען אײנס 
דעם אַנדערען מעשׂיות מיט פּאָטשטען, װי אין אַ שוהל אָדער אַ בּית:מדרש 
להבדיל, ר' אליהו האָט מיר דערצעהלט, אַז דער בּױדעם, װאו מיר 
נעפינען זיך איצט, איז איכּער אַשטאַל פון בּהמות און אַו דֹער בֶּעלי 
הבּית פון דעם הױף איז אַ יור, אַ סימן -- די פּסח'דינע כּוסות און טעפּי 
לעך, װאָס איך האָכּ צוכּראָכען. מסתּמא, מאַכט צו מיר ר' אליהו, זיצט 
דער בּעלהבּית אַלײן אױך ערניץ וואו איפן בּױדעם אין אַ װינקעלע 
בּעהאַלטען, סע העלפט ניט, װאָס ער האָט אַנ'אײגענעם הויף מיט שטאַ- 
לען מיט כּליטוב ‏ װאָרום קריכען אויפץ בּױידעם איז בַּיי יודען אַ מצות 
עֹשֹׂה שהזמן נרמא--און די סצוה אי חל אױף אַלע יורען, גרױם 
און קליין, װײבּער און קינדער. אגב האָט מיר ר' אליהו איבּערנעגעבּען 
איינינע פּרטים פון ' דער דרײ:גאָרענדיגער שׂנֹאֹה, װאָס מיר זעהען אין 
װאַרשע: דער פּױלישער יוד האָם פײנט דעם ליטװישען יודען; רי 
פּרומאַקעם, די נאָט'ס סטראַפּטשעם, קענען ניט אָנקוקען די הײנטוועל- 
טינע אַפּיקורסים, און דער נױ האָט פיינט אַלע יודען צװאַמען, סײ 
ליטװאַקעס, סײי הימישע, סײ אויפנעקלעהרטע, סײ פרומע. די יודען 


צווישען זיך רײיסען זיך פֿאַר כּבור, קריכען איינער דעם אַנדערען אויפ'ן 


ןה 6 - 1יט טעשט 


מענדעלע מו:ר ספרים 
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גוט און וואויל אי ריר, פאָלק יִשְׂרְאל, װאָס רו בִּיוט נעבּענשט מיט אַזאַ 
בּרכה!--- די ראָױינע געראַנקץ האָבּען מיר אונטערגענעבּען כֹּח, און 
יאיך האָבּ געקלעטערט, מיט דעם אױיבּערשטענ': הילף: ניך און גרינג, 
װי אַ קאַץ, בּיז איך געקימען אין רער ישיבה של מעלה, 

און אַזױ װי איך בִּין דאָרט געוואָהר געװאָרען זעהר אַ סך ניליבע 
זאַכען, האַלט איך עס פֿאַר מיין חיב צו דערצעהלען ועגען זײי מײנע 
בּרידער, כֹּדי זײ זאָלען זיך היטען, ווען ס'וועט. קומען זײיער צייט צו 
קריכען אויפ'ן בּוידעם, און ס'אָל זיך זי ניט טרעפען רער אײגענער 
בבשול, װאָס מיר , 

אַ יוד, אַז ער קומט אַרױף אויפן בּוירעם. זאָל ער למען השם זיך 
אַנידערזעצען נאָהענט בּיי דער טהיר און זיך ניט ריהרען פונ'ם אָרט, פֵּיו 
ער װעט אַבּיסעל אָבּהאַפּען דעם אָטעם און זיך ציגעיועהנען צו דער 
פֿינסטערניש, װאָס הערשט אַרום און אַרום, און ער זאָל זיך נים אַרומ. 
דרעהען אַהין און אַהער איבּער'ן בּײױירעם, בּשעת סאיו איהם נאָך 
פונסטער אין די - אױגען, כּרי ער זאָל אַלְיין ניט געשערינט װערען און 
ניט שעדינען יענעם, חלילה, און ער זאָל ניט אַרוטגעהן מים אַ פאַרריכע: 
געם קאָפּ, כּרי ער זאָל זיך נוט אָנשלאָנען אָן דער קראָקיוע און ‏ ניט 
בּעקומען אַ בּייל, און גערענקען זאָל דער יור, אַז אפילו אויפ'ן בּיירעם, 
וואו קיינער זעהט איהם ניט און הערט איהם ניט, איז ער אױך ניט 
פריי, . װי אַ פויגעל. און װער ס'וועט הערען די דאָזיגע עצות און װעט זײ 
מקײם זין, װען ער װעט געהויבּען װערען כּשעת אַ מהומה, װעם 
איהם זיין נוט און וואויל, אמן סלה, 

ואני --- און איך מענרעלע, אַז איך בּין נעקומען אַרױף, האָבּ איך 
ניט אַזױ געטאָן : איך האָבּ זיך גענומען אַדומדרעהען צווישען רי בּאַנטעם, 
װוי ניט אין זיך, אַלץ געאַילט זיך, געטאַפּט, נעפאַלען און ויערֶער 
אױפגעשטאַנען און נעבּראָדרױעט, וי אַ בּלינדער, בּין איך האָבּ רער. 
הערט --- עמיצעד קרעכצט, 

--- אוי, + מיין פום! פּאַװאָליע מײן פוס}: . : 

דערהערט דאָס קול, טו איך אַ פאַל אַנירער, וי גרויס איך כּין, 
און שלאָג וך אָן אָן עפים טעפ און קרינלעך. רי טעפ פּלאַצען מיט 
אַ טראַסק, איך בּלײבּ ליענען ניט טוים ניט לעבּערִיג, די שערבּלעך און 
שטיקלעך גְלְאָז שטעכען מיך פון אונטען, און בּיי דער זייט פיהל איך -- 
עמיצער בּאָבַּרעט. זיך אין שטױבּ, פּונקט װי איך. איך קוק זיך אַיין -- 
דאַכט זיך אַיור, כװאָלט נעמענט שהערען. אױב אַװי, װערט סיר 
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בִּישׁיבה 56 מעלה ובי'טיבה של סטה. 


אין אַזאַ מין כּהלה האָכּ איך זיך אויך מישב געווען און פערלאָוען 
דִי ױנרינע ערר און בּעקומען עליתינשמה. 

דער לייטער איז געוען משונה הויך און סטרימקע, און דראַפּענ- 
דיג זיך מיט ציטערדיגע קניה און מיט אַ קלאַפּענריגען האַרצען , האָכּ איך 
זיך דערמאָנט אָן דעם ליימער, װאָס יעקב אבינו האָט נעזעהען אין 
חלום, + אַנטלויפענדיג פאַר זיין בּרורער עשו. איך האָבּ אַ שאַרף ' געטאָן 
דעם מוח, און סאיז מיר כּאַלד פאַרענטפערט געװאָרען, װאָס רער 
פּסוק איז דאָ אױסען, דער לייטער, פערשטעהט איהר מיך, איו אַ רמוּ 
אויף יעקב אבינו'ם קינדער. ער שטעהט. אָנגעבּריים פאַר אונז, יורעלעך, 
פון ששת ימי בּראשית, אין דורות קלעטערען אַרױף און קריכען װיע- 
דער אַרונטער.,, איך מוז זיך מודה זיין : דער נייער דרש מיינער האָט 
מיר געטאָן װילר הנאה. איך האָבּ זיך געפרעהט , אַ שמייגער, װי עמיצער, 
װאָס געפינט אַ כּשר'ע מציאה, אִיך האָכּ מיר נעטראַכט אין מיין האַי- 
צקן: אַז וואויל און גוט איז דיר , פאלק ישׂראל , װאָס דיין תּורֹה שטעהט 
דיר נײ אין די נױיטען, װאָסז" העלפט דיר, װאו דו קעהרסט זיך און 
ווענדסם זיך, מיט איהרע טייערע דרשות פערױסם ז דיר דאָם בי 
טערקייט כּון דיין לעבּען, מיט איהרע ליעכּע מעשׂית ! פערשלעפערמז 
זיך דיך, װי אַ מאַטע איהר קינד אויף דעם שוים, צוליעבּ איהר פער: 
געסטו דיינע װעהטאָגען און צרות, זיסע חלומות בּרייננען דיר טרייסט 
און האָפנונג, אַ שטילער שמייבעל בּעשיינט דיין פּנים בּשעֹת אין רי 
אויגען שטעהען נאָך טרעהרען, װי ליכטינער טהוי אויף די גראָוען. און 
ווען אַרום און אָרום אױף דער װעלט אִין פינסטער חשך, ניטאָ קיין 
אמת, נומאָ. קיין גערעכטיגקייט, ניטאָ קיין ליעבּע און קיין שֹׁלום, נאָר ‏ 
קנאה אין שׂנאה, נזלה און רציחה פון אַלע זייטען, -- עפענט זי דיר די 
טױערען פונ'ם הימעל מיט איהרע הגרות, און דו זעהסט געטליכע געי 
שטאַלטען, שװעכּסט אויף די פליגלען פון דיין פאַנטאַזיע צווישען כּתּוֹת 
פון הייליגע מלאכים, מראָנסט זיך אַװעק װייט:ווייט, אין װאונדערבּאַרע 
וועלטען, אַ צערטליכע מאַמע איז זי צוֹ דיינע אומגליקליכע יתומים, 
אַ רייכע סעודה פֿאַר דיינע הונגערינע און דאָרשטינע קינדער, אַ טייט: 
רער אוצר פאַר דיינע פיעלע אבינים; אַ ליעכּע פרוי איז זי צו דײינע 
פּרוֹשִׁים, אַ חנ'ודינע כּלה צו רדיינע ישיבה:בּחורים און תּלמירי:חנמים. 
איהר ליעבּע פילם אָן זייער נשמה, איהר נעשטאַלט אי שטענריג 
פאַר זייערע אויגען , און זי גלעטען זי און האַלובּען זי אין שעפּען תּענוג 
פון אוהרען אַ בּליק ‏ און געפינען אין איהֶר אַלע טאָג אַ נײעם טעם. אַוּ 
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א. 
אין רֶער יְשִיבֶה שֶׁל מַעלָה 


רישי שיר יישליש, 


ריר יל 


איך על אַייך דערצעהלען אַ טעשׂה, װי אַװי איך האָבּ אַמאָל 
ּעהאַט אין װאַרשע אַנ'עלית:נשמה , דאָס איז גראָר ניט געווען פון יענעם 
סּאָרט עלית:נשמה , װאו רער נוף קלײבּט ױך טאַקי פרישש און געװנר 
אויף ד ע ר װעלט, עסט און טרינקט און טוט זיך אָן אַלערלײ ואויל. 
טאָג, בּשעת רי נשטה אין ערגיץ נעלם געװאָרען ואיננה-- חאָטש געה 
זוך זי מיט ליכט. ניין, בּיי מיר האָט טאַקי רער נוף, בּמחילה, געמוזט 
נאָכּטאַנצען נאָך דער נשמה: הױבּען הענר, אנטערשפּרינגען מיט רי 
פיס, דראַפּען זיך פון דעם פּאָל אויפ'ן פענסטער, פֿונ'ם פענסטער אין 
הויף אַרײין, פונ'ם הױף אױף אַװאַנר, פון דער װאַנר װיערער אין 
אַ הױף, פון דאָרט אין אַ הױיז אַרײן, פונ'ם הױו אױף אַ לייטער, פונ'ם 
ליימער אויפ'ן בּױירעָם, העטי:העט, אין אַ װינקעלע, אונטער רער 
סטריכע , 

איהר'ט אַטאָל געזעהען, װי אַװי סע שפּרינגען און סע הױכבּען 
זיך בּולכּעלעך אױף אַ װאַסער 1 מיינט ניט, אַז דאָס טוט זיך מיט 
נסים, אַז מלאכים שפּיעלען זיך דאָ. ניין, די טעשֹׂה איז פּשוט בּתּבלית 
הפּשטות : סע װאַרפט עסיצער אַריין אַ שטיין, אָרער מע דערװאַרימט 
דאָס װאַסער , הױבּם עס אָן זיך הױבּען. אַװױ האָבּען זיך רעמאָלט ג עי 
הויבּ ען אחינו בּני ישראל, גערראַפּעט זיך, געקלעטערם, װאָס העכער. 
ס'איז, ניט היינט געראַבט, געװען רעמאָלט אַקאָבענישׁ, אַ נעװאַלר, 
אַ נעפילרער + שטיינער וענען געפלויגען, האַטערס האָבּען געפּלעט יורײ 
שע קעפּ, שױכבּען האָנּעץ נעקלתנען. + + + + 6 * 6 , ; 
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עבט 


.אטא קאמש אטא וז מאסאוט 


ץ 


אָלּע װוערק פֿון 


מענדעלע מוכר ספרים 


- (ש. י. אַבּראַמאָװיץ), 


אין דער ישיבּה של מעלה, 
די נשרפים, 


שא. בּאנד, 


בַּעֲרקוֹיף : געֲזעָלטאַפּט , צענמראל", װאָרשא. 


מעַנדעֲלִי מוכו ספוים. 
שנענ = 
קען זיך אין איהם בּעהאַלטען ; צװײטענס האָט ער די טבע, נישט כּאַלר 
צו פאַרדײען דאָס, װאָס ער שלינגט אַיין, און דאָס מײנט טאַקי דער 
פּסוק דערמיט, װאָס ער זאָגט הגויקא* דאָס הײסט: דער פיש האָט 
יונה הנביא אויסנעמײקעט -- און פירטענס איז ער נאָר דער 
איינציגער, װאָס קען האַלטען זײנע קינדער אין מאָגען. פון דעם זעהט 
מען אַרױס בּעשײנפּערליך, װי װײט אונזערע הײיליגע חכמים האָבּען גע 
קענט די חכמת הטבע, און װי מען זעהט אַרױים פון זײערע הײר, 
האָבּען זײ געהאַלטען, אַז נאָר אַ האי:פיש האָט אַייננגעשלונגען - יונה 
הנביא, און טיט רעכט האָבּען זײ געדרוננען פון דעם װאָרט ,רגה", אַז ער 
איז אַײנגעשלונגען נעװאָרען פון אַ פיש אַ נקבה בּשעת אַז אין איהר 
מאָנען האָבּען זיך בּעהאַלטען , אַזױ װי דער שטײנער איז, איהרע אי- 
גענע קינדער און טאַקי דער פאַל אי נעװען אַנס כּהשנחה פּרטית, 
װאָס יונה הנביא האָט געקענט לינען אין דעם מאָנען דר" טעג מיט 
דרי נעכט און זײן בּײ דעם נאַנצען פּערשטאַנר און אַרױסגעהן נאָכרעם 
לעבּעריגערהייט , 

אַלע געלעהרטע , װאָס גיבּען זיך אָבּ היינטינע צײטען מיט חכמת 
הטבע, אָנען אַלע כּפה אחר, אַז נאָר דער האייפיש האָט אײַנגע: 
שלונגען יונה הנביא, און רופען 'איהם אין דער נאַטור-נעשיכטע לכּבור 
- דעם נביא, יונה'ס-=פ ש, דאָס הײסט: רער פיש װאָס האָט אַײנגע* 
שלונגען יונה הנביא, 
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דער פיש, 


-- 
אט 


איהם דרעהען. אַלע געלעהרענטע, װאָס נעהען אויף דעם ים, דערצעהלען 
אויך ראָס אײנענע און זענען אינגאַנצען מסכּים מיט קאָמערסאָן, נאָר 
װי קומט עם פֿאָרט , אַז דאָס קליינע פישעלע זאָל זײן אַזאַ נאָהענטער 
מחותּן מיט דעם יםינזלן 1 דאַרױף געפינען די געלעהרענטע כּמה 
טעמים, אַ טהײל זאָגען, אַז די גרויסע פרײנדשאַפּט צווישען זײ קומש 
דאַריבּער, מחמת דאָס קלײנע פיטעלע מיט זײן ניטען חיש:הריח פיהרט 
הּמיר דעם האי צוֹם רוֹבּ, בּכרי עס זאָל קענען זיך אויך מפרנס זײן 
פון די בּרעקלעך, װאָס פאַלען יענעם אַראָפּ, עס מײנט, נעבּיך, נישט 
מעהר נאָף װי דאָס שטיקעלע פּרנסה . אַנדערע װילען האָבּען, אַז דאָס. 
לאָטועע:פֿישעל האַלט זיך דאַריכּער נעכּען דעם האי, כּדי זיך צו בּעי 
װאָהרענען פאַר זיינע שוֹנאים אין ים ; פּאַר איהם אַלײן אָבּער האָט עס 
ניט װאָס מורא צו האָבּען, מחמת עס קען זיך תּמיד פון איהם אױכ? 
דרעהען. דושאָפרע רערצעהלט, אַז פּאָהרענדיג אויף דעם ים קײן 
מצרים האָט ער געזעהן אַ נרויסען האי , װאָס פאַר איהם וענען נעלאָ. 
פען צװײ לאָטזעעפישלעך, אַז די צװײ בּווסאקעס זענען צונעשוואומען 
צום שיף, זי בּעשטעקט פון אַלע זײטען און גאָר נישט נעפונען, האָבּען 
זײ זיך צוריק נעקעהרט צו זײער בּעלהבּית און איהם אַװעקגעשלעפּט 
װײטער , דערװײיל האָט אַ מאַטראָז אַראָבּגעלאָזט אין ים אַ שטיק פלײש 
אויף אַ האַטשיק , קוֹים האָט ראָס פלייש אַ פּליעסקע געגעבּען אין װאַסער, 
האָכּען זיך רי לאָטועעפישלעך נאַנץ װײט אומנעקעהרט װי אַפײל פון. 
דעם בּוינען, האָבּען אַ לעק געטהון ראָס שטיקעל פלײיש, בּאַלר זענען 
זײ געלאָפּען מודיע צו זיין פון דעם זײער בּעל.הבּית און זענען מיט 
איהם תּיכֹּף צוריקנעקומען ,. דער בּחור, פאַרשטעהט זיך, האָט אַ חאַפּ 
נעטהון דאָס פלייש אין מױל אַרײן און מען האָט איהם בּאַלד אַרױסגע= 
צויגען נעפאַנגע! אין שיף אַרײן, אין צװײ שעה אַרום האָט מען אויך 
נעהאַפּט אײנלם פון די לאָטועעפישלעך, װאָס האָט בּשום אופן ניט 
נגעװאָלט אָכּטרעטען פון רעם שיף, בּײ דער גרויסער מלחמה בּײי אבוקיר, 
װאָס מיר האָבּען שוין אױבּען בּעשריבּען, זענען דאָרט רי לאָטועע+ 
פישלעך אויך נעלאָפּען װי די פּעלדיענערס פאַר רי האי:פיש און זײ 
אָנגעװיזען די טוירטע מענשען, 

איצט, רבּותי ! אַז איהר האָט שוין אַלסרינג אָפּגעלײענט װעגען 
דעם האי-פיש , קענט איהר זיך שוין אַלײן אָנשטױסען, אַז נאָר אַ האי. 
פיש האָט אײינגעשלוננען יונה הנביא, ‏ טחמת ערשטענס שלינגט ער 
טאַקי אֵיין מענשען, און דער מאָנעז זײנער אי אַזױ גרוים, אַז מען 
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טמעֶנדעלימוכו ספוים, 


דוב נאָהנט פון דעם בּרֹעג. די זכרים רײסען זיך אַ מאָל איבּער אַ 
נקכה , די נקבה װערד מעובּרת מיט דריסיג בּיז פופציג אײער', װאָס 
זי זיצט זײ אויס טאַקי בּײ זיך אין בּויך, און געװינט לעבּעדינע קינרער, 
אָט דאָס קלײנװאַרג, ‏ װי עס קומט נאָר אַרױם אױיף דער װעלט, געהט 
עס גלײך אַראָפּ אוף אײגענע קעסט און דאַרף קײנעמס לאַסקע ניט 
האָבּען! עס איז פאַרזאָרגט מיט אַלע כּליזין אין קען שױן זײן 
שטיקעל בּרויט בּעקומען, פונדעסווענען האַלטען זײ זיך נאָך אַ לאַנגע 
צײט בּײ דער מאַמעס פּאַרטוך און זי היט זײ אָפּ פאַר אַלע צרות , און 
נאָר אין אַנױט:פאַל קריכען זײ אַרײן צו דער מוטער אין מויל, אָרדער 
נאַנץ טיעף אין מאָגען אַרײן. עס האָט זיך שױן ניט אײן מאָל 
געטראָפען, אַז מען האָט אַרױסגענומען בּײ אַזאַ געהרגטער נקבּה לע:+ 
בּעריגע קינדער פון איהר מאָגען, 

אָ חידוש נפלא איז, אַז דער גרויסער שרעקליכער האי:פיש, װאָס 
פאַר איהם ציטערט דער נאַנצער ים, לעבּט נאָר פרינדליך מיט אַ 
קליין פישעלע , װאָס איז איננאַנצען גרוים װי אַ קארעסעל, אָט ראָס ‏ 
קליינע פישעלע לויפט איהם אומעטום נאָך װי אַ געטרײ הינטעל. עס 
דרעהט זיך איהם בַּי די זײטען , שװימט איהם פאַר דעם מויל, לויפט 
פריהער און מאַכט איהם אַ װאַרע, דאָס מין פישעלע האָט פֿאַרצײטענס 
געהײסען פאמפילוס, הײנט רופט מען עס לאָטועע:פיש, דער 
בּעריהמטער קאָמערסאן שרײבּט פון דעם פישעלע די װערטער: איך 
האָכּ תּמִיר נעהאַלטען אין דער סבְרֹא, אַז רי טעשה, װאָס די װעלט 
דערצעהלט פון דעם האי:פיש טיט דעם לאָטועע:פישעלע, איו גאָר אֵין 
אױסגעטראַכטע זאַך ; איצט אָבּער בּין איך נאָר ניט מסופק, אַו די 
טעשה איז טאַקי אמת , װײל איך האָבּ עס אַלײן מיט מײנע אױגען גע= 
! זעהן , אָט דאָס קלײנע פישעלע עסט תּמיר די שיר"ם פון דעם האי 
פיש, און ס'איז נאָר אַ גרויס חידוש , װי אַזױ דער נרויסער פרעסער 
שליננט נישט אֵיין דאָס פּיצעלע, װאָס עס דרעהט זיך איהם שטענריג 
פאַר דער נאָז . איך האָבּ עפטערם געועהן, אַז מען האָט אַרױסגעװאָר. 
פען פון דעם שיף אַ שטיק פלײש און ראָם לאָטועע:פישעלע האָט עס 
נאָר דערשמעקט, אין עס בּאַלר געלאָפען צו דעם האי און האָט עם 
איהם אַהין צונעבּראַכט, האַפּט מען אַטאָל אַ האי, לױפען איהם 
לאָטועען , זיינע בּאסאַקעס נאָך, און טרעטען נישט אֶבּ פון איהם בִּין 
מען ציהט איהם נישט אַרױם, טעג לאַנג געהען זײ נאָך דעם פיש בּיז 
זײ געפינען נישט אײן אַנדער האי, װאָס זײ זאָלען זיך קענען אַרים 
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= דעָר פיש. 
יי יע טוט יט עטנ הש טי 
װאָרען, האָט מען נאָך אַ מאָל אַראָפּגעלאָזט דעם האַטשיק, דער צװײטער 
נאַסט האָט זיך אויך ניט געלאָוט לאַנג בּעטען און האָט געחאַפּט דעם 
אייגענעם פּסק װי דער ערשטער, דער גרעסטער איז לעת עִתּה פעו שוואונ. 
דען און ערשט אין עטליכע שעה אַרום איז ער צוריק געקומען, מען 
האָט איהם געפּרוכט פּערנאַרען צום האַטשיקעל מיט שאָפען:פלײש, ער 
אָבּער האָט זיך נאָר ניט װיסענריג געמאַכט און אין געשװואומען נעבּען 
דעם, נליך / װי ער זעהט עס ניט. מען האָט אַראָפּנעלאָזט דעם 
האַטשיק נאָך טיעפער , דער האי:פיש האָט זיך שוין מעהר ניט געקענט 
אַײנהאַלטען און האָט זיך גענוּמען צום שאָפענפלײש, לעבּעדיגערהײט 
אַרױפֿצושלעפּען אַזאַ ריז איז געװעוען אַ גרויסע סכּנה, ער װאָלט גע= 
קענט פון אַלעטען מאַכען אַ תּל. דאַריכּער בּשׂעת ער איו נאָך שלע* 
פּענדיג נעהאַננען אין דער לופט, האָט מען איהם אַריינגעשאָסען צװײ 
קוילען + אין מוח אַרײן און אין די װאונרען האָט מען אַרײנגעשטאָכען 
שײזערנע העק, װאָס טיט זײ האָט מען איהם ערשט אַרױפּגעצױגען אויף 
דעם שיף, די אַלע דרי לײט , װי צוקאַרעראַשעט זײ זענען געוועוען, 
האָכּען זיך נאָך אַזױ שטאַרק געװאָרפּען, אַז דער גאַנצער אָקרענט האָט 
געציטערט. מען האָט נאָך אין זײ גענוג העק און שפּיזען אַרײנגעלעגט 
אײירער זי זענען טוט געבּליעבּען . מען האָט אַרױסגענומען פון זײ די 
לעבּער , װאָס איטליכע האָט נגעהאַלטען בּיז צװײ אײלען דרי לענג, און 
מען האָט זײ פּערפּאַקט אין זײערע אײגענע מאָגענם, פון רי לעבּערס 
מאַכט מען דעם בּעסטען טראָהן. די פּלאָספּערערן האָט מען אױך 
אָבּנעהאַקט , מחמת דאָס איז אַ סחורה, װאָס ווערר געבּרויכט אין אינדיען 
צום פּאָלירען און אָכּצוציהען אויף זײ מעסערס. ראָס פלײש, װאָס 
טױנ נישט צום עסען, האָט מען צוריק אין װאַסער אַרײנגע* 
װאָרפען , וּ 
אָבּער נישט תמיר נעראָטה עס צו האַפּען דֹעם האי:פיש אויף 
אַזאַ אופֿן,. עס מאַכט זיך זעהר אָפט , אַז װי כּאַלר ער דערפיהלט נאָר 
דעם האַטשיק כּײ זיך אין מױל, הױכּט ער זיך אָן אַזױ שטאַרק צו 
דרעהען , אַז ער קען אפילו דעם גרעכּסטען שטריק איבּעררײסען , און 
דאַריכּער איז אַ סכּנה טיט איהם אָנצוהײבּען פון אַ קלײנעם שיפעל, 
װאָס דאָרטען זענען װעניג מענשען. װען ער ועהט, אַו עס איז פון 
דעם האַטשיק נישט פּטור צו װערען, הױבּט ער אָן אַזױ שטאַרק צו 
מייקענען בּיו ער מײיקעט אוים דעם טאָנען מיט רעם האַטשיק , 
די גרויסע האי:פיש, אָדער מענשענפרעסער, פּאָרען זיך דאָס 
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מעֲנדעָל! מוכּר ספוים. 


אויף אַזאַ גראָבּען אופן צו שלאָנען זיך מיט דעם האי-פיש 
שמעלען זיך נאָר אֵיין װילרע מענשע! ; די געבּילרעטע מענשען אָבּער 
פון אונזער אײיראָפּא חאַפּען איהם מיט אַנדערע הסבּרות. מען ועצט 
אַרױף אויף אַ נאַנץ גרויסען האַטשיק, װאָס איז צונעטשעפּעט צו אַ גאַנץ 
שטאַרקער אַײזערנער קײט, אַ שטיק פלייש אָדער אַ פיש און מען לאָוט 
דאָס אַראָפּ אין ים אַרײן, ‏ קױים דערשמעקט עס דער האי:פיש פון 
װײטענס, קומט ער כּאַלר צוליפען און האַפּט עס אין מױל אַרײַן, 
אַכּי דאָס האַטשיקעל האָט זיך בּײ איהם אינװעניג פאַרטשעפּעט, איו 
מען מיט דעם פּאַרשױן בֹּאַלֹר פאַרטיג. העננלין בּעשרײבּט נאַנץ 
בּפרמיות, װי אַזױ ‏ מען האַפּט דעם דאָױנען ריז, ער דערצעהלט, אַו 
בּשעת ער איז געשטאַנען מיט זײן שיף אין ים:סוף האָט ער געשאָסטן 
אַ נרויסען פוינעל, װאָס איז בּאַלר אַראָפּגעפּאַלען אין װאַפּער אַרײן , 
איינער פון די מאַטראָזען האָט זיך אַראָכּגעלאָזט אין ים צו בּרעננען 
דעם דערשאָסענעם פוינעל ; קוים איז ער נאָר אַרײן צוריק אין שיף, 
האָט ער דערזעהען, װי אַ האי-פיש האָט זיך צוגעלאָזט צום דעם שיף, 
ראשיר , מיין מאַטראָז, אַזױ דערצעהלט ער װײטער, אי געכּליבּען 
פאַר שרעק אֶהן לשון און האָט מיר נאָר נעקענט אַ צייכען נעבּען טיט 
'דער האַנד, אַז איך זאָל בּעטראַכטען דעם אומגעבּעטענעם גאַסט, בּאַלר 
טאַקי איז ניך, װי אַ פיל פון רעס בּוינען, אָנגעקומען אַ צװײטער און 
נאָך איהם אַ דריטער, װאָס ער איז געװעוען אומנעלומפערט גרוים. 
עס איז בּײ אונז געכּליבּען, אַז מיר זאָלען פּרובען די דרײ ‏ ליװראָיערע! 
פּאַננען , מיר האָבּען אויף אַ לאַנגען אַיזערנעם האַטשיק, װאָט איו נע- 
װעזען צונעטשעפּעט צו איין אַיזערנער קײט, אַריפגעועצט אַנע* 
רײכערטען פיש א'ן איהם אַרײננעלאָזט אין ים אַרײן , די אייזערנע קײט 
איז געװעזען שטאַרק צוגעקרעמפּעװעט צו אַ שרעקליך גראָבּען שטריל 
פון דעם שיף , קוים איז דער גערײַכערטער פיש אַראָפּ אויף אַ קלאַפֿי 
טער אין װאַסער, איו דער קלײנסטער פון דִּי דרײ הברה:לײט 
צוגעשוואומען און האָט איהם געפּראוװוט פערווכען, אַז ער האָט זיך 
שוין גוט פערטשעפעט, האָט מען פּערװאָרפּען דעם נראָכּען שטריק אויף 
אַראָר און אַלע מענשען פון דעם שיף האָבּען זיך גענוג נעמוטשעט 
אײדער זײ האָבּען איהס אַרויפגעשלעפּט אויף דעם שיף, דאָרטען האָבּען 
זײ דעם שײנעם נאַסט מקבּל פּנים געװען מיט שאַרפע העק און מיט 
אַײזערנע ראָבּניעס; ער האָט גוטע קלעפּ בּעקומען, בּיו ער איו געבּלי. 
בּען ליענען אַזױ װי פערשמעליט. אַז מען איז מיט איהם פאַרטינ נע* 
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רעיפ יש, 


= =נשנזיישייקעזענטן 


צעהלט מיט די װערטער: כּשעת איך האָבּ מיך אױפּגעהאַלמען אין דער 
שטאָרט אַל כּס גד ר יא אין מצרים, איז די נאַנצע צייט אונמעגליך געווען 
זיך צו בּאָרען אין ים, מחמת אַ האי-פיש האָט זיך דאָרטען אַיינגענאַרעט 
אוןן אַװעקגעחאַפּט מענשען פון די היוער, װאָס שטעהען אױף דעם 
בּרעג, 
: אַלע רציחות פון דעם האי.פיש צו בּעשרײבּען איז אֶהן אֵיין עק 
און אָהן אַ בּרעג . געניג מענשען האָבּען שוין אין זיין מאָנען זײער קנר 
נעפונען און זעהר פיעל זענען געבּליבּען קאַלעקעס אֶהן הענד און אֶהן 
פֿים, װאָסּ דער רוצח האָט זײ אָבּנעריסען , זיין מאָגען איז פּשוט אַ 
-מאַנאַזין פון אַלערלײ זאַכען , אין אַמעריקא, נעכּען דער שטאָרט יאק. 
- שאָן האָט מען פון אַ מאָנען פון אַ נעהרגעטען האי. פיש אַרױסגענומען 
אַ גאַנצען פּרײריק, אַ סך בּײנער פון שאָף, אַ האַלכּען חױר, דעם 

קאָפּ מיט דעם פערער?חלק פון אַ גרויסען הונר , עטליכע פּור פּעררענ- 
פלײיש, אַ נאַנץ שטיקעל גראָבּ לײנװענד, װאָס מען מאַכט רערפון זעק, און 
גאָך אַ דראָטענע בּאַרשט, אַ מאָל געפינט מען אין זיין מאָגען נאָך דערצו 
צינערנע כּלים , אַײזענװאַרג, געהילץ און לעדער, װי בּײ אַרעכטען 
בּעל הבּית אין קאַמער , 

שען איז נאָר צו זעהן , װי דער מענש, װאָס ער װײכט תּמיר 
. אוים דעם האי:פיש און װיל מים איהם קײן שום עסק ניט האָבּען, 
װערד פּלוצלים גאָר אַ נאָהנטערל מחותּן בּשעת ער געהט פאַנגען רעם 
גרויסען װאָלפיש. רענסטמאָל װען רער מענש שטעקט איהם אַייזערנע 
קרוקעס אין ריקען אַרײן , רײסט איהם. דערװײל רער האייפיש אויס 
נאַנצע שטיקער פלײש פון אונטען . 

דער מענש, װאָס הערשט מיט זיין שכל פון אײבּיג אָן איבּער 
אַלע בּעשעפעניש פון רער גאַנצער װעלם, איכּער חיות אױף דער 
יבּשה , איבּער פײנעל אין דער לופט און איבּער פיש אין דעם ים, 
לערנט אויךך אַ טאָל אָן דעם גרויסען פאַניבּריה און װײזט איהם װער 
עלטער איז, רײזענדע דערצעהלען, אַז די נעגערן אין מערב:זײט פון 
אַפריקא נעהען נאַנץ דרייסט אין ים אַקעגען דעם האי-פיש מיט אַ לאַנג 
מעסער אין דער האַנד און שנײרען איהם אויף דעם בּויך,. רער 
ענגלענדער דיקסאָן דערצעהלט, אַז ער האָט אַלײן נעזעהן װי רי אֵײני 
װאָהנער פֿון די קעמפּעס זאַנדװיך האָבּען זיך נעשלאָגען מיט דעם האַי. 
פיש איבּער דעם דרױכּ פון אַ חזיר, װאָס רי עננלישע מאַטראָזען האָנען 
אַראָפּנעװאָרפען אין ים אַרײן , 


ספענדעלי מוכר ספרים, 


יטבש ?' ? 


אַראָפּ אין ים אַרײן, װען עס האַפּט זיך אַרײן אויף אַ שיף דאָס געלע פיע. 
כּער און מענשען הױבּען אָן צו שטאַרבּען, ‏ אַז מען מוז זײ כּסדר אַרײ: 
װאַרפען אין ים, דענסטמאָל לױיפען נאָך דעם שיף נאַנצע מחנות פון 
די האי:פיש מיט אַזאַ אימפּעט און אַ מין רציחה, אַז אַפִילְן בּי רי 
שטאַרקסטע מאַטראָזען, װאָס זענען שוין פון קלײנװײס:-אויף נעװעהנט 
מיט דער חברה, קלאַפּט אױך נוט דאָס האַרץ און די האָר שטטלט 
זיך בּײ זײ קאַפֿױר, אינ'ם יאָהר 1798, בּשעת דער גרויסער בּעריהמטער 
מִלֹחֲמָה אױף דעםס ים נעכּען דעם דאָרף א בוקיר אין מצרים, װאָס 
נאַפּאָלעאָן האָט זיך געשלאָגען מיט די עננלענדער און מענשען 
זענען געפאַלען װי שטרוי, האָט מען דענסטמאָל נעועהן אַרומשװימען 
צווישען די ענגלישע און פּראַנצויזישע קאָראַבּען אַהין אוּן אַהער נאַנ- 
צע טחנות האי:פיש, װאָס האָבּען אױפֿנעחאַפט אַלע מענשען, װאָס זע= 
נען אַראָכּגעפאַלען אין ים אַרײן און האָבּען זיך נאָר ניט געשראָקען 
פאַר די. טויזענדער האַרמאַטעס, װאָס האָבּען געדונערט פון בּידע צרדים, 
דער האיצפיש לאַקאָמעט זיך. אַזױ אויף מענשענפלײש, אַו ער שפּריננט - 
אַרױס פון דעם ים נאַנץ הױך, אַבּי דאָס מאכל צו האַפּען עס האָט 
זיך שוין אַ מאָל אַזאַ מעשה געטראָפּען, אַז דער מענשען:האי איז אַרױם- 
געשפּרונגען צעהן אײילען הויך פון דעם װאַסער און האָט אַראָבּגעחאַפּט 
אױבּען פון רעם שיף אַ געשטאָרבּענעם נענער, דער- בּעריהמטער רַאָנֵּ 
ד על עט דערצעהלט, אַז ער אַלײן האָט מיט זיינע אױינען געועהן, װי 
מען האָט ‏ געפונען אין אַ מאָנען פון אַ האי:פיש אַ נאַנצען מענשען אָנ 
געטאָן מיט כּליזין, דער גרויסער נאַטורפאָרשער מילער דערצעהלט, 
אַז אין יאֶהר 1758 האָט זיך אַואַ מעשה פּערלאָפּען: אין מיטעללענרי= 
שען ים איז געגאַנגען אַ שיף; עס איז נעװאָרען אַ שטורמװינר און איין 
מאַטראָן איז אַרײנגעפאַלען אין ים. ער האָט אָנגעהױבּען צו שװימען 
און צו שרײַען, מען זאָל איהם ראַטעװען: עטליכֿע מאַטראָוען האָבּען זיך 
אַראָבּנעלאָזט אין אַ קלײן שיפעלע, נאָר אײרער אָבּער זײ האָבּען זיך 
געריהרט צו ראַטעװען זײער חבר, האָט איהם שוין אַ האידפיש אַיינגע- 
שלונגען, דער קאַפּיטאַן, װאָס האָט עס צונעועהן, האָט נעהײסען בּאַלר 
פון אַ האַרמאַט אויסשיסען, די קױל האָט געטראָפען דעם פיש און ער 
האָט כּאַלד אויסגעמײקעט דעם מאַטראָז לעבּעדיגערהײט און קײן האָר 
איז איהם ניט געװעזען נעקרימט. פפעליע דערצעהלט, װי ער האָט 
מיט זיינע איגענע אוינען געועהן, װי דער האייפיש האָט אַיינגעשלע- 
גען אַ מײרעל. דער הײנטיגער גרעסטער נאַטורפּאָרשער בּ רע הם דעה- 
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רעו פי ש. 


חפדחידט | 


אַראָס, קען ער שוין זיין שטערטיל אַלײן בּעשטעהן און װערר אַואַ 
רוצח װי זײן מאַטע און זײן מאַמע, 

פון רי פיש קען מען ניט עסען נאָר די לעבּער, װאָס זי האָט 
אין זיך אַ סך טראָהן, ‏ דער פראַנצויזישער דאָקטאָר ס אָ װ אַז ש ואָנם, 
אַז זײער לעבּער איז אָבּער זעהר שערליך, ער דערצעהלט, װי פיער 
מענשען, װאָס האָבּען איפנענעסען אט לעבּער, זענען כּאַלר אין 
אַהאַלבּץ שעה אַרוֹם נאָך רעם עסען קראַנק געװאָרען און אַװעקגע= 


- שלאָפּען דרי טענ כּסרר} בּשעת זײ האָבּען זיך אױפּגעחאַפּט, האָט זײ 


שטאַרק גענורעט; ראָם פּנים אין בּײ זײ געװען פול מיט רױיטע פלע. 
קען און זײ זענען ערשט פּטור געװאָרען פון רער קראַנקהײם דענסטי 
מּאָל? אַז עס האָט זיך גײ זײ אָכּנעשײלט רי הײט פון רעם נאַנצען 
לײַבּ און פון רעם קאָפֿ, 
נאָר דער שרעקליכממער פֿיש פֿון דער נאַנצער משפּחה איז דער 
מענשעןהאי, אָדער װי מען רופט איהם נאָך טיט אַ נאָמען דער 
פענשענפרעסער, ער װאַקסם אױם פון זיבּעצעהן בּיז אַכטצעהן 
אײלען די לענג, זין טױל איז שרעקליך נרוֹים און בּרייט, בּײ אַסך 
בּין רעם מין פיש האָט מען אין פי. געפונען נאַנצע פערר, װאָם זײ 
האָכּען פערשלונגען, מאַכט זיך אַ באָל, אַז אַזאַ מין כּטרטוין ליעגט 
אױיסנעצוינען טוירט אױיף רעם בּרעג, קריכען איהם אַרײן דורך דעם 
אָפענעם פּיסק נאַנץ נרויסע הינד העס װײט אין זין מאָגען אין געהטען 
זן אַרױס פון דאָרטען אַזױ װי פֿון אַ קעלער אַלסדינג, װאָס רער מאָ: 
נען האָט נאָך ניט פעררײעט. רער דאָזיגער פִיש האַלט זיך אױף אין 
אַלע ימים און אומעטום אי ער דער גרעסטער תּקיף, אַלע חיות אין 
ום ציטערען פּאַר זיין פּאַרע, ער שליננם זײ אַלע אָהן רחמנות אֵײן, 
און אַפילו דער מענש, רער מושל פון דער נאַנצער װעלם, אי בּײ 
איהם אויך קיין נגרויסער יהסן ניט: דערטאַפּט ער איהם נאָר, צי טוירט, 


+ צי לעבּעדיג, ‏ האַפּם עה איהם אַרײן נלײך אין מאָנען, אַלע מענשען 


װאָם זיצען נעבּען בּרעג און אַלע, װאָס פּאָהרען אױיף רעם ים, פער* 
שעלטען איהם זיין געבּײן,. ער נעהם נאָך רי שיפען װי אַ קה אַקאַלבּ 
און לאָוט זיי ניט אֶכּ כּיו צום בּרענ, צום מײסטען האַלט : זיך נעבּען 
די שיפען, װאָס פיהרען פון אַפריקֹא קײן אַמעריקא די אומגליקליכע 
געפאַנגענע שׂקלאַפֿען. ער שטױיסט זיך אַ פּנים, אַו נעבּען די שיפען קען 
מען זיך פאָזשיװען, װאָרום בּאמת שטאַרבּען טאַקי פיעל נענערן אויף 
דעם שיף אײרער מען דערפיהרם זײ צום אָרט און 5 װאַרפט זײ נלײך 
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פֿעַנדעֲָלי וכו ספוים, : : 
און שטעהען נישט אױף רעם רוקען בּײ אַלע נליך פּונקט אויף רי אײ* 
גענע ערטער. אַ חוץ דעם איז נאָך בּײ זײ אַ נפקא מינה אין דער פֿאַרבֿ 
פון דער הוט און אין דער צאָהל פון די צײן, וכדומה אַזעלכע ואַכּעױ 
אין דער שענער משפּחה געפינט איהר אַלערלײ שלעק, און אַז מיה 
האַלטען שוין יאָ אין שמועם, איז כּדאי רערװײל אַ בּיסעל זיך צו בּעקע: 
נען חאָטש מיט עטליכע פון רי פּאַרשױנען. | 

די קלײנסטע פון די האי.פיש זענען דער הונר טיט רער קאַטץ, און 
כּאמת פערריענען זײ טאַקי דרי שענע נעמען, מְהמת אין ים וענען זײ 
פּונקט אַזעלכע רוצחים װי אױיף דער יכּשה, װי דער לײבּ מיט רעם 
לעמפּערט פון דער משפּחה קעטץ, און דער װאָלף מיט רער היענע, 
פון דער משפּחה הינד, װי בּאַלר זײ דערשמעקען נאָר עהניק אַ מחנה 
פיש, װאָס שווימען זיך זײער װענ, פאַלען זײ אַרײן צװישען זײ װי אַ 
הונגעריגער װאָלף אין רער טשערערע אוֹן פרעסען זײ אױף, מעהר פון 
אַלע פיש לײרען פון די דאָזינע פרעסערם די הערינג, זײ פערשלינגען 
רי הערינג נעבּיך נאָר אֶהן אַ צֹאָהל, און אַז רער מאָגען װערט בּײ זײ 
פֿול, מייקענען זײ זיך אוים און נעהמען זיך צום עסען נאָר אױף ראָס 
ני, און אַלע מאָל אויסמיקענריג קענען זײ אַװעקפרעסען אַנאַנץ לאַנ: 
גע צײט, אֶהן אֵיין עק און אָהן אַ סוף, בּשעת זײערע אַ חברה פרעסען 
די העריננלעך הערט זיך נאַנץ װײט אַריח פון טראָהן, דאָס װאַסער 
װערד פון אױיבּען נלאַנצענדיג, נליך װי מען װאָלט דאָרטען אױסגענאָ: 
סען נאַנצע פעסער מיט אײל, די פישער האָבּען גענוג צרות אויסצו* 
שטעהן פון די פרעסער, אַ חיץ רעם, װאָם זײ שליננען אֵיין אַלע פיש, 
װאָס מען װאָלט נעקענט החאַפּען צום עסען און צום פערקויפען, טחוען 
זײ נאָך אָן גענוג שאָרען רעֲרמיט, װאָס זײ צערײסען מֿיט זײערע 
שאַרפע ציין די װעֶנטקעס, נאָר פּאָפּאַדעט זיך אָבּער אײנער פון די לײט 
אויף רעם האַטשיק, מעג ער זיך שוין געועגענען מיט רעם לעבּען. רי 
פישער מאַכען איהם דעם טױט, האָטש ער טוג נאָר נישט צום עסען, 

אין אָסיען איז בּײ די ראָזינע האי:פיש די צײט, װאָס זײ פֿרוב: 
פּערן זיך. תּחלת װינטער הױיבּען אָן די נקבות צו לײנען אײער צװי: 
שען געװעקם אין ים. דאָרטען פיהרען זיך רי קינדערליך אַלײן אױס 
און כּשעת זײ קרינען אַרױס פון דעם אײ הענגט איטליכען נאָך פון 
אונטען. אַ טאָרבּעלע מיט אַבּיסעל איבּערגעבּליבּענעם געלנען, װאָס 
ערפֿון שפּײוט ער זך בּיו עס שנײרען זיַך איהם אוים די צײן, קויט 
לאָזט זיך אוהם אוים דער האַרטש און דאָס טאָרבּעלע פאַלט פון איהם 


דעי פיש. 


יי יי 


איהם זעהר צוניטץ נעקומען און ער װאָלט זיך אַלײן נעקענט פערענטי 
פּערן פֿיעל שאלות, 

דאַריבּער איז זעהר רעכט און ניצליך דאָ צו בּעשרײכבּען די טבע 
פון אַ מין פיש, װאָס דורכדעם װעלען מיר, ערשטענס, װיסען, אַו ס'איז 
בּנמצא, אַז אַ פיש זאָל אַיינשליננען אַ מענשען ; צװײטענס, אַז די מעשה 
מיט יונה הנביא. איז אַ רײנער אמת, און דריטענס, אַז די װערטער פון 
אונזערע הײילינע חכמים זענען זעהר טיעף, און װען מען קען די חכמת 
הטבּע, פערשטעהט מען ערשט זײער מײן און װי װײט זײ האָבּען נאָך 
אין יענער צײט געקענט דרי טבע פון גאָטס בּעשעפענישען. 

אַזוױ װי דער לײבּ און רער לעמפּערט האָבּען צװישען אַלע חיוֹת 
אויף דער יכּשׂה זיך -קונה שם נעװועזען מיט זײערע נענעל און צײן און 
זײ זענען בּעקאַנט דער נאַנצער װעלט פאַר די גרעסטע רוצחים און 
עזות-פנימער, װאָס פאַלען איטליכען אָן און רײסען נרוים און קלי! 
גאָר אָהן רחמנות, אַזױ האָט זיך אין ים אױך קונה שם נעװעוען אַ 
שרעקליכע משפּחה פיש, װאָס פאַר זײער מױיל ציטערען אַלע חיות אין 
ים. די דאָזינע שרעקליכע משפּחה. רופֿט מען האַיפי ש, די חברה- 
לײט זענען גרויסע פרעסערם, בּראַקעװען נים קײן שום זאַך, אַלסרינג 
איז פאַר זײ אַ מאכל, אַפילו אַזן רער מאָנען קען עס ניט פערדײען. 
לעבּעדיגע אָדער טוירטע חיות זענען בּיי זײ נאָר גלײך, אַבִּי אָנשטאָ: 
פּען די קישקע, האָפּטעסװײז שװוימען זײ אין ים נאָך די שיפען אוּן 
האַפּען אויף װי הײסע לאָקשׂען אַלסדינג, װאָס פאַלט פון דאָרמען 
אַראָבּ, ראָס זענען אַזעלכע אַרץ?עזות-פּנימער, אַז גאָר אָהן פּהר פאַלען 
אָן מענשען, װאָס בּאָדען זיך אין ים, און אַ מהײל שלינגען מיט אַ 
מאָל אַײן אַ נאַנץ פערר װי אַ האַלעשקע און דאָס קלעקט בּײ זײ פּינקט 
װי אויף איין צאָהן, זײ הערען נאָר ניט די װעלט, זײ זענען זעהר ספריט* 
נע, בּאוען זיך מיט די שטאַרקסטע ים:חיות און בּלײבֶּען תּמיר פון אוי- 
בּע; אָט די משפּחה פישעלעך געפינען זיך. אין אַלע ימים פון דער 
װעלט און אומעדום האָט מען פון זײ צו זיננען און צו זאָגען, אַ טהײל 
פון זײ לײנען פיערעקעכדיגע לענגליכע אײער, און אַנדערע געװינען 
טאַקי לעבּעדיגע קינדער, 

די משפֿחה האי:פיש װערד אַײנגעטהײלט מעהר װי אין דרײסיג 
מינים, אַלע צװישען זיך זענען נאָר לײבּליכע קרוביט, כּמעט מיט אײן 
נאַטור, דער חילוק צװישען זײ איז נאָר אין די אױסענװענינסטע פּרי* 
מעטעס, הינו: די פּלאָספעדערן זענען ניט בּײ אַלע נלײך אין דער צאָהל 


מעֲנדעָלִי מוֹכו טפוים, 


רען, קיים האָט מען איהם נאָר אַראָבּנעװאָרפען; האָט איהם אויף נאָטס 
בעפעהל אַ גרױסער פיש אַיינגעשלונגען. דרײ טעג און דרײ נעכט אי 
ער געלענען כּײ דעם פיש אין בּויך און האָט מתפלל נעװען כּיּו 
נאָט האָט זיך אויף איהם רערבּאַרעמט יו דער פֿיש האָט איהם אויס" 
נעמײקעט אויף דער יבּשה, | א 
איבּער דער ראָזיגער מעשה מיט יונה הנביא געפינען זיך פיעל 
דעות. דער זוהר הקדוש געמ אָן, אַז די מעשה איז פּשוט אמת אַזױ 
װי זי . איז געשריעבּען, און זאָגט נאָך רערבּײ אַ ררש, אַז דאָס איואַַמשל 
אַקענען רעם מענשען, אַז רער נוף שליננט אין זיך אֵיין די נשמה, 
כּשעת דער מענש קומט אױף רער װעלט, אַװי װי דער פּיש האָט 
אַיינגעשלונגען יונה הנביא, אונזערע, הײלינע חכמים נעהמען עס אַן 
פּשוט און בּעשרײבּען נאָך אַפּיל, װי די מעשה איז געשעהן מיט רי 
װערטער: דג נדול וכר היה, והיה עוֹמד בּו בּריוה וכױ 
והקיאו לתוך פיה שלנקבה, שהיתה מלאה עוברים 
וכו, דאָס הײסט, אַז צום ערשטען איז יונה הנביא אַיינגעשלונגען גע* 
װאָרען פון אַפּיש אַ זכר, און אַז רער פיש האָט איהם אויסנעמײ קעט, 
האָט איהם נאָך אַ מאָל אַײינגעשלונגען אַפּיש אַנקבה, װאָס זי איו נע+ 
וועזען אינעוועניג פול מים קינדער. עס האָבּען זיך אָבּער תּטיר נעפו- 
נען אַזעלבע, װאָס האַלטען זיך פאַר נרויסע פילוסופים, אין האָבּען גע* 
לײיקענט רי גאַנצע מעשה מיט יונה הנביא און שטאַרק לצנות געמאַכט 
איבער די װערטער פון אונזערע הייליגע חכטים. ערשטענם, האָבּען זיין 
געפרעגט : װי געשיקט זיך עס, אַז אַפיש זאָל אײינשלינגען אַ מענשען 
און דער מענש זאָל נישט. אין איהם טְאַקי בּאַלר צוקאָכט װערען? און 
צװײטענס, װען יונה איו אַײנגעשלונגען געװאָרען, איז ער דאָך אַראָפּ 
גלײך אין מאָגען, װי ושע קומט עם, אַז אין אַ מאָנען זאָלען זיין קינ" 
ד ער? וועלכע היה אױיף דער װעלט טראָגט קינרער אין מאָנען? 
ווען, אַ שטייגער, אַ ייר, אַפּילו אַ נאַניץ פרומער און אַ גרויסער 
טדן, דערהערט פּלוצלים פון עמיצען אַזאַ : מין שאלה, בּלילט ער דאָך. 
נעגיך טאַקי ‏ שטעהן און װײסט נישט װאָס צו ענטפערן, יענעה 
דערװײל מײנט, אַו ער איו אַ הילרקר, א חכם, און בּהיך:כּך קוטט. אַרױס 
אַ חלול:השם , און פֿאַר װאָס ראָם איז טאַקי וי מחמת אנזערי עולם 
איז כּמעט גאָר ניט בּעקאַנט מיט רער. ָאי אי אַלע בּעשעפֿענישען,. 
רער גרעסטעה טײל פֿון. זײ װײסט אַפּילו ניט, אױבּ זײ געפינען זיך נאָר 
אויף . רער װעלט. װען ער זאָל אָבּער אַלסרינג יאָ װיסען, װאָלט עם 
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דער פיש, 


צװוישען די אַלע נרויסע נסים ונפלאוח, װאָס זענען נעשעהן אויף 
דער װעלם זײט זי איז בּעשאַפּען געװאָרען, געפינט זיך אַ ואונדערליכע 
מעשה, װאָס האָט זיך פּערלאָפען צוריק מיט דרײ טױזענט יאָהר און 
װאָס האָט אָנגעמאַכט אַואַ רעש אויף דער װעלט, אַז פון יענער צײט 
אָן בּיז איצט הערען נאָך נישט אויף פּיעל נעלערנטע טענשען פון איהר 
צו רעדען, און טאַקי נישט אומזיסט האָט מען צו טהון מיט דער ראָזיגער 
נעשיכטע, מחמת אינער אַ געטליכער מאַן דערצעהלט אַלײן די מעשה, 
װאָס מיט איהם טאַקי האָט זײ זיך פּאַסירט. דער נעטליכער מאַן איז 
יוֹנה הנביא, | 

יונה הנביאַ דערצעהלט אין זײין הייליגען ספר, אַז ער האָט אַמאָל 
געהאַט אַ בּעפעהל פון נאָט, זיך אַװעקצולאָזען אין דער גרויסער 
הױפּט-שטאָדט נינוה און שרײען דאָרטען אין אַלע גאַסען, דער עולם 
זאָל בּאַלֹר תּשובה טהון אױבּ זײ װילען, אַז די שטאָרט זאָל ניט אי 
בּערנעקעהרט װערען. ער אָבּער האָט נאָטס בּעפעהל ניט געפאָלגט אוץ 
האָט זיך אין יפו אויפנעזעצט אוף אַ שיף צו ענטלויפען קײן תּרשׂיש, 
פּאָהרענדינ. אויף דעם ים איז פלוצלים געװאָרען אַ שטורמװינד און מען 
האָט בּעשײנפּערליך נְעזעהן, אַז אָטיאָט װערט דאָס שיף צעבּראָכען. 
אַלע מענשען, װאָס האָבּען זיך נעפונען אויף דעם שיף, האָבּען געװאָר- 
פען צװישען זיך נורל כּכדי צו װיסען, צוליעכּ װעמענס חטאים איז אויף 
זי אַזאַ אָנשיקעניש געקומען, אוּן אַז דטר גורל איז נעפאַלען אויף יונה 
הנביא, האָט ער מורה נעװען זײן נאַנצען חטא און געהײסען, מען זאָל 
איהם אַרײנװאַרפען אין ים, װעט דורכדעם דער שטורמװינר אויפהע* 


צוּ יְרוּשָלַיִם וועל אִיךְּ דֶעם מְבַשֵׂר שִׁיְקֶען, 
אוּן עֶר וועט מִים בְּשֹׂרוֹת טובות אוּנז דֶערְקוִיקֶען, 


:= 
א 
: 
ײ 
:5 


זמירות ישראײ 


צתָלָה. שַׁעֲרִי קְרוּשָׁה שַעֲרִי קומְמִיית. שֲַׁרִי רַחֲמִים 
שַׁעֲרִי רָצון ‏ שַעֲרִי רְפוּאָה שָׁלֵמָה. שַׁעֲרִי שָלום שַׁעֲרִי 
שִּמְחָה שַׂעָרִי שְׁמוּעות טוֹבוֹת שַעֲרִי שַלוָה : שַׁעֲרִי 
תוּרָה שַׁעֲרֵי הְפֵלָה שַׁעֲרִי תְשׁוּבָה שַׁעֲרִי תְשׁוּעָה: 
- כִּדְכְתִיב וּתְשׂוּעַת ‏ צַדִּיקִים . מֵיי מָעוּוֶם בְּעֵת עָרָה : 
וַעוְרֶם יי וַיָפַלְמֵם יְפַּלְמִם ‏ מִרְשָׁעִים וְוֹשִיעֶם כִּי חָסו 
בוֹ; אָמַר חָשֵׂף יי אֶת זְרוֹע קָרְשׁי לְעֵינֵי כָל דַי 
וְרָאוּ כָל אַפְּמֵי אָרֶץ אֶת יִשוּעַת אֲלֹהַינוּ: וְָאֲמַר קול 
צוֹפַיךְ נָשְׂאוּ קול יַחְדָּיו יְרֵתּוּ ‏ כִּי עַיִן בְּעיִן יִרְאו 
בְּשֹׁם יי צִיֹן; וְיִם נו אֶלהֵינוּ מִקְרָא שֶכָּתוּב מַה 
גאוו על הָהָרִים רַנְִי מִבַשֶׂ מַשְׁמִיעַ שָׁלוֹם מְבַשׁר 
מוּב מַשְׁמִיעַ יִשׁוּעָה אֹמַר לִצִיון מֶלֶךְ אֲלהָיך: רָאשׁון 


אַ קּוֹל פוּן דַיינֶע וֶועכְטֶער, אַזי שְׁטֶעהט אוֹיך, 
זֵיײי הֵייבֶּען אַ קול אוֹיף, שְׁרֵיעָן אַלֶע הוֹיךְ, 
דֶען בֶּעשַיינפֶערלֶיך ועהן זֵיי, גִיבֶּען אַ בָּלִיק, 
וי נָאט רִיכְט אוֹיף צִיוֹן וִוידֶער צוּרִיק, 

שְׁטָעה גֶעשְׁרִיבֶּען זֵיי אוּנז מְקַיִם דָאס וָוארְט. 
: אט אִיז דֶער אָטַאגֶער אויף דִי בֶּערג דָארְט, 
עָר נִיט שָׁלוֹם פוּן דָארט, זָאנְט אָן נוטס פיל 
זָאנְש אָן הִילֶף, זָאנְט צוּ צִיוֹן : דֵיין נִצט אִיז מֶלֶךְ 
דֶער עָרְשְׁטֶער ואס :וּ צִיוֹן, זַאגט מִיט אַ נֶעשְׁרֵיײ 
אָט וֶענֶען רַיינֶע קינדָער, אָט קוּמֶען זֵיי, 


: 
טיט = מלשטטטננכ במ  --‏ (0 ,. טע יק ינב 


מענדעלו מוכר ספרים 


שַׁעֲרִי וְיו שַׁעֲרִי זֹהַר תּוֹרָה שַׁעֲרִי װֹהַר חָכָמָה שַׁעֲרי / 
חֹהַר בִּינָה שֹׁעֲרִי װֹהַר דַּעַת: שׁעֲרִי חֶדְוָה טַּעֲרִ 
הָמְלָה שַׁעֲרֵי חַן וְחָסֶר שַׁעֵרִי הַיים טוּבִים שַׁעֲרי 
חָכָמָה, שַׁעֲרִי מוֹבָה שֹעֲרִי מֹחַר, שַׁעֵרִי יִשׁוּעָה שַׁעֲרֵי 
יושָׁר, שַׁעֲרִי כַפָּרָה טֹעֲרִי כַלְכָּלָה שַׁעֲרִי כָבוד. שַׁעֲרֵי 
לִמּוּד . שַׁעֲרִי מוֹן שׁעֲרִי מְנוּחוֹת לַעֲרִי מְחִילוֹת 
שַׁערִי מײַּע . שַׁעֵרִי נְחָמָה שַׂעֲרִי נְְיוֹת , שַׁעֵרִי 
סְלִיחָה . שַׁעֲרִי ִיַעַתָּא דִשְׁמֵיָא, שַׁעֲרִי עֶוְרָה. שַעֵרִי 
פָדוּת שַׁעֲרִי פַרְנָסָה טוֹבָה. שַׁעֲרִי צְרָקָה פערי 


פוּן צְרָקָה אוּן פוּן הֵיילִינֶע גֶעפִיהלֶען, 

פוּן רַחֲמָנוֹת אוּן פוּן אַ נוּמֶען וִוילֶען, 

פון פָרִיר, שַׁלְוָה, נוּמֶע בְּשׂוּרוֹת אוּן שְׁמיֹעוֹת, 
מוֹיערֶען פוּן תְְּלָה, תְּשׁוּבָה אוּן יִשׁוּעוֹת, 

וי עָם שְׁטֶעהט: פוּן גָאט אִיו דִי הִילף פון גֶערֶעכְטַע, 
פוּן נָא, זֵייעֶר שְׁטַארקֵייט אִין א צַייט א שְׁלֶעכְטֶע. 
גָאט וֶועט זֵיי הֶעלְפֶען. פוּן צָרוֹת מַאבֶען לִיו 

וֶֶעט זֵיי לייו מַאכֶען פוּן רְשָׁעִים אוֹן פון בַּיין, 

ער הֶעֶלֶפְש דִי צַדִיקִים אוּן עֵר שְׁטֶעהט זֵײ בַײ, 
וַייל זי שִׁיצֶען זִי אִין אִיהם. וֶענֶען אִיהם טְרַיי 
וייטֶער שְׁטֶעהט: גָאט ָנטְפּלֶעקט זַיין הֵיילִינֶע הַאנְד, 
פַאר דִי אוֹינֶען פון אַלֶע פֶעלקֶער אִין לַאנר, - 

אוּן רִי אַלֶע טָקֶען וֶועלט קוּקֶען אָן, 

די יִשׁוּעוֹת ואס אוּנזֶער נָאט ועט מַאן. 
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זמירות ישַראל 


א עַמִּים;וְנְאֲמַר . עוּצוּ עֵצָה וְתוּפֶר דַּבְּרוּ דָבָר וְלֹא יָקוּם 
בִּי עִמֵּנוּ אֵל נוּפִתַח לָנוּ ײ אֶלֹהֲנוּ אַב הָרַחֲמִים אַדוֹן 
ַמְלִיוֹת בַּוָה ; הַטֵּבוּע וּבְכָל שֵׁבוּע שַׁעֲִי אוֹרָה 
די שַעֲרִי אֹרֶך יָמִים וְשָׁנִים שַׁעֲרֵי אֲרִיכַת אַפַּיִם, שַׁעֲרִי 
= בְּרָמָה שַׁעֲרֵי ‏ בִינָה. שַׁעֲרִי נִילָה שֹׁעֲרֵי נְדוּלָה שַׁעֲרִ 
יי נְוּלָה שַׁעֲרֵי נְבוּרָה. שַׁעֲרֵי דִיצָה שַׁעֲרֵי דַעָה. שַׁעֲרִי 
הוֹד שַׁעֲרִי הֶרֶר שֲַׁרִ הַצְּלָחָה שַׁעֲרִי הָרְוָחָה. שַׁעֵרִי 
וַעַד טוֹב. שַׁעֵרֵי זְרִיזוּת שַׁעָרֵי וִמְרָה שַׁעֲרִי ִכְיוֹת 


אִין דֶער וָוַאךְּ אוּן אִין דִי אַלֶע וָואכֶען נָאר, 
דִי טוֹיעָרֶען פוּן לֵיכֶט אוּן פוּן לַאנְנֶע יִאהר, 
פוּן אֵיינְהַאלְטֶען דֶעם צָארֶען, פוּן בְּרָכָה אוּן פְרַייד, 
פוֹן פַארְשְׁטַאנד, נְדוּלָה אוּן דֶערלַייזוּנג פוּן לֵייד, 
פוּן שְׁטַארְקֵייט, פְרַיילִיכְקֵייט, פוּן פַיינקֵייט אוּן רוהם, 
פוּן גְלִיק אוּן פוֹן אַ דֶערגְרִינגֶערוּג אוּמְטוּם, 
פוּן נוּטֶע בֶּערָאמוּנג אוּן נִיךְ זיך צוּרִיהרֶען, 
טוֹיעָרֶען פוּן לויבּ, פוּן פְּרַאוועם דִי מִיהרֶען, 
פוּן חֵן אִי פוּן נְנָאד אוּן פוּן אַ גוּט לֶעבֶּען, 

פוּן הילף, פוּן יֹשֶר אוּן פוּן זִינד פַארנֶעבֶּען, 

6 טוֹישָרֶען פוּן לֶערנֶען, פוּן כָּבוֹר, שיינקייט, 

| פוּן דֶערנֶעהרוּנג בִּמְנוּחָה אוּן פוּן רַיינקַים, 

פון זשֶער פַּרְנְסָה.. פוןנְחָמוּהְ. הֶערֶעןי 

פוּן אַ רְפוּאָה שְׁלֵמָה אוּן אוֹיפְגֶערִיכט וֶוערֶען, 
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אֵלהֵנוּ הָאָב הָרַחֲמֵן שִים בְרָכָה וּהְוחָה וְרַצְלָחָה בִּכָי 


מַעֲשֶׂה יָדֵינוּ וְכֶל הַיוֹעֵץ עַל עַמֵּךְּ ֵּית יִשְׂרָאֵל עֵצָה 
מוּבָה וּמַחֲשָׁבָה טוֹבָה אַמְּצוֹ וּבָרְכוֹ נַדְּלוּ וְקיָמוּ קִיִם 
עֵצְתוֹ כַּדָּבֶר שּאֲמַר יִתֶּן ֶךּ כִלְבָבֶךְ וְכָל עֵצֶהֶךּ ימַלאן 
נְאֲמַר וְתִנוֵר אֹמֶר וְיָקִם לָךּ וְעַל דְּרָכֶיךְ נָנֵהּ אור: 
וכֵל הַיוֹעֵץ עֲלֵּיוּ וְעֵל כַּ עַמְךְ בֵּית ְִׂרָאֵל. עֵצֵה 
שׁאִינֶה טוֹבָה וּמַחֲשָׁבָה שְׁאֵינָה טוֹבָּה תֹּפַר עַצָתֹ 
ַרָבָר שָאָמַר יי הַפִּיר עֲצַת מֹיִם הָנִיא מַחְשְבוֹת 


נִיבּ דָאם בֶּענשׁונג אִי פַארְדִינסְט אוּן הַצְלָחָה, 

אִין אוּנוֶערֶע גֶעשֶׁעפְטְעֵן, אִין אוּנוֶער מְלָאכָה. 

אוּן וֶוער אויף דַיין פָאלק יִשְׂרָאֵל אִין הארְץ הָאט, 

נטֶע מַחֲשָׂבוֹת, גּטֶע עֵצוֹת און רָאטה, / / 

אֵיהם זָאלְסְט דוּ שְׁטַארְקֶען, בֶּענשֶען אִי גְרוֹים מַּאכֶען, 

דֶערפִילֶען זַיין עֵצָה אִין אַלֶע זַאכֶען, 

װִי עָס שִׁטְעהט; נָאט וָאל גֶעבֶּען וָאס הַיין הַארץ 
בֶּענֶערט , 

דֶערפִילֶען אִיטְלִיכֶען פְּלַאן ואס דוֹ הָאסט בֶּעקְלֶערט, 

װֵייטֶער שְטַעהט : וָאס דוּ רֶעדְסְט אַרֹס װֶעט 
בֶּעשְׁטֶעהן , 

א לִיכְט שיינט אוֹיף דִי וֶועגֶען, וָוָאס דוּ ויֶעסט גָעהן. 

אוּן עַפֶענֶען זַאלְטְט דוּ אונז, גָאט אוּנזער הַאר, 

פַאטֶער פון רַחֲמָנוּת, פוּן פַארגֶעבּוּוג דֶער שֵׂר, 
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רִּבּוֹןְ הָעוֹלָמִים אַב הָרַהֲמִים וְהַפְּלִיחוֹת בְּסִימֵן 

טוב וּבְמֵולּ. טוב הָחָל עֲלֵינוּ אֶת שֵשֶת יָמִי הַמַּעֲשֶׂה 
הַבָּאִים ‏ לָקְרָאתֲנוּ כְשַלּוֹם חֲשֹׂכִים. מִכָּל חַמָא וְפִשַע 
וּמְנוּקִים ִכ עָון וְאַשְׁמָה וְרֶשַׁע וּמִדְבָּקִים בְּתַלְמוּר 
תּורָה וּבְּמַעִַים טוֹבִים וְתָנּדֵעָ בִּינָה וְהַשְכֵּל מֵאְֶךְ 
ְַׁמועַנוּ בָהָם שָׂשֹׂן וְסֶמְחָה וְלֹא הַעֲלָה הְִאָתוּ עַל 
כַּב אָדָם וְלֹא הַנְאַת אָרָם תַּעֵלֶה עַל לִבָּנוּ, מַלְכֵּנ 


רמ אָ מֵייסְטֶער פוּן אַלֶע וֶועלְטֶען אָהן 8 נְבוּל, 
פָּאטֶער וָאס מְכַמֵּר דִי זִינד, מִיט רַחֲמוֹת. פיל, 
מִיט מֵוֶל, מִיט נְלִיק הֵייבּ אָן אוֹיף אונז אִירֶען 
רִי זֶעקם וואבֶען.טֶעג, ואס קוּמֶען אִין פְרִידֶען, 
וַאלֶען פוּן זִינד, פוּן פֶעהלֶער זַיין פְרַי אוּן לײז, 
הֵיין פוּן שילד, פוּן כַּל א מִינִיי שְׁלֶעכְטְס אוּן בַּייז, 
מִיט תּוֹרָה, מַעֲשִׂים מוֹבִים אוֹיסְנֶעפִילט וֶוערֶען, 
לֶערְנֶען אוּן גוטס מַאן לָאז מֶען אִין זֵיי בֶּעגֶערֶען, 
א גְנֶעדִיג אוּנז, מִיר זָאלֶען זַיין פַארְשְׁטֶענְרִיג, 
זָאלְסְט אִין זֵיי אוּנז אָנזַאנֶען פו הֵיילִיכֶם שְׁטֶענְרִיג, 
מִיט קנאָה לָאוֶען אוֹיף אוּנו נִיששׁ קוּקען לַייט, 

- רֶעפגְלֵייכֶען. מִיד נִישט אוֹיף זֵיי פוּן ;אוּנְזֶער זַיט. 
אָ, נָאט אונזער קֶענִינ, אָ נָאט אוּנזֶער הֶער, 
רֶערבַּארְמִינֶער פַאטֶער, אוּנעַר גֶעבֶּעט רֶערהֶער, 
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מִי רָאה פָנָיו בַּחֲלוֹם אַשְׁרֵי מִי שֶׁנתֵן לוֹ שָלוֹם ‏ 
וְהָ חיר 5ו שָׁלוֹם "-ַ יָבֶרֵךְ אֶ? עַמּוֹ בַשָּׁלום ; אל 
כַּכּתוּב הִנֶּה אָנֹכִי שֹלָחַ לָכֶם אֶת אַלְיָה הַנָּבִיא לַפְּנֵי 
בּוֹא יוֹם יי הַגְּדוֹל וְהַּוֹרָא. וְהָשִׁיב לב אָבוֹת עַל בּנִים 
וְלֵב בָּנִים על אֲבוֹתָם; אלית 


8 אבב שאר 


אוּן עַר אִיהם הָאט גֶעעָנטְפֶּערט שָׁלוֹם צוּרִיִק; 4 
לאט לָאז דֵיין פָאלְק בֶּענְשֶען מִיט שָלוֹם, מִיט נְלִיקיי 
ככתיב ווִי גֶעשְׁרִיבֶּען שִׁטְּעהש אִין היילִינֶע פַּסוּק דָארט; | 
אַלְיָהוּ הַנָבִיא שִיק אִיךְ אֵיך אוֹיפץ אָרט, : 
אֵיידֶער נָאטט דֶער גְרוֹימֶער שְרֶעקלִיכֶער טאנ קומט אַן. ‏ / 
אִין טֶנָיִן פוּן שָל ום הָאט עָר בַּי אַייך צוּטַאן, - 

דָאם הַארְץ פוּן עָלמֶערֶען צוּ קינדֶער צובַּיינֶען, 

אוּן פוּן קִינדֶער דָאם הַארץ צוּ קַלְמֶערֶען צונינֶען 


אֲלְיָהוּ דֶער נָבִיא, 
אלְיָהוּ דֶער תִּשְבָי 
ֶליָהוּ דֶער גִלְעָדָ, -, 0 
נִיךְ אוּן בַּאלד צוּ אוּנז קוּמֶען זָאל עַר 
מִיט מָשִׁיחַ דַוִד'ם זוּהן אַהֶער, : 
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זמירות ישרעל 


- אִישׁ רָכַבּ עַל סוּסָי אֶשׁ בִּסְעָרָה, אִישׁ שָׁלֹּא מָעַם 
מַעַם מֵיתָה וקְבוּרָה! אייח אִישׁ תְּשִׁבִּי עַל שְׁמוֹ נִקְרָא, 
תַצְלֵיחנוּ עַל יָדוֹ בַּתּוֹרָה . תַּשְׁמִיעֵנוּ מִפִּיו בְּשׂרָה 
טוֹבָה בִּמְהֵרָה. תּוֹצִיאֲנוּ מַאֲפִלָה לְאוֹרָה ; אי אִיש 
תִּשְׁבִי ַּצִילֵנוּ מִפִּי אָרָיוֹת. תְּבְַּרָוּ כְּשרות טובוֹת, 
תְּשׂמְֲו בָנִים עַל אָבוֹת . בְּמוֹצָאֵי שַׁבַתוֹת; { ויהו אַשְׁרי 


- בֶּער מַאן, וָואם אֵיהם אִיז בֶּעשֶׁערְשׁ נִיט צוּהָאבֶּען 
דֶעם טַעַם פוּן טוט אוּן פוּנִָם בֶּענְרָאבֶּען, 
אֲלְיָהוּ;- 
איט תשבו דער מַאן, ואס מִיט זַיין ְׁפִצנָאמֶען תִּשְׁבִּי בֶּעקַאנט, 
זָאלְּסְט אִין דֶער תּוֹרָה אוּנו בֶּענְלִיקֶען דוּרך זַיין הַאנר, 
דוּרך זַיין מויל אָנוַאנֶען אַנֶּע גֶערִיכט, 
אוּנז אַרוֹספִיהרֶען פוּן דֶער פִינְסְטֶער אִין דֶער לֵיכט, 
4 א 
תשבי זָאלסְט אוּנז רַאמֶעוֶוען, דוּ תִּשְבִּי אַלֵײן, 
לֵייבֶּען פוּן דֶעם מיל, פוּן וֵייפְרֶע צֵיין 
זָאלְסְט נוּמֶע בְּשׂוֹרוֹת אוּנו בְּרַיינגֶען צוּמְרָאנֶען, 
קינדֶער מִיט עֶלְטֶערֶען פְריילֵיכֶם אָנוָאנֶען, 
קום, תִּשְבּי קום. מִיר רֶערְוַארְטֶען רִיךְ רָאך 
מוֹצָאַי שַׁבַּת אוֹיף דֶער פוּלֶער וָָאךְ. 
אֲלְיָהוֹ; 
ארי וואויל דֶעם וָואס הָאט אֵיהם גֶעוֶעהן אִין חָלום, 
וואוֹיל דֶעם וָאס הָאט אִיהם גֶעגֶעבֶּען שָלוֹם, 
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נְבוֹהִים 5) אִישׁ סָחוּ אַחֲרָיו יי הוּא הָאֲלֹהִים; אלח אִיש 
עָתִיר לְהְִַלּחַ מִשָׁמַי עֲרָבוֹת. אִישׁ פָּקִיר עַל בָּל. 
בְּשׂוֹרוֹת טוֹבוֹת, אִישׁ צִיר נָאֶמֶן לְהָשִיב לֵב בָּנִים עַל 
אָבות: אי אִישׁ קָרָא קיא קַֹאתִי לַיִי בְּתַפְאֲהָהֹי / 


רֶער מַאן, וָוָאס אוֹיף זַיין גֶעבֶּעט אִין גֶעטִימֶעל 
בֶּעקוּמָעֵן צוּם עָנְטְפֶער פֵייעֶר פין הִימָעל, 

רֶער מֵאן, וָאם דִי אָפּנֶעמֶער מַאכְט עַר צוּשְׁפָאט 
אוּן אַלֶע שְׁרֵייסֵן אָיהם נַאך: גָאט אִין אַ נָאט, 


אֲלְיָהוּ; וּ 

אש עד דֶער מֵאן, וָאס אִיו בֶּעְטְיטש װִי מִיר גְלֹיבֶּעף ‏ + 
אויף גֶעשִׁיקְט צוּ וֶוֶערֶען פוּן דָארט אוֹיבֶּען, 2 
דֶער מַאן, וָאס הָאט פַאנַאנְדֶערצוּטְרָאנֶען, 
אַלֶע גוּטֶע בְּשׂוֹרוֹת -אָנצוּוַאנֶען, ! / 
דֶער מַאן, ווָאס אִיז אַ שָלִיחַ טְרֵיי נָאר וינְרֶער, 2 
א 


אִיבֶּער צוֹבֶּעטֶען דִי טַאטֶעם מִיט דִי קִינרֶער. 


אֲלְיָהוּ; 
אש קרא דער מַאן, וָואס מִיט אײן אֵיידֶעל. הַארץ גֶעשֶׁרִינֶען: 0 


נָאטם כָּבוֹר אַרט מִיךְ אוּן הָאבּ נִישְׁט גֶעשְׁויגֶען, 


רֶער מֵאן, ואס צוּם הִימֶעל אוֹיבֶּען פוּן דֶער עָרר, 
גֶערִיטֶען אִין שְטוּרֶם אוֹיף פֵייעָרְרִינֶע פָעֵרר, 


ט) אס יח סן כ" ער (י': : טע 
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א זמירות ישראל 


וְאֲזוֹר עוֹר אָזוּר בְּמָתְנָיו ) אלײ: אִישׁ זָעַף עַל עואיצ 
הַמָּנִים.) אִישׁ חֶָשׁ וִשְׁבַּע מִהְיוֹת נִּשְׁמִי מְעֹנִים. אִיש 
טַל וּמֵמַר עֲצַר שִׁלֵשׁ שָׁנִים ח) אײה; אִישׁ יצָא לִמְוֹרֵבְ 
לנַפִשֹׁ נַחַת . אִישׁ כַּלְכְּלוּהוּ הָעוֹרְבִים וְלֹא מָת 
ַַחַת. אִיש לְמַעֲנוֹ נִתְבָּרְכוּ כַּר וְצַפַּהַת! איח אִישׁ 
מּפָרָיו הַקְשִיבוּ כְמָחִם . אִישׁ נַענָה בָאֵש מִשמ 


אש זעף דֶער מַאן, ואס הָאט גֶעצָארֶענט שְׁפֶּעמֶער, 
אוֹיף דִי ואס דִינֶען פְרֶעמְרֶע גֶעטֶער, 
דֶער מֿאן, וָואס צוּשְׁוֶערֶען נִיט עָר זִיךְ אַ חַאפ, 
פּוּן הִימֶעל לָאז נִיט געהן קֵיין רֶענֶען א קאפּ, 
דֶער מַאן, ואס טוי אוּן רֶעגֶען בֵּיידֶע נאר 
אַיינגֶעהַאלמֶען דְרַיי הֵילֶעכְדִינֶע וְאהר, 
אֲלְיָהוֹ: 

איש יצא דֶער מַאן, וְואם אִיז פַאר פַיינד אַוְועק פוּן זַיין אָרט, 
אִין פַארְבַּארְנְנִישׂ זִיךְּ רוּה צוּגֶעפִּינֶען דָארט, 
דֶער מַאן,, ואס רָאבֶּען הָאבֶּען אִיהם שְׁפַּיו גֶעבְּרַאכֵם, 
אוּן אִיז נִיט גֶעשְטָארְבֶּען פון הוננֶער פַארְשְמַאכט, 
דֶער מַאן, וָואם אֵיהם צוּלִיבּ, אִין זיין הַצְלָהָה, 
אִין פְלֶעשֶׁעל, אִין גְלֶעזֶעל אַרַיין דִי בְּרָכָה. 

: אֲלְיָהוּ! 
איש. מוסריו דֶער מַאן, וָואס דֶענסְמַאל דִי שְׁטְרָאפְרֵייר זַיינֶע 
הָאבֶּען גֶעהֶערט רִי שֶע. רִי פינש . / 


0) פם. 0 בימי אהאב. ה) סלכים אי י, א', וכל הענין שם: 
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מענדעלו מוֹכר מפרים 
יי יש רער ישי דט עי יט היטיי, 


אִיש בְּשַׁר שָׁלוֹם נ) עַל יַד יְקוּתִיאֵל 6 אִישׁ נָשׁ 
וַיִכַפַּר עַל בְּנֵי יִשְׂרָאֵל; אלחי אִישׁ דּוֹרוֹת שָׁנִים ר 
רָאוּ. עֵינָיו ). אִיש ִַקְרָא בַּעַל שַעֶר בְּסִימְי ה) איש 


דֶער מַאן, ווָאס דוּרְךְ מֹשֶה רַבֵּיטּ דֶעם אַלְטֶען, 
הָאט דִי נוּטֶע בְּשׂרָה פון שָלום דֶערְהַאלְטֶען, 
דֶער מַאן, וָואם אִיז אַרוֹים, גֶעקוּמֶען גֶעשְִׁינר, 
אוּן מְכַפֵּר גֶעוֶוען אוֹיף דִי יִשְׂרָאֵלים זִינר, 


אֲלְיָהוּ; 


איש דורות דֶער מַאן, ואס זַיינֶע אוֹיגֶען זוֹכָה גֶעוֶוען, 
צְוֶעלְף דורות דוּרְכְאַנַאנֹד אוֹיף דָעֶר וֶעלְט צוּוָעהן, 
דֶער מַאן, וָאס הָאט גֶעהֵייסֶען מִיט וַיינֶע כמָנִים, 
דֶער בֶּעוַאקְסֶעגֶער מִיט פִיל הָאר אוֹיפְץ פָּנִים, 
דֶער מַאן, ואס הָאט גֶעמְרָאנֶען שְטֶענְדִיג אִי אוּמְטוּם. 
א לֶערֶערנֶעם גַארטֶעל אוֹיף דִי לֶענדֶען אַרוּם, - 


אֲלָיָהוּ 


...ר ידי 


ב) את השטת יקתיאל וכו (דברי הימים ת, ד. י=ח) רש חל על סטה 
רביש ואמרו וקותיאל זה סטה (ננילה יו א) והפיימן כאן הכיר משה בשם יקותואל 
בשביל החרוז שיהא עוֹלֹה יפה: 

6 הני נתן לו את בריתי שלום (במרבר כ"ה. "ב); 

ד) פנהם האריך פה ימים הרבה מאד והיה סטנט במעכן שילה והה בזמן 
יפתהז זמן טשך שלש מאוֹת שנה, וכבר מפרו זל שפטזם לֹא רצה ללכת אל יפתח 
להתיר נדרו (ספורנו במדבר שם); 

ח) (טלכים בי אי ה) 
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- בע ! - 


זמירית ישראל 


כן רָמוּב ‏ נַם * יִתֵּן הַמּוֹב . כָּל הַיֹם וְכָל 
הַלֵיילָהן. ‏ הנבדיל 


אי 


אֲליָהוּ הזָּבִיא אֲלַיָהוּ הַתְִּׁבִּי אַלְיָהו הנֵּלְעֲרִי בִּמְהָרָה 


+צ 


בֹא אֲלֵינוּ עֶם מַשִׁיחַבֶּן דָּוִד , אִישׁ אֲשֶׁר קִנּא לְשֵׁם הָאֵל א) 


גָאט וֶועט טַאקִי זִיךְ רֶערְבַארְמֶען אוּן גֶעבֶּען, 

עיל גומס אוּן הַצְלָחָה אִין וּנְעֶר לֶעבֶּען, 
אַלֶע טָאג און אַלֶע נַאכְט. 

המבדיל דער וָואס הֵיילִינֶע פון וָואכֶען.טֶעג טיילט אָפּ 

לָאז נֶעהמֶען פוּן אוּנז אוּנוֶערֶע זִינר אַרָאפֿן . 

דִי קִינדָעה אוּנזֶערֶע אוּן אוֹיךְ אוּנוֶער גֶעלְט, 

פַּארְמֶעהרֶען וי וַאמְד אַקָאסֶע אִין דֶער וֶועלם, 
אוּן וי שְטֶערֶען בַּי דֶער נַאכְט. 

אליהו ‏ אַלְיָהוֹ רֶער נָבִיא, 

אַלְיָהוּ דֶער תִּשְבּי 

אַליָהוּ דֶער גִלְעָר 

נִיךְ אוּן בַּאלד צוּ אוּנו קוּמֶען לָאז עָר, 

מִיט מָשִיחַ רָוְרִים זוּן אַהֶער. 

אש דֶער מַאן וֶועלְבֶער, אִיז בֶּעקאנט רֶער נַאנצֶער ועלָמ, 

וָאס הָאט פַּאר נַאמִם נַאמֶען זִיךְ אַרוֹיסגֶעשְׁטֶעלט, 


א) בסעשה כזבי בת צור (במדבר כ"ה ו, ה). כִי יש טוכותיט אוטריס 
אלח חה פנהם: 


טעסיעלי מוכר ספרים 


מֶלַח נֵא עַל קַל וְהוֹמָר. יום לִיוֹם יִבִּיעַ אֹמֶר. וְלַילָה 
לֶל יָסָה; המברול = פּוֹדָה מִכָּל צֵר. קְרָאנוּךְ מִן הַמָּצַ, 
יָדֶךּ לא תִקְצָר, לא יוֹם ולא לָיְלָה, הנחל מִיכָאֵל - 
ִשְׂרָאֵל, ַלית נִבְרִיאָל. יָבֹאוּ נָא עִם הַנֹאֵל. קומו - 
רוֹנוּ בַּחֲצִי הַלּילָה, הפבדיל. הנה יק שְׁבוּעַ טוֹב. רַעֵנָן. 


דֶער ואס הֵילִינֶע פון וַוַאכֶעןטֶעג מֵילְט אפ 4 
לָאו נעהמֶען פון אינו איּנוֶערֶע וֵנר אַרָאפּ, וכו / 
אל נָאט, וָואס פוּן אַלֶע נֵייטֶען דֶער בֶּעפְרַייפָר, . שי 
דִיךְ רוּפֶּען מִיר פוּן דֶער קְלָעהם, נָאט גֶעטְרייעָה,. 
צוּהֶעלְפֶען בִּיסט דוּ דָאךְ אַלֶע צֵייט אִין שְטַאנד, 
אוּן קֵיינמָאל חָלֵילָה. אִיז נִישט שְׁוַאךְ דַיין הַאנד, 
נִישְׁט בַּי מָאג, נִישט בַּיי דֶער נַאכְט 
דֶער ואס הֵילִינֶע . פון ואבֶען.טֶענ מְילֶם אָפּ, : 
לָאז נֶעהמֶען פוּן אנז אינזֶערֶע זִנר אַרָאפּ, וכ / 
| מיכאל דֶער מַלְָךְ מִיכֵאֵל שַׂר פון יִשְׂרָאֵל, 
אַלְיָהוּ און דֶער מַלְאָךְּ נַבָרִיאֵל, 
מִים דֶעם ואל קוּמֶען לָאוֶען יֶענֶע. לַייט, 
ננוּג; עִם קְדוֹשִׁים, צוּשְׁלָאפֶען, אוֹיפְשְטֶעהן שוין צַייט, 
שְׁטֶעהט:-אוֹיף, שְׁרַייט אִין הַאלְבֶּער נַאכְט, 
דֶער וָואס הֵיילִינֶע פוּן וָָאכֶען.טֶעג מֵיילְט אָפּ, 
לָאז נֶעהמֶען פוּן אוּנז אוּנוֶערֶע זִינד אַרָאפּ, וכוי 
תֹּה נִיבּ אונו א מַוְלְרִינֶע אַנּטֶע מָאף. 
מִיר זָאלֶען פְרִישׁ זַיין, נִיט וִויסֶען פון קֵיין בְּרָאך,. 
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, 


זסירות ישראל 


= יי ייט 


בְּעֶרֶב יוֹם . בְּאִישוֹן . לָיְלָה ? קְרָאתִיך יָהּ הוֹשִׁיעֵנִי. 
אוֹרַח חַיִּים תּוֹדִיעָנִי. מִדִּלָּה הְבַצְעֲנִי. מִיוֹם וְעַד לֵיְלָה: 
מּחֶר מָנּף מַעֲשַׂי. פֶּן יֹאמְרוּ מַכְעִיסִי. אַיה נָא אֲלוֹהַ 
עֹשַי, הַּוֹתָן. זְמִירוֹת ַלֵּילָה ; נַהְנוּ בְיָדֶךְ כַּהוֹמֶר , 


קראתיך דִיך, נָאט, רוּף אִיךְּ, דוּ זָאלסט מִיר דַיין הִילֶף גֶעבֶּען, 

לָאז מִיךְ דֶערְקֶענֶען דֶעם וֶועג פוּנִים לֶעבֶּען, 

פוּן דַלוּת אוּן פוּן טָלֶענד פֵּיהר מִיךְ אַרוֹיס, 

צָרוֹתּ אין אַל דָאם בַּייז זָאלֶען ווערֶען אוֹיס, 
טַאקִי נִיךְ. פוּן מָאג בִּיז נַאכְט. 

מהר הַיינִי מַיינֶע זִינד אוֹן מִיךְ פוּן זֵי מַאךְ לֵײז, 

לָּאזֶען נִישט זַאנֶען דִי וָואס וִינְשֶען מִיר בַּייז: 

וואוּ אִיו עֶר, דֶער גָאט, דֶער בֶּעשַאפֶער מַיינֶער, 

ואס מִיט אִיִהֹם בֶּערִיהמְש זִיךְּ דֶער מֶענש דֶער פַיינֶער, 
זִינגט אִיהם זְמִירוֹת בַּיי דֶעער נַאכְט. 


נחו קְנֶעטְסט וי לֵיים אִין דַיין הַאנד אוּנז נָאךְּ דַיין בָּענְעהר, 
ֵיי זֶשֶׁע מוֹחֵל אוֹיף זִינד הֵן וָאס גְרִינג הֵן שוֶער, 6 
דוּ בִיסְט דָאךְ מֵייסְטֶער פוּן אַלְסְדינג נָאט לִיבֶּער, 
די נִישׁ אֵײין טָאג רֶעם אַנְרֶערֶען טָאג אִיבֶּער, 

אוּן אֵײן נַאכְט דֶער אַנְדֶער נַאכְט. 


,עג ,,- - - -* 


| 6 מכון למה שררשו ױל: אלטלא 4 מקראות נתמשטו רנליהם של שׁתאי 
ושראל וכו חד דכתיב הנה כחמר ביד הװצר כן אתם (רסיה "ח ו) ופירס": 
4 מקראות הִמעידין שהעווטת והזכוות בידו (סוכה נב)' 
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מענדעלי מוֹכר ספרים 


בַלֵּילָה: חָלְפָה עוֹנַת מִנְהָתִי א) מִי יִתֵּן מְנוּחָתִי. יעְתִּי / 
בְאַנְחָתִי. אֲשְׂחָה בְכֶל לַילָה; קוֹלִי בַּל יּנָטֶל. פְתַה 
לֵי שַׁעַר הַמִּנטָל. שָרֹאשִׁי נִמְלָא טָל. קוצוֹתַי רְסֵיסִי 
לָיְלָה; הַעָּתַר נוֹרָא וְאִיוֹם. אֲטׁועַ תָּנֶה פִדָיוֹם. בְנשֶף 


חלפה. אַוֶועק אִיז פוּן מֵיין מִנחָה רִי נּמֶע צֵייט 
וֶועֶר קֶען מִיר גֶעבֶּען מַיין רוּה, וָוָאס פוּן מִיר וַייט, 
מִיד בִּין אִיךְ שוין קְרֶעכְצֶענרִיג-זִיפְצֶענרִיג שְׁטִיל, 
אִיךְ בֶּעוַאשׁ מִיךְ מִיט מֵייכֶען טְרֶערֶען וֵעהר פִיל, 
וויין אוּן זִיפץ אַנַאנְצֶע נַאכְט. 
קיי מֵיין קול לָאז נִישׁט גֶעוָארְפֶען וֶערֶען פון רֵיֹהוּ ‏ / 
דֶעם מוֹיעָר פוּן רַחֲמָנוֹת עִפֶען, נַאט, מִיר, 
דֶען פוּן מְרֶערֶען אִיו מַיין קאפ וִי פון טוֹי נַאס, 
| = זי פוּן רֶענֶען בַּיי דֶער נַאכְט. ס) 
ר בֶּע זִיך אִיבֶּער, אַלְמֶעכְטִיגֶער נָאט, אוֹיפִים ני 
רַאטֶעוֶוע. הִילֶף נִיבּ, בֶּעט אִיךְ רַחֲמִים אין שְרֵי 
דַיין הֵילֶף נִיבּ, בֶּעט אִיך רַחֲמִים. יָאמֶער אוּן קְלָאג, 
אִין דֶעם אָוֶועגט אוּן פַארְנַאכְט, אִיטְליכֶען טָאג, 
אִין רֶער פנסְטֶער בַּיי דֶער נַאכְט. 
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א) ביומא דשבתא כד מטא עדן דצלותא דמנחה רעוא דרעיון אשתבה ועתיקא 
קדישא גלוא. רצון דיליה (זוהר, 

ב) בתרנומי זה נתכוונתי לתרנום יֹנתן עה" אנ ושנה (שיר הי ) ארום 
פֿער רישי אתטלי מן דסעתיך כנבר דשער רישיה סצטגע סטלא דטסא וציצית 
טרי אתמלי סן טפי עייך כנבר דציצית מווהו טלין סטפי סטרא דמױת בלילה: 
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זמירות ישראל 
שער י רקי קע עטאט טיק ניענעיט מע בע ינע טי ימ ימעט == 


זה הומר חברו יצחק הקטן וחתם שמו בראשי דחרוױם: יום. 
קתך. חלפה, קולי, העתר. קראתיך. טהר . נו, 
= הַמַּבְדִּיל בֵּין קֹדְשׁ לְחוֹל. דַטֹּאתֵינוּ הוּא יִמְחוֹל, 
ַרְעָוּ וְכַסְפָנוּ יִרְבָּה כַּחוֹל. וְכַכּוֹכָבִים בַּלְּילֶה; ייו 
פנֶה כְּצֵל תּוֹמָר. אֶקְרָא לָאֶל עָלֵי נוֹמֵר. אָמַר שֹׁמֶר 
אָתָא בוֹקֶר וְנם לָיָלָה: צִדְקֶָךּ כְּהַר תָּבוֹר. עַל הַטַָּ 
עִבּוֹד תַּעֲבּוֹר . כְּיוֹם אֶחְמוֹל כִּי יַעֲבוֹר. וְאַשְׁמוּרָה 


הטבדיל דֶער וָואס היל פוּן ָאפומ טְהֵילט אָפּ, 
דִי קר אוּנזֶערֶע אוּן אוֹיךְ אוּזֶערֶע 0 
פַארמֶעהְרֶען וי זאמד אַ קַאטֶע אִין דֶער וֶועלט, 

אוּן וִוי שְׁטֶערֶען בַּיי דֶער נַאכְט. 
ים וי דֶער שָאמֶען פוּן אַ בּוֹים גנֶעהט דֶער מָאג הִין, 
אִיךְ שָרַיי ‏ צוּ נָאט וָאס הָאט שְׁמֶענדִיג מֶיךְּ אִין זִיןו 
דֶער הִיטֶער אוֹיבֶּען זָאנט: צוּ ואס זִיךְ זָארְנֶען. 
אַזוֹי אִיו שוֹין גֶעשְטֶעלט, אַז קומט פְרִיהמָארְנֶען, 

אוּן נַאךְּ אֵיהם אוֹיךְ קוּמט דִי נַאכְט, 


צדקחך וי רֶער בַּארג תָּבוֹר גְרוֹיס אִיז דִי נְנָאר רַינֶע, 
נָעֹה פַארְבַּי אִיבֶּער דִי אַלֶע זִינד מַיינֶע, 
לַאוֶען זֵיי פַארְשְׁוִינדֶען, אִיז מַיין | פַארְלַאְֶען, 
אַזױֹױ וי גֶעבְטִינֶער טָאג וָאס פַארְנַאנְנֶען, 
: אוּן וי אַ טְהֵייל פוּ דֶער. נַאכְט. 
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מענדעלי מוֹכר ספרים 


קוֹל קול יַעַקֹב אֵל תִּירָא עַבְדִּי י 

הָי וְשְִׂחִי לְיַעֲקֹב אַל תִירָא עַבְדּי יַעַקֹם: 

שֵׁב יי אֶת שָׁבוּת יַעֲקֹב אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעַקֹב; ' 
ִתֵּן אָמָת לְיעֲקֹי אַל תֵּרָא עַמָיר ער | 


אַ קול פון גֶעבֶּעט אִיז יַעֲקֹבִיס קוֹל, 
דֶערְפְרֵיי אִיהם מִיט יִשׁוּעוֹת וי אַמַאל, 
שּ פַאל נִישְׁטׁ אַרָאפּ, וֶוען אַמָאל אִיז שְׁלֶעכְט, 
הָאבּ נִישְט קײן מיֹרָא, יַעֲקֹב מֵיין קנעכט. 
ִיננש לוּסְמִיג, בֶּעלוּסְטִינט ט יַעֲקב'ם הַארץ, : 
זָאל עָר נִישְׁט הָאבֶּען קין זָארְג, קֵיין שְׁמַארץ, 
פַּאל נִישט אַרָאפּ, וֶוען אַמָאל אִיו שְׁלֶעכט, 
הָאבּ נִישט קֵיין מוֹרָא, יַעֲקֹב מַײן קְנֶעכְט. 
נָאט וֶוֶעט פוּן עָלֶענד אִיהם בֶּעפְרֵייעָן, 
לְט אֵיהר אִיהֶם אָנְזַאנֶען און שְׁרֵייֵן, 
ׂ פַאֵל נִישְׁט אַרָאפּ, ווע אַמָאל אִיז שְׁלֶעכְט, 
הָאבּ ִישְט קֵיין מֹרָא, יַעֲקֹב מײן קְנֶעכְט. י 
צו יַעֲקֹב וֶעט עֶר טְרֵייטָ הֵילף גֶעבֶּען. - : 
אֵיבִיג וֶעט יַעֲקֹב אִין דֶער וֶעלְט לֶעבֶּען. ‏ / : 
פַאל נִישְט אַרָאפּ, וֶוען אַמָאל אִיז שְׁלֶעכְט, 
הָאבּ נִישְׁט קיין מוֹרָא, יַעֲקֹב מֵיין קְנֶעכְט: 


? 


אי נֵא לַעֲון יַעֲקב אל תִּירָא עַבְדִּי יַעַקֹב: 

עַתֶּה הֲשֵׁב שְׁבוּת יַעֲקֹב אֵל תִּירָא עַכְדִּי יַעֲקֹם; 

פָּדָה יי אֶת יַעֲקֹב אַל תֵּירָא עַבְדִּי יעקֹב: 
! עַוֶּה יִשׁוּעוֹת יַעֲקֹב אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקֹם} 


גָאט הָאט צוּ יַעֲקֹב אֵינמָאל גֶעשְׁווָארֶען, 
ער זָאל נִישְט ווערֶען אֵייבִּינ פַארְלַארֶען, 
ּׂ פַּאל. נִישְׁט אַרָאפּ, וֶוען אַמָאל אִיז שְׁלֶעכְט, 
הָאבּ נִישׁט קיין מוֹרָא, יַעֲקֹב מַיִין קנעכט. 
דִי וד פון יַעקֹב, אָ, פַארְניבְּ,  -‏ / 
אוּן הָאבּ אִיהם תָּמִיר טַאקִי לִיבּ. 
פַּאל נִישְׁׁ אַרָאפּ, ווע אַמָאל אִיו שְלָעַכְ 
הָאבּ נִישט קֵיין מוֹרָא, יַעֲקֹב מַיין קנֶעכְט. 
זָאלסְט יַעֲקב פוּן לֵייד אַרוֹיְפִיהרֶען,. ' 
עָר זָאל װִי אַשָׁאף נִישט פַארְאִירֶען. 
פַאֵל נִישׁט אַרָאפּ, וֶוֶען אַמָאל אִיז שְׁלֶעכְט, 
הָאבּ נִישט קֵיין מוֹרָא, יַעֲקֹב מֵיין קנעכמ, 
נָאטו בֵּיסְט סוין גֶעשְׁטַאנֶען יַעַקב בַּי, ' 
הָאסט אֵיהֶם שוֹין, גֶעהָאלְפֶּען פיל מָאל מְרַיי. 
פַּאל נִישט אַרָאפּ, וֶוען אַמָאל אִיו שְׁלֶעכְט, 
הָאבּ נִישט קֵיין מוֹרָא, יַעֲקֹב מֵיין קנֶעבט. 
ישׁוּעוֹת צוּ יעקב אוֹיך אִיצט בַּעפָעהל, 0 
עָם זָאל אִיהם גוּם וֶערֶען אוֹיף דֶער שְׁטֶעל. 
פַּאל נִישְׁט אַרָאפּ, וֶוען אַטָאל אִיז שְׁלֶעכְט, 
הָאבּ נִישְט קֵיין מוֹרָא, יַעֲקֹב. מֵיין קנֶעכְמ 
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מענחעלו יש ספרים 


יוֹרוּ מִשְפָּמִיךְּ לִיעֲקֹב אל תִּירָא עַבְדִי בי 
כִּי לא נַהַשׁ בְּיַעֲקֹב אַל תֵּירָא עַבְדִּי ַעֲקֹפוּ - 
לא הִבִּיש אָון בְּיַעֲקֹב ‏ אַל תִּירָא עַבְּדִילעַקב: 
מִי מָנָה עֲפַר יָעָקבֿ אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקֹב; 
ִַּׁע יי לְיַעֲקבֿ אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲֹם: 


פַּאל נִישְׁט אַרָאפּ, וֶוֶען אַ מָאל אִיו שְלֶעכְט, 
הָאבּ נִיטט קֵיין מוֹרָא, יִעֲקב מֵיין קנעכט 
לֶערְנֶען צוּ יעקב דֵיינֶע גֶערִיכט, , 
ואס לֵייכְמֶען אִיהם לִיכְטִיג וִוי אַ לֵיכְט. . 


פַאל נִישְט אַרָאפּ, וֶוען אַמָאל אִיז שְׁלֶעכָט. 


הָאבּ נִישט קֵיין מֹרָא, יְעֲקֹב מֵיין קְנֶעכְט. 


בּיי יעקב גֶעהט קײן צוֹיבֶּער נִיט אָן, 

הָאט מִיט כִּישּף-מאכֶער נִיט צוּ מָאן, 
פַאל נִישְׁט אַרָאפ, וֶוען אַמָאל ‏ אִיו שְלֶעכט, 
הָאבּ נִיְט קיין מוֹרָא , יקב מֵיין קְנֶעכְט. 

מֶען זֶעהט ִישְט בַּיי יַעֲקב אַזאַ, זִינד, 

גְלוֹיבְּט אִין נָאט וִוי פְרִיהֶער אִי אַצִינד, 

יי פַּאל נִישְׁט אַרָאפּ, וֶוֶען אַמָאל אִיו שְלֶעכְם, 
הָאֹבּ נִישְט קיין מוֹרָא, יַעֲקב מיין קנעקט, 

צוּ צֵיילֶען יַעֲקֹב אִיו קֵיין סְבָרָא, 

אִיו פִיל וי שְטוֹיבּ אָהן עַיִן הָרָע. 
פַאל נִיסְט אַרָאפּ, וֶוען אַמָאל אִיו טְלֶעכְט, 
הָאבּ נִישְׁש קֵיין מוֹרָא, יַעקב מֵיין קְנֶעכְט. 


| הַבָּאִים יַשׁרֵשׁ יַעַקבֿ 


ויָרדָּ מיעקֹב 

ְכוֹר זאת לֶיעֲקֹב 

חָדְוַת יִשׁוּעוֹת יַעֲקֹב 
טוֹבוּ אֹהָלָיך יַעֲקֹב 


אל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקֹב: 
אל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקֹב; 
אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקֹב; 
אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעַקב; 
אֵל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקֹב: 


יַעֲקֹב וַואקסְט אוּן וָארְצֶעלְט זִיךְ טִיף אײן, 

גֶעזוּנם אוּן שְטַאק וֶוֶעט עָר אֵיבִּיג זײן, 
יפַּאל נִישׁט אַרָאפּ, וֶוען אַטָאל אִיו שְלֶעכט, 
הָאבּ נִישט קיין מוֹרָא, יַעֲקֹב הַיין קנעבט, 


עָם שְׁטַאמְט פוּן יַעֲקֹב אַ צְוַיינ וִוידֶער, 
דֶער בּוֹים הַאלְט זִיךְּ, פַאלט נִישׁט ‏ אַנִידֶער, 
פַאל נִישט אַרָאפּ, וֶוען אַמָאל אִיו שְׁלֶעכט 
הָאבּ נִישְט קיין מוֹרָא, יַעֲקֹב מַיין קנעכט, 
זָאלסְט עֶס צוּ יַעֲקֹב מאקי גֶעהַיינקֶען, 
מול א בְָּכָה אִיהם תָּמִי.שִיינקען 
פַאל נִישְׁט אַרָאפּ, וֶוען אַמָאל אִיו שְלֶעכמ, 
הָאבּ נִישט קײן מוֹרָא, יַעֲקֹב מַיין קנֶעכְט, 
יַעֲקֹביס יִשׁוּעוֹת אַ חדְוָה, 8 פָּרַייד, וְ 0 
קומט תָּמִיד בְּשַׁעַת צָרוֹת אוּן לֵייר, 
פַאל נִישט אַרָאפּ, וֶוען אַמָאל אִיז שְלֶעכְט, 
הָאבּ נִישט קֵיין מוֹרָא, יַעֲקֹב מַיין קנעכט, 
רַיינֶע גֶעצֶעלְטֶען, יַעֲקב, זְעהר שֵיין, 
דַארט לֶערְנֶען אַלֶע פוּן גְרוֹים בִּיז קליין. 


-- 81 -- == נבע )ןע עבט 


אָמַר יי לְיַעֲקֹב 
בָּחַר יְיָ בְּיַעֲקֹב 
ָאֵל יי אֶת יַעֲקֹב 
דָּרַךְּ כּוֹכֶב מִיעַקֹב 


מענדעלי מוכר ספרים 


אַל תִּירָא עַבְִּי יַעֲקֹב; 
אַל תִּירֶא עַבְדִּי יַעַקם! 
אַל תִּירָא עַבְדִּי יַעַקב: 
אֵל תִּירָא עַבְדִּי יַעֲקב; 


אסר נָאט הָאט צוּ יַעֲקֹב גֶעזַאגְט: כִילֶעבֶּען, 


דוּ, מֵיין יַעֲקֹב, וועסט אֵיבֵּיג לֶעבֶּען. א) 


פַאל נִיט אַרָאפּ, וֶוֶען אַמָאל אִיו שְׁלֶעכְט, 
הָאבּ נִישט קֵיין מוֹרָא, יַעֲקֹב מַיין קנֶעכְט. 
נַאט וויילט נַאךְּ פַארְצֵייטֶענם יַעֲקֹב אוֹיס, 00 
נְעהמְט אֵיהם פוּן אַלֶע צָרוֹת אַרוֹים, 
: פַאל נִישט אַרָאפּ, וֶוען אַמָאל אִיו שְלֶעכָמ, . 
הָאבּ נִישט קײן מוֹרָא יַעַקֹב מֵיין קנֶעכְט, 
נָאט עֶר דֶערְלֵייוְט יַעֲקֹבְּ אַלֶע צֵייט, - א 


מַאכְט פוּן אִיהם תָּמִיִד אִי א 


וּנישוּם לייט, 


פַאל נִישׁט אַדָאפ, ווֶען אַמָאל אִיז שְׁלָעכט, 
הָאבּ נִישט קֵיין מוֹרָא, יַעֲקֹב מַיין קנעכט, 
פוֹן יַעֲקֹב נעהט אָפְט אַ שְׁטֶערֶען אויף, 
לֵייכְט אוּן פֵיהרט אוֹיף אַ וֶועג אַרוֹף, 
פַּאל נִישט אַרָאפּ, וֶוֶען אַמָאל אִיו שְלֶעכט. 
הָאבּ נִישט קיין מוֹרָא, יַעֲקֹב מַיין קנֶעכְט, 


,טי יי 


א) מוסד על מה שאטרו זיל (תענית הי, ב') יעקב אביש לא מת וכ 
שאמר (ירמיה ל, י) ואתה אל תירא עכדי יעקב נאם ה' ואל תחת יטראל וו" 
מקיש הוא לזרעו טה זרעו בחחים אף הוא בודים. 


בטבטנטט. (} קינכעט 


ולא 1 רא שי בִּקני . הַשלַם זי וֶה ימן: 
רַהֲמֶיךְ ִבַּמְרוּ. בַּרֲנִינָתִי. כִּי לְמוֹבָה כַָּתִי: מַלְאֲכֵי 
רַהֲמִים מִמְעוֹנָתוֹ, אָ הַהֲלו לִבְנֹתו, רַבּוּ בנ הַמְּלוֹבָה, 
וַתָּׁלַם כֵּל דַבּ מלָאכָה; דָּץ הַפּוֹחֵר בִּרְאוֹתוֹ, כִּי נִנִמְרָה 
מְלַאכְתּו; ְּלוּלַת מנִָּלִים נָאִים, לְפִי עָניִן הַבַּאִים; 
יִָכֵר לף עַתָּה. אֶתְמוֹל אֲשֶׁר רִבַרְתָּ; חָפְשְנִי בּוְדֵאי 
וּכְחה.כְנתָלעַנֵן טחֲרור: וח מנוֹבאנה. ופ 
לו אִישׁ הָאֲנַת; 


מַלְּאָכִים זֶענֶען גֶעוֶוען פִּיל אַ נְוֵאלר, 

אוּן דִי גַאנְצֶע אַרבַּייט וֶוֶערד פַארְטִיג בַּאלד. 
דֶער סוֹחֲר אִיז פַאר שֶׂמְחָה גְרָאבּ. אוּן בָּרַייט, 
אַז עָר זעהט דִי אַרְבַּיט יינֶע אִיו גְרֵייט. 
מִיט מִהְוּרֶעמְלֶיךְ אוּן נַאךְּ זַאבֶען, 
אַלְסְרִינג וי אַרְכִיטֶעקְטֶערֶעם מַאבֶען. 

נוּ, הַאר, גֶעדֵיינְק אַצִינד דַיין הַבִמְהָה, 

וָואם נֶעכְטֶען צוּגֶעזָאגט פַאר דֶער מְלָאכָה, 
דוּ זָאלסט אַצִינד מֶיךְּ אַרוֹיסְלָאזֶען פְרַיי, 
כְּפִי דֶער מְדוּבָּר, אַז וֶערד נְרַייט דָאס גֶעבַּיי. 
דֶער הָאט מְקַיִִם גֶעוֶוען, גֶעהַאלְטֶען וָארט, 
אוּן דֶער אִמָתִיר מַאן פַארשְווינרט פיּן דָארט, 


כע:דעלי מוכר ספרים : 
ייעי יי = == == יט 


אֶת אֲדוֹנו? שֶׁת לוֹ חָכְמָתוֹ בְּקַרְבּוֹ. וְהָחְיִיק בּוֹ כָּמו 
רב תַּנֵר קנְאוֹ בַּאֲהָבִים. בּשְׁמוֹנָה מֵאוֹת אֶלֶף וְהוּבִים, 
תְּבָעוֹ מה מְלַאכְְֵ . אִם בִּבְנָיִן חָכְמָתֶךְ. תַּכְלִית 
מְרקְלִין וּפַלְרִין. הָרֵי אַתָּה בָן חוֹרִין: יום רָאשׁן 
בְּמִפְעָלִים. פַּעֵַל עִם פּוֹעֲלִים: שִׁיַע בַּחֲצִי הַלַּיִלָּה. 


א סוֹחֵר קוֹיפְט אֵיהם אוּן פַּשׁוּט עָר קְוֶעלְט, 

פַאר. אכֶט הוּנדֶערט טוֹיוֶענד נִילְרֶען גְרַיים ננעלט. 
ואס אִיז דַיין מְלָאכָה, פְרֶעגט עָר אֵיהֶם דָא נִיךְ. 
אוֹיבּ הַיזֶער צוּ בּוֹיעֵן פַארְשְטֵייהסְט דוּ זִיךְ, : 
וֶערד פַארְטִיג אַפַּאלַאץ אַוא גֶעבַּי, 

רֶענְסְמַאל זֵײ זִיכֶער בִּיסט דוּ וִוידֶער פְרַיי. 

דֶעם עָרִשְׁטֶען טַאנ וִוי דָאס וֶערק הֵיבּט זִיךְ אָף 
מִיט דִי פּוֹעֵלִים גְלֵייךְּ הָאט עָר זיינם גֶעטָאן 

ארום הַאלְבֶע נאכט שְׁרַייעֵן זִיךְ גֶעשְׁטֶעלט, 
עֶנמְפֶער מָיִר, נָאט דוּ מַייסְטֶער פוּן דֶער וֶוֶעלְט. 
צופַארקוֹיפֶען זִיךְ ואס אִיך הָאבּ גֶעוֶעהן, 

אִיז דָאךְ גאר צוּלִיבּ דַיין כָּבוֹר גֶעשֶׁעהן. 

דִי נַאנְצֶע וועלט הָאסט דוּ בֶּעשַׁאפֶען גֶערִינג, 

מַאךְ. פַארְמִיג דֶעם בָּנין, אִין אִיהם אַלְסְרִנ 
זָאלסְט וי דֶע ְבַּארְמֶען אַז אִיךְ רוּף צוּ רִיר, 
רֶען דִי כַּונָה אִיז דָאךְּ גוּט בַּיי מִיר, 

נּטֶע מַלְאָכִים פוּן הִימֶעל קוּמֶען, 

אוּן צוּם בּוֹיפֵן גֶעשְׁמַאק זִיךְ גֶענּמֶען. 
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: זטירות יאר 
= ,יי 


לָּפוֹרָמָה. אֲפִילוּ שָוִה פְרוּמָה: מְהֲרָה וְשָׁאֵלָה מִשְֵּנִים, 
מַלְבּושִם נְאִים. מִתְקּנִים; ִלְבֵּשׁ ְהִשָליךְּ יְהָבוּ. עַל ײ 
אֲשֶׁר אֲהֲבוֹ: סָדוּ יי בִּפִֹּּלָם. אֵל יָשׁוֹב דַךְ נִכלֶם; 
עֲבַר בַּשׁוּק בְּסִבְרָתוֹ, וְִנֵה אַלְיָהוּ הַנּבִיא לִקְרָאתוֹ; 
פָּץ לוֹ הַמְבַטר. בְּאֶמֶת הַיּוֹם תִּתְעֲשר : צִוני בְּכָל 
= יקך, כִי הַנִי עַבְרָךְ! קֹרָא לְמִי בְרָעְתּּ, קוה 
שֶבֶד אֵין כְּמותו: רָחֵשׁ אִיך יְשֵַּה דִינֹ, עָבַר לִמְכּוֹר 


ער טְהוּט בַּאלֹד דִי קְלֵיירֶער אָן, וָואס עָר הָאט, 
אוֹן געהט אַרױים פוּן שוב אוֹיף נָאמם בֶּערָאט, 

דִי קִינדֶער בֶּעמֶען נָאט מִיט אַ גֶעשְׁרֵיי, 

לָּאוּ עָר לֵיידִיג נִישט קוּמֶען קָרִיק צו זײ, 

וי עָר געהט מִיט הַאפֹּנוּנג אִין מַארק אַרוּם דָארט, 
וַאקסְט אֲלָיָהוּ הַנָבִיא אוֹים אוֹיפִין אָרט. 

רֶער אָנוָאנֶער זָאנֹש צוּ אִיהם טַאקִי גְלַייך, 

דוּ וֶוֶערְסְט גַאנץ זִיכֶער הַיינטִינֶען טָאג רַייךְ. 
בֶּעפַּעהל מִיר מִיט הַיין כַּבוֹד, הָאפְט רָאם רֶעכְט, 
רֶען אִיך בִּין דיין אּטֶערְטֶעינֶער קְנֶעכְטי / - 
שְׁרַײי אוֹים: וֶער וִיל קוֹיפָען, וִויל קויפֶען דָא, 
אַזאַ קנֶעכְט וי עֶר זַיין גְלֵייכֶען נִיְטָא. 

וי שִיקט זִיךְ עֵם, נִים עָר בַּיי זי א קְלֶער, 

עַפִּים פַּארְקֶערט, אַ קְנֶעכְט פַארְקוֹיפְט זַיין הָעָר. 
עַר לֵייגט אִין חָסִיד זַיין חָכְמָה אַרַין, 

אוּן קַר נֶעמט אִיהם נְלַייךְּ עַר וָואלט זַיין הַאר זַײֵן. 
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מענדעלי מוֹכֶר ספרים 


יי 
א אט יט 


בְּבָנִים חַמִשָׁה: דִּבְּרֶה. לוֹ הָאֶשָׁה. יוֹתֵר אִין לְהַתְוְאֲשָׂה! 
הַמבְלי לֶחָם לָאֲכוֹל בְּעָרוֹם וּבְהוֹסָר כּ5; ְתוֹרָה. 
מֵצֶאתָ כִּי ‏ וְנַעְתָּ. מַה נּאכֵל מְעַתָּה: זָהִיר כְּבַר נָשק, 
הֲלֹא תֵצֵא לַשק: חַנוּן וְרַחוֹם בִּמְדוֹמָיו. אוּלֵי יִמְלֵנו 
בְרָחֲמָיו: מוֹם לְקוֹיָו מַחֲמָה. הְצוֹן יְרְאָיו יַעֲשֶׂה: יְעַצְת 
בְּדַעַת וּבְהָכָמָה. עֵצָהַךְּ בְּלִי לְַסבימָה { כְּצֵאתִי 
לְבֹשֶת וְלְִלמָּה ‏ מִמְלִי כסות וְסַלנָה: לְאין פִירי 


; 
ו 

0 
1 
1 

יו 


לֶערנֶען קֶענסְט דוּ, הָאסְט דִיר מִיה נִעֶגֶעבֶּען, 
נַאר פוּן ואס ועלֶען מִיר וַוַייטֶער אנ 
בִּיסט ניט, פְּרוּם, בָּרוּךְ הַשֵׁם גָענ; סטארק, 
אָט נְעהם אוּן נעה, כִילֶעבֶּען, אַרױם אי מארק, 
דֶער וָואס אִין הִימֶעל הָאט רַחֲּמָנוית, חַם, 
אֶפְשֵׁר בֶּעשֶעהרְט עָר אונו עָפִיס אִין נַאס. 
יֶענֶע וָואם הַאפֶען צוּ אִיהֶם סְטֶעהט עָר בַּײ 
דֶעם וואוּנש פוּן דִי פְרוּמֶע רֶערְפִּילט קָ- טְרַי, 
דוּ זָאנְסְט וי אַ חֲכמָה מִיט פַארשְטַאנְד, 

נָאר דִיר צוּפַאלְנֶען וי אִיו מֶען אִין שְׁטַאנֹר. 
וִוי געהט מֶען אוֹיף לַייטִישׁ גֶעשְפֶּעש איּן רֵייר, 
אָהן א מַאנְטֶעל, אֶהן טָפִּים אַ קְלַיר, 

אוּן אוֹיף צוּפַארְבֶּעסֶערֶען דֶעם פֶעלֶער, 

אִיז נִישִׁטֵא אִי אַ צוּבְרָאכֶען הֶעלֶער. 

זי נִיט צו שְכנִים אַ שְפרוֹ: אוּן אַנְטְלַייט 

יינֶע, נַאנץ פינֶע קְלֵיירֶער אויף א צַייט. 


{6} = טנ :עגבנעניה הק {עטניזזשעמשעשדכטערן 


טי 1 


זמירוֹת ישראס 


נָחָמָה. רָדִם אוֹם לֹא רוּהָמָה. יי אִישׁ מִלְהָמָה: שָׁכּוֹן 
בְּמֵאָו בְּאָהֲלֵנוּ. תָּמִיד ‏ אֵל מְחוֹלְָנוּ, ‏ יי מַלְכָ הוא 
יוֹשִׁיעָנוּ ‏ : 
זה המר מיסד על פי איב ואחיכ חתם המחבר את שׂמו ישי בר 
מרדכי חזק: ים, שוע, זמתי, בורא, רחמיך, מלאכים, רבו, דץ, 


כּלילת, יזכר, חפשני. זח, קימוּ. ומעשה שׁל הומר נמצא בבריתא 
וההסוד עשה ממט ומה 


אִישׁ הָמִיד הָיָה, בְּלִי מוֹן וּמִחְוָה ; בְּבִיתוּ עוֹסֶק 
מִקָּבוֹשׁ. וְאִין בָּנֶד לִלְבּוֹש: נונן בַּחֲשׁוּבָה אֶשָׁהּ, וְנֵם 


שכון רוּה וִוי פַארצייטֶען אִין אונזער גֶעצֶעלט, 
דוּ נָאט, ואס הָאסט אוּנז אוֹיף דִי פִּים גֶעשְטֶעלט, 
אָ נֶאש, דוּ ווֶעסט אוּנז הֶעלְפָען אִין דֶער וֶעלט, 


איש חסיר 8 חֲסִיד. אִיז גֶעוֶוען אַ מַאל, אַ מָאל, 

אָהן בְּרוֹיט, אָהן מִחְיָה, גֶעשְטַאנֶען זעהר שְמָאל, 
אָהן אַ קְלֵייד אִין שְׂטוֹבּ גֶעוֶעסֶען פַארְשְׁפַארט, 
נישט מְבוּש צוּ ווערֶען הָאט אֵיהם נֶעאַרט, 

א וַייבּ הָאט עָר גֶעהַאט גָאר אֵיין אַנְטִיק, 

אוֹיך קִינדֶער אָהן עַיִן הָרֶע פִינף שְׁטִיקי 

אַינמָאל זָאנט אִיהם דָאס וַַייבּ אַרוֹים גַאנְץ קלָאר, 
אַזױ לֶעבֶּען אִיז מעהר קֵיין סְבָּרָא נָאר. ‏ - 

צוּ עֶסֶען טָא רָאךְ קיין פִּיצֶעל בְּרוֹיט, 

מִיר זֶענֶען נאקעט אִין אַ בִּיטֶער נוים,. 


מענדעלי. מוֹכֹר ספרים 


אֶרֶךְ אַפַיִם: מיּבְךְּ תְּחישׁ לֶמֶךּ. יְהִי עָלֵיוּ כִּנאִמְדּי - 
ײַ עֲשֶׂה לְמַעַן שֶׁמֶף: כּנֵן בִּית מְכוֹךְּ. לְהַרְבֵּץ בּוֹ ‏ / 
צאנךּ. יי בְּאוֹר פָּנָיך: מְפַּחַד לְהַצִילִי. נַהַלֵנִי לְצִיוֹן / 
קרְש נורָלי. יי שׁמַע בְּקוֹלִי: סְעוד וְּמוך לְִמְהָרִים. 
עֲוֹר נָא אֶת הַנְִּׁאָרִים. יי יוֹצֵר הָרִים: פְּדֵה צֹמך 
מַעַזִּים. צאנְך מִיֵּד נוֹוזִים, יי עוֹטָה הַזִיזִים: קָרַם קץ 


מונך דַיין נוּסְקֵייט שִׁיק נִיךְ צוּ רַייז פָאלק אַהֶער, 
זי דַין הַבְטָחָה נִיבּ אוּנז אוּן בַּעשְׁעהר, | 
אָ, נָאט, צוּלִיבּ דַיין נַאמֶען טהוּ עָם מָעהר. 

כונן בּוֹי-אוֹיף דַיין ואוינוג, דַיין הַיילִינֶען זִיטץ. 
דַיינֶע שָׁאף פִימֶער דַארמֶען אוּן בַּעשִׁיטץ, 

אָ, גָאט, מִיט דַיִין לִיכְמִיג פֵּנִים װִי אַ בְּלִיטץ. 

מפחד זֵיי מִיךְ מַצִיל, וֶוען אִיךְ שֶשׁעה שְׁרֶעקְלִיךְ שמָאל, 
פֵּיהר מִיךְּ קֵיין צִיוֹן מֵיין נוֹרֶָל אמָאל, - 

אָ נָאט אַלְמֶעכְמִיגֶער, אָ, הָארך מַיין קול. 

מעור לָעהן אוּנְטֶער דִי פַארְיאנטֶע ואס דוּ זֶעהסְט, 
שִטעה בַּיי דִי ווא גֶעבְּלִיבֶּען נַאר אַ רֶעסְט, : 
אָנָאט שְׁטַארְקֶער, ואס בֶּעשַאפְט די בֶּערנ פֶעסְט, 
פדה בֶּעפּרַײי אָ דַיין פָאלְק פוּן דִי הִיירֶען רָארם, 
דַיין שָאף פוֹן דִי וילְרֶע אִין יֶענֶעם אָרמ, 

אָ, נֵאט, וָאס בְּלִיצֶען מַאכְט עֶר מִיט אַ וָוארט, 
קונ נוּ רֶערפְּרֵיי שֹׁין, נָאט, מִיט דֶער נְחָמָה, 
דֶערְבַּארֶם זִיךְּ אוֹיף דֶער פַארְוַינְטֶער נְשָמָה, 

אָי גָאם, וָואס דוּ בִּיסט אַ אִישׁ מִלְחָמָה, . 


בק טיעטס /-- 4 - בעע עב ןינב 


זמירות ישרא?ל 


מִפְתִי בְנֵי יֹנֶה . כִּי בָּא עֵת לְתָנֶה צִיֹּן נַחֲלַת 


צב" ;; אלי חיש טאלי 
מיופר ע"ם איב 


אַדִּיר אָיוֹם וְוֹרָא. בַּצֵר. לִי -לֶךּ אֶקְרָא. יי 2 וְלֹא 


אִירָא: נָדוֹר פִּרְצַת הֵיכָלֵי . תָּנוּל מֵהֶר יי 


הָיָה עוֹזר 7י; הֵן אַתָּה תְקוְתִי, וְלִישׁוּעַתֶךְ קויתִי. 


וז יִשׁוּעָתִי: זָד תּקֵי כַפַּיִם. חון פּורְשַי יול 


אָ מַיין נַאט'זָאלסְט נִיךְ דֶעם גוֹאֵל שִׁיקֶען, 


יי 
{ד 


טדער קנֶעכְט ַיינֶער, אָ, לָאו עָר בֶענְלַיִקֶען, 


דֶעם אָגוַאגֶער פוּן בַּשׂורות, נָאט מַין הֶער, 


אֲלִיהוּ הנביא שִׁיק אַהֶער, . 
לָיָהוּ הַנָבִיא שִיק. אה 


שי אַ שְרֶעקְלִיךְ. אַלְמֶעכטִינֶער, אָהן אַ שׁיעוּף, ‏ - 
ְשָעַת מִיר אִיז איינג רוּף אִיךּ, שְרַיי צוּ ריֶה, ‏ 
הָאבּ אִיךְ נִישט מוֹרֶא אוּן נַאט אִיו מִיט מִיר. 
:חור טַאךְּ צוּרֶעכט דֶעם בְּרָאךְ פוּן מֵיין נֶעבַּיײ, 
שָׁק נִיךְ דֶעם, ווָאם מִיר רֶערוַַארְמֶען גֶעמְרַי, 
אָ. גָאט אַלְמֶעכְטִינֶער, אָ, שׁטָעָה מִיר בַּיי. - 

ה דוּ בֵּיסט דָאך רִי נַאנְצֶע הָאפנינג מַיינֶע 

אִיךְּ. הָאף צוּבֶּעקוּמֶען רִי הילף רַיינֶע, 

אָ, גָאט, אַ הִילֶף אַ שְׁטַארְקְפ, אַ פַינ 

רֵייגֶער נָאט, וָואס דַיינֶע הֶענד זֶענֶען = 
גְגֶערִיג דִי וְאם בֶּעמֶען דִיךְּ מִיט גֶעוַיין 


אָ, נָאט, וָואס הַאלְט אֵין דֶעם צָארְן צוּ 'גְרוֹיס אִי קְלַין 


יי 2 5 -- 2 שש טטטטן === 


סענדעלי מוכר פפרים 


הָרִים, וְרַנְלֵּי הַמְּבַשָׂרִים. בַּאֲמוֹר שׁוּבִי שוּבִי; אל ש 
כִּמְעַט רָנֵע. כָּל מַחֲלָה וְכָל גנע . אויָביך אָפְנַּע. י 

ָקֶם בְלִַּי: ייי מִלְכֵּך יָבֹא לָך. יָפֶה אַת ל 
וְרְַוְתִי לְמוּלֶך. נִלְעָרִי הַתְִּׁבִּי : יי נֹפֶת תֵּטוְָֹה 


אוּן דִי פִיס פֿון דִי אָנזָאנֶער רָארט אוֹיך, 
! וי זֵיי שְׁרַייעֵן: קוּם, קוּם צוּרִיק נַאנץ הוֹיךְ. 

אַ מַיין נָאט, זָאלסְט נִיךְ דֶעם נוֹאֵל שִיקֶען, 
דֶער קנֶעכט רֵיינֶער, אָ לָאז עָר בֶּענְלִיקֶען וכו 

חבי ווארט נַאר, וָאגט עָר, ווארט אַ רֶנַע אִיבַּער, 

בִּיז פַּלָאג אוּן אַל דָאס בַּיו גֵעהט אַרִיבָּעה, ‏ . 

רַיינֶע פַיינד רִי הַיירֶען מַאךְּ אִיךְ אָן שְׁמַארץ, 

צוּ 'זֵיי אוֹיסְלָאוֶען ואס מִיר אוֹיפֶץ הַארְץ. 
אָ מֵיין נָאט, זָאלסְט נִיךְ דֶעם נואַל שִיקֶען, 
דֶער קנעכט דַיינֶער, אָ, לָאז עָר בֶּעגְלִיקֶען וכו 

מלבף קוּמֶען וֶועט יֶענֶער הַאר צוּ דִיר צוּנעהן, 

צוּ דִיר, וָואס בִּיכט אִינגַאנְצֶען ואוּנרֶער-שֵיין, 

צוּ דִיר, ואס אַגֶעלִיבּטְבָּ יעור סט מִיר, 

אַלְיָה הַתֶּשבִּי קומט צוּ. דִיר. 
א מַיין נֵאט, זָאלְסְט נִיךְ רֶעם נואָל שִיקֶען, 
רֶער קנֶעכט רַיינֶער, א לאו עָר בֶענְלִיקֶען וכוי. 

מפת זִים בְּרוּמֶען רִי לִיפּען פוּן רִי מוֹיבּען, 

די קינדֶער יַעֲקֹב, וָאם אִין נאט גְלוֹיבֶּען, 

שין גֶעקוּמֶען דִי צייט צוְּגֶערִינֶען רָארט, 

ציון רִי שִינֶע נַחֲלָה אֵלִיבּ אָרמר ‏ - 
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ו 


= 


זמירות ישראל 


בַּיּוֹם הַטְּשִׁי וָבַּה. קֹרֶשׁ הִכּוּל וְשֶׁבַח. עַל כָּל מַחֲמַדֵנּ 
אלה 1 מַמעֲַנִּים לְנַפְשֵנוּ . נִתֵּן בְּיים קַרְשׁוּ , וְרַעְֲנָה 
עַרְשֵׂנוּ, ְלַילָה אוֹר בַּעֲדְנֵן, אלהם יסעדט; 


זח הומר דבּרו נחמן וחתם שׂמו בראשִי החרוױם: נאוו, חבי, מלכך, נופת: 


אֶת 


א 


אֲלֵי חִישׁ נּאֵלִי. עִבְדֵךְּ יִשְׁכִּילִי. מְבַטֵּר טוֹב אֵלִי, 
אֲלְיָהוּ הנּבִיאן נָאוו עַל הָהָרִים יי ! יוֹצֵר 


!אַ קידוּש, אַ זְמִירָה, אַ לויבּ נַאנץ בְּרֵייט 


אוֹיף אַלֶעם נוֹמֶען, וָוָאס מִיר בֶּעזִיצֶען, 

דֶער אַלְמֶעכְטִינֶער נָאט לָאז אונז שִׁיצֶען. 

מעתיס. זָעהר גֶעשְׁמַאקֶע מַאֲכֵלִים, פְלֵיישׁ אוּן פֵישׁ 
ווֶערד שַבַּת קְש גֶענֶעבֶּען צוּם מיש, 

אוּנזֶער בֶּעט צוּגֶעבֶּעט מֶחַיָה, הֵיין, פָרִיש, 

יי נאכט בְרֶענֶען לֵיכֶט, פנקְלֶען וי בְִּיצֶען 
דֶער אַלְמֶעכטִינֶער נָאט לָאז אונז שִׁיצֶען, 


אלי אָ מַיין נָאט, זָאלסְט נִיךְּ דֶעם נוֹאֵל שִיקֶען, 

דֶער. קְנֶעכְט דַיינֶער, אָ, לָאז אַר בֶּעגלִיקֶען, 

דֶעם אָנזַאנֶער פוּן בְּשוּרוּת, נָאט מֵיין הֶער, 
אַלְיָהוּ הַנָּבִיא שיק אַהֶער. 


אוו שֵׁיין נֶעהמֶען זִיךְ אוֹיף בֶּערג דִי שְלוּחִים אוֹיס, 
ואס דֶער מֵייסְטֶער פוּן דִי בֶּערג שִׁקט אַרויס 


מענרעלי מוכר * מפרים 


זה הוטר חֹברוֹ אברהם וחתם שמו בראשי חהרוױם! 
אלהים , ביום , רבה , הבן , מערנים . 


אֲלֹהִים יִסְעָדֵנוּ בְּרָכָה בִּמְאוֹרֵנוּ. וובֶד -טוֹב יַוִבְּהֵנוּת  +‏ / 
בָּכֵל מִשָׁלַח יְדִינוּ, אלחם יפערו; בְּיוֹם רָאשׁוֹן לִמְלָאכָה. 
יָצו אִתָּנוּ בְּרָכָה . וְיוֹם הַשָּנֵי כָּכָה. יִמְתִּק אֶת כוֹדֵנוּ. 
אלחפ? ריִבָּה ‏ צְבָאֵי יִשָׁעִי. בַּשְׁלִישִׁי וּבָרְבִיעִי בּחַמִינִי . 
אַד. לֵא בְעִי יִשָלַח אֶת פּוֹרֵנוּ ,. אלףפ: הָכֵן מְכוֹחַ מב 


יע 


אלהים רֶער אַלְמֶעכְטינֶער נָאט לָאז אונז שִיצֶען, 
אִין אוּנזער פַארְמֶענֶען לָאז אַרַיין דִי שְׁפַּאר, 
עַר לאז אוּנז אֵינטֵײילֶען ניטם טַאקִי נאר, 
אִין אַלֶע אוּנוֶערֶע גֶעשֶׁעפְטֶען נארג 
דֶער אַלְמֶעכטִינֶער נָאט לָאז אונו שִיצֶען. 
ביוט זוּנטיג אִין עַרשְׁטֶען טָאג פון דֶער מְלָאֵכָה, : 
לָאז עֶר הֵייסֶען אַרַיינגְעהן רִי בְּרָכָה, 
מַאנְטִיג דֶעם צְווייטֶען מֵאג אוֹיךְ ַצְלָחָה 
אוּנזֶער פַארוַאמְלוּ זִים, שִטִיל אָהן מְפִיצֶען. 
דֶער אַלְמֶעכְמִינֶער גָאט לָאז אונז שִיצֶען. 
= רנה לָאז פוּן ‏ הֵילף רִי מִיטֶעל פַארמֶעהרֶען נָאך 
אִין דְרִיטֶען און פֶערְטֶען טֵאג פוּן דֶער וָוָאךְ, 
דָאנֶערשְטִיג בִּין אִיךְ נָאר נַאנץ אָהן אַ בְּרָאךְ, 1 
דֶעם הֶעלְפֶער ציקוּמֶען אוּנטֶערהִיצֶען, : 
דֶער אַלְמֶעכְטִינֶער נָאט לָאז אונז שִׁיצֶען. 1 
חבן מֶען. קֵיילֶעט, קאכט, בַּאקְט, מַאכט אַלְסְרִינג בַּעריִש, ‏ | 
דֶעם זֶעקסטֶען טָאג פְרַייטִינ אַ סְעוּדָה נְרֵייט, 


עבט ןמ טע -- 0 = וט אק ןע עו 


זמירות ישראס 


רָב. בָּארוֹם וַעֲרָב. לַעֲרוֹךְּ מִלְחָמָה וּקְרָב. עַל אוֹיִבָיו 
יִצְרִיחַ אייח: זָדִים מַלְּכִי אֲדָמָה. יְטוּר נָפִיש וָקָרָמָה. 
מִשמֶע וְדוּמָה. ניסוּ נְנבָה וְיָמָה. אֲשֶׁר אֶתְכֶם יִבְרִיח 
ליהו; רָנוּ בָּל עוֹבְרֵי אֹרַח. כִּי דִנֵּה רַעֲנֶן אֶזְרַח. אוֹרו 
וָבַח. קָנָה כַּפְּוֹר. וְפָרַח. עַל הַר צִיוֹן יִפְרֶיחַ איח ; 


, 


אַלָיָהוּ הַנְבִיא דֶער שָׁלִיחַ 
אוּן מִיט אִיהם דֶער מֶלֶךְּ הַמָּשִׁיחַ 
זדים אַטְמַאנֶען פוּן יֶעדֶער שְלֶעכשֶער אוּמָה, 
יָטוּר, נפִיש, קִדְמָה, מֶשְׁמָע אוּן דוּמֵה, 
אִין דָרוֹם, אִין מַעֲרֶב.זייט לויפט אַוֶועק, 
אַייך אַלֶע פַארטְרַייבּט ער גֶעשְׁוינֶר א שְׁרָעק, 
ַלְיָהּ הַנבֵיא דֶער שִָׁיה 
אוּן מִיט אֵיהםּ דֶער מֶלֶךְּ הַמִֶּׁיחַ 
תּו אַלע וַַאנְדֶערֶער, זִינגט אוֹיף אַ קוֹל ‏ הוֹיךְ, 
דֶען דֶער צַדִיק שְׁפַּרָאצְט אוּן זַיין לִיכט שֵיינט אוֹיך, 
בַּלוּמֶען אוּן קְווייטֶען פוּן אִיטלִיכֶען סָארט 
לָאזט קָר אוֹיפִין בַּארג צִיוֹן בְּלִיהֶען דָארט, 
אַלְיָהּ הַָבֵיא רֶער שָלִיה 
אוּן מִיט אֵיהם דֶער מֶלֶךְּ הַמָשִׁיחַ 


שְרַייעָט אוּן נְעהמט זֵי אַרוֹיס דִי נָשָׁמָה, 


מענדעלי טוֹכר ספרים 


זא הומר חברו אלעזר והתס שמו בראש דהרוױם:; 
אנל, ככּן, עוֹר, זדים, רט, 
אָנִיל וְאֶשְׂמַח בִּלְבָבִי . בִּרְאוֹתִי כִּי מֵאוֹיבִי תָּרִים 
רִיבֵי, י. וּלִצִיֹן ואל תָּבִיא. אִישׁ צָמַח תַּצְמִיחַ, אֶלְיד 
דַנָּבִיא וּמֶלֶךְ הַמָּשִׁיחַ: לָכֵן בַּעַמִּים יַחַד. תִּפּוֹל אִימָה. 
וָפַחַד, לְבָּם יָפֶּחָד. בְּעַת יַעֲלָה נוי אֶחָד. וְאוֹרְהוֹתָיו 
יְַלֶי אלהי ; עוֹד מִמִּזְרָה לְמַעֲרָב, יָעוֹר לַעֲשֹׂת הָרָג 


אניל עָם וֶוֶעט מִיר אִין הַארץ שְטַארק הַנְאָה טַאן / 
צוּזֶעהֶען װי דוּ נֶעהְמסְט זִיךְּ פַאר מִיר אָן, 
אוּן בְּרֵייְנְסְט צוּ צִיוֹן דֶעם נֹאֶלל דַיינֶעם, 
לָאזט וַואקסֶען דֶעם מַאן צָמַח דֶעם פַיינֶעם, 
אַלְיָהוּ הַנָבִיא דֶעם טָלִיחַ, 
אוּן מִיט אִיההם דֶעם מֶלֶךְּ הַמָשִׁיחַ. 
לכן אוֹיף דִי אַלֶע הֵיידֶען טאקי ואס דָארט, 
וע פַאלֶען אֵין אִימָה בַּאלֹד אוֹיפִין אָרט, ּ 
פַאר פַּחַד וֶערֶען זי אַזש גֶעל אוּן גְרִין, 
אַז דָאס אֵיינצִינֶע פָאלק וֶועט גְעהן אַהִין, 
אוּן וַיינֶע וֶועגֶען בֶּענְלִיקט, מַצְלִיחַ, 
אֲלְיָהוּ הנָבִיא דֶער שָלִיחַ, 
אוּן מִיט אִיהם דֶער מֶלֶךְּ הַמָשִׁיחַ 
עוד הֶעט פוּנִים מִוְרַח אִין עָק מַעֲרֶב זַיט, 
רֶעכֶעט עָר זִיך אָּ מִיט דִי וִוילְרֶע לייט 
מִיט אדוֹם אוּן עֵרָב הַאלְט עָר מִלְהֲמָדז, 
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זשירות יעראס 


מוֹשָׁבִי, אז אל תנ; כּונן לְעם זוּ צורִי צוּר לַהֲבוֹש. 
לָתֶם לָאכוֹל וּבָנֶד. לִלְבּּס. מְשַנְאִייַחדָה יָרָא ויָבוֹש. 
נָוָה הַר. שֵׂעִיר ‏ בִּקָרוֹב. תִּכְבֹּש, שְׁשׂנִי ינְדֵּ בְּרְאוֹת 
מָבִיבִי ,. את לת תבש  ;‏ עַמּוֹן. וּמוֹאָב מְהָרֶה תְּכַלָּה, 
פְּדוּהֶךּ לָעַמֶךְּ בְּקֵרוֹב תְּנִָּה. צִיֹ ְּמַלָּא מְעַם אִלֶּה, 
קריִת מֶלֶר רָב אִו נַעֵלָה. שַׁכּן תְַּׁכּן בְּתוֹךְ עַם 
צַבַּי, את אליהו התביא; 


כתן נִיבּ אונז, נָאט, אַ רְפוּאָה צוּ מַכּוֹת אוּן לַייר, 
בַּרוֹיש צוּ עֶסֶען אוּן אויף אָנצוּטָאן אַ קְלַייר, 

פַיינד מֵיינֶע לָאוֶען נָעהן, זִיךְ סֶעמֶען פַאר שַאנד, 
דֶעם בַּארג שֵׂעִיר נָעהם נִיךְּ. אין אִין מִזְרַחלַאנד; 
שטַארק גְרוֹים וֶוֶעט מֵיין פָּרַייד זיין דָאס אַז אִיךְּ רֶערְהֶער, 
אַו קומט אֲלָיָהּ הַנָבִיא אַהֶער, 

עמון פַארלֶענד עַמוֹן אוּן מואָב נִיךְ אַצִינר, 

אוּן צוּ דֶעם פַאלק דַיינֶעם שִיק הֵיין הִילף גֶעשׁוויט 
לָאז צִיוֹן פול זַיין מִיט דֶעם פַאלק, דַיינֶע לַייט, - 
אִין דֶער גְרוֹיפֶער שְׁטָאדט געהן מִיר אִין יֶענֶער צַײמ 
לָאו צוּם פַיינֶעם פאלק אוֹיף אַשְׁטֶענדִינ קוַאטֶער, 
קוּמֶען אַליָהו הַּבִיא הָעה ‏ - 


מענרעלי מוכר מפרים 
בע טע געט רטע :2 


זא הוסר חברו שילא וחתם שמו בםומי תיבות: חרש, 
ששני, אל, נא. ומחרוו הראשון ואילך מיוסד ע'ם איב. 


חֵרֵשׁ שְשֹנִי אֶל נָא. וְהָבִיא אֶת אֵלְיָהוּ הַיָבִיא; 
אַמּץ וְַזּק רִפְיוֹן יָדִי. בֵּרֵךְּ מְלַאכְתִּי וְכָל מַעְכְדִי. 
ּאֵלִי זְכוֹר עָנִי וּמְרוּדִי. דְּבָרֶךְ הַמֹּב הָקֵם לְעוֹדְִי. 
קֵרֶץ ישׁלַח. ְשַׂמַּח לְבָבִי. את אלותי הניא ; וְעַדר וְהָכֵן די 
סִפּוּקי. זַמֵּן מְוֹנִי ְלָהֶם חִקִּי ‏ חֲלֵב חיל נוֹיִם חיש 
לְהֵָיקֵי. טוּבֶךּ תְּשַבַּע עולְלֵי וְונָקִי. יָבֹא מְשִיחִי לְעִיר 


הרש דִי פְרַייד מֵיינֶע בֶּענַיי, נָאם, וִוי מַיין בֶּענְעהר, 

אוּן בְּריינג אֲליָה הַנֵבִיא אַהֶער 

לָאוט מַיינֶע שלַאפָע. הֶענט שְטַארְקֶען אוּן קְרֶעפְמֶען,. 
בֶּענשֶׁען מֵיין וֶוערק, מַיינֶע אַלֶע גֶעשֶׁעפְטֶען, 

גֶערֵיינְק, אָ גָאט, מֵיין פַּין, מַיין בִּיטֶער נְעפיהל, 

רַיין הַבְמַחָה מִיךְּ אוֹיפְצוּרִיכְטֶען רֶערְפִל, 

רֶערְְֵיי מֵיין הַארץ, שִׁיק גֶעשְׁוִינר, הַאיִע נִיט מָעתר, 
שִיק נִיךְ אַלָיָהוּ הַנָבִיא אַהָער. 

ער לָאט רִי בֶּערֶערְפנִיש מַיינֶע מִיר אָנבְּרֵייטֶען, 
מַיין. שׁפַּיו אוּן מַיין מֶעגלִיךְ בְּרוֹיט מִיר אָנְנְרֵיימֶען, 
רָאם בֶּעסטֶע אִין רֶער וֶעלְט מִיְ גֶעבּען גֶעשׁינה 
מִיט דַיין נוטם אָנועטִינֶען מֵיין גאנץ געונה, - 

דֶער גוֹאֵל צָדָק צוּ מִיר קוּמֶען לָאז פָר, 

נְלֵייךְּ מִיט אַלְיָהוּ הַנָבִיא אַהֶער. 


קמענצנב--בטהאנצעטעטעק:ע:) -- (4) -- (ב-ב יט )בנ טענענעטן 


זטירות ישראל 


ִּנְבוּאֵת אֲבִי דוֹזָה. וְיִשָמַע בְּבַיִת זָה, קול שָטֹן וְקוֹל 
שָׂמְחָה: חָזֶק ַא מִשְׁאֲלוֹתי . אַמּיץ יַעֲשָׂה בַמִּשָׁתֵנוּ, 
ְהוּא ישְׁלַח בְּמַעֲשֵׂה יָדֵינוּ. בְּרָכָה וְהַצְּלָחָה; בְּמֹצָאֵ 
יֹם נִילָה. שִׁמְךְּ נוֹרָא עֲלִילָה, שָׂלַח תִּשְִׁ לְעַם סִנוּלָה, 
הָיָה שָׂשוֹן וַהַגָחָה: יקול צְהֲלָה ְרָנָה. שִׂפתיוּ אָז תְּרַנְנָה. 
ָאי הישׁיעָה נָא. אֶנָא יי הַבְִּיָה נָא: 


אוּן גֶעהֶערט לָאז אִין דֶעם הוֹיז וֶוערֶען אוֹיף לַאנג, 
אַ קוֹל פוּן פַרײּד, אַ קול פוּן שִׂמְחָה, גֶעזַאנג, 
מק דֶערפִילֶען לָאז דֶער שְׁטַארְקֶער אוּנוֶער בֶּענְעהר, 
אוּן רִי בַּקשָׂה אוּנוֶערֶע מָאן לָאז עָר, 
אִין דִי וֶוערְק פוּן אוּנזֶערֶע הֶענט אוּן מְלָאכֵה, 
שיקֶען לָאו עַר דִי בְָּכָה אִי הַצלָחָה 
אַז דֶער פְּרַיילִיכֶער טָאג שַבָּת נָעהט אַהִין, 
; לָאז דַיין לִיבֶּער נָאמֶען אוּנו הָאבֶּען אִין זִין 
שי תִּשְׁבִּי צוּם וֶעלִיבּט פָאלק, שִׁיק מִיט אִיהם מִימ 
א רוּהִינ לֶעבָּעֵן, פְּרַייד אוּן גְרִינג גָעַמִיט, 
מִי אַ גֶעזַאנג אוֹיף אַ הוֹיך קול, 
וֶועט אוּנזֶער מוֹיל זִינְגֶען רֶענְסְמָאל, 

* אַנוּ, נָאט, נִיבּ הִילף נו, 
א נוּ, נָאט בֶּענְלִיק נוּ. 


8 2 -- 02 -- (ישישעע טענב )שנענ 


מענדעלי מוֹכר פפרים 


טוּבְךְ בְּבוֹא ווֹאֵל, לְשֶׂה פַוּרָה נִדְהָה! קָרָא יִשַׁע 
לְעַם נְדָבָה. אֵל ַּנוּל מַרְבָבָה, יְהִי הַשֵּבוֹעַ הַבֵּא. 
לִישׁוּעָה ְלרְוָחָה; בַּת צִיּוֹן ַשְכוּלָה. אֲשֶׁר הִיא הַיּוֹם 
נְעולָה. מְהֵרָה תִּהְיֶה בְעוּלָה. בְּאִם הַכָנִים סִׂמְחָה! 
מַעְינוֹת אֲזַי, יְזוּבוּן, וּפְדוּיַי יי יִשׁוּבוּן, וּמִי יִשַׁע יִשְׁאֲבוּן, 
ְהַעֵרָה נִשְׁכָּחָה: נָחֵה עִמְּךְּ כְּאָב רַחֲמָן. יָצִפְּצְפוּ עִם 
לֹא אַלמְ: דְּבֵר יי אֲשֶׁר נאֶמֶ . בַּהֲקִימְך הַבְּטָחָה ! 
ִידידִים פְלִימִי הֶרֶץ. נניָתֶם יִפְצְחוּ בֶמֶרֶץ. בְּלִי צְחָה 
ּבְלִי כּרֶץ. אִין יוֹצֵאת וְאִין צְוָחָה. יְהִי הַחוֹדֶש הַָּה, 


קוא צוּ. דֶעם אֵיידֶעל פָּאלק הִילף אוּן מַזֶל בַּעשָׁעהר, 
דוּ נָאט, וָואס גְרֶעסֶער פוּן אַלֶע בִּיסט דוּ מָעהר, 
לָאז דִי דָאוִינֶע וָאךְ, ואס טְרֶעט אִיצט אַרַיין, 

צוּ הֵילף אוּן צוּ אַ נְרִינג רוּהִיג גֶעמִיט זַיין, 

בת דִי טַאכְטֶער צִיוֹן, דִי פַארוויסְטֶע אַצִינר, 

לָאז גֶעבִּיךְ אוֹיפְנֶערִיכּט וֶוערֶען גֶעשְׁוִיו, ‏ 

לָאז מֶען דָארְמֶען אִין אִיהר לֶעבֶּען פְרַיי און לֵייוּ 
אוּן פַארְנֶעסֶען וֶֶערֶען צָרוֹת, אַל-דָאס-בַייז, 

צח פִיהֹר דַיין פַאלק װִי אַ פַאטֶער אַ נֶעמְרַייקָר, 

אוּן ווֶערד וִי דַיין הַבְּטָחָה אוֹיפִין הַארץ פְרַייעָר, 
ִינגֶען אַלֶע גֶעלִיבְּטֶע רֶענסְמָאל לִירֶער, 
לוּסְמִינ אָהן זָארג, אָהן גֶעשְׁרֵיי, אָהן גֶערִירֶער. 
=+ לָאז דֶער דַאזִיגֶער חֹרְש זַיין מִיט, בָּרָכָה 
וי פוּן דֶעם נָרֶעסטֶען נָבִיא. דִי הַבְמָחָה, 


אָנ גאָבאב טענ טיט 2 -- 04 -- עבטב הי גנבענינטענכנעפן ‏ 


זְמִירוֹת לְמוצָאֵי שַׁבָת, 


א הומר הבר יעל2 כני הוק וחתום בראשי החרודסם מהרו הש 
יאתה, עת דודים, קרא, בת, מעינות, טתה: װדירים, יחױ. חוק. 


בְּמוֹצָאֵי יום מְוּחָה. הַמְּצִיא לָעַמְּךְּ רְוָחָה. שָׁלַח תִּשׁבִ 
לְנְאֲנְהָה; נַם יָנוֹן וַאֲנְחָה: יָאִתָה לֶךָּ. צוּרִי. ץ עַם 
מפּוזרִי . מִיַד נֹי אַכְָרִי. אֲשֶׁר כָּרָה לִי שוּחָה: עַת 
דוֹרִים תְּעוֹרֵר אֵל, לְמַלּ עַם אֲשֶׁר שיאל ; רְאוֹת 


בּטצאי שַׁבַּת צוּ נַאכְט, אַז נעהט הִין דֶער טֵאנ פין רוה, 
שִׁיק רַיין פָאלק עַפִּים אַ פַארְנְרִינגֶערוּנג צוּ, 

שיק תִּשְבִּי צוּ טְרוֹיקַרִינֶע פַאר צָרוֹת, פּלָאג, 

אוּן לָאז פַארשְׁוִינרֶען וֶערֶען יָאמֶער אִי קְלָאנ. . 

יאתה דִיר, נָאט בֶּעשַׁאפֶּער מֵיינֶער, פַּאסט עָם, דִיר נְעהר, 
דָאס פַארשְׁפְּרֵיימֶע פָאלק צוּפַארְוַאמְלֶען אַהֶער, 

עַרנִיץ פוּן דִי וִוילדֶע רָארט, פוּן דִי הַיידֶען, 

וָאס מְהוּעָן זֵיי גֶעבִּיךְ אָן צָרוֹת, לֵיידֶען. 

עת לָאו, נָאט, קוּמֶען דִי לִיבָּע צַייט, וָואס מֶען ווארט, 
צוּ ‏ אַנטְרִינֶען דָאס הָאלק, וְואס עָם בֶּעם אין נַארְט, 
דַיין גימסקײט 'צוּ זֶעהן, וָוָאס דוּ וועסט דֶענסְמַאל מָאן, 
צוּ דֶער בְּלוְּנֶע שָׁאף, וֶוען דֶער טאָל קומט אָן. 


יי יי יי אי 


מענדעלי מוֹכר ספרים 


יל זיריקמע. א' 


סְעוּדוֹת . אֶת הַשֵּׁם הַנִּכְבָּד לָבֶרַךְ יּלְהוֹדוֹת , הו 
ושִׁמְרוּ וַעֲשׂוֹ בָנֵי בת חום לי; | | : 


יה רבון וכו צור משלו אכלט וכוי תמצא בזמירות ליל שבת. 


היט, מָדוּם, קינדֶער, וי דָאס גֶע; בַּאט, 
דֶער מַאנ אִיז רוה, שַָּת צוּ נאם, 


זטירות ישראל 


בְּהִכּוּלִים, זֶה הַיּוֹם עָשֶׂה ײַ שבת היום לי, וְאֶם תִּשְׁמְרָנּ 
יָה יִצָרֶךכְּבָבַת, אַתָּה וּבֶנֶךּ וְנֵם הַבַּת. וְקְרָאתָ ענג 
לַּשַבָּתּ. אָו תִּתְעַנן עַל יי צת חס לי: אֲכוֹל מַשְׁמנִים 
וּמַעֲחַנּים . וּמַמְעַמִּים הַרְבֵּה מִינִים . אֲנוֹױ פֶּרֶךְ 
וְרִמּנִים א) וְאָכַלְתָּ וְשָבָעְתָּ וּבְרַכְתָּ אֶת יי פת חים לײ; 
לַעֲרוֹךְ לח לָתֶם' הֲמוּדוֹת , לַעֲשׂת' הַיֹּם שָׁלשׁ 


אס וי דָאם אַפִּילֶע הִיט דִיךְ נָאט רֶער הֶער, 
אוֹיבּ דוּ הִיטְסט רֶעם טָאג וִוי עָם גֶעהֶער, 
דּוּ, רֵין זוּהן, דֵיין טַאכְטֶער צוּגְלַייך, 

אִיו דֶער שַׁבַּת א תַּעֲוּג פון נָאמ, 

דֶער טָאג אִיז רוּה, שַׁבַּת צוּ נָאט. 

אכול עָם נוּטֶע שְׁפַּיו דָאם שֶׁעהנסט, רָאם בָעסָמו 
אַלֶערְלֵיי גֶערִיכט, פִיל דוּ קעֶנֶסֶט, 

דַערְבַּיי אוֹיך שַׁבָּת.אוֹיבֶּם גֶענִים 

מִילְִרוֹימֶען,. אַ שְׁטֵיינֶער, און נִים, 

ָאלְסְט טִסֶען.וַאט וַיין בֶּעשֶען נָאט, 

דֶער מָאג אִיז רוּה, שִׁבָּת צו גָאט, 

לערוך ‏ גְרַייט רֶעם טִישׁ פַיינֶע חֵלָה, 

זַיי מְקַיִָם דְרַיי סְעוּדוֹת אֵלֶע, 

רָעֹם לִיבּען נָאמֶען וָאס אוֹיבֶּען, 

אִיהם צוּבַּענְשען אוּן צולויבֶּען, 


אשי 
א) בשבת ירבה פירות ומדים (ריני פבת). 


:טענב /-- {() טעשט טבנ 


מענדעלי מוכר ספרים 


נְמְִאנָה. לְשׂנּ לֶדּ רֵָּה: דּעָה חָכָמָה לְנפְשּ. וְהֵי 
כָתֶר לְרֹאשׁךּ. נְצוֹר מִצְוַת קְדוֹשָּ. ְׁוֹר שַבַּת קָרְשְד 


זה הומר חברו שמואל וחתם שמו בראשי החרוױם: שׂבת, טעבוֹר. 
ואם , אכול . לערוך : 


ַָ הַיוֹם לַי. מָאד צַהֲלוּ בְּרנוּנֵי ום הַרְב 
מַעֲרָנִי. אוֹתוֹ לִשְמוֹר בְּמִצְוַת יי +ז חפ לי : מָעַבוֹח - 
דֶּרֶךְּ וּנְבוּלִים. מַעֲשׂוֹת הַיֹם פַּעָלִים. לָאֲכוֹל וְלִשְׁתֹּת 


דעה זוּךְּ חָכְמָה פַאר זִיךְּ אוּן זי פַארשְטֶענרִיג, 
זִי וֶעט א קְרוֹין צוּ דַיין קָאפּ זַיין שְטֶענרִיג 
הִיט פוּן דַיין הֵיילִינֶען נָאט דֶעם זָאג, 

הִיש דֶעם שַבָּת, דַיין הַיילִינֶען טָאג. 


שכת דֶער טֵאנ אִיז רוּה, שַׁבַּת צוֹ נֶאם 
זִיננְט זְמִירוֹת אוֹיף אַ קוֹל זֶעהֵר הוֹיךּ, 
גֶעשְׁמַאקֶע שִׁפַּייו אַ סַךְּ שָסט אויך, 
זָאלסט אִיהם הִימֶען נַאךְּ גָאט גֶעבַּאט, 
דֶער טַאנ אִיז רוּה, שַבַּת צוּ נָאט, 
א נִישׁט פַאהרֶען, נעהן אַרױים פוּן תָּחוּם, 
נִישט מַאן הַיינט קֵיין אַרבַּייט אוּמְטוּם, 
נָאר טֵסֶען, מְרִינְקֶען, לוּסְמִיג זַײן, 
רֶערבַּי זְמִירוֹת זִינגֶען גַאנץ פַיין 
גָאט מאכט דֶעם טָאג פַאר אַ גֶעבָּאט, 
דֶער טָאג אִיז רוּה, שַׁבַּת צוּ נָאם, 
אע בוטיק באנ-נ טיט 60 אטאנ אטאנ טעמענטאטוננט 
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אי זסי"ות יעראל 


שׁמְכֶּם וְלֹא יִשׁבַּת. שְׁבוּ וְנוּחוּ בְיוֹם שִׁבֶּת: דָּרוֹשׁ נוי 
וְאוּלָמִי. וְאוֹת יִשַׁע עֵשֶׂה עָמִי. נטַע טֹרַק בְּתוֹך כַּרְמִי 
שָׁעָה שַועַת בְּנֵי עַמִי: דּרוֹך פּוּרָה בְּהוֹ בָּצְרָה וְם 
כּבֶּל אֲשֶׁר נָבָרָה. נְתוֹץ צָרֵי בְּאַף וְעָבְרָה. שֶׁמַע קולִי 
מְיוֹם אֶקַּרָא ‏ אֲלֹהִים תֵּן בַּמִדְבָּר . הָר , הַדַם שִׁטָה 
בְּרוֹשׁ תִּדְהָר, ְלַמְּהִיר ְלַנְְהָר. שְׁלוֹמִים תִּ תֵּן כְּמִי נָהֶר, 


4"! 


הֲדוֹך קָמֵי אַל לַנָא. בְּמוֹ לֵבֶם. וּבַמִּנִנָה. וְנַרְהִיב פָּה 


דרוש רִיכט אוֹיף נָאט דָאם הֵיילִינֶע הו מַיינֶע, 

טהוּ מִיט מִיר חֶסָד, ויז דִי ננָאד רֵיינֶע, 

דֶעם צְוַייג יַעֲקֹב פְלַאנץ אִין וַוייננַארְמֶען איין, 

ַיין שְרַייעַן לָאז דִיר אִין אוֹיפָר אַרַיין. 

דויך טְרֶעט אִין בָצְרָה דֶעם קֶעלְטֶער, דִי הֵיירֶען, 
אוֹיךְ בָּבֵל, וָואס אִיז שְמַארק, טהוּ אָן לֵיידֶען, 

מִיט כַּעַם, מִיש צָארֶען צוּשָׁׁוֹים דָארט זֵי, 

הַער, וֶוען אִיךְ רוף, דֶעם קול פוּן מֵיין גֶעשְֵי 
אלהים נִיבּ נָאט דִי צַייט, וֶוען אִין דֶער מִרְבֵּר דָארט 
וֶועט וַוַאקְסֶען בֵּיימֶער פוּן אִיטלֶיכֶען מַארט, 

צוּ דֶעםי ואס ונָארֶענט שַבֵּת, רוּהט, זִיצט שְׁמִיל, 
יב פְרִידֶען װִי וַאסֶער פוּן אַטַייך פִיל. - 

החך פַארשִׁׁוֹים דִי הֵיידֶען, אָ, נָאט שְׁטַארקֶער הָאַר, 
לָאוֶען זֵיי זִיךְ פוּקען, הָאבֶּען צֵעַר. ‏ - 

מִיר וֶעלֶען עַפְּנֶען אַ מוֹיל בְּרַייט אוּן וַוייט, 

אוּן זִנֶען, לויבֶּען דִיךְ אִין יֶענֶער צַייט. 
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מענדעלי מוכר פפרים 


שַָּׁת הַיוֹם לײַ: יי חַזק קַרְיָתִי. אַל אֶלֹהִים עָלְיֹן, 
ְהָשֵב. אֶת נְוָתִי. בְּשִׂמְחָה וּבְהִָיין. יְשׁרְרוּ שָם רצי 
לײַ וְכֹדֲנֵי. וְאָז תִּתְעַנג עַל ייָ. שִׁבֶּת הַיּוֹם לַייָ; הו 


זה הומר הברו דתש ותתס סשס' בתהלת די חלקי החרח 62 בְּחה 
ראשין : דרור, ױנצרכם, נעים. 6ב 


דְרוֹר יִקְרָא לָבֵן עִם בַּת. ויַנַָרָכֶם כְּמוֹ בָבַת. נְעִים 


חק שְׁטַארק, אוֹיבֶּערְשְטֶער, מַיין שְׁטָאדט וִירֶער, 

בְּרַיינְג אַהִין מִיט פְרֵייד, מִיט לִירֶער, ׂ' 

לָאוֶען זִננֶען גֶעוַאנ פַיינֶע, 

דִי לְויִם אוּן כֹּהֲנִים מַיינֶע, 

דֶענסְמַאל ווֶעט אֵיהר פִיל נוּשס קרִיגען, 

מִיט נָאט הָאט אִיהר גָרוֹים פַּארְנִינֶען, 

אוּן בּרינְט הַיינְטִינֶען מָאג גום צוּ, 

הַיינט אִיז צוּ נָאט אַ טָאג פון רוה, 
אוֹיף מִיר, מַיינֶע קִינדֶער, לַייט, בַּארנט, 
קַסט גוּטֶץ שִפַּייו אוּן נִישׁט גֶעזָארְנט, 
אוּן בְּריינגט הַיינטִינֶען טָאג נוט צו, 
הַיינט איז צוּ נָאט אַ טָאג פוּן רוה. 


דחו א זוּהן, א מָאכְטֶער לָאזט עָר חָמְמֶען פְּרַיי, 
וי דָאס שְׁווַארְצְאַפֶּעלֶע הִיט עֵר אַייךְ טְרַי, 
אֵיהר וֶועט נִישׁט וויסֶען פון צָרוֹת אוֹן פּלָאג, 
זִיצט אַייךְ אוּן רוהט דֶעם שַׁבֶּתְרִיגֶען. מַאנ. 
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= 6 | זסירוז ישראל 
: בִּי . אֲמוּנַי , וּשְׁתוּ. ין מַשְֵׁצַ. שַׁבַּת הַיּוֹם לֵיי; וי הִנֵּה 
יוֹם נָאֶ יום' שַׁבֶּת אִם תִּשְׁמֹרוּ ג) וִהְיִיתֶם 5 ְלָּה : 
לֵינוּ ְאַחַר תַּעֲבוֹרוּ, וָאָז תִּחְוּ לְפָנ, וּתְמַלָאוּ צִפוּני, 


אוּן בְּרֵייננֹט הַיִינְטִינֶען טאג נוּם צוּ, 
! הַיינט אִיז צוּ גָאט אַ טָאג פוּן רוה. 
אוֹיף מִיר, מַיינֶע קִינדֶער, לײט, בָּארנְט, 
עֶסט גוּמֶע שְׁפַּייו אוּן נִישׁט גֶעזָארנט, 
אוּן בְּרֵיינגט הַיינְטִינֶען מָאג נוּם צוּ, 
הַיינְט אִיז צוּ נָאט אַ מָאנ פוּן רוּה. 
תה א טָאג פוּן דֶער נְאוּלָה אִיו קָר, 
שַׁבַּת אַז אִיהר הִיט וי עָם גֶעהֶער, 
| אֵיהר וֶועט מִיר א גֶעלִיבּט פַאלק וַיין, 
רּוּהט אוּן דֶערנַאךְ אִין וֶועג אַרַיין. 
אֵיהר וֶועט רֶענסְמַאל פַּאר מִיר לֶעבֶּען, 
וֶועל רָאם בֶּעסְטֶע מַיינם אַייךְ גֶעבָּעו 
אוּן בְּרַייננט הַינְטִיגֶען טָאג גוּט צוּ, . - 
הַיינט אִיו צוּ נָאט אַ טָאג פוּן רוּה, 
' אויף מִיר, מַיינֶע קינדֶער, לַייט-בַּארנם, 
עָסט וֶטֶע שְׁפַּייו אוּן נִישׁטּ גֶעזָארנט, 
אוּן בְּרַייננש. הַיינטִינֶען מַאנ נוּט צוּ, 
הַיינְט אִיו צוּ נָאם אַ מָאנ פוּן רוּה, 


כ) עײן לעיל בומר ידידות 0 
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טענדעלי מוכר פפרים 1 

2 2 

מַעֲרָני שַׁבֶּת הַיּוֹם לַיי: לְעָמֵל קרְאוּ דָרוֹר , ונַָתִ 
אֶת בִּרְכָתִי. אִשָׂה אִשָׁה אֶל' אֲחוֹתָהּ לְצְרוֹר. לְנֵלוֹת עַל 
יוֹם טַמְהָתִי ִּנְרִי שֵשׁ עִם שָׁנִי, ְהִתְבּונּ מִזְקְנֵי. שַׁבֶּת 
הַיוֹם לֵיי; יל מַהֲרוּ אֶת הַמָּנָה, לַעֲשׂוֹת אֶת דֵּבַר 
אֶמְתָּר, וְָשׁבוּ עִם הַכּוֹנָה, לְשַׁלִּם אָכּוֹל וְהוֹתֵר, בִּמְדוּ 


לעמל דֶעם מִירֶען בֶּעפְרַיים פוּן מְלָאכָה, 
וֶעל רֶערפַאר גֶעבֶּען רִי בְּרָבָהו . - 
אֵיין פְרוֹי דֶער אַנדֶערֶער צוּ לֵייר, 
זִך וַייֶען אִין טָאג פוּן מֵיין פְרֵייר, 
אִין ַיירֶענֶע קְלֵיידֶער ֵׁיינֶע, : 

פוּן אַלְטֶע לֶערֶענט אַייך, קליינע, 

אוּן ְּרֵיינגט הַיינטִינֶען מַאג נוט צוֹ, 
הַיינט אִיו צוּ נָאט אַ טָאג פון רוה, 


אוֹיף מִיר, מַיינֶע קִינדֶער, לייט-בַּארגְט, 
עָסט נוּמֶע שְׁפַייו אוּן נישט גֶעזָארנט, 
אוּן בְּרַייננש הַיינטִיגֶען טאג נום צו, 
הַיינט אִיו צוּ נָאט א מָאג פוּן רוה. 
מחרו אֵיילְט דִי נָאבּ גֶעשְווינר צוּמָאן, - 
וי אֶסְתָּר הַמַלְבָּה זָאנט אָן, | 
שְׁטֶעלט אוֹיפִין חֶשׁבּון פוּן נָאט רֶעם הער, 
עָר ווֶעט בֶּעצַאהלֶען א פַךְּ מָעהר, 
| אִיה מֶענט, יוּרֶען, נַאנְץ וִיכֶער זַיין, 
! מְרִינקש דֶעם טֵייעֶרסְטֶען בֶּעסְטֶען וַיין 


ו 
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זמירות ישראל 


רערט רערט ימיל קנעש --- יט 
עַל כֵּן אֲכַבֵּר בּוֹ לִבִּי כְּבוֹרִית. וְאֶתְפַלְלָה אֶל אֶל 
עַרְבִּית וְשַׁחֵרִית, מוּסַף וְנַם מִנְחָה הוא יעַנְנִי; אה הא 


זה חחכר שָם המהבר שלמה חזק חװתום בראשי 

ההרוים ; שמוו , לעמל , מהרו , הנה , דוק. 
שִׁמְרוּ שַׁבְּתוֹתָי. לְמַעַן תִּינְקוּ וּשְׂבַעְתֶּם ‏ מִזָיו, 
בּרְכוֹתֵי אֶל הַבְּנוּהָה כִּי בָאתָם. לח עָלֵי בָּני }) וְעֶרְנו 


דָרוּם ואש אִיךְּ אִין אֵיהם וי מִיט זִייף מַיין הַארץ רֵין, 
דַאוֶוען צוּ נָאט מַעֲרִיבֿ אוּן שַחֲרִית גַאנץ שִׁיין, 
מוּמַף אִי מִנְחָה, עָר עֶנטְפֶערְט מִיר פֿוּן זַיין זַייט, 

סִיאִיז צְוִויסֶען אִיהם אוּן מִיר אַ צֵייכֶען אַלֶע צַיים, 


מרו הִיט מַיינֶע שַׁבַּתִּים שֵׁיין-פַיין, 
כָּדֵי אִיהר זָאלְט פוּן מַיין נויטס זַאט זַיין, 
בַּיים קוּמֶען אִין אֵיעֶר רוּה דָארט, 
אַהִין אִין יִענֶעם נוּטֶען אָרט, 
| אוֹיִף מִיר, מַיינֶע קִינדֶער, לַייט-בַּארְנט, 

עָסט גוּמֶע. שְׁפַייז אוּן נישט גֶעזָארגְט, 

אוּן בַּרַיינגט הַינטִינֶען טָאג נוּט צו, 

הַיינְט אִיז צוּ נַאט אַ טָאג פוּן רוה, 
א) טומד על מֹה שאמרוֹ זל, אמ להם הלביה ליטראל בנ לח על 


וקדש קחושה היום והאמי בו ואנ פורע (ביצה טץ, 3), 
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מענדעלי מוֹכר ‏ מפרים 


כ פיל מְזוֹנִי?; את הא. רָשׁוּם בְּרַת הָאֵל חק אל סְנָיו, 


צו לַעֲרוֹך לָתָם פֵּנִים לְפָנָי 6 נם ְֶתְעַנֹת בּו עַל פי 
ְבוֹנָיו אטוי ב) לְבַד מִיוֹם כִּפּוּר עֲוני: אות הא דוּא יום 
מִכְבָּד. הוּא. יוֹם תַּעֲוּנִים. לָחֶם וַיַן טוֹב בֵּשֶׁר וְדָנִים. 
הַמַּתְאְַּלִים בּוֹ אָחוֹר נְסוֹנִים . כִּי, יום סִמָחוֹת הוא 


=+ לעיפ 


וּתְשַׁמְרָנִי;ָ אות חא מְחֶל מְלָאבָה. בּוֹ סוֹפוֹ לְהַכְרִית . 


רשום אִין דֶער תּוֹרָה שטעהט צו. כֹּהֲנִים רָאם גֶעבַּאט, 

לֵיינֶען אִין אִיהם-לָחֶם הַפּנִים פַּאר. גַאט, 

אוֹיךְ אִיו נָאךְּ דִי חֲכָמִים דֶער דִין תּוֹרָה, 

אַז פַאסטֶען אִין אִיהם אַ נְרוֹיסֶע עֲבָרָה, 

חוץ וֶען יִוֹם כַּפּוֹּר קומט אִין אֵיהם אַ מָאל אוֹיס וייט. 
סאִיז צווישֶׁען אִיהם אוּן מִיר אַ צֵייכֶען אַלַע צַיים. 

הוא גֶעאַכט אִיז דֶער מֵָאג, אַ מַאג פוּן פַארְנְנִינֶען,. 

חָלָה, וַַיין, פְלֵייש, פִּישׁ אִין אִיהם דָא צוּקְִיגֶען 7 

דִי ואס טְרוֹירֶען, הַאלטְעַן זִיךְ אִין אִיהם צוּרִיק, 

דֶען אַ טָאג פון פַרֵייד אִין עָר, אַ טַאג פון גָלִיק, 

אַ טָאג וָואס מִיךְ רֶערפְרֵייפָן, אָש וָאס קֶר בֶּעטַיים, 
סאִיו צְוִישֶען אִיהֶם אוּן מִיר אַ צֵייכֶען אַלֶע צַייט. 

מחל ווֶער מַארשְטֶערט, הַייבּט אִין אֵיהם אַ מְלָאכָה אָן נָאר, 

הָאט אַ שְׁלֶעכטֶען סוף, אָפְנֶעשְנִיטֶענֶע יְאהר, 


א .-..--.-, 


א) יקרא כיר חי): 
כ) אפור להתעטת ולזעוק בשבת. (מייטני והוא בפ"ק רעבת): 
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זשירות ישראל 


וּשׁבוּעָה. לְבֵל יַעֲבָר בָּם מִקְרָה רָעָה. בַּאֵלֶר נִשׁבּעֶ; 
עַל מִי נחַ, יה ; 

זה הוטר חברו הואביע והתם שמו אברהט בראשי החרוױם מהחרוז 

השני ואילך, אמור, בו, רשמו, הוא, מוזל, 

בִּי אֲשְׁמְרָה שִׁבַּת אֶל יְשְׁמְרָנִי, אוֹת הִיא לְעוֹלְמִי 
עַד בּינוֹ וּבִינִי: אָסור מְצוֹא הֵפֶּץ עֲשׂוֹת הְּרָכִים. נַם 
מִלְּדַבֵּר בּוֹ. דִבְרֵי צְרָכִים. דִּבְרֵי סְחוֹרָה אַף דִּבְרֵי 
מְלָכִים, אֶהְנָּה בְּתוֹרַת אֵל וּתְהַכִּמִנִי; את הא בּוֹ| אָמְצֵא 
תָמִיר ‏ נֹפָש לְנַפִשִׁי . דִנֶה . לָדוֹר רֵאשׁוֹן נָתֵן קְדוֹשִׁי, 
מוֹפָת בְּחַת לָחֶם מִשְנָה בַּשְִּׁי. כָּכָה כ שָׁשִי 


כּי הִּיט אִיךְ דֶעם שַׁבַּת, בֶּעהִיט מִיךְ גָאט פון זַיין זַייט, 
סְיאִיִז צְוֶוישֶען אִיהם אוּן מִיר אַ צֵייבֶען אַלֶע צַייִט, 
אפור /מֶען מָאר נִיט הַאַנִדלֶען אוּן קֵיין רַייזֶען מַאבֶען, 
אוֹיך נִיט שְׁמִיעֶסֶען אִין אֵיהֶם גֶעשֶׁעפְט:זַאבֶען, ": 
ָנִָים פּן פָאלִיטִיקֶע, פון סְחוֹרָה - 
אִיךְ פַארְטִיף מִיךְ נָאר אִין לֶערנֶען נָאטְט תּוֹרָה, 
און עָסּ מַאכְט מִיךְּ פַארְשְׁטֶענדִיג אִי. קוּנצִיג גֶעשֵייט, 
סִיאִיז צְוִוישֶען אִיהם אוּן מִיר א צֵייכֶען אַלֶע צַייט, 
בּו ְנוּחָה אי אִיהם שְׁטֶענְדִיג גֶעפִין אִיךְ מִיר דָאךְ, 
אַ מוֹפַת נִיט מֵיין גָאט צוּם עַרְשְׁטֶען דור נָאךְ 
אִין דֶער מִדְבָּר, אַז עָר שְׁפַיזט זֵיי אִין דֶער נוֹיט, 
דֶעם זֶעקסטֶען טָאג גֶעגֶעבֶּען אוֹיף צְוויי טָאג בָּרוֹיט, 
אַזױ אַלֶע פְרַיימִיג אִיז מָאפַּעל שְׁפַײז בֵּיי לַייט, 
סִיאִיז צווִישֶען אֵיהם אוּן מִיר אַ צֵייכֶען אַלֶע צַייט. . 
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מענדעלי מוכר ספרים 


וּבָאוּ כְכֶּם בִּבְרִית יַחַד. נַעשֶׂה וִשְׁמַע אֶמְרוּ כְּאֶחָד. 
פָתְחוּ וְעָצ יי אֶחָד. בָרוּך הַנּתֵן לַיַעִף כֹחַ: ײ 
ִבֵּר בְּקָדְשׁו בְּהַר הַמּר . יום הַשְׁבִיעִי זָכוֹר וְשָׁמוֹר, 
וְכָל פַּרּוּדָיו יַחַד לִנְמוֹר . חַזּק מִתְַיִם וְאַמַץ כֹּחַ; חי : 
הָעָם אֲשֶׁר נַע כַּצֹאן מָעָה. יָכוֹר לְפָקְהֹ בְּיִח ‏ | 


ובא אַלֶע אִין פַארְבִּינדוּנג דָארט קוּמֶען זֵיי, 

;מִיר וֶוֶעלֶען טָאן אוּן הֶערֶען אֵיין גֶעשְׁרֵי, 

נָאט אִיז אֵיינֶער, אִיז קולות אַלערלײ,. 

גֶעלוֹיבּט אִיז דֶער וְואם דִי שְׁלַאפֶע נִיט קֶר קְרַאפְט, 
דִי טוֹיבּ גֶעפִינט רוֹה, אִין אִיהם רוּה זִיךְ פַארְשַאפַט 
אִין אִיהם רוֹהֶען דִי פוּן אַרְבַּיט מִיד אֶהן קְרַאפְט, 

דנר אוֹיף דֶעם בַּארג סִינֵי אִיז אַרױם זַיין ואג; 

נֶעדַיינְק אוּן הִיט אָפּ דֶעם זִיבֶּעטֶען טֵאנ, 

| אַלֶע זַיינֶע גֶעזֶעטץ טְרָאג אוֹיף זִיךְ, טְרָאנ, 

שְטַארק זִיךְ עָם צוּהִיטֶען אוּן נִיבּ דִיר צוּ קרַאפְּט, 
! דִי טױב גֶעפִינְט רוּה, אִין אִיהם רוּה זִיךְּ פַארְשַאפָט, 
אִין אִידֶם רוּהֶען דִי פון אַרְבֵּייט מִיד אָהן קרַאפט. 

העם דֶעם פַאלק וִאם וי א בְּלִינְרֶע שַאף נַע וְנַר, 

נֶעדַינק דִי שְׁבוּעָה אִיהם צוּהֶעלְפֶען גְרָאד, וּ 

לָאז אֵיהם נִישׁט בֶּענֶענְנֶען קֵיין בַּײזו קיין שָאֹד, 

וי דַיין שְבֿוּעָה קֵיין מַבּוּל מָעהר, הָאט אַ הַאפָט. 
דִי טויבּ גֶעפִי:ש דוֹה, אִין אִיהֶם רוה זִיךְ פַארשַאפט, - 
אִין אִיהם רוּהֶען דִי בּוּן אַרְבַּייט מִיד אה קראפט, 


ייטש טנ -- עה -- ( שי = :ייבעט( 


זמירות ישָראל 


רָּאוּ. בִּי כֶל אִלָּה עֲשְׂתָה יָדוֹ, כִּי הוּא הַצּוּר פל 
תָּמִים { ים זה 


וֹה הזמר חברו יהודה וחתוס שטו בראשי החרוים: יום, היַם, ובאו, דבר, העם,, 


יום שָׁתוֹן אִין לִשכוֹחַ. וִכְרו בְּרֵחַ הַּיחוַֹ.יָּה 


מִצְאָה בו'. מָנוֹחַ. וְשָׁם יָנוּחוּ .יְנִיעִי כֹחַ: הַיּוֹם נְכְִבֵּר 


= אֲמוּנִים , וְהֵירִים לְשָׁמְרוּ אָבוֹת וּבָנִים. חָקוּק 


י לוּחוֹת אֲבָנִים. מָרוֹב אוֹנִים וְאַמִּיץ כֹּה; יה 


דֶער טָאג אִיו מָעֵהר פוּן אַלֶע טענ געאַכט, - 
דֶען אִין אֵיהם רוּהט נָאט, וָואס רִי וי עלְט גֶעמַאכט, 


װּם דֶער שַׁבַּת דַארף נִים אַרױס פוֹן מוֹחַ, 
עָר אִיז נֶעשְמַאק מְחַיָה, נִיט צוּ כֹּחַ, 
דִי מוֹיבּ גֶעפִיגט רוּה, אֵין אִיהם רוּה זִיךְ פַארְשַאפְט + 
אִין אִיהם רוּהֶען דִי פוּן אַרְבַּייש מִיד אָהן קְרַאפְט; 


1 


חום דֶער טָאג אִיז בַּיי יוּדֶען גֶעאַכְט זֵעהר שֵיין, 

אִיהם הִיטֶען גַאנץ שְטַארְק פוּן גְרוֹים בִּיז קְלַיין, 

שְׁטֶעהט גֶעשְׁרִיבֶּען אוֹיף צִו יי לוּחוֹת פוּן שְׁטֵיין, . 

פֿוּן דֶעם ואס הָאט פִיל כֹּחַ אוּן שְׁטַארְקֶע קְרַאפְט. 
דִי מוֹיבּ גֶעפֵינט רוּה, אִין אִיהם רוּה זִיךְ פַארְשַאפט, 
אִין אִיהם רוּהֶען דִי פוּן אַרְבַּייט מִיד אָהן | קְלַאפְט, 


איאהא יי 


*) די טױבּ, היא כנמת יעראל שנמשלה לינה, 
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מענדעלו - מוֹכר: מפרים 


שַבָּתוֹן ים שֹבַּת קֹרֶט. עַל כֵּן כַּל אִישׁ בְּיְעוֹ יקדש, 
עַל שְׁתֵּי לָהֶם יִבְצְעוּ תְמִימִים ; = ח אֲכוֹל מַשְׁמִנִּם 
שְׁחָה מַמִתִּקִּים. כִּי ‏ אֵל ‏ יִתֵּן לְבֶל בֹּ דְבָקִים. פֵצר: 6 
לִלִבּוֹשט לָהֶם הִקִּים. בְּשָׂר וְרָנִים וְכָל מִמְעַמִֹם; = ח / 
לא הֶהְסַר כֹּל בּו וְאָכַלְתָּ וְשָׂבָעְתָּ. וּבַרַכְתָּ אֶת ײַ ‏ | 
אֵלֹהֶךְ אֲשֶׁר אָָבְתָּ.כִּי בכ מִכָּל הָעַמִ!  "*‏ | 
ַשׁמיִם מְתַפָרִים כְּבוֹרֹ. וֵם הָאָרֶץ מֶלְאֶה הַסְהוֹ. ‏ / 


אכול תָם פֶעמֶע שְפַּיז, מְרִינק אוֹיךְ מַשְׁקָה רֶערְבַּי, 
דֶען גֶעבֶּען ווֶעט נָאט דִי ואס אִיהם גֶעמְרֵי, 

אַ קליד אָנצוּמַאן, שְטֶענדִיג בַּרוֹיט פַאר זײי; 
פְלֵייש, פִיש, גֶעסְמַאקֶע גֶערִיכְט אַלֶערְלֵי. 

: דֶער טאנ וכה ‏ 


לא לָאז דִיר אִין אַיהם נִיט פֶעהלֶען קיין שוּם זַאךְ; 

עָם גֶעזוּנְטֶערהַייט וִיפִיל דוּ וִוילְסְט 8 סַך, 

אוּן בֶּענש גָאט דַיינֶעם, ועלבֶען הָאסט גֶערֶען, 

ואס בֶּענשְׁט דִיךְ, לָאוט דִיר פִיל גושם בֶּעשֶׁעהרֶען. 
רֶער טָאג וכוי 

השטיט דִי הִימֶעל דֶערצֶעהלֶען זַיין כָּבוֹד, רוּהם, 

אויך דִי עָרד אִיז פּוּל מִים זַיין נְנָאד. אוּמְטיּם, 

זעהט, זַיין הַאנֹד מַאכְט פָס אַלְסְרִינ וָואס פַּאר אַייך, 

רֶען עָר אִיז דֶער מֵייסְטֶער, זַיין וֶערְק רִיכְִינ נְַיי 


ב בע טענב טיינש --- (} +-- ולטיטיבעןןן בע 


זמירוֹת ישראל 


מְפָּאכָה . בְּנֵיכֶם וּבְוֹתֵיכֶם . עָבָד וְם שִׁפְהָה! יצ 


ח המר דבוו ישראל והתם שמו בראשי החרוױם: ים, 
שבת. ראשון, אכול, לא, 


יוֹםּ זִה מִכְבֵּר מִכֵּל. יָמִים , כִּי בוֹ שָכַת צוּר 
עוֹלָמִים : שִׁשֶת יָמִים תַּעֲשֶׂה מְלַאכְתֶּ. ווֹם הַשְּׁבִיעי 
לַאלֹהִיךּ, שַׁבַּת לא תַעָשֶה בוֹ -מְלָאכָה. בִּי כל עָלָה 
שָשָׁת יִמִים! י זה רֵאשוֹן הוא לִמְקרָאִי קױַש. יוֹם 


אַ זוהן מִיט אַ טַאכְטֶער, אִיטְלִיבֶעם קינד, 
בַּיי נָאט נְלַייךְּ וי א מִנְחָה אוֹיף דִי זִינד, 


חט דֶער מָאג אִיז מָעהר פוּן אַלֶע טֶעג גֶעאַכֵט, 
דֶען אִין אִיהם רוהט נָאט, וָואס דִי ווֶעלט גֶעמַאכְט, 
ֶעקֹם מֶעג אַרְביט רִי מְלָאכָה. דָאס וֶערק יי 
אוּן דֶער זִיבּטֶער מֵאנ לָאז צוּ דַיין נָאט זַיין, 
שַבָּת-אִין אֵיהם לֵײג דִי אַרְבַּיש אַוועק, 
דֶען אַלְסְדִינג הָאט קֵר גֶעמַאכְט אִין זֶעקם מֶעג. 

רֶער טָאג וכוי 
ראשון פוּן יָמִים טוֹבִים אִיז עַר דֶער עָרְשְׁטֶער, 
שַׁבָּת קוּדַשׁ-טָאג פוּן רוּה דֶער נְרֶעסְטֶער, 
דָּרוּם דַארְף יֶעדֶער קידוּש מַאבֶען אויף וֵוַיין 
אויף וו חֲלוֹת הַמוֹצִיא מַאכֶען פַין. 

דֶעד טָאג וכוי 
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טענדעלי מוֹכר ספריט 


רֹאשָם יָצוּר, צוּר הָעוֹלָמִים. רוּחוֹ בֶם נָחָה:הש וְכוֹר ‏ | 
אֶת יוֹם הַשִׁבָּת לְקַדְּשׁוּ. קַרְנו כִּי נִבְהָה. נוֶר עַל האשו, / | 
עַל כֵּן יִתֵּן הָאָדֶם לְנַפִשֹׁ, ענ וָנִם שִׂמְחָה. בָּהֶם ‏ / 
לְמָשָחָה: יי קֹרֶש הִיא לָכֶם שַׁבֶּת הַמְַּכָּה. אֶל תֹּף ‏ / 
ֵָּיכֶם לְהנִיחַ בְּרָכָה בְּכָל מֹשְׁבֹהֵיכֶם. לֹא הַעָש 


אַ קרוין אוֹיף זֵייעָר קאפ צִירט עֵר זי נַאנץ פַײן, 
דֶער הַאר פוּן וֶועלְטֶען וֶעט מִיט זֵײ צוּפְרִירֶען זַיין. 
שַַּׁת וֶֶער עָם הִיט מִיט דֶעם הוֹיזנֶעזִינר, 

א זוהן מִיט אַ טָאכְטֶער, אִיטְלִיכֶעם קינר, 
בַיי נָאש גְלֵיךְ וי א מִנְחָה אויף דִי וִינר. 
טו דֶעם טַאג שַׁבַּת צוּ הֵיילִינֶען גֶערַינק דִיר, 
ַיין כָּבוֹד ואס הוֹיך קוּמְט װִי א קרוין אַפִיר} / 
דְרוּם לָאז אַ מֶענשׁ אַרַיינְנֶעהמֶען אִין זִינֶען, 
אִין תַּעֲנג, פְרֵייד דֶעם מָאנ זִיךְ צוּנֶעפִיֶען. 
שַַּׁת וֶוֶער עַס הִיטּ מִיט דֶעם הוֹיזנְעֵזינר; 
א זיהן מִיט מָאכְטֶער, אִיטְלִיכֶעם קינד, 
בַּיי נָאש גְלֵיךְ וי א מִנְחָה אויף דִי זִינר. 
קודט הַיילִיג זָאל דִי פְּרִינצֶעסֶען שַׁבָּח זַיין אַיך, 
אִין אֵייעֶר הוֹיז קוּמט מִיט אִיהר דִי בְּרָכָה נְלַייךְ, 
אִין אֵירֶע עַרְטֶער מְהוּט קֵיינֶער נִיט רָאס מִינְְסְט, 
אַיירֶע זִיהן אוּן מֶעכְטֶער, א קנֶעכט, אוֹיךְ א דִינסט, 
שַׁכַּת וֶוֶער עָם הִיט מִיש דֶעם הוֹיז;ֶעזִינד, 
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זמי-וֹת יש-אל 0 


טי וְאַשְרֵי כָּל חוֹכָה. לְתַשְׁלוּמִי כַפָּל . מֵאֵת כֹּל 
שּכָה שכֵן בָּעֲרָפָל. נחֲלָה קו יְָכָּה. בָּהָר וּבַשְּפֶל, 
ַהָה וּמְעוּחָה כַּשָׁמֶשׁ לו' וָרְחָה; הױטי בָּל שּמֶר שבֶת 
כִַּּי מְחַלְלּּ. הֵן הָכְשַׁר חִבַּת קֹרָש נּרָלוֹ, וְאִם יֵצֵא 
חוֹבַת הַיּוֹם. אַשְׁרִי ‏ לו. אֶל אֵל אָדון מְחוּלָלוּ, מִנְחָה 
הָי שְׁלוּחָה הישד הֶמֶדַת הַיָמִים. קָרָאוֹ אֵלִי צור, 
וְאשְִׁ י לִתְמִימִים. אִם יִהְיֶה נָצוּר. כָּתָר הִלוּמִים, עַל 


ארי וואויל דֶעם וָאם הָאפְט צוּ וֶוֶערֶען טָאפֶעל בּעלוינט 
פוּן דֶעם וָואם קוקט אַלְסְדִינג, הו אִין הִימֶעל ואוֹינט, 
וֶֶעט אוֹיף בַּארְג, אִין טָאהל אִיהם אֵײין אַרְבּ מְוַכָּה זַיין, 
אײן אַרֶבּ, רוה, גַאנץ קְלָאר וי דִי זוּן נִיש אִיהם שַׁיין. 

שַׁבַּת וֶֶער עָם הִיט מִיט דֶעם הוֹיזְגֶעוִינר, 

א זוהן מִיט אַ מָאכְטֶער, אִיטְלִיבֶעם קינד, 

בַּיי נָאם נְלַייךְ וי אַ מִנְחָה אויף דִי זִינר, 
שַבַּת וֶוֶער קָס הִיט אָפּ כָּרִין, אִיהם נִישט פַארשְטֶערט, 
הָאט שׁוֹין דָאךְ צוּנֶענְרֵייט זַיין לוין וא אִיהם גֶעהֶערְט, 
הַאלְט עָר רָעָם טָאג גנֶעהֶערִיג קומט אִיהם אַ דַאנק, 
צוּ נָאט זַיין בַּאשֶׁעפֶער אִיז דֶאם אַ גֶעשַאנק, 

שַבַּת וֶוֶער עָס הִיט מִיט דֶעם הוֹיוגֶעוִינר, 

אַ זוהן מִיט אַ מָאכְטֶער, אִיטְלִיכֶעס קינר, 

בַּיי נָאט נְלֵייךְּ וי א מִנְחָה אוֹיף רִי זִינר, 
ושרת וֶעם בֶּעסְטֶען, לִיבְּסְטֶען פון דִי טעג רוּפְט אִיהם נָאט, 
וואויל דֶעס עוֹלֶם אַז הִיט אֵיהם װִִי דָאס גֶעבָּאט, 
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מענדעלי מוֹכר ספרים 


זה הומר שם הִמדבּר ברוך וזק חְתוֹם פמו בראשי החרוױם { 
ברוך , ווכב , ואשרי , כֹל , המדת , זכור , קודש } 

בָּרוּך אַל עִלְיוֹן אֲשֶׁר נָתֵן מְוּחָה. לְַפְָוּ פִרָוֹם 
מִשָּאת וַאֲנְחָה. וְהוּא יִדְרוֹש לְצִיוֹן עִיר הַנְדָּחָה. עַר 
אָנָה תּּנָיון נֶפֶשׁ נָאֲנְחָה: הַטּוֹמֵר שִׁבָּת רַבֵּן עִם הַבַּת, 
לָאֵל יִרָצוּ כְּמִנְחָה עַל מַחָבַת: רוֹכֵב בַּעֲרָבוֹת מֶלֶךְ 
עוֹלָמִים. אֶת עַמּוֹ לִשְׁבֹת. אָזִן בַּנְעִימִים ; בְּמַאֲכָלֵי 
עֲרֵבוֹת, בִּמִינִי מַמְעַמִּים. בְּמַלְבּּשִׁי כָבוֹד זָבַח מִשְפַּחָה 


6 = 
. 


בר גֶעלוֹיבּט דֶער אוֹיבֶּערְשְׁטֶער, וָואס הָאט רוּה גֶענֶעבֶּען. 
אוּנז. בֶּעפְרַייאוּנג פוּן זָארְג, פוּן אַ צושְטֶערט לֶעבֶּען, 
וֶעט צִין דִי פַארְוִויסְטֶע שְטָאדט בְּרַיינְגֶען פְּרֵייר, 
בִּיז ווַאנֶען עַנְמַת נפֶשׁ צָרוֹת אוּן לֵייד, 

שַׁבַּת וֶֶער קָם הִיט מִיט דֶעם הוֹיוְנעזִינר 

אַ זוהן מִיט אַמַאכְטֶער, אִיטלִיבֶעם קינר,. 


בַּײי נָאט נְלֵייךְּ וי א מִנְחָה אוֹיף דִי זינד, 
רוכב דֶער ואס אוֹיבֶּען זִיצְט, דֶער אֵיבִּינֶער מֶלֶךְ. 
יי פאלק, הָייט עָר, צוהַאלְמֶען שַבָּת פְרֵיילֶעף. 
מִיט גֶעשְׁמַאקֶע שְׁפַייז, לַאקֶעמקעם אַפִּילֶע, 
מִים א ֵיין קְלייד, א ייר אִין דֶער פַאמִילע. 
שַבָּת ווֶער עָס הִיט מִיט דֶעם הוֹיוגֶעזִינר, 
א זוהן מִיט אַ מָאכְטֶער, אִיטְלִיכֶעס קינד, 
בַּיי גָאט נְלַייךְ וי אַ מִנְחָה אוֹיף דִי זִינד. 
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זסירות ישראל 


ּלְמפֶר הוֹדוֹ, מִכָּל אוֹם נָבַר עֲלֵינוּ הַמְדּוֹ. לָכֵן בְּכָל לב 
וּבְבָל נָפֵשׁ וּבְבָל מְאֹדוֹ ַמְלִיכו ְיַחֲדו שְהַשָּלֹם שָׁלו 
יִָׂים עֲלֵינוּ בְּרָבָה וְשָׁלוֹם מִטְמאל וּמִימִין עַל ִשְׂרָאֵל 
שָׁלוֹם.- הָרַחָמָן הא יְבָרֵךְ אֶת עַמּוֹ בַטָּלוֹם . וכו 
לְרְאוֹת בָּנִים וּבְנִי בָנִים עוֹסְקִים בַּתֹּרֶה וּבְמְצוֹת עַל 
יִשְרָאֵל שָׁלוֹם, יועֵץ אֵל נִכּוֹר אֲבִי עַד שֵׂר שָלוֹם; 


יי 


מָעהֹר פוּן אַנדֶערֶע מְהוֹש עֶר אוּנז גְנָאד לִיבֶּער, 
מִיט לַייבּ אוּן זַייל אֵיינְצִינֶען מִיר אִיהם רְרִיבָּער, 
שהשלום גָאט וָואס זַיינם אִיז דֶער שָלוֹם, זינם דֶער פְרִירֶען, 
לָאז בְּרָכָה אוּן שָלֹם גֶעבֶּען אונו אִירֶעך, ‏ . / 
פוּן אַלֶע זֵיימֶען אִי פוּן לִינְקֹם אִי פוּן רֶעכְטְם, 
לָאז אוֹיף יִשְׂרָאֵל קוּמֶען שָלוֹם, קַיין שְׁלָעכמֵם, 
נָאט, וָאס הָאט רַחֲמנוֹת אוֹיף אַלֶע מֶענְטֶען 

זָאל זַיין פָּאלק מִיט שָׁלוֹם, מִיט פְרִירֶען בֶּענֹשֶׁען, 
זאלֶען זוֹכָה זַיין זְעהן קִינדֶער אוּן קִינדִם קִינדֶער, 
וָואס אִין תּוֹרָה, מְצוֹת זִיךְ עוֹסַק גָאטס וִינדֶער, 
שָלום אוֹיף ִשְׂרָאל זוֹכָה זַיין צוּ זעהן, 

אוֹיךְ דֶערְהַארֶען יֶענֶעם װִי עֶר קומט צוּנָעֵהן, 
יֶענֶעם, דֶעם: יוֹעֵק, דָעָם נִבּוֹר שטאָ-קען הַאר,,. 
דֶעם פַאטֶער פון אֵייבָּיג, פוּן שָלוֹם דֶעם שַׂר. 
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יי 
א 


רוּחות עָדָיו לְהִקּבֵץ. וּבְהַר מָרוֹם הָרִים אֹתָנוּ לְהַרְבֵּץ. 
ְאִתָּוּ יִשׁוּב נִדָּחִים קוֹבֵץ . יָשִיב ילא נָאֲמַר כִּי אִם 
וְשֵׁב וְהִבֵּק יי): בָּרוּךְ הא אֶלהֵינו אֲשֶׁר טוֹב נּמָלָנוּ 
כְּרֲַמָי וּכְרוֹב חַסָדָיו הִנְדִּיל לָנוּ, אֵלֶּה וְכָאִלָּה יוֹסֵף 
עמֵּו לְהִַדִּיל שְׁמו הַנָוֹל הַנִבּוֹר וְהַנּוֹרָא שְׁנִקְרָא עֲלֵינו: 
בָרוּך הוא אֲלֹהֵינוּ שִבּרָאָגוּ לִכְּבּוֹדוֹ לט ּלְשַבָּחו 


עָר קֶערְט צוּרִיק, שטעהט אִין פָּסוּק נִישׁט גֶעשֶׁרִיבֶּען, 
נָאר אַזױ! העַר קערט זִיךְ קריק און הָאט פַארְקְלִיבֶּען. 
ברוך גֶעלוֹיבְּט אוּנוֶער נָאט, וָואס הָאט אונו נִישם גֶעַמָאן, 
כַּפִי זַיין רַחֲמוּת אוּן גְרוֹים גְנָאד פוּן לַאנג אָן, 

אוּנז גֶעלָאוט גְרוֹיסֶע חִידוּשִים בֶּעשֶׁעהרֶען, 

נַאךְ אוּן נָאךְ אַזוֹי לָאז ר ויימֶער מֶעהרֶען, 

צוּ רֶערְהֵייבֶּען זיין גֵרוֹיסֶען נַאמֶען נָאךְ מְעהר, 

וָואס אוֹיף אוּמ גֶערוּפֶען גֶעוארֶען אִיו עָר. 

ברוך גֶעלוֹיבּט אוּנזֶער נָאט וָוְאם בֶּעשַאפְט אוּנז צוּ זַיין רוּהם, 
צוּ רִיהְמֶען, צוּ דֶערְצֵיילֶען זַיין גְרוֹיסְקִיט אוּממוּם, 


אדום לטעות, טועה שאינה קולטת אלא בצר (עיר מקלט מחלת רְאוֹבן, רברים די 
מו) וחוא נֹלֶה לבצרה (בירת אדוֹם, ישעיה לרי ו', סנ'. אי. עמום א' יב 
ובירמיה טטי יי, ואס הכתוב שֹׁם מח, כדי, סיחס. בצרה לעיר מואב הא רק 
ילָפִי שהיתה עומדת בנבול שׁתי האומות האלו ועברה לפעמים סיר ח ליר ז). 
טועה שאינה קולטת אלא שוג וּתוֹא סױד, היה טוה שאינה קולטת אלא אדם 
ווא מלאך; 


יב) פטוק הוא (דברים לי, נ') וֹשב הי אלהיך את שבותך ודרשו א זי 
והשב לא נאמר אלא וֹשׁב, סלמד שהקביה שב עמהן מבין דצלװת (נצילה כ'ט וא 


זי / )א { א א בא 
אל א 1 אע יע א א 
= אד 4 צי וז 


זמירותז יפראר 


בָּל יְמִי עִתָנִי. בִּי לֹא יְנַח לְעולֶם אֲדְנִי: בְּבֹאוֹ מאָדוֹם 
הֲמוּץ בְּנָדִיםּ 5) וְבַח לו בְבָּצְרָה וְטֶבַח לוֹ בְּבוֹנְרִים ) 
יִז נִצֶהָם מַלְבּושָי לְהַאֲדִים . בְּכֹחוֹ ַנָּדוֹל יִבְצוֹר 
ריּחַ נָגִידִּים. הָנָה בְּרוּחוֹ הַקֶּשָׁה בְּיוֹם קָדִים רְאוֹהוּ 
כִּי כֵּן אֲדוֹמִי הָעוֹצֵר. יַחֲשֹב לוֹ בְּבִצְרָה תִּקְלוט 
כְבָצֶר . וּמַלָאָךְ ‏ כְּאָדֶם בְּתוֹכָהּ ינָצֶר ‏ וּמָזִיד בנ 
בִּמִקְלֶט יַעָצֶר =) יֹאֶהֲבוּ אֶת יי = חֲסִידָיו אֲמוּנִים 
טעֶר . יְצַוֶּה צור הַסְדּוֹ קְהִלֹּתָי לב . מֵאַרְבַּע 


אט אט 


ראות אדום'ם שַׂר, זֶעהט עָר, הָאם אַזוֹי זִיךְ גֶענַארְט: 
בָּצְרָה הִיט וִוי בָּצֶר דֶעם וָואס דָארְט פַארְשְׁפַּארְט, 

א מַלְאךְ יי א מֶענְש קֶען דָארט בֶּעשִיצְט וֶֶערֶען, 

אוּן יא ואס יו וי דֶער ואס אוּמְגֶערֶען, 

אַלֶע זַיינֶע פְרוּמֶע, הָאט לִיבּ גָאט דֶעם הֶער, 

די אַלֶע אִיהם אָמֶת גֶעמְרַיי הִיט פָר: 

וה נָאט לָאז נְנָאד מַאן זַיין עוֹלֶם צוּפַארְקְלַייבֶּען, 

פוּן פִיר זֵייטֶען וֶעלְט צוּ אִיהם צוּנֹיפְטְרַיבֶּען, 

אויף דֶעם הֶעכְסְטֶען פוּן דִי בָּעֵרג מַאכֶען אוּנוֶער אָרֶם, 
מִיש אוּנו קְרִיק לָאז דֶער פַארְוַאמְלֶער זִיךְּ קֶערֶען דָארְם, 


יא, וריל נפנרתי לטיטום ומדגהו שֹׁהיו מבני אדום עײ יושבי אר'ן אדום שֵׁרם אחים: 
ורעים לישראל (עובדיה אי יי "ב והרבה מקוסות). ולפץ ותכן לפרש נטי ביר 
כּם על יד, ומדי הא מן אנשי ריב ומדון כלומר אנשי מצותן הרעים, 

ט) ישעיה מג מתחלת הפרשה ואילך: *) שם לד' װ: 

יא) סומד על מח שאמוו 4ל (מכות "ב אי) עלש טעות עתיך שרו של 


מענדעלי מוֹכר ספרים 


לְהַשְׁחִית אֶת רְחוּמָיו. עַל יָדִי כֹדֲנָיו מִנַּר מִתְקוֹמָמָיו אי 
חַסְדִי יָ כִּי לא הָמְנוֹ כִּי לֹא כֵל רַחַמָיו: נִסְנַרְתִּי ‏ / 
לְאדוֹם. בְּיַד רֵעַי מִרְנֵי 6 שֶׁבְכָל יוֹם ממַלָּאִים כַּרָסָם | 


מַעֲדָנֵי. עְָרתוֹ עִמִּי לִסְמוֹךְ אֶת אֲרָנֵי. וְלֹא נְמִשְתנִ | 
2 4 א 1 

! דֶען דִי נְנָאד פוּן גָאט הָאבֶּען קיינמָאל קֵיין פַקי ו 
דֵאם הַחֲמֵנוּת זַיינֶע קיינמָאל נִישׁט אַועק: / 
נסנרתי אִיך בִּין אַרַיִין אִין אדום'ם הַאנד, בֵּייזֶע לַיים, : 
ואס מיין נוטס פִילְט אָן זֵייעַר "בּויךְ אַלֶע צַייט, ' 

אִי דָארְטֶעַן אוֹיךְ אִיז מִיט מִיר דִי הִילֶף ויינֶע, | 
אוּנמֶערצוּהַאלְמֶען דִי פוּנדַאמֶענטֶם מַיינֶע, : 

אִין אַלֶע מַיינֶע צֵיימֶען שְׁשֶעהְש עֵר מִיר בַּי, . שי 

דֶען נָאט פַארְלָאזט נִישׁט, אִיז אויף אֵיבִּיג גֶעמְרֵיי / / 


נמאו פוּן אֶדוֹם קוּמֶענדִיג אִין קלַײידֶער פוּן בְּלוּט אוּן רוט, 
מַאכְט עֶר אִין בַּצֵרֶה אַ שֶׁעכְטוּנג, פֶעלְשֶער דֶעם מוט, 
זֵייעֶר בְּלוּט שׁפְרִיצְט, ַיינֶע ְלֵיירֶער צוּפַארְבֶּען, 

מִיט זַיין ְרוֹים קְרַאפְט לָאוְט עָר די עָלְסְטֶע שְׁטַארְבֶּען, | 
פַארבּלָאזש זֵיי מִיט זַיין שטארְקֶען אִטֶּעם גֶעשְוינר 0 
אִין דֶעם טָאג וֶוען עָם הֵיבּט זִיךְ אויף זַיין שׁטוּרְמְוִינר, | 


) רמז למה שאורע לאבותינו בימי מתתיה' כהן נהל חשמנאי כטעמד 
עליהם אנטיוכום מלך יון; 

ה) בי אדום הרעו לישראל בחרבן בת שנ, ומלכות רוטי היתה בתהלה 
רובם בני אדום, עין רדיק עובדיה א'. אי, ולש הפוטי פה נסנרתי הֹאדָום אפשר 
/להשות עם לשון הכתוב ואל תסיר שהד ביום צרה (עובדיה א יד) שה"ּ 
האדומים השרױם באויצם מסנורים הפלטים לבנ רום', וכפירוש הרד'ק שם בפשק 


ש 
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א אע עו ןייע יניע טי אע 


זסירות יִשְׂראל 


ְמ; עֵילֶם שֶׁת כָּסְּאוֹ לְרַצִיל יְדִידָיו 6 לְהַעֵבִיר מֶשָּׁם 
מָעְזְנֵי מֹרְדָיו, מֵעֲבוֹר בְּשָׁלַה פָּדָה אֶת עֵבָדָיו . הֵלן 
לְעַמּ יָחִיםּ תְּהִלָּה לָכָל חֲסִּידָיי :) כִּי אִם הוֹנָה וְרָחַם 
ְּרַחֲמָיו וּכְּרוֹם הֲסָדָיו: וּצְפִּיר הָעִזִּים הִנְדִּיל עֲצוּמָיו 
6 וָנִם חֲוֹת אַרְבַּע עָלו לָמְרוֹמָי ) וּבְלָבֶּם דמ 


5 יע 


עלס אִין עֵילֶם דָארְט שְטעלט יאָר זַיין שָשׁוּל אַנִידֶער 
'מַצִיל צוּ זַיין זַיינֶע גֶעלִיבְּטָע וִירֶער, 
אוֹיסְצוּמַאכֶען דָארמֶען זַיינֶע פַיינְרס תְּקִיפוֹת, 
דֶערְלֵייוט זַיינֶע קנעכט פוּנִים שְווערֹד, פֿוּן רָדִיפוֹת, 
דֶערהוֹיכְט ַיין פַאלְקס הָארֶען, עַס בַּעקוּמט אַ קרַאפְט, 
הָאט צוּ אַלֶע זַיינֶע פְרומֶע רוּהם פַארְשַאפָט, א 
רֶען אוֹיבּ עָר מַאכֵט מְרוֹיעָרִינ:אוּמְטֵי א מֵאל, 
דֶערְבַּארְמְט עֶר זִיךְ מִיט זֵיינֶע גְנָאד אָהן א צַאהל, 
! ועפיר אוּן רֶער צִיגֶענבָּאק אִיז זַעהֹר שְׁטַארֹק גֶעוָארֶען, 
עַם וַוַאקסְט אִיהם אַרױס אַ פִּיערְעַנְדִיג הָארֶען, 
הָאט זַיין גֶעלִיבּט פַאלְק צוֹ פַארדַארְבֶּען גֶעדַאכְט, 
דוּרֹךָ דִי כֹּהֲנִים הָאט נָאט פוּן פַינד תָּל גֶעמַאכט, 


6 עילם היא מדינה בפרם ועיר המלוכה שם היא שושן הבירה (רניאל הז ב'), 
ד) הדברים האלו מרמם למה שאירע לאבותיג בפרם ביפי מרדכי ואסתר, 
- אשֶׁר שברוֹ אױביהם לשלוט בהם תהפיך הוא אשר שלטו המה בשנאיהם: 
| ה) והצפֿיר הקעיר סלך יון (רניאל חי כאי): 
6 חוֹת ארכע, המה די מלכים שחלקו להם ארצות אלכסנדר טלך זן 
אחרי טוֹתו (דניאל - חי, חי) ועײין שם פירושׁ רביט מעדיה נאון והראב"ע; 
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פֿענדעלו טוכר ספרים 
יט 


עָדוּת . בְּצֶהָתֶם לוֹ צָר, בְּסִבְלוּת וּבְעַבְדוּיז, בְּלִבְנַת 
הַפַּפִּיר הָרְאֶם עז יְרִידוּת .) וְגְלָה לְהַעֲלוֹתֶם מַעמְק 
בּוֹר וָרוּת , כִּי עם "- הַחָסֵר וְהַרְבֵּה עֶמ פדות: מה 


יָקָר הַסְהּוֹ בִּצְהוֹ לְנוֹנָמוֹ . בְּנְוֹת בְּבָלָה שֶׁלַּח 


לְמַעֲנְמוֹ 6 לְהוֹרִיר בְּרִיחִים נִמְנָה בִינִימֹ, וִַנֶם לְרַחֲמִים 
לִפְג י שׁוֹבִימ, כִי לא יָמוֹשׁ יי אֶת עַמּו בַּעֲכוּר הַָּרוּל 


וייזְט נְרוֹים לִיבְּשַאפְט זֵיי אִין 8 לִיכְטִינֶען טַיין, 
קוּמט זֵיי אַרוֹיסְנֶעהְמֶען פון דֶער גָרוּבּ פוּן פַיין, 
דֶען בַּײ נָאט אִיז דָא גְנָאד, ְְּקֵייט אַלֶע מָאל, 
אוֹיף אוֹיסִצוּלֵייזֶען פִיל וֶענֶען אָהן צָאהל, 

סח יקר וי וואוּנדֶער טֵייעֶר אִיז וַיין גְנָאר, וָאס ער טְהוּם, 
אִין שָאמֶען זֵיינֶעם זֵיי צוּ בֶּעשִׁיטצֶען גיט, 

זֵיי צוּלִיבּ גֶעהט עֶר אִין גָלוּת בַּבֶל דָארט, 

אִין דֵי שִיפְלִיךְ צְוִישֶען זֵיי נֶעהמְט עַר אַיין אָרט, 
רַחֲמֵנוֹת, לִיבְּשַאפט לָאזט עָר זי רֶערְלַאנְנֶען 

בַּיי נענֶע, וועלְכֶע הַאלְטֶען יי גֶעפַאצֶען; 

דֶען זַיין פַּאלְק פַּארְלָאוש גָאט נִישׁט אוּמְטום 

צוּ לִיבּ זַיין ְרוֹיסֶען נַאמֶען אוּן רוהם ; 


א) װ גלױ שכינה בלבת אש סתוך הנה בוסן שעבוד נלות מִצרום, והמײטן 
הילך וסתה פה כל שעבורי על סלכיות על הסרר: 

ב) חהו פה שאמרו זל : כמה חבובון ישראל לפני הקביה, שבכל מקום פנלן 
שכונה עמהן, נו למצרים שכינה עטהן, גלו לְבבל שכינה עטהן וכּוי' (מילה כים), 
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זְמִירוֹת לְיוֹם שַבֶּת 


פו המו אס המחבר (שטעון בר יצחק) והֹא/ רבינו שטעון דעדול 
שעסה כּמה פיוטים וחתם שטו בראשי ההרוים מההרז השני: שבטי 
יה , מה יקר , עילם , וצפיר , נמנרתי , בבאוֹ , ראות . ואדב 
עשה הרח אחד המתחיל: יוה צור חסרו קהלות, ר"ת יצחק והוא 
יכדו לתת שיר ושבח להשיי על שהוציאנו ממצרים וְהצילנוֹ משונאי הי, 


כָּרוּךְ אֲדֹנָי יוֹם יוֹם יַעֲמָס לָנוּ יֶשַׁע וּפִדְיוֹם . 
בִשְמוֹ נָנִיל בָר הַיוֹם. וּבִישוּעָתוֹ נָרִים ראש עָליון, 
כִּי הוּא מַעוֹז לַדֶּל וּמחָסָה לָאֶבְיוֹ שׁבְי יָהּ לַיִשְׂרָאֵל 


בּרון גֶעלוֹיבְּט אוּן גֶערַאנְקְט אִיז נָאט מַאנ-טֶענְלִיך, ; 
פָר לָאדט. אונז אָן מִיט הִילֶף מָעהר װִי מֶענְלִיךְּ / 
מִיט זַיין נָאמֶען אַלֶע מָאָג פְרֵיפֵן זִיךְ מִיר, 

אוּן מִיט זַיין הֵילֶף הֵייבֶּען מִיר דֶעם קָאפּ אַפִיר, 
דֶען עַר אִיז אַ שְטַארְקֵייט צוּ דֶעם אָרֶעמַאן, 

אַ בֶּעשִׁיטְצוּנג צוּם אֶבְיוֹן אִין אִיהם פַארַאן, 

9כטי נָאטס שְׁבָטִים זֶענֶען עָדוּת פוּן אָנְהֵיבּ אָן 

צוּ יִשְׂרָאֵל, וי עָר הָאט זי נומט גֶעמָאן, 

אֵין ֵייעֶרֶע צָרוֹת אֵיהם אוֹיך גֶעוֶוען שְׁלֶעכט, 

אַז זֵײ הָאבֶּען שְווֶער גֶעמַּרְבַּייט, גֶעוֶוען קנעכט, 
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ַמִן הַקְדָּש יְִבָּרֵךְ ויְַעֲלָּה. 
כַּבִרְכַּת יי ; צר 
מִיר וֶענֶען וַאט דֶעם הַאלְו אַרִיבֶּער, 
אוּן לָאזֶען נָאךְ אויף דֶעם טִיש אִיבֶּער 
וי טַאקִי גֶעוָאגט הָאט נָאט. 


זמירות ישׁראל 


כְּבוֹדֶף זְבוּל בֵּית תִּפְאַרְתּנוּ, בֶּן דָּוִד עֵבְדֶךְ יבא 
וינאֲלֵנוּ; רוּחַ. אַפֵינוּ מְשִׁיחַ יַ ציר: יִבָנָה רִַּקְדֶּשׁ עִיר 
צִיוֹן תְּמַלֵּא, וְשֵׁם נָשׁיר שִיר הָדֶשׁ וּבִרְנָנָה נַעֲלָה, 


: 


אוֹיף דַיין פַאלק, שְטַארְקֶער נָאט, אוּן שִׁמֶעה זֵיי בַּיי, 
אוֹיף צִיוֹן, וואוּ דַיין כַּבוֹד ִיךְ גֶעפִנְט,. 
אוֹיף דֶעם הֵיילִיג הוֹיז, אוּנזֶער שֵׁיין גֶעבַּיי 
יֶענֶער, דַיין גֶעפְרַייאֶר קנעכט דָוְרם קִינָד, 
זָאל קוּמֶען אוּן פֿוּן בַּייז אונז מַאכֶען פְּרַיי, 
אוּנזֶער חָיוּת, ואס מִיר הָאבֶּען לִיבּ מְרַיי 
עֵר, דֶער גֶעזַאלְבְּטֶער פוּן נָאט. 


נָאט, פוּן זַיינם וָואס מִיר הָאבֶּען גֶענֶעסֶען, 
= בֶּענשְט, רַבּוֹתַי, פִיל אִיהרֶע זֶענְט נְזֶעסֶען וכוי 
ינה זָאלְסט בּוֹיעֵן דֶעם בֵּית הַמקְרֶש אֹיף זַיין אָרֵט, 
דִי שְׁטָאדט צִיוֹן מִיט מֶענְשֶען רֶערְפִילֶען 
און זִגֶען א נײי לִיד וועלֶען מִיר רָארמ, 
מִיט אַ קַאפֶּעלֶע גָעהֹן אוּן צו -שְׁפִּילֶען, 
דֶּער גוּמֶער הֵיילִינֶער נָאט, וָואס הַאלט וָוָארְט, 
זָאל גֶעלוֹיבְּט וֶוערֶען מִשׁ אַלֶע גֶעפִיהלֶען, 
אויף אַַגְרוֹיסֶען בֶּעכֶער וַיין א פִילֶען, 

כְּפֵי די בְּרָכָה אִיז פוּן גָאט, 


נָאט, פוּן זינס וָואס מִיר הָאבֶּען גֶענֶעסֶען, 
בּענשט, רַבּוֹתַי, פִיל אִיהרֶע זֶענט נְזֶעסֶען, 
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וינ שָׁתִינוּ, עַל כֵּן נוֹדָהּ לִשְׁמוֹ וּנהֲלְלו בְּפִינוּ, אָמַרְנּ 
וְעָנינוּ אין קָדוֹש כַּייַ ; צי בְּשֶׁר וְקוֹל תֹּדָה נְבָרֶךְ 
לֵאלֹהֵינוּ עַל אֶרֶץ הֶמִדָּה מוֹבֵה שֶׁרְנְהִיל לַאֲבוֹתֵינוּ, 
מוֹן וְצִירָה הַסְבִּיעַ לְנַפְשׁוּ. חַסְדּוֹ נבַר עָלֵנוּ ואמֶת 
י? שי רֵהֶם בְּהַמְדֶךְּ עַל עִמֶּךְ צורֵנוּ: עַל צִיוֹן מִשְכּן 
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מענדעלי מפוֹכֹר ספרים 


הָאבֶּען זַיין בְּרוֹיט גֶענֶעסֶען נְרוֹים אִי קליין, 
אוּן אוֹיך זַיין וַיין גֶעמְרוּנְקֶען, נִישט גֶעשְׁפַּארְט, 
דְרִיבֶּער לָאמִיר אֵיהם אַלֶע דַאנְקֶען טֵיין, 
אוּן מִיט אוּנְזֶער מוֹיל אִיהם לויבֶּען אוֹיפִין אָרֶט 
מִיר זָאגֶען טַאקִי, עִנטְפֶּערֶען אַ וָארְט; : 
- קיינער אִיז הֵיילִיג וי גַאט, 
נָאט פוּן זַינם וָאס מִיר הָאבֶּען גֶענֶעסֶען, 
בֶעשְט, רַבּוֹתַי, פִיל אִיהרֶע זֶענש נְזֶעסֶען וכיי 
בר מיט אַנְרוֹים לויבּ, מִיט גֶעזַאנְג אוּן לִירֶער 
לֵאם מִיר לוֹיבֶּען אוּנְזֶער גָאט אוֹיף אַ קול. 
פַּאר דֶער גוּטֶער מֵייעָרֶער לַאנד, בְּרִירֶער, 
וָאס עֵר הָאט אוּנזֶערֶע עַלְטֶערֶען גֶעאַרְבְּט אַ מָאל, 
מִיט שְׁפַיז אוּן דֶערנֶעהרוּנג פַאר דִי ְלִירֶער. | 
הָאט עֵר אונז אָנגֶעזֶעטִינְט מִיט.אַ -מָאל, 
זֵיינֶע גְנָאד זֶענֶען אויף אונז אָהן אַ צָאהל 
| = אוּן דִי גֶעטְרַייקֵייט פוּן נָאט, 
נָאש פוּן זֵינִס ואס מִיר הָאבֶּען. גֶענֶעמֶען, 
' בֶענסְט רַבּוֹתֵי. פיל אֵיהר וֶענט מְזֶעסֶען יכ 
הזם ֶערבַּארֶעם זִיךְּ מִיט דַיין חֶסֶד גֶעשְׁוִינד 
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זשירָוֹת . ישראל 


א לָּהָא הֵילִיהּ. יָקר. וּרְבוּתָא, פְּרוֹק יַת עֶנְךְּ מִפּום 
אַרְיוְתָא, וְאַפּיק יַת עַמֵּך. מִנוֹ נָלוּתָא, עַמֵךְ דִי בְרַרְתָּ 
מִכַּל. אוּמַיֵא: - 

ל מַקְדָּשְך תּּב ילְקורֶשׁ קוּרְשִׁין, אֲתַר דִי בֵיהּ יְחֲדוּן 
רוּחִין ופְשִין. ויזַמְרוּן לָך שִׁירִין וְרֲַשִׁין. בִּירוּשָלֵם 
מַרְתָּא רְשׁוּפְרַיָא: יה 

צוּר מִשָּלּו אָבַלְנ בַּרְכוּ אֲמוּני, שָׂבַעֲנוּ וְהוֹתֲרְנוּ כְּדָבֵר 

הַון אֶת עוֹלָמוֹ רוֹעֲנוּ אָבֵינוּ אָכַלְנוּ אֶת לַחְמו 


אלהא. נָאט, וָואס כָּבוֹד אִיז דַיינס, שְׁטַארקֵייט רֶערְבַיי, 
ַין שָׁאף בי ליב פּוֹנִָם מוֹיל בֶּעפְרַיי 
לַײּו דַיין פאלק אויס, אִין נֵיימֶען שָשׁעה זֵיי בַּײ 

דָאס אוֹיסְגֶעוֶועהלטֶע פַאלְק רַיינִם, ואס זָעהר פַיין. 
לפקרעך צו. ריין בֵּית הַמַקרֶשׁ קָעהר זִיךְ. וִוירֶער, 
צוּם אָרְט ואס דָארט קוֶעלְט אִי הַארץ אִי נְלִירֶער, 
אוּן וֶענֶען וֶועט מֶען רִיר שֵיינֶע לִירֶע ‏ / 

אִין יְרוּשָׁלַיִם, אַ שְטָאדט גָאר אַ שֵיין, 


צור משלו נָאט, פוּן זֵיינם וָואס מִיר הָאבֶּען גֶענֶעסֶען, 
בֶּענשְט, רַבּוֹתַי, פִיל אִיהרֶע זֶענט גִיזֶעסֶען, 
מִיר זֶענֶען זַאט דֶעם הַאלן אַרִיבֶּער, 
אוּן. לָאזֶען נָאךְ אוֹיפֶץ טִיש אִיבֶּער, 

וי מַּאקִי גֶעזָאגט הָאט נָאם. 
תּן דֶער וָואם עָר שְפַּייוט דִי ועלְט זֵיינֶע אַלַיין, 
אוּנזֶער שְפֵייזֶער אִיז עָר פוּן הִימֶעל דָארט, 


בא אנ טארי אה = בש )טניט טא שטעט 


מענדעלי מוֹכר ספרים 


זה הזמר סימנו ישראל והוא ר' ישראל נא:ארה והסימן מתחױל 
בראשׂי החרוזים : יה . שבחין, רברבין, אלהא, למקדשך, 


!ָ ה רִבּוֹן עָלַם וְעֶלְמיָא.אַנְתָּ הוא מַלְכָּא מֶלֶך מַלְכַָא 
עוֹבֵד נְבוֹרְֵּך ְתִמְַיֵא. שְׁפַר קָרָמֵי לְהַחֲיָא: ‏ ה 
שֶׁ בְחִין אֲסדַּר צִפְּרָא וְרַמְשָׁ.. לָךְ. אֶלָהָא קִרִישָא. 
דִי בְרָא כָל נִפְשָׁא. עִירִין קדִישִׁין וּבְנִי אְֲָׂא. 
חֵיוַת בְּרָא וְעופַי שְׁמַיָא; יה 
רַ בְרְבִין עוֹבְדַךְ ְתַקִיפִּי , מָכִיךְּ רְמִיָא וָקִּיף כְּפִיפִין, 
לוּ יחְָה נָבַר שִָין אַלְפִין,. לֶא ײָעול נְבְּה 
ושיא : 
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יח רבון נָאט דֶער הֶער פון אֵייבִּינ-אֵייבִּינֶער צַייט, 
דוּ בִּיסְט אִיבֶּער מְלָכִים מֶלֶךְ בַּיי לַייט, 
דַיינֶע ְרוֹיסֶע ווערק אוּן ואוּנדֶערלִיכְקֵייט, 
זֵיי דֵא צוּן רֶערְצֶעהלֶען גֶעפֶעלְט מִיר פַיין; 
שבחין . אִיך ליב פְרִיהמָארְגֶענם,. אִין אָווֶענְט נִישט מִינדֶער 
צוּ דִיר, הֵיילִינֶער נָאט, חִידוּשִׁים-וִוינְדֶער 
וָאס בֶּעשַאפֶען אִיליכֶע וַאךְ בֶּעִינרֶער, 
הַיילִיגֶע מַלְאָבִים אִי מֶענְשֶענס-קִינְדֶער, 
פוּן דִי חַיות בִּיו רִי פַיינֶעל אַַיין. 
| רברבין נְרוֹים , שְטַארק אִיז דַיינֶע ווֶערק בִּיו אוֹיף אַ הָאר, 
דֶערְנִירְרִינסְט הוֹיבֶע,. דֶערהוֹיכְסְט נִידְרִינֶע נָאר. 
וֶוען א מֶענֹשׁ זָאל לֶעבֶען מוֹיזֶענט יָאֹהר, 
וֶעט רַיין וֶוערק בֶּערֶעכֶענֶען אִין שׁטַאנֹד נִיט זַיין, 
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/ זמירות ישראל 
אט יי 
ַמְַטְוון רַנֶּהָר , שֶבְּכָל יום רֶץ תִמְהָר . יֹכִיחַ בּו 
מָוֹחַ. תָּשִׁיב לָמִין אֲשֶׁר שׁוֹאֵל ד) קוֹלִי קולות יְחֲדָלוּן 
בָּעָתּ שִׁירַי יִנְדָּלוּן . כִּי כַטֵּל הֵם יְלון , וְאֵל יֵשֵינו 
ְבולִי . בָּארַח שִׁיר נָפַל הָבָלִי. דִתְכוֹשְׁו וְאֵל שמש 
יט שִׁיר שִׁפְּרָה , התקוטש 


ַמְבַּטִיוֹן דֶער מַייךְ וָאס לויפט זַעהר נִיךְּ, 
אוּן שַׁבָּת נַאר פַּלוּצְלִים שְׁטֶעלט עָר זִיךְ, 
בֶּעוַייוט, אַז פוּן רוּה אִיז עֶר אַ מָאג, 

דָאס גִיבּ דֶעם אַפִּיקוֹרוֹם אַ זָאג. 

קְלי עָם הֶערֶען אוף דִי קולות זַיינע, 

וֶוען אִיך זִינג הוֹיך דִי זְמִירוֹת מַיינֶע, 

וָאס נִימֶען זִיךְ מְַיָּה וי טוֹי נְלייך 

דִי שְׁטַארְקֶע קולות פון יֶענֶעם. טייךְ 

שְַׁיינֶען. זֶענֶען נִיט מַשִׂיג נְבוּל מִיר, 

אִין דֶעם שְׁטֵיינֶער פוּן וִיננֶען מַיין שיו 
הַאלט זִיך. איין, קֵיין רֵעַש, מַיין פִיפֶּם מְעהר, 
נעהמְט נִישט דִי קְרוֹין פון שִׁיר, ואס מִיר גָעהר,. 


ד) חס למה שאמרו 'ל: טורנם פום הרשע שאל את ר' עקיכא, אמר 
מה זם מחסים (באי ענא ימא דשבתא 0כל יסא) איל הרי נהר ססבטין יכיה 
ביר פייא), 


מענדעלי מוֹכר ספרים 
שַבָּת בָּא מְנּחָה. נִיל וְשָׂטֹן וְשִמְחָה: בִּרְכוֹ רש | 
בָּמֵן. מלָרֶת לְעִם לֹא אַלְמָן. וְַשּבֶּת נָפֶט מְשִׁיכֵ. בִּפִַּת 
בָר אֲשֶׁר מֶָמֶן ) חִמּוֹתֶיהָ בְּמָרָה. נִצְמַוּּ בְּאַוְרָרָה. 
כַּהֲרָרִים בִּשְׂעָרָה תְּלוִּם. הִלְכוֹתֶיהָ שמְרֵי מִצְוֹתֶיהָ: 
נַחֲלוּ לִיום שׁכְלו שׁבָּת בְּצְבְאוֹתֶיהָ: וֶה הָאוֹת אֲשֶׁר 
שָׂם אֵל. בִּינווּבִין בְנִי יִשְׂרָאֵל. וּבְַבִיעִי אֲשֶׁר הואָל; 


יי ביר יי יי ייר 


7 6 7 א סבר יי 


וּסְִינקייט קוּמט, אַ שִׂמְחָה, אַ פְרֵייר,. 

מֶען פַארְנֶעפט אַלֶע צָרוֹת אוּן ליד, 

נָאט הָאט מִיט דֶעם מֶן אִין יֶענֶער צַייט, 
נֶעעֶענֹשְט, גֶעהֵיילִיגש דֶעם טָאג בַּיי לַיים; 
גֶעהֵילִינט,. דארויף אִיז דָאס אַ בֶּעוַוַייז: 

אִין אִיהם אִיז נִיט גֶענַאנְֶען מָן, קֵיין שְפַּיו 
גֶעבֶּענְשְט, ואס פְרַייטִיג קוּמְט פַאר אִיהם אָן 
מִיט אַ מָאל נַאנְצֶע צְוֵיי מֶעסְטְלִיך מֶן.. 
חקתיז הִיט מֶען פוּן שַבַּת דִי פִיל גֶעבַּאט, 
בַּעקומט מֶען עוֹלֶם הַבָּא פוּן נָאט. 

חז דָאס אִיז דֶער צֵיימֶען פון נָאט דֶעם הָער, 
צְוִוישֶען אִיהם אוּן יִשְׂרָאֵל שְׁטַעהט עָר 

אוּן דֶעם זִיבּטֶען טָאנ וָאס עַר וִיֵל, 

ואם עָר אִיז שְטַארְק הֵיילִיג, רוּהִינ שְׁטִיל, 


6 דבדי הומר מבוארים יוֹתר בדרו?: רבי ישטעאל אור ברכו בטן וֹקדשו 
נמן, ברכו במן, שכל ימות השבת היה יורד עוֹמר בערב שכת שמ עוסרים, וֹקרשי 
נטן, שלא ירד בוֹ כל שֵקר, (ביר פיא) ותינמתי לפי הדברים האל 


יי . א ה 


זשירות ישראל 


נָשָׁים נֵרוֹת תַּרְלִיָנָה . וָחק נִדּוֹת תַּחֲִיקָנָה. וְהַחַלּוֹת 
ַּסִּקְנָה: יָן בַּעֲרֶן וְכוֹתֶן. יום בּא עֵת קֵידָתָן. וְאִם 
לֹא עָבָּרוּ וְוְהָרוּ . אֲיֵי קְרוֹבָה לִידָתָן ). תְּנּ שֶׁבַח 
ְשִׁירָה . לָאֵל אֲשֶׁר שַׁבַּת בָּרָא. וְלָנוּ בוֹ נָחֵן תֹּרָה. 


קרָא לְמשֶׁה מַתּנָה. בְּבֵית נְנוִי הִיא מְמּנָה. לֶךּ יָאֶתֶה 


וָקַח אוֹתָה, תָּנָה לַּעֲדַת מִי מָנָה: נָפֶשׁ כִּי נְאֲנָחָה. בֵא 


יט וַוייבֶּער אַזֶעלְבֶע וָוְאם לֵיכְט בֶּענְסֶען, 
אוּן הַאלְמֶען זֵייעֶר צַייט וי מֶענְשֶען,. 

ואס זֵיי בַּאקֶען אוּן נֶעהמֶען חֲלָה, 

דֶער וִכּוּת פוּן דִי דְרַיי מִצְווֹת אַלָע, 

וֶועם יי אִם יִרְצֶה הַשֵּם בַּיישְׁטעהן, 

אִין דֶער רֶעכְטֶער צַייט בַּים צוּקינד גֵעהן, 
דֶערְפַאר וָואס זֵיי הִיטֶען דָאם אַלִסְרִינג, 
וֶועלֶען זֵיי גֶעוִינֶען נִיךְ און גְרִיע. - 

תּו נִיט צוּ גָאט אַ שָׁבַח אַ פַיינֶעם, 

פַּאר דֶעם הֵיילִינֶען שַבָּת זַיינֶעם, 

עֵר רוּפָט אוּן זָאנט צוּ משָה אַ וָוארט; 

;8 מַָּנָה לִינט אִין מֵיין אוֹצָר דָארְט, 

שַׁבָּת אִיו קָם, פַּאסְט דִיר שֵיין וִינְרֶער, 
נָעהם נִיבּ זִי דִי יוּרִישֶׁע קִינְדֶער". 

שט אַז דָאס הַארְץ וויינט, צָרוֹת מַרֶעמֶען צו, 
קוּמט דֶער שַָּׁת, קוּמש מִנוּחָה אִי רוּה, 


ב) מִרברי הױל בפרק בטה טדלקין (שם ליב) 
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מענדעלי טמוכר ספרים 


הַבַּשָׂר יין וְדָגִים , אֵל יִָמֵר בַּתַעֲנוּנִים. וְאִם שְׁלֶש 


יט 


אִלָּה לִפָנָיו צָנִים. זֶה יִהְיֶה שְׁכָרוֹ אֲשֶׁר הָפַץ בִּיקָרו, : 


יוֹסֶף חֲצֶה דָ. וּמֵצֵא מִרְנלִית ִּבְשָׂרוֹ .) וְאִם שְׁלְחָ 
כַּדַּת עָרוּךְ. ּמַלְאָךְ אָל' יַעֵנָה בָּרוּךְּ. זֶה יִהְיֶה וְמֵן 


אָרוּך . וְאויָבָי יִהוּ כְרוֹמְן. וּמַלְאָך רַע יֲַנֶה אָמִן. 


בַּעַל כָּרְח יְַפֶּר שְׂבָח. שמֹ יַעֵלָה כְּטוב שָׁמ: 


הבשר פְלֵיישׁ, וַיין אוּן פִישׁ וֶועט אִיהם נִיט פֶּעהלֶען, 
וֶוֶעט עָר דִי דָרֵיי גֶערִיכְט צוּם טִישׁ שְׁטֶעלֶען, 
דֵאם וֶועט זיין דֶער לוין זֵיינֶער דֶערְפַאר, 

פַּאר מֵייעַר הַאלְמֶען שַׁבַּת דֶער שָׂכֵר. 

יוסף צוּשְפַּאלְט אַ פִיש. סֶיאִיז נַאנְץ קלָאר, 

אוּן גֶעפִינט אִין אִיהֶם אַ פֶּערֶעל נָאר, 


אס אִיז דֶער מִישׁ גֶעגְרֵייט אָרֶענְטְלִיִ-פַיין, 
אוּן נָאמם מַלְאָךְ זָאנְט: ,זָאלְסְט גֶעבֶּענְשְט זַיין", 
וועט עָם מַאקִי תָּמִיד יי וי הַיינָ, 6 

וי מִיסְט וֶועלֶען ווֶערֶען וינע פַינְט. 

רֶער שְׂלֶעבְטֶער מַלאָד עִנְטְפֶערְט אָמֵן 

אוּן ווע מוּזֶען לוֹיבֶּען זַיין נָאמֶען, 

דֶער שִם זַיינֶער ווֶעט געהן צְוִוישֶען לַיט, 

אַזױ וי נּשֶער אײל וָואס שְׁמֶעקְט װײט, 


א) יסף מִוקִיר שבי זבניה (ד) קרעיה אשכח בֶיה מֵוֹמֵיהא (שכת קײט א)י 
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זטדרות ישראל 


מְוּחָה. בְּעַת יָחֶסַר. יוּחֵן בְּפַז דנ וּבַשָׂר, יִשֵׁב כְּשַׂ , 


בְלִי מַחְמָר . לַּחְמוֹ נִכְּפֵּל ; יוֹם שְׁבִיעִי כְּמֵרוֹעִי, 
קַשְבוֹ . בְּרָדַת דּנֵן שָמַיִם, בְּתַת לָחֶם יומָיִם. . אִיש 
תַּחִתָּיו שְׁבו; 


מחבר זה הור חתם שמ' בראשי ההרוים: יום, הבטר, ואם, 
נשם , תנוֹ , 080 , חקותיה , זה , קולי, רית יהתתן חזק. 


יוֹם שַׁבָּת קֹרֶשׁ הוּא. אַשְׁרֵי הָאִישׁ שׁוֹמְרָהוּ, וְעַל 
חַיַן וָכְהֵהוּ. וְאֵל יָשִִׂם אֶל לָּבוּ. הַכִּים רָק וְאִין בּוֹ, 
יִשׂמַחו וְיָרְוָה. וְאִם לוָה. הַצוּר יִפֶרַע אֶת חֹבוֹ; 


זִיצֶען וי אַשְׂרָרָה, נִישט לֵיירֶען קײן ניט, 

לָאז דֶעם וִיבְּטֶען מָאנ וַיין גֶעטָאפֶּעלט זַיין בְּרוֹים, 
וי מֹשָׂה'ם הֵייד, ווֶעלְבֶע מֶען הָאט פַארְנוּמֶען, 
רֶענּמָאל וֶוֶען דֶער מֵן אִיו פוּן הִימֶעל גֶעקוּמֶען, 
בְּשַׁעַת דֶעם בְּרוֹיט גֶעבֶּען דֶַענְסְמַאל אוֹיף צְוֵויי טַאג, 
עִיצְט יֶערֶער אוֹיף זַיין אָרְטי, אִיז גֶעוֶוען זַיין זָאנ 


ים שבת דֶער טָאג פוּן שַבָּת הֵיילִיג אִיו עָר, 
וואויל דֶעם ואס הִיט אֵיהם װִי עָם גֶעהֶער. 
אוּן דֶערמַאהנְט אִיהֶם אִין קִידוּש אוֹיף װיין, 
עָם פַּאלְט אֵיהֹם נָאר קֵיין גֶעדַאנק נִיט אֵיין, 
אַז דֶער בַּייטֶעל אִיז נָאר לֵיירִיג, לֶער, 
נִישׁטָא. אִין אִֵיהֶם אִי אַ שִׁילִינְגֶער. 

לָאז עַר זִיךְּ פְרֵייעֵן, עֶסֶען לָרוֹב, 

אוֹיבּ ער בָּארנְט, וֶֶעט נָאט צָאהלֶען זַיין חוב. 
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מענדעלי טוֹבר ספרים 


זּבִרְננִים, בְּכָל עֶת צֵאתָם; יָצַו הַמְדּ קְרוְֹ יַעֲקֹב , 
ליל ְיוֹמֵם. וְאָז לִויִם על מְקוֹמֶם, יְנַצְחוּ סיר אֲשֶׁר 
זָגִם, בְּכָל מִינֵי זמֶר : עֲלִי עולה ו אֲשֶׁר כְּפוּלָה בְּוֹם 
שַבֶּה , בְאַהָבַת יום בְּרוֹב הִבַּת . עַם נְצוֹר כּאִישׁוֹ 


בַּת עַיִן נִשְׁמָר: מִי יָפָאַר נֹדֶל פָּאֵר הִמַּלְכָּה. מַנָתהּ 


ַפָיִם. הֲלֵיכָתָהּ אַלְפַיִם אַנָּה אָרְכָה: הִי ְקֹף מֵך 
בְּקרְאֵי שׂמֶדּ. שׁמַע עָלִיון. וְאֵל תֶּחֲרֵשׁ קָרֶשׁ ָאבְיֹן 
וְקַבֵּל נִיב וְנַם דִנָּיֹן. לְבָבוֹ נִשְׁפַּל: מִזוֹן ארוּחָה. ליום 


ו לָאז דֶער הֵיילִיגֶער, ווְאם בַּײ יַעֲקֹב גֶעאַכט, 

נַאר בֶּעוַוייוֶען אוּנו זַיין חֶסֶד טָאג אוּן נַאכט, 

דֶענְסְמָאל וֶועלֶען דִי. לָוַיִם אוֹיף זֵייעֶר אָרֶם, 

שְפִּילֶען אוֹיף רִי כָּלִים פוּן אִיטלִיכֶען סַארט, 

אוֹיף דֶער מָאפְּלֶער עוֹלָה שַׁבָּת אִין פַייעָר, 

פַאר לִיבּשַאפְט צוּם מַאג, וָוָאס מֶען הַאלְט אֵיהם טֵייעָר, 
הִיט רָאס פַאלק דֶערְפַאר אָפּ אוּן פַארְֶעם עָם נִיט, 
וי דָאס שְׁווַארְץ אַפֶעלְע פוּן אוֹיג וֶוערד נֶעהִיט. 

מי יפאר דֶער מַלְכַּהים שֵׁיינְקֵייט אִיו נִישׁט צוּרֶערְצֵיילֶען, 
אִיהר שְׁפַייז מַאפֶּעל, אִיהר נַאנג. צְווייטוֹיזֶענט אֵיילֶען, 
חו רִיכְמ. -אוֹיף, אָ,. לֶעבֶּערִינֶער גָאט, דֶעם וָואס קוּמְט אוּם, 
ואס רוּפט צוּ דַיין לִיבֶּען נַאמֶען, ואס אִיז "פָרום, 
הָארך, אוֹיבֶּערְשְטֶער, דִי רײד, דָאס גֶעבֶּעשׁ פַארְנְעהם, 
זָאלְסט נִיט שְׁוַיינֶען צום אָבְיון ואס אִין דֶער קלעהם, 
מון דער אָרְמֶער ו ואס אִיהם פֶּעהלט שְפַייו אוֹיף שַבָּת צוּם מִיש, 
לָאז עֶר געַהָאלפֶען ווערֶען מִיט בָּרוֹיט, פְלַיישׁ אוּן פִּיש, 
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זמירות יטראל 
ְַׁבְּתוֹתָי אֲשֶׁר שִׁכֵּשׁ כְּאִישׁ עָנָיו בַּדֵּת פְּלֵּשׁ. בִּמְקְרָא 
חַד הַיּוֹם שלש ) רָמַז לת יַעֲלָה אִם שְׁלֶשׁ אִלָּה 
יַעֲשֶׂה לָהּ, מְֲבָלִים נִם צִירִים יְעָלוּ בְּלִי מְצָרִים . 
יִירֵשׁ ַחֲלָה : בְּרָכוֹת יַעֲמָה מוֹרָה בְרֵאשְׁתָך . וישׁ 
- תִּקְוָה לְאַחֵרִיתֵךְ ֹשֵׁבוּ בָנִים בְּצֵאתֵךְּ. לְהַבְדִּיל יִשְׂאו ; 
וס וְיָה לְהֵַּל. יָה בְּשִׁיר וְרוֹן. בְּקוֹל נָעִים קרא 
נָון לְלותד בנ אַהָרן )ביר יִקְרָא: ְּבֹד מלָכִים 
ְכֶל פְּלָכִים לְלֵוֹתֶם . הַפַּחוֹת וְהְִַּים ‏ בִּשָׁוֹת 


וֶעט נִיצוּל וערֶען פוּן וָעָהמִיג, פוּן צַעַר, 
אוּן. אַ נַחֲָלָה אָהן א בְּרֶעג אַרְבֶּען דֶערְפַאר. 
נּוטה מִיט אַ קִירוּש, שַבָּת. אִיז דַיין הַתְחָלָה, 
אוּן דַיין אַווֶעקְנַאנג אִיז מִיט אַ הַבְדָלָה, 
אוֹיף אַ כּוֹס וַיין לוֹיבֶּען הוֹיךְ דִי אִידֶען, 
דִיךְ אוֹיף אַרױס צוּבֶּעלֵיימֶען אִין פְּרִירֶען, 
זִינגֶען זֵי אַלְיָהוּם מִיט אַ זִים קוֹל הוֹיך. 
כּנוד דֶער כַּבוֹד פוּן מְלָכִים, פִירְסְטֶען אִיז דָאךְ אויך, 
אֵלֶע פַינֶע בְּרַיוֹת בֶּעלייטֶען זי 

מִיט רַאצְיֶעם אִי מִיט נָוּנִים אַלֶערְלֵיי, 

אִי מִים אַ גְרוֹים אוּרֵא שְׁרַייעֵן נָאר אַ שְׁרֶעק, 
אַלֶע צייט וֶען זֵיי גָעהן פוּן. קָרְנִיץ ‏ אַוועק. 


) רמ לשלש פעמים היום שנאמר ב-תיב (שמת יי, כדי) װאסר משה 
אכלו הים כּי שנת הים לְה' הװם לא תמצאוהו בשדה, ד) בנין אהרן, ריל 
בּנְכָד ונין של אהרן, שהוא פֿנחם אי אלידי; 


מענדעלי מוֹכר מפרים 


קוּמִי אוֹרי: כְּבוֹד יי עָלַיִךְ כָּאוֹר זָרֵה. בְּעֵת יָצַר בְּלִי / | 


טוֹרַח. קְצוֹת מַעֲרָב וְנִם מִזְרָח. צָפוֹן וְיָמִין! עָלְיונִים 


ְתַהִתֹּנִים בְּמֵאֲמָרוֹ, עַלִי תָבֵל שֵׁם אוֹרוֹ , וְכַהֲמוֹא. 
יְצִיר. לְיוֹצְרוֹ. בִּקְשֹׁ לְהַמְמִין. וְאַתָּ חֲלַיח פְנִי קונך 


וְלֹא נִמָמַן. יום אֶחָד לְמוֹצְאָיו ג) וְאַז.ננו לִירָאָיו. ײַן 
עָסִים וָּ:יְהִ ְכֶֶך ולשׁמְרַ ַָצֵל מִכָּל רֶע ויִשְׁפון 
בְּצֵל עֲצִי עֵרֶן. וְשֶׁש אֵצֶל יְשָׁרִים יְתָּן : סְעוּדוֹתָו 


ואת דוּ אָבֶּער בֶּעטְסט רֵיין בַּאשֶׁעפֶער װִי אַ קינד, 

הַאלְט עָר זִיךְ דֶערמִיט אוֹיף, לֵיינט אָפּ אוֹיף מַארְנֶען, 

אוּן שַׁבַּת צוּ נַאכְט בַּאלד דָאס לִיכט פַארְבַּארְנֶען, 

עַר בֶּעהַאלט עָם צוּ דִי פְרוּמֶע זַיינֶע דָארט, - 

מִיט דֶעם ין הַמְשׁוּמָר אוּן מֵן אִין אִין אָרט. 

יהי צוֹ דֶעם וָואם דֶערמַאנט אוּן הִיט דִיךְ וֶועט חַם זַיין. 
ער וֶוֶעט בֶּעשִׁירֶעמט וֶוֶערֶען פוּן בַּייז, פֿון פַּין, 

רוּהֶען אוּנְטְעַר דִי בֵּיימֶער אִין גִזיעֵדָן, 

נֶעבֶּען דִי צַדִיקים זיצֶען אִין פְרֵיידֶען, 

טעורותין, וְוֶער שַבַּת הָאט דְרַײי סְעוּדוֹת נִישט פַארְפָּעהלט, 

וי מֹשָה הָאט עָם אִין אֵיין פַּסוּק נֶעשְׁטֶעלט, 
מִיש דֶעם הַיוֹם ואס עַר שְׁטֶעלְט דְרֵיי מָאל אַרַיין, 
דֶער בֶענְלִיקט אוב דִי דְרֵיי וֶעט עַר מְקַיִָם זַיין 


ב) מוסד על מה שאמרו ל: אותה האורה שנברא בה העולם אחױם 
הראשון עטד והביט בה מסוף העולם ועד סופ' כ"ן שחטא אדם הראשין בקש 
לצזה חלק כבור לשבת וכו בּין ששקעה החמה בסצאי שבת התחיל הי 
ביר פ"ב, 


יי 


בי טי טי יי א -י ‏ .יי 


י 


זמירוֹת ישראל 


יש 


הַמִּתנְַנָל . בָּכֶל יוֹם נַח כְּעֵם מֶגֶל : יִשְּׁתוּ ויִשְׁקְטוּ א 
הַמּוֹרְחִים ולֹא נָחִים עֲרִי שָׁשִׁי. וַתְּשלְּהִם לַהִָשִׁי. 
בִּנְדֵי שֵׂשׁ ְִם מָשִי. לְכַבְרֵךְ יַעֲמוּ. וְֹאמְרו בּאִי כַלָּה, 
מַה תְּאַחָרִי. הַ שֶלחֶן ונִם נֵרֵךּ. עֲרוּכִים כִּי בָא אורֵךְּ. 


שְׁמֵיינֶער וַַארְפְּט אַלֶע טָא מַמְבַּטְיון דֶער טַייךְ, 

אוּן שַבָּת רוּהט קָר שטִיל, װי. די יוּרֶען גלייך, 

וָואס אַרְבַּייטֶען, רוּהֶען נִיש דִי גַאנְצֶע וָאך, 

דֶעם זֶעקסְטֶען טָאג בֶּעפְרַייסְט דוּ זֵיי פוּנִם יָאך, 
לְכָבוֹד דִיר מְהוּעָן יי אָן מיינֶע בְּנָרִים : 
ְלֵיידֶער פון גישֶען זירֶענְְטָאף אין פָארִים 

יאר דִיר אַקענֶען נעהן זֵײ אוּן זָאנֶען אַלֶע: 

לָאז זִיךְ יט לַאנג בֶּעמֶען, סִיקַאצִיל זי בַּלָה, 
;אָט הָאסְט רוּ אַ מִישׁ גְרֵייט מִיט גוּטֶע גֶערִיכט, 

אוֹיך מְחַיָה. לִיִכְמִיג שֵׁיינְט אוּן אי דַיין לֵיכם, 
דוּ שֵיינסט נָאךְּ מָעהר פוּנִים מָארְגֶענְשְׁטֶערֶען שִיין, 
אויף דִיר שֵיינט וִִי יֶענץ לִיכְט נָאים כָּבוֹר אֶלֵיין 
ְַּפַת רִי פִימַר טקֶען וֶעלט אִין יֶענֶעם טָאג 

וֶוען הִימֶעל אוּן עַרֶד בֶּעשַאפְט נָאט מִיט זַיין זָאנ, 
הָאט קר מִיט וַיין טֵייפֶר לִיכט בֶּעלַייכְט רִי וֶועלט, 
אַז דֶער מֶענש אָבֶּער הָאט גֶעוִינרִיגט, נֶעפּעהלט, 
הָאט נָאם דָאס לֵיכְט גֶעוָואלט פַארבַּארֹנֶען גֶעשְׁוִינד, 


א) הרוי נהר פטכטיון יְכִיח , שסיעך אבנים כל יסות השבת ובשכת הוא 
ח, ביר פיא , 
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מענדעלי מוכר סמפרים 


רְאֵה וְקַדֵּשׁ בְיוֹם קֹרֶש. עֵלִי יַן וָכְרֵרוּ. וְאִם איִן על + | 
לֶחֶם בְּצַע. בְּעֵין יְתֵּה לְקַדְּשׂ ; סָמְרֵהוּ כְּהָלְכוֹחָז 
מַעֲבוֹדוֹת . מאבוֹה ְתוֹלָדוֹת , שיר הָאֵל תֵּן לְהוֹדוֹת, 
וְכָר לְקַדְּש ! כָּל שֹמֵר יוֹם שִׁבָּת מֵַלְּלוֹ. מְהוּלְלו 
מְחוֹל מַעַלו. ּבָא נאַלו שִמוֹ שִילֹה. יּבַל שי לו: / 
יִדְּבֵר סִימָן מוֹב לְךְּ בִּמָן וְאוֹת ָנָל, מַמְבַּטִיֹן 


א פְרֵייד, אַ שׂמְחָה אִיז אויף אַלֶע אִירֶען, 

וֶוערֶען פרֵיי פוּ זָארג לוּסְמִיג און צוּפְרִירֶען, 

דוּ בִּיסט אַ פַארנְִיגֶען, אַזְתֲַנּ פַאר זי 

מִיט גוּטֶע שְׁפַייו, מִיט וַַיין, מַשְׁקֵה אַלֶערְלֵיי 

ראה וקרט מַאךְ קִידוּש אִין דֶעם הֵיילִינֶען טָאג נָאר יי 
דֶערמָאהן אֵיהם לוְּמִינ אויף אַ גוּמֶען כּוֹם וַויין, 

ויין אִיז שֶׁענֶער, סֵיירֶען אִין אַ נוים, 

אִין בְּרִירָה, מַאךְ קִידוּש אוֹיף חַלָה, אוֹיף בָּרוֹיט. 

שמח זָאלְסְט אִיהם הִימֶען אַלֶע זַיינֶע ‏ רִינִים, 

נִישט מָאן קֵיין ‏ אַרְבּייט, מְלָאכוֹת אַלֶע מִינִים, 

נִיש אַזֶעלְכֶע וָוָאס שְוֶוער, נִיט קליינע וָואס נְרִינג, 

נַאר אַ שֶׁבַח צוּ גָאט נִיבּ, לויבּ אֵיהם און זִינג 

כּל שטר וֶוֶער שַׁבָּת אִיז נִיט מְחָלֵל, וי דָאס גֶעבָּאט 
אֵיהם וֶֶערֶען פַארנֶעבֶּען ַיינֶענְזִינר פון, נָאט, 

אַז וֶועט קוּמֶען דֶער נוֹאֵל, שִׁילֹה דֶער הַאר, 

וֶעט עַר אֵיהם בְּרֵיינְנֶען א מַתּנה דֶערְפַּאר. 

דבר סימן אַז רוֹ, שַבָּת, בִּיסט הֵיילִיג, אִיז הַיין בַּעווייו 
וָואס אִין דִיר אִיז נִיט גֶעגַאנְנֶען מֶן דָאם שְפַיין, 


זטירות ישראל 


א יו 
.הירא יש 
א שי ' 


לָרֹב שִׂמְחָה . מַחָבְלִּי מָשִׁיחַ יוצָלוּ לִרְוָחָה. ) פְּדוּתֵגּ 


תַּצמִּיחַ וְנַם יָנוֹן וַאֲנַחָה; להזעט 


חתום שס המהבר מרדכי בר יצחק חחק, 


מַּה יָפּית וּמַה נָעַמְתּ בַּתַעֲנוּנִים. אַתְּ שַבָּת מְשֹׂש 
נוּנִים; לק בָשָׂר וְנַם דָּנִים. נְכוֹנִים מִבְּעוֹד יום: מַעֲרֶב 


עַד עֶרֶב לִם חָדִים. בִּבֹא עֶתֶּךְ עָת דּוֹדִים. נִיל וְשָֹׂן 


ליְחוּדִים. לַמְצֹא פָָיום: וְאַתּ עג התע ְּמַמְַּקִים. 
בְּתֲַננוֹת בְנִי אָדָם. וְיִן כִּי יְִַדֶּם. וּשְׁאֶר מַשְׁקִים: 


וֶעלֶען זוֹכָה זַיין צוּ פִיל פְרֵיר, 

פְרַיי וֶערֶען פוּןוויימִיג, פוּן לֵײד: 

אוּנזֶער הִילֶף לָאז שְפּרָאצֶען, אוֹיפִנְעֵהן, 

מְּרוֹיֶער אוּן זָארְג גֶעשוִינר פַארְגֶעהן 
תַּעֲנוּג זִיךְ אְָצוּמָאן בַּיים מיש, 
מִיט קַאפְּהִינֶער, עוֹפוֹת אוּן פִּישׁ. 


מה יפית אַך וִי שֵיין און וִי לִיבּ; א תַּעֲוֹג, כִילֶעבֶּען, 
בִּיסְט דוּ, שַבָּה, פַאר מְרוֹירִינֶע א לֶעבֶּען, 
פַּלֵיישׁ אוּן פִישׁ אִיו בַּיי דִיר דָא בֵּיירֶע נרֵייט, 
פוֹן נֶעכְטִינֶען טַאג דָאס אַלְפְרִינ פַּארְמִיג בְּרֵייט. 
מערב אַ מַעַת-לְעֶת פְרֵייעֶט זִיךְ דָאס הַארץ בַּיי ליט, 
וֶען דַיין וְמֵן קומט,. רִי וִיסֶע לִיבְלִיכֶע צַייט, 
יט 


6 (שבת קייה, אי), 
פֶּטעעַ-- === (ביי = יטבעטט ינע 


מענדעלי מוכר ספרים 


לחזעג הֲלּוּכֶךְ תְּהֵא בְנַחַת 6. עֹנָג קָרָא לַשַׁבָּת. וְהֵַָּה 
מִשְׁבַּחֵת. כַּדַּת נָפֶשׁ מְשִׁיבַת. בְּכֵן נַפְשִׁי לֶףּ עָרְנָה וְְי 
כְּהֶבַּת. כַּשׁוֹשִִּים סוּנָה. בּוֹ יָנוּהוּ בֵּן וּבַת; לחחש: מַעין 
עוֹלֶם הַבָּא יום שַׁבָּת מוּחָה, כָּל הַמִּהְעַננִים בָּה יכו 


גְלַאט טְרַאכְטֶען אִין רִי גֶעהִירֶען, 
מֶעכְטֶער שִׁידוּכִים אוֹיסְפִיהרֶען. 
ליינֶען, ִינְגֶען לֶערְנֶען אַ קינד, 


קוּקֶען אִין סְפָּרִים אִיז קײין זֵינ, 
תַּעֲנוּג ִיךְ אָנצוּמַאן בַּיים טִישׁ 6 

מִיט קַאפְּהֶינֶער, עופות אוּן פִיש, ױ 
הלוכך שְׁטִיל לָאז זַיין דַיין גַאנג, נִישט גֶעיָאנט, : 
שַבַּת אִיז רוּה, הָאט נָאם געזַאגט, ט 


דֶער שֶׁלָאף אִי מְהַיֶה גָאר אַנָטיק 
דֶערקוויקט, נִיש צוּ גֶעוּנט אַ שְטִיק, 
מַיין הַארץ גְלוּסְט צוּ. דִיר דַארִיבֶּער, 
רוּהֶען אִין רִיר, שַבָּת לִיבֶּער, 
וִוי עָם רוּהֶען זעהר צוּפְרִירֶען 
מִיִט זֵייעֶר גֶעוִינד דִי אִירֶען. 

תַּעֲנוּג זִיךְּ אָנצוּטַאן בַּיים טיש, 

מִיט קַאפְּהִינֶער,. עוֹפוֹת אוּן פיט 
מעין טַעַם נִזַעֵרֶן שֹׁבָּת דִי רוּה, 

רִי וָואס-בְּרֵיינְנֶען אִיהם אִין תֲַּנוּ צו 


) פלא יהא הילוכך של שבת כהילוכך של חול (שבת קיע, א?5. 


אי יי יי =" | 


זטירות ישראל 


להתעג נַחֲלַת יַעֲֹבֿ. יִירֶש בְּלֵי מִצָרִים נו הֲלָה ב) וִיכַבְּדוּהּ 


עֲשִׁיר וָרָשׂ וְתִזכּו ִנְאוּלָה. 6 יום שַׁבָת אִם תִּשְׁמוֹרוּ 


וִהְיתֶם לִי סְוָּה, שֶׁשֶת יָמִים תַּעֲבֹדוּ וּבַשְׁבִיעִי ננִילָה; 
להזענג וְהַפָצֶיךּ אֲסוּרִים וְנַם לַחֲשׁב חִשְׂבוֹנוֹת . הִרְהוּרִים 
מִתָּרִים וּלְשַדֵּך הַבָּנוֹת. ד) וְתִינוֹק ללמִּדו סְפֵר לַמְנַצֵה 
בַּנְנִינוֹת ה) דוה בְּאֶמְרִי שָׁפֶר בְּכֶל פָּנוֹת וּמַחֲגוֹת: 


נחלת יַעֲקב'ם אַרְבְּמְהֵייל הָאט מֶען דֶערְפַאר, 
אַײן אַרֶבּ אָהן אַנְרֶענִיץ צוּם קָבֵר. 

אַכְטֶען דֶעם שַבָּת אָרֶם אוּן רַייך. 

זֶענט אֵיהר די נְאוּלָה בה נליך; 

שַַּׁת אוב אִיהר ווֶעט הִיטֶען פַין, 

וֶועט אִיהר נָאטס אַ גֶעלִיבּט פַאלְק זײן; 

זֶעקט טֶעג דוּרְכְאַנַאנד אַרְבַּייט, מְהוּט, 

אוּן דֶעם ִיבְּטֶען מַאנ. פְרַייט זִיך, רוּהט, 

= תַּעֲוּג זי אְָצּמָאן בַּיים מִישׁ 
מִיט קַאפְהִינֶער, עוֹפּוֹת אוּן פּישׁ. 

חציך הַאנְדָעַל אֵין איהם דַארְף אוֹיפְהֶערֶען, 
אוֹיך קֵיין רֶעכֶעננג גָעפִיהרְט וֶעהֶען 


ב) כִּלֹשׁן דכתוב ושְעוה ניה, יר) ! 0) אלטלי טשטרין וכו מיד 
עאלון (שבת קיָה, ב'), ה) טשדכין על התּוקות ליארם בשבת ועל התונוק לְלמֿדוֹ 
ספר וללמדו אומנות (שם) פירש רש" שם לֹלִמדוּ אומות, דהא נסי מצוה היא, 
דכל טי שאינו טלמדו אומנות טלמדו ליסטות. והפיטן שה פה לשן הנמרא וֹכתב 
למצח בּננֹת תחת ללמדו אוֹמצות, ובלי ספק עשה זאת בעבור החרז שיהו! 


עולה יפה : 


==-==== == /3-=== === -- /9 -- 3=-= = 0י יי === 


מענרעלי מוֹכר. ספרים 


לִקְרָאהְְ בֹּאִי כַלָּה נְסוּכָה א), לְבוֹש בִּנְדִי הֲמוּדוֹת 
לְהַדְלִיק נֵר בִּבְרָכָה, תכל כָּל הָעֲבוֹדוֹת לא תַעֲשּׂ 
מלאבה. : לָהִתְעַמָ. ְּתַעֲוּנִים בַּרְבּוּרִים וּשְלָיי וְדָנִים ; 
מַעֶרָב מַוְמִינִים כָּל מִינִי מַטְעַמִים. מִבְּעוד יום מיכָנִים 
תַּרְולִים מִפְטָּמִים . וְלַעֲרוֹךְ בּוֹ כַּמָּה מִינִים, שְתוֹת 
יָנות מִבְשָׂמִים. וְתַפְנקִי מַעֲרִַּים. בְּכֶל שָׁלשׁ פֵּעָמִים! 


מֶען מְהוּט זִיךְ אָן אִין א שֵׁיין קָלַייד, 
מֶען צִינדט אָן, בֶּענשְט לֵיכֶט מִיט גְרוֹים פֿרֵיר, 
פוּן אַלֶע גֶעשֶׁעפְטֶען אֵײן עַק. / 
אוּן דִי אַרְבַּיט לֵייגְט מֶען אַוָועק, 

תַּעֲנוּג זִיך. אָנצוּטָאן בַּיים מיש, 

מִיט קַאפְּהִינֶער, עוֹפוֹת אוּן פִיש. 
טערב פון נֶעכְמֶען אַלֶערְלִי שְפַייז בְּרֵייט, 

פון רֶער פְרֵי פֶּעמֶע הִינֶער גְריי, 
מֶען גְרייט אָן מִינִי וַאכֶען פִיל, 
ער גוּטֶען וַיין וִויפִיל מֶען. וִיל, 
גֶעשְׁמַאקֶע שְׁפַייו אוּן נַאשׁערַי 
אוֹיף דִי סְעוּדוֹת אַלֶע דְרַיי. 

ַּעֲנוּג זיךְ אְָצוּמַאן בַּיים טִישׁ 

מִיט קַאפְּהִינֶער, עוֹפות אוּן פִּיש 


א) חכניט ז"ל קראו לשבת בתארי הכבוֹד מלכה, כלה 'רי דנתא מיעכף 
וכ אמר באו נצא לקראת שבת הסלכה. וי יאי לבש מאניה ואמי בואי כלה 
בא כלה (שבת קייט. א); 


אבב נענבבננטא(צטמענצנמען) /-- 0 --/25:253 עמ 1 טעב 


קּם קְרָא אֵלָיו יָהִיש לְאַמֶּךְ. נִשְׂמַת כָּל חַי וַם 
- נערִיצֶךּ *). אָכול בְּשִׂמְחָה בִּי כְבָר רֶצָךְ: בִּמְשְנָה ֶ 


וְקוּשׁ רַבָּה. בְּרֹב מַמְעַמִּים וְרוּהַ נְדִיבָה. יְִכּוּ לְרַב 
מוּב הַמִּתְעַָנִים בָּה. בְּבִיאַת ות נואל לְהֵי עוֹלָם הַבֵּא: ב) 


- זה המר חברן מנחם והסומן מתחיל מהחרוז השני: מערב, נחלת, חפציך, טעין, 


מַה יְדִידוּת מְנוחָתֵ אַתְּ ּבֶּם הַמּלכָּה. בְּכֵן נָרוּץ 


פּוּן בֶּעשֶעפְנִישׁ דִי זֵייל, אוֹיךְּ דַיין קְרַאפְּט אִיו קָר, 

עָם מִיט פַּרֵייד, עֶר הָאט שׁוֹין אִין דִיר אַ בֶּעגְעהר, 
במעה מִיט. דִי פָּאר חֲלוֹת, דֶעם גְרוֹיסֶען קירוּש ֶערִמִיט, 
מִיט פִיל גֶעשְׁמַאקֶע שְפַּייז אוּן אַ פַּרֵיי גֶעמִיט, 
וֶועלֶען דִי, וואם מְהו ועֵן זִיךְ ‏ אֵין אִיהם ואוֹיל נָאר פַן, 
צוּ אַ מָךְּ נושם אוּן גְרוֹים ואוֹילְטִיג זוֹכָה זַיין, 

בַּיים קוּמֶען פוּנִים רֶערלֵיזֶער 8 מָאל, 

אוֹיך צוּ עוֹלָם הַבָּא נַאר אָהן אַ צָאהל, 


פה ירירות אך, וי לִיבּ אִיו דִי רוּה דַיינֶע, 
דוּ פְּרִינצֶעסִין שִׁבָּת פַּינֶע, 

דָרוּם דִיר אַקֶענֶען לויפָען מִיר אַלֶע, 

קוּם, מִיר בֶּעמֶען, קום, גֶעקְרַיינטֶע כֵּלָה. 


א) תיבת נעריצך שבתוך הזטר אין לה שחר כלל, ואין ספק שציל מַעֲרִצִי 
ע"ד הכתוב והוא מַעֲורִצְכָם (שעיה חי י') תײ והֹא תוקפכון: ב) כל השומר 
אבת ומכבדה ומעננה כפי כחו כבר מפורש בקכלה שכרו בעולם הוה יתר על 
העכר הצפון לעולם הבא, ט"מ הלכוֹת שכת פ"ל סיי ובמטכתא סבת כױח. 
ודוק בתרממי : 
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ייר א 
טעפהעלי טופר. -סשהי 


ייט 


שִׁבְעַת הַיָּמִים. יי אֲלֹהַי יִשְׂדָאֵל אַה ת תָּמִים. יי אֲלֹחָ- 


יִשְׂרָאֵל תְּשׁוּעַת עוֹלָמִים ; 
זה הוסר חברו מעה װזתם שׁמו בֹּני ראשי החרוױם הראטלים: מנחה, שט', הוא. 
מְוּהָה וְשִׂמְחָה אוֹר לַיִּהוּדִים, יוֹם שַׁבָּתוֹן יום מַדְמַדִּים 
שיו וְוֹכְרָיו הִמָּה מֵעֵידִים. כִּי לִסֶטָּה כֹּל בְרוּאִים 
עוֹמְרִים: שְׁמִי שָׁמַיִם אֶרֶץ וַמִּים, 52 צְבָא מָרוֹם 
נְכוֹהִים וְרָמִים . תַּנִין וְאָדֶם וְחַיּת רְאֲמִים. כִּי בְּיָה יי 
צוּר עוֹלָמִים. הוּא אֲשֶׁר דִּבֶּר לְעַם כְנְקָּתוֹ. שָמוֹר 
לְקַדְּשֹׁ מִכּאו וְעַד צֵאתוֹ . שַׁבַּת קֹרֶש יוֹם חֶמְדָתוֹ. כִ 


בוֹ שָׁבַת אֵל מִכָּל מְלַאכְתּו בְּמִצְוַת שַבַּת אל יַהֲלִיצָךְ. 


שחה רוּה אוּן. פְּרֵייד, 8 לִיכְטִינקֵייט צי דִי אִירֶען, 
אִיו דֶער לִיבֶּער שַׁבַּת דֶער מַאג פוּן פְרִירֶען, 
עֲדוּת זָאנט דֶער וָואס הַאלְט אִיהם נִישְׁט פַאר גְרִינְג 
אַז אִין זֶעקם מֶעג אִיז בֶּעשַׁאפֶען אַלְסְרִיננ: 
דִי הִימֶעל, דִי עָרד, דִי יָמִים אוּן טֵייכֶען 
דָאס נַאנצֶע גֶעשְׁלִידֶער אוֹיבֶּען רֶעסנְלֵייבֶען, 


דֶער פִּישׁ דער מֶענש, דֶער רָאֵם, ווָאס אִיו גָאר וֶעלטֶען - 


אַז נָאט עָר אִיז מֵייסְטֶער פוּ | אַלֶע ֶעלְטֶען. 
הא עָר , ואס הָאט צוּ זַיין א פַאלק גֶערֶערְט גַאנץ לַאנג 
הַאלְט אֵיהם הַ"לִינ פוּנם קוּמֶען בִּיוְץ אַוֶועק;ַאנ, 
דֶעם שַׁבַּת קֹרֶשׁ זַיין טֵאג, וָואס מְחַיָה גוּם, 
דֶען פוּן זַיין נַאנְץ וֶערְק הָאט גָאט אִין אֵיהם נֶערוּהט. 
כמצות פַאר דֶעם שַׁבַּת-הִיטֶען נִיט דִיר נָאש חִיוּת, 

רוּף צוּ אִיהם, וֶועט ער רִיךְ שְׁטַארְקֶען אָהן שִיהוּת, 
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זמירות ישראל 


= 


6 כָּדְבֵר הַמֵּלֶךְּ וְדָתוֹ, לָנוּחַ בּוֹ וְלִשְׂמוֹחַ בְּתַעֲנוּנ אָכוֹל 


ְשָׁתוֹ. בָּל עֲדַת ְִׂרָאֵל יַעֲשׂוּ אוֹתו ; מְשׁוֹךְ חַסְדֶךְ לְיוֹדעֶיךְ 
אֶל וא תְוֹקַּם. נוֹפְרֵי לַיּוֹם הַשְּׁבִיעִ זָכוֹר וְשָמוֹר לְהָקֶם. 

שַמְחֶם בִּבְנין שָׁלַם בָּאוֹר. פָּנֶיךְּ תַּבְהִיקֶם. יִרְוְיוּן מִדַּשְ 
בֵּיהֶףּ וְנַחֵל עֲרָנֶיךְּ תַשְׁקֹם : עֲזוֹר לַשּׁוֹבְתִים בַּשְּבִיעִי 
בַּהֲרִישׁובַקּצִיר עוֹלָמִים. פּומְעִים בּוֹ פְּסִיעָה קִמַיָה. 


סֹעֲדִּים בּוֹ לָבָרֵךְ שָלשׁ פַּעָמִים. צִדְקָתָם תַּצְהִיר כְּאוֹר. 


משוך צִיה, גֶערֶעכְטֶער נַאט, הַיין חָסֶד אויף לַאנְנֶער צײמ 
צוּ דִי וָאס קֶענֶען דִיךְ, דַיינֶע מְּרַייקַ לַיים, 

רִי ואס הַארֶען צוּם זִיבְּמֶען מָאנ. און וִילֶען 

דָאס נֶעבָּאט עָכוֹר וְשָמוֹרי צוֶּערְפִילֶען, 

מִיש דֶעם הֵילִינ גֶעבַּיי דֶערפְרֵיי זֵײ אִינאַינֶעם, 
דֶערְלַייכְּט זֵיי מִיש דַיין לִיכְטִיג פָּנִים דֶעם שֵׁיינֶעם, 
לָאז פעטֶע טָסֶענֹם פוּן דײין הויז זֵיי גֶענִיסֶען 

אוּן זֵיי אָנְטְרִינְקֶען פוּן דַיין טַייךְּ דֶעם זִיפֶען. 

גזוֹר הֶעלף דִי ואס רוּהִין דֶעם ִיבְּמֶען מַאג, מוּעָן נִימ, 
שְׁטֶענְדִיג אין דֶער צֵיט פוּן אַקֶערֶען אוּן שָנִיט, 

נֶעהן פַּאמֶעלֶיךְ נִישְט מִיד צוּוֶערֶען דֶערבַּײ, 

טָסֶען אִין אִיהם, כּדִ צוּבֶּענטְשֶען, סְעוּדוֹת דְרַי, 

לָאז שַׁינֶע. פּנקֶעלֶען וייעֵר גֶערֶעכְטִנקייט, 

וי פון דִי עָרשְׁטֶע זִיבֶּען מע דָאם לֶעבְטִינקֵייט, 

נָאט פוּן דִי יִשְׂרָאֵל; וואם הָאט גֶעמְרַיי לִיבּ 

נָאט פוּן די ְִׂרָאֵל אֵייבִּינֶע הִילף ניבּ, 


1' 
מענדעלי ‏ מיכר. פפרים 


יי אֲשֶׁר נָתֵן מְנוּחָה לָעַמּוֹ יִשְׂרָאֵל : דּוֹרְשֵׁי ײַ זרע 
אַבְרָהֶם אוֹהֲבוֹ, הַמאַהרַים לָצֵאת מִן מִן הַשּבֶת וְּמַהָרִים 
לָבֹא. וּסְׂמָחִים לְשִׁמְרו וּלְעֶרֶב עֵרוּבוֹ. זִה הַיּוֹם עָשֶׂת 
א לה ְנָשִׂמְחָה בו'; זִכְרוּ תורת משה ! בַּמִצְוַת שַבַּת 
ְרוּמָה, חֲרוֹתָה לַיּוֹם הַטְּבִיעִ ְַּלָּה בֵין רְעוּתֶיהָ 
מִשְׁבָּצָהיָא). מְהוֹרִים יִיִרָשוּהָ ויַדְּשׁוהָ בְּמַאֲמֵר כָּל אָטֶר : 
עָשֶׂה. בֵל אֲלֹהִים בַּיּוֹם הַשְּׁבִיעֵ מְלַאכְתּו אֲשֶׁר עָשָׂה; 
יוֹם קָדוט הוּא מִבֹּואוֹ ועַד צֵאתוֹ. כָּל וְרַע יַעַקב יְכַבְּוּהוּ 

הֵייבְּטְ אֵיירֶע הָעֶנט אוֹיף, לוֹיבְּט גָאט מִיט לַייבְּ אוּן זַייל, 

ואס הָאט גֶענֶעבֶּען ריה זַיין פאלק יִשְׂרָאֵל, 

דורשי ‏ אַבְּרָהֶםים ק ינְדֶער, ואם פַּארְשֶען גָאט מִיט מֶיה, 

פַארְצֵיה דֶעם שַׁבַּת שְפָּעט, נֶעהמֶען אִיהם צוּ פָּרָיה, 

הִיטֶען. גֶערְן אִיהם, זַיין עֵרוּב מִיט נָאךְ זַאכֶען 

רֶעם. טֵאג נִיט נָאט, לֶאם מִיר. זִיךְ. לוּסְטִינ מַאכֶּען. 

כרו גֶעדַײינְקט תֹּרַת מסה, פון שַׁבַּת דֵאם גֶעבָּאט, 

שַיינְט וי א כַּלָה צְווִישֶׁען דִי מִצוֹת פוּן נִאט, 

דָאס רֵיינֶע פַאלק נֶעהמְט, הַאלט עָם הֵיילִיג, ניתט גְרִיננ 

אוֹיפַין בַּעפָעֹהל פוּן דֶעם וָואס הָאט גֶעמַאכט אַלסְרִינ- 

פוּן נָאט, ואס הָאט גֶעמַאכְט פַארמִיג אוּן פַארלֶענדט 

אִין דֶעם יב עמֶען טָאג דָאס ווערק פון וַיינֶע הָענט. 

אט היילִיג אִיו דֶער טָאג פוּן אָנְהֵייבּ בִּיו עָר נעהט הין, 

בַּיי יִעְקֹבים קִינדֶער געאַכט כְִּ נַאטִים וָוָארט, זַיין דִין, 

רוּהֶען אִין אִיהם, קָסֶעןישְרִינקֶען צוּפְרִידֶען, 

נַאנְץ יִשְׂרָאֵל מַאכֶען אִיהם, אַלֶע אִידֶען. 
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זְמִירוֹת לֵיל שַׁבֶת 


א המר טוסד מן חרז שי והלאה על פי איב, ובחרוז הראשון חתם המחבף . 
פט ברת שסת של ני חלקי ההרו, טהם. מקדש, שומר, הרבה. ר'ת משה, 


כָּל מְקַדֵּשׁ שְׁבִיִי כָּרָאוֹי לו. כָּל שֹמַר שִׁבָּת כַּדָּת 
מֶחַלְּקוֹ. שְׂכָרוֹ הַרְבֵּה מְאֹד עַל פִּי פַעָלוֹ, אִישׁ עַכ 
מַוְגֵהוּ וְאִישׁ עַס. ִּנלוּ { אוֹהֲבֵי יי הַמְחַכִּים. בִּבְָין 
אַרִיאֵל, ִּיוֹם הַשַּבַּת שִׂישׁו יִשׂמְהו ְִקַמְּל מַתֵּן 
נַחֲלִיאֵל א). נִם שְׂאוּ יְדֵיכֶם קֹרֶשׁ וְאִמְרוּ לָאֵל. בָּרוּךְ 


בל פקרש וֶוֶער תָם הַאלט דֶעם וִיבֶּעטֶען טָאג הַיילִיג פַיין, 
וֶער שַׁבָּת הִיט כָּרִין, אִיהם נִישט מְחַלֵל צוּזַיין, 

נֶערד בֶּעלוֹינְט כְּפִי זַיין ווֶערְק מִיש רֶער פוּלֶער הַאנָר, 

יֶעדֶער כְּפִי זַיין גְרֵאד אוּן וֶערֶער כְּפִי זַיין שְטַאנְר, 

אזהבי רִי וָוֵאם הָאבֶּען נַאט לִיבּ אוּן אִיהם גֶעמְרַיי, 

הָאפֶּען זעהן רֶעם בֵּית הַמִּקְדֶש שְָּׁאנֶעל נַיו. 

פְרֵייט זִיךְ, קוועלט שַׁבָּת קוֹדֶשׁ נָאר אַמרָא, 

גְלֵייךְ וועלכע ואס מְקַבֵּל גֶעוֶוען דִי תּוֹרָה, 


א) השבֹת היא שקולה כננד שאר כל מצוות התורה במםי מהדרו בכמה מקומות, 
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מענדעלי טוכר ספרים 


הַלִיכוֹת בֵּיתָהּ וְלָהֶם עַצְלוֹת לא האכל: קִמוּ בָנֶיחָ ‏ | 
ֵַאַשְׁרוּהָ בַּעֲלָהּ ַיהַלְּלָ: רַבּוֹת בָּנוֹת עָשׂוּ הָיֶל וְאַתְּ עָלִיתת : 
עס כּלָּנָה: שׁקַר הֵהִן ודָבֶל הֵיֹפִי אֶשָה יִרְאַת ײַ הִיא 
תִתְַלֶּל: תְּנוּ ֶה מִפָרִי יָרֶיהָ יהַלְלוּהָ בַשְעָרִים מעֲטיהָ 


דֶער מַלְבּוֹש אִיהרֶער אִיז אִי שְשַארק אִי שֵׁיין, קַלָאהה, 
לַאכְט פוּנִים לֶעצְמֶען טָאג אִיבֶּער הוּנדֶערט יָאהר. 
עַפֶענט מִיט חָכְמָה אִיהר מוֹיל, רֶערט קָלוּג אַלְֵרִינג, 
אַ לֶערנונג פוּן חָסד לִינט אֵיהר אוֹיף דֶער צִינג,. 

זִי קוקט אוֹיף דֶער פִּיהרוּנְג אִין הוֹיו אַלַע צַיים, 

אוּן בְּרוֹיט צוּמְוִיסט עָסט זִי נִים וי פוֹילֶע לַייט, 
אִיהרֶע קִינְדֶער לוֹיבֶּען זִי אִין אַלֶע עָרְטֶער, 

אֵיהר מַאן-עָר רִיהמט זִי מִיט אַזֶעלכֶע וֶוערמֶער: 
;פיל וַוייבֶּער הָאבֶּען פַארְדִינְט אוּן נְרוֹים דְרִיבֶּער, 
רוּ אָבַּער גֶעהסְט זי אַלֶע ווייט אַרִיבֶּער, : 

פַּאלְשׁ אִיז דֶער חַן, נַארִישׁ פון שִינְקֵייט דֶער רוּהם 
בָּערִיהמט אִיז נָאר. א וַייבּ, וָאס אִיו גוּט אִי פָרוּם.. 
נִיש אִיהר פון דִי פַּרוּכט מַאקִי פּון אִיהרֶע הֶענט,. 
אֵיהְרֶע מַעָשִׂים לוֹיבֶּען אוּן מַאכֶען זִי בֶּעַקֶענט.* 
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זשורות ישראל 


יִכְבָּה בַכַּיְלָה נֵרָה: יָרֶיהָ שִׁלְּחָה בַכִּישׁוֹר וְכַפּיהָ תִּמְכו 
פָלֶך; בַּפָּהּ פַּרְשֶׂה לְעֲני ְיָדֶיהָ שִׁלֶּחָה ְאְָיון לא 
! תֵירָא לְבִית מִָׁלֵנ כִּי כָל בֵּיתָהּ לָבֶש שָנִים ; מַרְבַדִּים ‏ 
עָשְׂתָה לה שֵׁשׁ וְאְַנָּמָ לְבוּשָה: נֹדֶע בְַּׁעָרִים בַּעְלָה 
בְּשֶבְתּ עִם זְקֹנִי אֶרֶץ : סָרִין עֵשְׂתָה וַתִּמְכֹּר וַדֲנור 
נְִנָה לִכַּענִי: עוז וְהָרָר לְבוּשָׁה וַתִּשׂחַק לָיוֹם אַחֲרוֹן 
פיהָ פּתְחָה ‏ בְחָכְמָה וְתוֹרַת הֶסֶר עַל לְשונָה: צוּפִיָה 


זִי פַּארנַארְטֶעלְט זִיךְ שְׁטַארְק אויף דָאס נֵיי, 

אוּן אִיהרֶע הֶענד אַרְבֵייטֶעַן ווידֶער גֶעמְרַיי. 

זִי פִיהלְט װִי אֵיהר גֶעשֶעפט אִיז נוט אִי טֵייעָר, 

אִי בַּײ דֶער נַאכט פַּארלֶעשְט זִי נִיט איִהר פַייעָר. 

אִיהרֶע פִינגֶער שְׁטְרֶעקְט זִי צוּ דֶער פַּריַאלְקֶע אוױיס, 

אֵיהר הַאנֹד הַאלְט רִי שְׁפִינְרֶעל אוּן שְפִּיום דַארוֹים, 

אֵיהר הַאנד, וָואס רֶערְלֵא נגֶשׁ צוּם אָרְמֶען אִין דֶער נטים, 

אֵיהרֶע פִיגֶער, וָאם נִיבֶּען דֶעם. אָבְין בְּרוֹים, 

זִי הַאט נִישט מוֹרָא אִיהר גֶעזִינד זָאל קאלט זַין, 

בֶּעקְלֵיידט, בֶּענַייט אִיז אַיהר הוֹיזנֶעוִינר פַּיין. 

מַאכט זִיךְּ בֶּעמנֶעווַאנד, אָנְצוּקוּקֶען אַ פְּרֵייר, 

פַיינֶע לַייוֶועגט אוּן פּוּרְפוּרוָאל אִיו אִיהר קְלֵייד; 

אִיהר מַאן שַיינט אוּמְטוּם מִיט די קְליידֶער זֵיינֶע , 

ְּשַׁעַת עֶר זִיצְט וישע גְרוֹיסֶע לייט פַיינֶע, 

שְׁלֵייעֶר מַאכט זִי זִיךְ. אוּן לָאוט אַנֶדְרֶע נָאךְ אָפּ, 

פוּן נַארְשְלֶען נִיט זִי נָאךְּ דֶעם סוֹחָר אַרָאפּ, 
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מענדעלי מוכר ספריט 


אשֶׁת חַיל מִי יִמְצָא וְרָהוֹק מִפְִּינִים מִכְרָה: כַטַח 
בָהּ ח לִם בַעְלָה שָׁלל לא יָהֶסֶר; נִמָלַתְהוּ מוֹב וְלֹא 
רֶע כּל יְמִי חַיֶהָ: דָּרְשָׁה צְמֶר וּפִשְׁתִּים וַתַעַשׂ בְהמן 
ַפֶיהָג הָיָתָה כְּאֲנִוֹת סוֹחַר מִמֶּרְהָק תָּבִיא לַחְמָה; 
ִתָקָם בְּעוד לַיְלָה וַתִּתֵּ מֶרֶף לְבֵיתָהּ וְרֹק לְנַעַרתֶּיהָ: 
וִמָמָה שָׂרֶה וִִַּּהֲהוּ מִבְּרִ כַפֶּיהָ נֶמְעָה כָרֶם: חָגָרָה בָּעו 
מְִנֶיהָ וַתְּאַמץ זְרוֹעֹתֶיהָ: טָעֵמָה כִּי טוֹב סַחְרָהּ לא 


אשת חיל אײן אֲשֶׁת חַיל אִיו אַוֶעלְטֶענֶע זַאך, 

זִי אִיז נִישט צוּקוֹיפֶען פַאר פֶּערֶעל א סֵף. 
פַארלַאזֶען מֶעג דֶעם מַאנִם הַארץ זִיךְ אוֹיף אִיהר נָאר 
דָאס פַארמֶעגֶען ווערד נִישְׁט נֶעמִינֶערְט א הָאר, 
נָאר נוּמס אַלֵיין וֶעט זִי תָּמִיד אִיהם גֶעבֶּען, 
קין בַּייו, קײין שְׁלֶעכטס קֵיינְמָאל אִין אַיחר נַאנץ לֶעבֶּען, 
זוכט ואל אִי פְלַאקֹם װִי מֶענְלֶיךְ צוּנֶעפִינֶען, : 
מִיט לוּסְט נֶעהמֶען זִיךְ אֵיהֶרֶע הֶענד צוּם שְׁפִּינֶען 
זִי אִיז נְלֵייךְ. צוּ הַאנְרֶעלס.שִׁיפֶען אִין יִם דָארט, 
וָאס בְּרַייננֶען אָן בְּרוֹיש עָרְנִיץ פוּן א וַייש אָרם. 
אִין דְרוֹיסֶען אִיו נָאךְ נַאכְט, שׁטעהט זִי אוֹיף גֶעשְוִינר 
אוּן נִיט אַרױם שְׁפַּייו אוֹיף אִיהר נַאנץ הוֹיזְנֶעזִנָה - 
מַהיילְט יֶערֶען זַיין אַרבַּייט אוים אֵײגֶענְהֶענְדִיט. 
אוּן אִיהרֶע רִינסְמֶען זֵייעַר אַרבַּייט שְׁטֶענְרִינ 
דַינְקְט אַרוּם אַ פֶעלְד אוּן קוֹיפְט עָם טֵאקִי שיין, 
פְלַאנְצְט אַ וַינַארְמֶען פַאר אֵיהר פַארְדִינְסְט, אִיהר לוין, 
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זּלהָתְעֵנָּ בַּיְתֶר נִשְׁמָתִי אֲשֶׁר נָתַתָּ בִּי. בּוֹ אֶשְׁבּוֹת 
ַּאֲֶר צויתֵנִי לְשֶׁרחֶף וְכֵן אַנִיה נְרְלֶֶּף בְּרִנָּה, 
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וּשִָׁיתִי ‏ יַ לַקְרָאתִי שֶׁתְּרַהַמֵנִי עוֹד בְּנָלותִי לְָאֲלֵנ 
לְעוֹרָר לִבִּי לבת ְאָז אֶשׁמוֹר לִפְקוֶּיךְ ְקִיך 
ְלֵי עָצָם וְאֶתְפַּלֵל כַּדַּת כָּרָאוּי וּכְנָכוֹן מַלְאֲכֵי הַשָׁלוֹב 
מּוֹאָכֶם לְשָׁלוֹם. בִרְבוּני לְשָׁלם וְאִמְרוּבָּרוּד לְְׁלְני 
הָעָרוּד. וְצֵאתְבֶם לְשָלֹם מַעַתָּה וְעַד עוֹלֶם אמ סָלָה; 


אִין דֶעם שַבַּת ול אִיךְּ מִיר רוּה גֶעפִינֶען, 

װִי דוּ הָאסט מִיר יגֶעבָּאטֶען דִיךְ צוּרִינֶען, 

אוּן אַזוֹי ווֶעל אִיךְּ זִיכֶער טַאקִי מָאן אוֹיך 
צוּזאנֶען דַיין גְרוֹיפקַיִיט מִיט גֶעזַאנג הוֹיך; 

אוֹן נָאט בֶּעט אִיך: אָ, דֶערבַּארֶעם זִיךְ, דֶערְלַייז, 
בֶּעפְרַיי מִיךְ פוּן צָרוֹת אוּן פוּן אֵל-דָאט.בַיז. 
רֶערווֶעק מֵיין הַארְץ דִיךּ לִיבּ צּהָאבֶען,מֵיין נָאמ, 
רֶענְסְמָאל הִיט אִיךְ אָהן מְרוֹיעָר דַיינֶע גֶעבַּאט, 
אוּן מֵיין גֶעבֶּעט וֶעש זַיין מִיט נֶעפִיהל רֵיין, שַארף, 
אַזוֹיי וי עָם גֶעהֶער, אַזוֹי וי מֶען דַארף, 

שָ, אִיהר הַילִיֶ מַלְאָכִים פוּן פְּרִירֶען, 

פָּרִיד זָאל אֵייעֶר קוּמֶען זַיין צוּ אוּנז אִידֶען, 
בָּענסְט מֶיךְ מִיט שָׁלוֹם אוּן זָאנט אֵייעֶר בְּרָכָה 

צוּ מיין טִישׁ וָאס פַיין נֶענרייט מִיט הַשְנְָה 
אֵײיעֶר אַוֶוֶעקגַאנְג מִיט פָּרִיד אִין נָאטס נָאמֶען 

פוֹן אִיצֶם בִּיז אֵייבִּינ אָמֶן סֶלָה אָמֵן: 
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סענדעלו מוכר ספרים 
צטעניטעבשע==: 


;אִנָּא מֶלֶךְ מַלְכִי. הַמְּלָכִים צִוֵּה לְמַלְאָכֶיךְ מַלְּאֲפִי / / 


הַשּׁרֶת מְשְׁרָתִי עִלְיוֹן שִיִפִקְרוּנִי בְּרַחָמִים וִיבָרְכוּנִי בּבאָם. 
לְבֵיתִי בְּיום קַרְשׁוּ כִּי הִרְלַקְתִ נְרוֹתֵי וְהִצַעְתִ מִמַתִי 
ְהֶחִלַּפתִי שִׂמְלוֹתַי לִכְבוֹד יום הַשַּבֵּת וּבָאתִי לְּבֵיתֶךְ 


לְהַפִּיל תְּהִָתִי לִפְניךְ שְׁתַּעָבִיר אַנְהָתִי וְאָעִירּ אֲשֶׁר ‏ / 


בַּרָאתָ בַּשׂשָה יָמִים כָּל. ַיְצוּר : ְאֲשָׁה ואֲשֵַׁשׁ עוֹר 
לְהָעִי עַל כּוֹסי בְּו סִמְחָתִיכַּאֲשֶׁרצותנִּי לְוּ 


דֶען מֵיינֶע לֵיכְט בְּרֶעגֶען לִיכטִינ אוֹיפין מִיש 

אוּן מֵיין בֶּעמֶעל אִיז אוֹיסְנֶעבֶּעט מְחַיָה פָּרִי, 
אוּן הָאבּ לָכָּבוֹד שַבַּת דִי קְלֵיידֶער מַיינֶע 
פַארבִּיטֶען אוֹיף שֵׁיינֶע, רֵיינֶע אוּן פַיינֶע, 

אוּן בִּין גֶענַאנְנֶען בֶּעמֶען אִין של צוּ דִיה . 

דוּ זָאלְסט פַארְטְרַיבֶּען מַיינֶע זַארנֶען פוּן מִיר, 
אוּן הָאבּ אִין מַין גֶעבֶּעט עָדוּת גֶעזַאנְט דָארט, 
אַז אִין זעקם מֶעג בָּעְטַאצְסט דוּ מִיט דַיין וָוארט 
רִי אַלֶע בֶּעשֶׁעפּנִיש, ואס גאר אָהן אַ צַאהל, 

אִיךְ וֶועל עָם נָאך צום צְוִייטֶען אוּן רְרִיטֶען מָאל 
עָדוּת זָאנֶען בַּיים קִידוּש אויף אַ כּוֹסֶע 
לוּסְטִינ-פְרַעהֹלֶיךְ מִיט א שִׂמְחָה א גְרוֹיסָע, 

װִי דוּ הָאסט מִיר גֶעבַּאטֶען אִין דֶער תּוֹרָה 

זִיךּ אָנְטָאן תַּעֲנוּג מִיט מַיין נְשָמָה יְתָרָה, 

וָאס דַיין לִיבֶּער נָמֶען הָאט מִיר גֶענֶעבֶּען 
דֶעם שַׁבַּת צוּ הִיטֶען, אִין אִיהם צוּלֶעבֶּען, 
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אָדָם וְחַָה וּבְעֵינִי כֶל רוֹאנוּ לַעֲבוֹדָתָךּ ווו לְקַבָּ 
שַׁבָּתוֹת מִתּוֹךְ רוֹב שִׂמְחָה וּמִתּוֹךְ עוֹשֶׁר וְכָבוֹד וּמִתּוֹךְ 
מָעוּט עַונוֹת וְהָסֵר מְּמָנִי וּמִכָּל בְּנֵי בֵיתִי וּמִבָּל עַמֶּךְ 
ַוֹת יְִהָאֵל. כָּל מָנִי חֹלֵי וכָל מִנִי מַרְוָה וְכָל מִיִ 
חַלּוֹת וַעניית וְאָבִינוּת וְתֵן בָּנו יֵצֶר טוֹב לְעָבֶרֶך בָּמֶת 
ּבְְרְאָה ובְאַהֲבָּה וְְִיָה מִכְבָּדִים בְּעֵינֶיךְ וּבְעֵינִי כָל 
חֹאֵתו כִּי אַתֶּה הוא מֶלֶך הַכָּוֹר כִּי לֶךְ נָאֶה כִּי ֶ 


דֶערוויימֶער פוּן מִיר אִי פוּן מַיינֶע הוֹיולַייט 
אוּן פוּן נָאר דַיין פַאלק יִשְׂרָאֵל אַלֶע צַייט, 
כָּל א מִינִי קְרַאנְקְהֵייטֶען אִי וִוינֶד און וי 
דַלוֹת, אָרֶעמְקֵייט, פּוּרְעָָיוֹת אַלֶערלֵי, 

אוּן. נִיבּ אִין אוּנזֶער הַארץ אַ גּמֶען וִוילֶען 
דֶיךְּ צוּרינֶען טְרֵיי מִיט אַלֶע גֶעפִיהלֶען, 

בַּיי דִיר גֶעאַכְט זַיין לָאמִיר הָאבֶּען דָאס גְלִיק 
אוֹן בַּיי אַלֶע וָואס גִיבֶּען אויף אונו א בְּלִיק; 
דֶען דֶער מֶלֶךְּ פוּן כָּבוֹד בִּיסט דוּ אַלֵין, 
דִיר. שְטָעהט אַזֶעלכֶם אָן, דִיר פַּאסְט עָם שִיין 
רִיךְ קֵיינִיג אִיבֶּער אלֶע קֵיינִגֶען בֶּעט אִיך, 
נֶעבִּיש דַיינֶע מַלְאָכִים, וְוְאס רִינֶען רִיךְ 

רִי רִינֶער פוּנם אוֹיבֶּערשְטֶען דִי טְרַייטָ, 

ֵיי זָאלֶען צוּ מִיר נְגֶערִיג זַיין נּט.מְחַיָה 

אוּן זָאלֶען מִיךְ רָא בֶּענְשֶען, נִיבּ זֵיי אַ זָאנ, 
בַּיים קוּמֶען אִין מַיין הויז דֶעם הַיילִיגֶען טָאג; 
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סענדעלי סמוכר טפרים 
ענעי עטנ ינב 


ְּרַיוֹתיךּ בְנֵי בְרֵיתִי. וּבְרוּכִים הֵם מַלְאָכִיךְּ הַקּדושֵׁם 
ְהַמְהוֹרִים שֶׁעשִׂים רְצוֶֹךּ. אָדוֹן הַשָלֹם מֶלֶךְ ְהַלוֹם 
שָׁלּוֹ בָּרְכֵנִי בַשָלּום וְתָפְקור אוֹתִי וְאֶת כָּל בְנֵי בֵיתִ 
וְכָל עַמֶּ ‏ בֵּית יִשְָׂאֵל לְחיִים טוֹבִים וּלְשָׁלֹם: מֶלֶךְ 
עָלִיו עַל כָּלּ צְבָא מָרוֹם. יוֹצְרֵנוּ יוצַר כָּל מַעֲשֵׂה 
בְרֵאשִׁית, אֲחַלֶּה פָיךְ חַמְאִירִים שִתְּוכָּה אוֹתִי וְאֶת כַּל 
בִּי בֵּיתִי לִמְצֹא חַן וְשֵׂכֶל טוֹב בְּעֵנֶיךְ וּבְעֵינ כָל בְּנֵ 


זָאלְסט מֶיךְ אִי מַיין גֶעוִינֶד אוּן אַלֶע אִירֶען . 
גֶערַאכְמֶען צוּ אַ וט לֶעבֶּען אין פְרִירֶען. 

דו הֶעכְסְטֶער מָלַד אִיבֶּער הִימֶעל א פַ 
אוּנְוֶער בַּאשֶעפֶער, מֵייסְטֶער פוּן יֶערֶער וַאךְ, 
אִיךְ בֶּעט הַיין לִיכְטִינֶען פַּנִים רֶעם שֵׁיינֶעם 
ֵיי מְוִכָּה מִיךְ מִיט מֵיין גֶעוִינר אִינְאֵינֶעם, 
צוּנָעַפִינֶען חִן אוּן נָלִיק בַּײ דִיר, נָאט נוּמֶער, 
אִי בַּיי אַלֶע לייט פון אֵיין פָאטֶער און מּטֶער; - 
בי דִי מֶענְשֶענֶם קִינְדֶער, אוּמוֹת אַלֶערלֵײי, 
וָואס פון אָרָם אוּן פון חַוָה שְׁטַאמֶען זיי, 

אִין אִיטלִיכֶענְם אוֹינֶען חֵן צוּנֶעפִינֶען, 

מִיר זָאלֶען גוּט אִי פִרוּם זַיין אוּן רִיךְּ רִינֶען, 
דוּ זָאלסט אוֹנ אַלֶע, לִיבֶּער נָאט, מְוַכָּה זַיין, 
שַבָּתִים צוּ-צוּנֶעהמֶען אָרֶענְשְלֶיךְ. פַיין 

מִיט גְרוֹים שִׂמְחָה אוּן נַחַת אִין דֶעם גֶעוִינה, 
אֵין עוֹשָׁר, אִין כָּבוֹר אִי מִיט וֶוֶענִיג וִינֶר, 
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{ = מָקֶךְ טֹב וּמֵטִיב מֶלֶךיְחִד וּמְיוהָד מֶלֶר כַבֵּר מֶלֶר *. 
== לובֵּשׁ רַחֲמִים מֶלֶך מַלְכֵי הַמְּלָכִים מֶלֵד נִֶֶׂב מֶלַךְ 
{ = סוֹמֵך נפְלִים מֶלֶך עוֹשָׂה מַעֲטָה בְרֵאשִׁית מֶלֶך פֹּרָה 
: ּמַצִיל מֶלֶך צַח וְאֶדוֹם מֶלָךְ קְדוֹש מֶלֶךְ רֶם וְנשּ 
מֶֶךְ שמֵע תְּפִָּה מֶלֶךְּ תָּמִים דַּרְכּו. מוֹדָה אֲִי לפָנִיך יי 
אֲלהַי ואלהֵי אֲבוֹתֵ עַל כָּל הַחֶסֶר אֲשֶׁר עָשִׂיתָ עִמָריוַאֲֶר 
אַתָּה עָתִיד לַעֲשֹׂת עִמִּי וְעֶם כָּל בְּנֵי בֵיתִי וְעִם בָּל 


דוּ מֶלֶךְּ אִיבֶּער מְלָכִים, נְרוֹיסֶער פַארנְעֵהם, 

אס שְמִיצְט גֶעפַאלֶענֶע, דִי וָאס אִין דֶער קְלְעהְם, 
ואס וִירְקט אוּן שַאפָּט, 

רֶערְלֵייְט מִיט קְרַאפט, 

וָואס אִין דִי הוֹיכֶע הִימְלֶען אִיו דַיין רוה, 

אוּן יֶערֶע תְּפָלָה הֶערְסט דוּ דָאךְ נוּט צוּ, 

ואס דַיין הַנהנָה, דַיין וֶועג 

אִיז רִיכְטִיג אָהן אַ בְּרֶעג.- 

דִיר, גָאט מַיינֶער אוּן פֿון מֵיינֶע פֶעמֶער, דִיר 
דַאנְק אִיךְ פַארִין נְנָאד, ואס דוּ. גֶעטְהָאן הָאסט מִיר, 
אוּן וָואס דוּ בִּיסט נַאךְּ בְּרַייט צוּמָאן אַלֶע צַיט 
מִוט מִיר, מִיט מֵיין גֶעזִינד אוּן מִיט אַלֶע לַייט, 

אוּן גֶעבֶּענְשְׁט זֶענֶען רֵ; מַלְאָכִים דַיינֶע 

וָואס מְהוּן דַיין וִילֶען, דִי הַילִינֶע, פַיינֶע, 

הֶער פוּן שָׁלוֹם, ואס דֶער שָׁלוֹם אִיז דַיינֶער, 
בֶּענְשׁ מִיךְּ מִיט שָלוֹם, בֶּענְשׁ מִיךְ, אָ נָאט מַיינֶער, 
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מענדעלי מוכר פפרים / 


צֵאתְכֶם לְשָׁלוֹם מַלְאֲכִי ַָּלוֹם מַלְאֲכִי עָליון מִמֶלֶף - 
מַלְבִי ַגְּלָכִים הַקָּדוֹש בָּרוּךְ הוּא נ"ו; 
כִּי מְַצָכָד יְצוָה קָף לִשְׁמֶרֶךְ בכָל דְרָו. 
יי ישְׁמָר צֵאתְךְּ וּבאָךְ מֵעַתָּה וְעַר עוֹלֶם: 
רִבּוֹן כָל הָעוֹלָמִים אֲדוֹן כָּל הַנְשָמוֹת . אֲדוֹן הַטָּלוֹם 
מֶלֶךְּ. אַבִּיר מֶֶךְ בָּרוּךְ מֶלָך. ְרוֹל מֶלֶךְ דּוֹבָר שָׁלוֹם 
מֶלֶךְ הָדיר מֶלְֶ ָחִיק מלד זֶד מֶלֶר הי הָעלָמִם 
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אוּן געהן בְּשָׁלוֹם זָאלְט אִיהר, פְרִירְלִיכֶע מַלְּאָכִים, 
אִיהר גֶעשִיקטֶע אִין מֵיין רוה, 
פּנִים מֶלֶך מַלְכֵי הַמְלָכִים, 
הַקְדוֹשׁ בָּרוּךְּ הוא. 
רֶען עָר בֶּעפַּעהלט מַלְאָכִים זֵיי 
צוהִיטֶען דִיךְ אִין אַלֶע וֶענֶען רַיינֶע, 
ואוּ קעהרען אוֹן וֶוענְדֶען דוּ ועסט זִיךְ נָאר, 
וֶֶעט שְׁטַארק דִיךְ גָאט הִיִטֶען אויף לַאנְגֶע יָאהר. 
רבון פון אַלֶע וֶועלְטֶען, אָ, דוּ הַאר, 
פוּן שָׁלוֹם, אַלֶע נְעָמוֹת דוּ דֶער שַׂר. 
שְׁטַארְקֶער מֶלֶךְ, גְרוֹימֶער אוּן גֶעלוֹיבְּטֶער אוּמֶעמוּם, 
פְרִיְלֶיך אוּן בֶּעשׁעהנט מִיט כָּבוֹר אוּן מִיט רוּהם, 
בִּיסְט אַ מֶלֶךְ זעהר אַ נוּטֶער, זעהר אַ רֵיינֶערי 
לֶעבֶּען אִין דִי וֶועלְטֶען ניסט דוּ נָאר אֵיינֶער, 
מֶעכְטִיג בִּיסט דוּ גָאר אַ שיֶעק 
אוּן א בַּעַל-רַחֲמִים אָהן אַ טֵק. 
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מֵרֶר לִיל שֵׁב 


שָׁלוֹם עֲלֵיכֶם מַלְּאֲכִי הַשָּרַת מַלְאֲכִי עָלְיון מִמֶּלֶךְ 
מַלְבֵי הַמּלָכִים הַקּרֹס בָּרוּךְ הוּא ניפ: 

ּאֲכֶם לְשָלֹם מַלְאֲכֵי הַשָּלוֹם מַלְאֲכִי עֶלְיוֹן מִמֶּלֶךְ 
מַלְכֵי המְּלָכִים הַקּרוֹשׁ בָּרוּך. הוא נ"פ; 

בָּרְכוֹנִ לָׁלֹם מַלְאֲכִי הַשָּׁלוֹם מַלְאֲכִי עֶלְיוֹן מִמֶּלֶךְ 
מַלְבִי הַמְּלָכִים הַקֵּרוֹס בָּרוּךְ הוּא ניפּ; 


ַייט גֶענְרִיסְט, גֶעשִׁיקְטֶע מִיר מַלְאָכִים,. 
איהר נָאטִים דִינֶער, אִין מַין רוּה, 
פוּנִם מֶלֶךְּ מַלְכִי הַמְלָכִים 
הַקְרוֹש בַּרוּךְ הוא. / 

קוּמְט מִיט פְרִיֶען, פְרִירדלִיכֶע מַלְאָכִים, 
אִיהר נָאטים רִינֶער, אִין מֵיין רוּת, ‏ / 
פוּנָם מֶלֶךְ מַלְכֵי הַמְלָכִים, 
הַקֹדוּשׁ בַּרוּךְ הוא. / 

בֶּענְשְט מִים פְרֵיד מִיךְ, פְרִירְלִיכֶּע מַלְאָכִים, 
אִיהר נָאמם דִינֶער, אִין מַין רוּה, - 
פוָּם מֶלֶך מַלְכִי הַמְלָכִים 
הַקְדוֹשׁ בָּרוּךָ הוא. / 
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און זאָגט : ,רו האָסט זיך געמיהט מיט אַלע 
 ,‏ אַלסדינג בּײ דיר איז װי געהעריג , נוט און שין". שש 
דערמִיט : ,יהי רצון --- הלואי אווף װײטער בּײ דיר אַזױ!* ‏ / 
רמלאך מינעט זיך , ענטפּערט, נישט װילענדינ, אָמן און 
אויך אַ שבח.,, : : : / 


ער לוט 


שבת. 


טיט -- יי 


טיש, בּערעקט מיט אַ װײסען טמישטוך, און ניבּען צו אַ בּעזונדערען 
חן, צװויי פרישע חלות מיט נעלכלעךיאָכּנעשמירטע פּניט'לעך און מים 
שװאַרצינקע אויגעלעך פון טשערנישקע, אין אַ געשליפען פלעשיל רערי 
בַּײי פינקעלט ראָזינקעס-װײן און בּעט זיך אין קירוש:נלעועל אַרײן. 
ס'איז , מנוחה ושמחה", אַליכטיגקײם, אַליבּע- װאַרעמקײט אין שטובּ, 
עס פיהלט זיך אַריח פון נעפילטע פִּיש, דער צימעס שטעהענרינ 
אויפ'ן פּריפּעטשעק בּיים טשאָלענט?בּרעטעל, אַיינגערעקט מיט אַ קישען-- 
גיט די שמוכט, עס פאַרנעהמט אין נאָז, עס װעסערְט אין מויל, עס 
גלוסט זיך, עס װילט זיך פאַרזוכען. װײבּ און קינרער אױסנעצװאָגענט 
אױסגעפּוצטע װאַרטען, האָרכען זיך צו צו אַ מינדסטען שאָרך אין דרוי. 
סען. און אָט טהוט זיך אַ עפען די טהיר. אַ קאַלטער שטראָס לופט 
רײסט זיך אַרײן פון רער גאַס אין שטובּ, אין רער געשטאַלט פון אַ 
רענענבּויגען, אין װעלכען עס רויטלען זיך די פלעמלעך פון רי בּענש- 
ליכט -- און דאַכט זיך, עם שװעבּען בּרענענדינע שָׂרפֿים : 
מלאכים װאָס בּעגלײטען אַיודען פּרײטאָנ צנאַכטם פון דער 
שוהל , זײ קומען עס דאָ, אַרײנפיהרענדיג צו זיך אין שטיבּעל אומער 
סענדערלען ! 
אָבּזאָגענריג רעם געזינר ,גוט שבּת!* לעבּערינ, פרעהליך, נעהמט 
זיך סענרעריל בּענריסען די געסט, דרי הײלינע מלאכים מיט אַ כּרײיטען 
שלום:עליכם, 
שלום עליכם מלאכי השרת מלאכי עליון 
ממלך מלכי המלכֿים הקרוש בּרוך הוא--- 
זײט געגריסט, איהר גאָטס מלאָכים , 
מיר געשיקטע אין מײן רוה , 
פונ'ם מלך:מלכי:מלכים , 
פון הקרוש:בּרוך:הוא ! 


און בּאַלד הױבּט זיך אָן די סעורה, רער גרויסער בּאַנקעש מיט 


קירוש, מיט די געשמאַקע מאכלים. מיט די זמירות און לויב*- 


נעזאַנג. פענדעריל זיצט װי אַ חתן אױבּעףאָן, דאָס װײבּ נעבּען 
איהם , דער איבּעריגער עולם אַרום טיש און מען טהוט זיך װאול . 
עס טרעט אַרױם אַ נוטער מלאָך טיט אַ רערע, מיט אַדרעסען און 
בּרכות אין נאָמען פוֹן זײנע חברים , גוטע מלאכים, װאָס געפינען זיך 


עצ נטקאנשקאקצאאנטענטקפא -- /|-- (ב באומ ב-עטטאננט 


1 
= 
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2 7 רה 
קייל" יי יל 


גֹ 
: 


סאַנדעֲלי מוכי פספויט. 


: 


עס שטעהט זיך פאַרשטופט אין אַ קאַבּצאַנסקער געסיל אַ שטי+ 
בּעל. אַ שטיבּעל װי אַלע יורישע שמיבּלעך דאָרט -- אַנידרינס, אַ 
עלענדם, אָהן אַ הויפעל, אֶהן אַ פריי שטיקעל פּלאַץ, אָהן אַ בּױמעל, אָהן 
אַ גרעזעל + אַ שטיבּעל, אַ נאַקעטס, נישט געטינקעװעט פון דרויסען, אֶהן 
פו}, אֶהן צאַצקעס אינװײניג --- אַ דירה, מ'שטײנסיגעזאָגט, אַ חירע, 
אָננעזעצט װי נח'ם תיבה מיט אהיבּש געזינרעל, קומט דער ליבּער 
שבּתקרש, פּרײטאָג צונאַכטס --- װערט אָט דאָס אָרעמע שטיבּעל װי 
פּערװאַנדעלט אין אַ צױיבּער-שלאָס ! עפים אַ בּעזונדערער געטליכער חן 
איז אױסגעגאָסען אינװײניג אויף אַלסדינג, װאָס געפינט זיך דאָרט. טאַ. 
קי נאָר װי די שכינה רוהט אין איטליכס װינקעלע, און דאָס האַרץ 
פיהלט עפּיס אַזױנס , װאָס איו נישטאָ. אין רי גרױסע שײנע 
פֿאַלאַצען . 

װי אַ הײס געליבּטע מעובּרת'ע פרוי אין אַ בּרײטער װײסער בּלווע 
זעהט אויס דער פריש אָבּנעװײסטער, בּרײטבּײכינער, הײסער בֹּאַק= 
אויװען, װאָס איז מעובּרת מיט אַ פאַרוקטען טשאָלענט, און װעט מאָר. 
גען אַרױסבּרײנגען פון זיך אויף דער ליכטינער װעלט אַאױסגעפּריעטע 
קאַשע מיט אַ פעמען מאַרך:בּיין און אַ שײן:פאַרבּרױנטען לאָקשעןקינעל, 


אַכּפּרה פּאַך איהם אַלע הײנטמאָרישע אױפֿגעיורענע, אױפּגעבּלאָוענע 


פּאַשטעטען. געל, פריש אָבּנעשמיערט מיט אַחרע איז די ערר, די 
פּאָרלאָגע הײסט עס, און שײנט װי דער בּעסטער געװעקסטער פּאַרקעט. 
בּענש:ליכט בּרענען אין רײַן אױיסנטשײערטע טעשענע לײכטער אויפ'ן 


שבּת. יז ש א 

=- ינק ינארט ינב שי ערע טע דלי ::::::::4002:2::::::5.!/ 

און כּאַלױ לאָוען ין הערען טריט -- מען נעהט! לאָוען ױך / 
פּאַרנעהמען שפיטלם -- מען רערט!. דאָס געהען ירען פון שוהל 
רעש'דיג , . שמיעסענדיג צװוישען זיך און געדען זיך פונאַנדער איטליכער 
אין זײן געסיל, איטליכער אין זיין רוה, 

עס לאָזט זיך- זעהן געהענדיג דאָרט אַ יור, אָנגעטהון שבּת'רינ -- . 
אַ װײכע העמד מיט אַ אויפגעלייגטען קאָלנער, אויפ'ן קאָפּ אַ סאַמעטע* 
נער קאַשקעט, פאַרװיקעלט מיט אַ גרינער װאָלענער שאַל, די פּאות 
פייכטליך, אַ בּיסעל אונטערגעפרוירען, הענגען + װי סטרעמפּליעס, און 
דאָס פּנים פריש, אויסגעפּריעט, בּעקאַנטע בּיים בּענענעניש זאָנען איהם: 
נוט שבּת, ר' סענדער ! 

יאָ, דער ראָזינער ר' סענדער, דאָס אִיז טאַקי אונזער סענרעריל 
קאָראָבּײניק, אָבּער נישט דער װאָס פריהער, נאָר עפּים נאָר װי אין 
אַ נײער הויט, דאָרט אין זײן פאַרװאָנלעניש איז ער, משטײנס:געואָנט, 
אַ מין בּעשעפעניש, אַ געקנײטשט, אין:צעהנטען אַיינגעהױקערט יורעל, 
פאַרפינסטערט, פאַרשמירט, צעבּראָכען, קומענריג אַ היים, האָט ער זיך 
אַראָבּנעחאַפּט אין טרחץ, אַראָכּגעװאָרפען פון זיך דעם שמוץ און זיך - 
אויסנענלייכט די בּיינער, אַצינד האָט ער אַנ'אַנדער פּנים. ס'איז. איהם 
צוגעקומען אַ נייע נשמה:יתירה, פון אַ העכערער מררנה, און ער אַלײך 
איז אויך אױסגעװאַקסען, דאַכט זיך, העכער מיט אַקאָפ , 

-- אַנום שבּה, גום שבּת דיר , ליבּהאַרצינער סענדעריי' 


א שי שי יי יי יי 


פענדעלי מוכר פפוים, 


די זון קריכט אַראָפּ פון די שפּיצען בּוימער דאָרט כּײ'ם ראַנר 
פון דעם האַלבּ-קײלעכריג:נעװעלבּטען הימעל, און שאָטענס ליענען זיך 
בֹּסֵּדר, אַלץ װאָס װײטער טונקעלער, טונקעלער, אויף קאַבּצאַנסק, בּע* 
דעקענדיגג. איהר דרי חרפּה -- איהרע שמוצינע געסלעך מיט װיסטע: 
גיעררינע הייזלעך, יאָ, עס זעהט אס טאַקי װי צום -בּערעקענס" --- 
עס קומם אָן רי כּלה, די פּרינצעסין שבּת ! אָנגעצונרענע ליכטלעך, איהר 
: לכּבוד, לױכֿטען אַרױס װי שטערענדלעך דורך איטליכס פענסטער, אֶבּ. 
שלאָנענדיג זיך אויף דר'ערר, פון בּיירע זײטען גאַס, אין העלע:גילרע. / 
גע פּאַסען. יודען, מחותּנים, אָבּגעטובל'שע, אין זײירענע, אין רײנע קאַ. 
פּאָטעס, נעהען אויף קבּלת-פּנים גיכער אין שוהל אַרײן. דער פאַרקלי. 
בּענער עולם דאָרט שפּרינגט , כּואי בשלום* מיט'ז פּנים צו רער טהיר, 
שרייענריג. פרעהליך מיט נעזאַננ; 

בּוֹאי כלה, בֿואי כלה, 

ס'קאָציל קומט, ליעבּע כּלהו ור 

און בּשעת קבּלתיפּנים אין שוהל וענען רי גאַסען לײריג, מען 
זעהט דאָרט ניט קיין לעבּעריג בּעשעפעניש, סײרען אפשר אַ פאַרשפּע. 
טינדיגען בּעל-מלאכה לויפענריג פון בּאָר אין איין אָטהעם, אָרער אַ מײ. 
דעל אָכּטרַאָנענדיג אַ געליהען פענדיל וכדומה צו אַ שכנה, מען הערט 
נישט קין קוֹל, סײדען אפשר אַמאָל אַ רופען דרעם שבּתינוי צו אַ 
שמעלצענריג בּענשיליכט, אָרער אַ טעקען פון אַ ציענ, אַ קרעה פון אַ 
האָהן ערגיץ פונדערװײטענס , 


שאַ!י.. 


שמייסענריג זיך מיט רעם עק 4 ערט. עס זיך געהן. 
אין אַ שעה אַרוּם אָבּער : 
דער װעג שלעכט. רער שנײ צעשמעלצט, די צוגעפר 
לאָזט , דאָס פאָהרען װערט שװער. בּיו אַ. היים איז נאָך װײ 
דאָס פערדיל קום װאָס ריהרט זך, עס שטעקט = : 
אַרבּים, העצקעט זי נעכּיך װי װײט נאָר מענליך, - 
אין דער מיט װעג איז גרוים,., בּיטער!. טי 


אי עי ,יי 


סעֲנדעָלִימוֹכֵי סעריס. 


= 


-דער אױיבּערשטער זאָל ניט געװען צושיקען אַ פויערעל איהם צו הילף, 
- װאָלטען זײ אַלע. אַײינגעוונקען געװאָרען דאָרט , ערשט דאָנערשטאָג אין 
-אָװענר האָט געחאַפּט אַ פרעסשיל, אונטערגעטריקענט רי בּלאָטעם. 


בּײ נאָכט האָט געשִיט אַ שנייעלע און אַיינגעהילט די ערד מיט אַנײעם 


. װײסען מאַנטעל , אין רוט פּורפּעלען מאָרגען=קלײר האָט פּרײטאָנ פריה, 


זיך בּעװיזען די זון מיט איהר ליכטינען פּנים און זי איז געװען זעהר 
אַ נוטער , אַ אָנגעלײגטער גאַסט . עס האָט געלויכטען, געשימערירט אַרום 
און אַרום , אַ נחת, אַ פרײד אומעטום ! 

נאָך אַ נאַנצע װאָך אַרומװאָגלעניש לאָוט זיך עס אַצינר סענרער'ל, 
זי געוועהנליך, אויף שבּת צו װײבּ אוֹן קינדער אַ הײם קיין קאַבּצאַנסק, 
אַ היבּש שטיק װעג אױיף אַ גלאַטען, בּרײטען פּלאַץ, פון בּיירע זיטען 
מיט הויכע װעלרער סאָסנעם , איז סענרער'ל אָבּנעפאָהרען טשאַקענריג, 
מיט אַ פרעהליך האַרץ, פיהלענדיג אין דער לופט דעם ערב-שבּת און 
די שײנקײט פון נאָט'ם װעלט'ל אַרום איהם , װי אַ דין-פוחקע װאַטעל 
איז אױסגעשפּרײט אױיף דר'ערד אַ קלאָר-װײם אוסגעפאַלען שנײעלע, 
בּעליגט מיט פליטערלעך, װאָס שפּילען פאַר די אויגען אין אַלערלײ 
קאָלירען . וואונרער=שיין נעהמען זיך אויס די שניי-בּענדער, װי זילבּער. 
נע טרעסטען אױיף די נרינע היטלען פון הויכע סאָסנעס, מחנותײװײז 
טראָגען זיך אױבּען אין דער פרישער רײנער לופט ראָכּען, קונדייסים , 
מיט אַרעש, אַ געפּילדרער, אָט פליהען זײ זיך צונויף אַלע צװאַמען , 
טאַנצענדיגג. אַ קאַרעהאָר, און אָט צופליהען זײ זיך אין פערשיערענע 
זײטען . אַרײזענדער ציזשיק קומט פון ערגיץ צופליהען זוכענדיג די 
פּרנסה , שטעלט זיך אָבּ אויף אַ צװיינעל אַ װײלע אָכּרוהען, זאָנט אָבּ 
זײן מומור --- און מאַרש װײטער , און נאָר פּלוצלינג שפּריננט אַרױס 
פון װאַלר עפּיס אַ חיה'לע, אַ העועלע אָדער אַ קראָליקעל. טהוט זיך 
אַ לאָן,, יאָגענריג:שפּרינגענדינ איבּער'ץ שנייעלע , קוים בּעריהרענרינ 
עס מיט די קלײנע פיסלעך , און פּוץ אַרײן אין דעם אַנרערען װאַלר 
אַקעגען , 

פענדער'ל האָט הנאה, ער פיהלט פתרערװײטענם רי 
ה"ײם, די רוה, דאָס פערדיל, דאַכט זיך, האָט אױיך הנאה, עס 
װײסט װאוהין עם פאָהרט, אַז מאָרגען איז דער טאָג, װאָס זינט 
עס איז אַרײנגעפֿאַלען צום איצטינען בּעליהבּית, צו דעם מין צװײ. 
פיסינען פּאַרשױן מיט בּאָרר און פּאות , רוהט עם תּמיר אין שטאָל, 


נישט צו טהון קײין שום אַרבּייט , און אויפהײבּענדיג דעם קאָפּ, אונטער* 


ש כת 
א, 


אויף אַ שמאָל װעגעלע, װאָס שלענגעלט זיך איפן פרײען 
פעלר, פערפאַלען װערענדיג אַמאָל צװישען ינגע צװײנהאַפּטינע 
:װעלרלעך, שלעפּט זיך פּאַמעליכען מיט אַסקריפ אַ פול אָננעפּאַקט 
פוהר'ל , ראָס פערריל, אַ דאַרם, הוט און בּיין, מיט אַ נלאַטינאַקעט 
פּנים , װי בי אַ מענשען להבדיל , הױבּט פיסלעך , אַרוסטטעקענריג אַ 
שפּיץ צינגעל,. העצקעט זיך שטעהענרינ, דאַכט זיך, אַלץ אױיף אײן 
אָרט, און װאָס אַ העצקע, רופען זיך אָכּ די צעלעכצטע רעדלעך מיט אַ 
כּײזער אויף אַ משונה הײיזערינען קול און דאָס פוהר'ל שפּרינגט אונטער 
ימיט אַקרעכץ -- אָט דאָס איז סענדער'ל קאָראָבּײניקס , מרכּבה", זין 
רײטװאָגעןן,, אויף װעלכען ער פּאָהרט מיט זײן קרעמיל סחורה אין רי 
אַרומיגע דערפֿער, אויך אויף יריר'ן אין די קלײנע שטעדטלעך, זיצענ- 
דיג רייטענריג אוַיִפ'ן ראַנד װאָגען , בי אִיין זײט, און בּיירע פים טאַ: 
לעבענדען זיך איהם אַראָבּהײנגענדיג כּטעט בּיו דר'ערר , 

ס'איז חנוכּה-צייט, לאַננע געכט, קורצע טעג , אַ משוגענע קאַפּי 
ריונע פּאָנאָרע. צעהן פאַרענרערונגען . אין אַשעה -- קאַלט און 
װאַרעם האָט מען פון איהר, אָט בּ לאָוט זי פון זיך נאָר אַ שרעק, 
און אָט איז זי מילר , שטיל און גוט. גענוג צרות איז סענרער'ל, נעבּיך, 
די נאַנצע װאָך פון איהר אױסגעשטאַנען . ער האָט פֿאַרװכט דעם טעם 
פון געריכטע און שיטערע בּלאָטעס. דאָט פעררײאון-װעגעלע איז אַרײן 
אין אַ בּעל: ענלה'ש טינטעריל, אין אַ קאַליושע הײסט עס, ער האָט 
געטטופּט , געשלעפּט אויסשמירענדיג זיך װי אַ שװאַרץ:יאָהר , און װען 
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א דֹעָו חילוֹף, 
פֿון די ל'ו בּעהאַלטענע אפּיקורסים, מיט יונגלעך קונדסים , װאָסּ 
'אַ מױל האָט עס פײער פּלאָם און אין די קלײנע אותיות'לען -- 
לא מיט אַנ'אַלף, מיט בּחרים, װאָס זענען שטומפּיג אױיף דער 
עברי . און טאָמער האָבּ איך יאָ אַמאָל אין אַ יובל געזעהען אַ 
יודען אַ דערװאַקסענעם מענשען און אַ לײטישען בּעל:הנּית פון די 
װאָס איך פּלעג זײ אָנבּיטען מײן סחורה, װײל איך האָבּ געהערט , אַז זײ 
זענען, װי ואָגט מען עם, אַ בּיסעל דאָס,,, האָבּ איך אויך געהאַט װעניגֿ, 
נחת . ניין, רכּ מענרעלי, נאָך אָמאָל זאָג איך אַיך, ס'איז אַ נליק פאַר אִיןֿ; 
בּנאמנות, װאָס דאָס פעררעל אַייעיס איז נע'פּגר'ט! הלואי װאָלט -) 
פּערדעל אוֹיך פאַרחאַפּט געװאָרען מיט דער סחורה אינאיינעם! 

און פונדעסטוועגען, מײנט ניט, רבּותי, אַז הענרעל'םס גרימצארען 
האָט געהאַט עפֿיס אַ ממשות, חלילה! הענדעל האַנדעלט נאָך ער היום מיט 
פפרים, װי אַמאָל, ‏ און איך בּין אויך א מוכריספרים'ניק, װי פֿריהערי 
נאָך דענסטמאָל אַפּילו, אינמיטען װעג, װען הענרלען איז אַ בּיסעל אָפֿי, 
נענאַנגען רער כּעס, האָבּען מיר שטעהענדיג אויף אײן פום געמאַכ 
אַ שטיקעל בּייט. איך איהם האָבּ גענעבּען חקירה-ספרים, מאמרים און 
דרשות און ער מיר -- אַ סך קינות און סליחות. װאָרום אױף קינות 
און פּליחות אי רעמאָלט גראָר געװען אַ צײט: ס'איו גענאַנגען װעסנע, 
אומעטום האָט אָנגעהױבּען שפּראָצען, װאַקסען, און אַחינו בּני יטראל 
האָכּען זיך נענרײם צו קלאָג, צו געװײן און תּעניתים, 


פצענר"ײל! מוכר כפֿוים, 


מ'ט זײַן פערדעל, געקראָכען מיט מיה און מאַטערניש און אָנגעקומען 
קיין קאַכּצאַנסק פּונקט ערב פּסח פאַר נאַכט, פאַרפּאָהרען. איז ער נליך 
צי מיר , האָט אָפּנעריכט מיט מײן װײבּ נאַנץ פײַן רעם סרר, גע- 
ועסען אויף מיין הסב:בּעט און געקינינט אָנשטאָט מיר, שטאַרק צו 
פריערען , װאָס נאָט האָט איהם צוגעשיקט אַ מקום-מנוחה . 

דאָס האָט מיר דערצעהלט טאַקי הענדעל אַלײן, װען מיר 
האָבּען זיך בּעגענענט נאָך יום.טוב אינמיטען װענ. מיר האָבּען 
ויך געקאַטשעט פאַר געלעכטער, װען מיר האָבּען זיך רערוואוסט פון 
דעם חילוף , 

און אַז איך האָבּ אָנגעהױבּען דערצעהלען הענדלען פון טײן 
נסיעה קין נלופּסק צו אױיסבּײיטען דאָרט אַלטע ספרים אויף נײע, האָט 
ער געמאַכט עפים אַ זױערע מינע נישט צו רײדען אַװאָרט, 
דערנאָך האָט ער אַ שאָקעל נעטהאָן מיט'ן קאָפּ. און געואָגט : 

--- איהר מעגט, כ'לעבּען, דאַנקען גאָט, װאָס איהר זענט אָפּגע= 
קומען מיט'ן פעררעל . אַ שענע רײנע כּפּרה, כ'לעבּען ! 

איך האָג אויף הענדלען אויסגעשטעל; אַ פּאָר אויגען . 

--- װאָס קוקט איהר מיך אַזױ אָן, רבּ מענדעל! איך זאָג אַייך 
מזל:טוב, װאָס אַײער פעררעל איז גע'פּנר'ט, װאָרום צוליעכּ רעם וענט 
איהר בּעהיט נעװאָרען פון אַ נסיעה קיין נלופּסק, און פון אַ מיאוסץ עסק 
דאָרט. איהר מענט, כ'לעבּען, זײן צופריערעו, װאָס אַייך איז נישט אױַסגע: 
קומען אַײנצוהאַנדלען יענע טהײערע סחורה, אַנ'אומגליק | איו עס, אַ צרה, 
(אַנ'אָנשיקעניש, ניט קיין סחורה, איך בּין אַייך, גש. שטארק מקנא' 
איצם האָט איהר אַ האָפנונג פּטור וערען איננאַנצען פון דעם 
שענעם מסחר מיט ספרים , אַ.אין דר'ערד אַרין אי די אַלטע, אי 
די נײע! הלואי װאָלט מיין פֿערדעל אויך געװען אֵינגענומען אַ מיתה 
משונה נאָך פריהער מיט אַיאָהר, װאָלט איך ניט געװאוסט פון 
דער נײער סחורה און װאָלט ניט ‏ רערלענט אַ מטמון' מִיט געֲלר . 

ס'איז דען ספרים 1 שטינעל איו ראָס, קלעצער, ניט געראַכט 

זאָלען זײ װערען, איך זאָג: דערלענט, נאָר איה מעגט מיר 
גלױיבּען, סע אַרט מיך ניט אַזױ דאָס נעלד, װי דער אײגענער כּבור, 
איך האָבּ דאָך צוליעכּ דער גאָלדענער סחורה נעמווט לײרען חרפּות 
מים בּזיונות אויפ'ן פּור, מיט װעמען האָבּ איך דען געהאַט צו 
טהאָן 1 מיט אָריטע בּעלי:ענירות , מיט ישיבה?כּחורים , װאָס נלוסטען 
צו השכּלה און האָבּען ניט קין נראָשען בּײ דער נשמה , מיט מלמרים 
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דֹעָר חילוף. 


רערועהען רעם טעות, זענען זײ געבּליעכּען שטעהן מיט אויפנעשטעל. 
טע נעז און אויסגעשטעלטע אױיגען, 
| הענדעל'ס װײבּ, איהר איז טאַקי פערשטערט געװאָרען רי שׂמחה, 
זי האָט טאַקי געהאַט יסורים, װאָס דער מאַן אין ניטאָ אין דער הײם 
אויף פסה און קען נים זין קײן מלך, דאָך אָבּער, פון רער אַנדע* 
רער זײט, האָט זי געראַנקט און געלױבּט זיין ליעבּען נאָמען, װאָס ער 
האָט איהר בּעשערט אַ הײמישען מענשען אױיף אָבּריכטען דעם סדר, 
זי האָט מיך בּעזעצט אויף אַ הסביבּעט אױבּעףאָן ותמליכו תּחת הענ= 
רעל און זי האָט מיך געטהאָן טהאָן קעניגען אָנשטאָט הענדלעןין 

און איך האָבּ אויך געדאַנקט און געלױבּט דעם אױבּערשטען, 
װאָס ער האָט נעטהון מיט מיר נסים; װאָס ער האָט פון מײן אַרומ* 
װאָנלענישען:זיך, פון מין גלות מיך געבּראַכט אין אַ הימישער שטוֹבּ 
| צו זיצען די היינטינע נאַכט װי אַ מלך אין בּױיבּעריק און צו עסען מרור 
און בּיצים און פיש און קנײדלעך און צוֹ זאָגען פּאַר איהם און פאַר 
הענרעל'ס װײבּ דרי הגרה מיט אַ געזאַנג און מיט אַ לױבּ, הללויה! 

אָכּער ניט מיר אַלײן האָט זיך נעטראָפען אַואַ נס צו װערען אַ 
מלך אומנעריכט, װעדליג איך בִּין געװאָהר געװאָרען שפּעטער מיט עט* 
ליבע טענ, האָט זיך הענדל'ען אויך געטראָפען פּונקט רער אייגענער נס 
| רעם אײגענעס: פּסה, 

די מעשהּ איז געװען אַזױ. 

הענרעל בּױבּעריקער האָט אָנגעלעגט אַפול בּײרעל מיט ספרים 
אוֹן איז אַװעק פֿון בּױיבּעריק איבּער דער סביבה, װי זײן שטײנער איז 
אַלע פֿאַר פסח,. האָט זיך געמאַכט ראָס אײנענע מיט הענרלען, װאָס 
מִיט מענרל'ען : אַ שניי מיט אַ רענען, אַ טװאַן מיט אַבּלאָטע, קאַי 
ליזשעם מיט גריבּער, צרות און שלעק איבּערץ נאַנצען װענג. זײן 
פעררעל איז אויך גענאַנגען און געפאַלען, זיך נעװעלנערט און געזוני 
קען אין בּלאָמע,. נישטמעהר אוב דאָס פעררעל איז אַרױס מיט רעם 
לעבּען און ניט נעװאָרען קײן נבלה, איז דאָס, חלילה, ניט פאַר זײן 
נבורה, װאָרום געװען אי דאָס אַ דאַרם, אַ קװאַָרם, מיט קראַנקע 
פים, מיט אַ בּעלמע אויף אַ אױיג, און מײן פערדעל איז לכל הרעות 
געווען אַקענען איהם אַ געזונטער, אי שענער. נאָר װאָס רען + אין יענע 
קאַנטען, װאו הענדעל איז נעפּאָהרען, איו רי בּלאָטע שיטערער און 
מאַכט ניט אָן אַזױנע אומנליקען , װי רי געריבטע שטעהענרינע בּלאָטע 
אַרום בּװיבּעריק און גלופּסק. האָט זיך הענרעל פּאַװאָלינקע געשלעפּט 


0 פֿעַנדעָל; מוכֿר פֿפרים, 
= ינע קינטע 
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אַ פּאַרשױן, װעלכער טראַכט איער שטעהענדיג כּעני בּפתח, אפשר 


טרעפט ער אָן צו יענעם אין אַשלעכטער שעה: אפשר װעט דער בּעל- 
הבּית אויף איהם קוקען קרום. נאָר װאָס טהוט ניט אַיור פֿאַר נױיטו 
פּאַר נויט װאַרפט ער זיך אָן אױף יענעם, פאַר נױט איו ער מטריח 
פרעמרע מענשען, פֿאַר נויט שטופָם ער זיך אַרײן אומגעריכט און פאַר 
נויט װערט ער אַאורח, איך מאַך מיר האַרץ, שטרעק אוים די האַנר 
צו עפענען רי טהיר, איך עפען זי שאַ, פּאַמעליכען און זי מאַכט נע* 
װאַלדען, איך שטילערהיים --- און זי קוויטשעט, ריפ.סקריפּ, מיט קולי 
קוילות, אַקוראַט װי זי האָט צו עמיצען טענות. איך בּין אַרײנגעקומען 
אין אַ פינסטער פּאָרהײזעל, אַנ'אַינגעבּױגענער, אַ ניינקעלע, כּאַלר האָ: 
צען זיך אַ לאָן געטהאָן רי שטובּ-מענשען, מיר געמאַכט אַ שעהנעם 
הנּלת;פּנים מיט אַפרײר, אַ נעשרײי און פֿאַר גרױם שמחה זענען זײ 


געװוען צעמישט, צוטומעלט, ניט צו ויסען װאָס ס'טהוט זיך מיט ז",. 


אײינער לויפט אין שטוב אַרײן מיט אַ כּשורה, מיט אַ געװאַלד. נעקו+ 
טען !,, ער איז דאָ! דאָ! אַ צװײטער שרײט אין אײן אָטעם: אַ ליכט ! 
אַ ליכט! צינדט אָן אַ ליכט ! אַ װײבּערש קול הער איך, צוקער=זים, פול 
ָמִיט חן, מיט ליעבּשאַפט אוֹן מיט לײטזעלינקײט: און בֹּאַלה פֿליהט 
ואַרױם הענרוםפּענדום אַ יורענע, זי האָט מיך שיער ניט אַרומגעהאַפּט 
קישען און האַלוען, זי מאָהלט, מישט;אױם פרײנרליכע רײר מיט 
גִטענות אין אײן אָטהעם, פרײהט זיך און בּײוערט זיך אינאײינעם: אַ 
אַנאַסט,, אַזאַ :גאַסט !,,, סטײטש פאַרװאָס -אַזױי שפּעט! מײנס אין ניט 
אלייטעם,,, איך בּין צודרעהט געשטאַנען װי אַ נעכטינער, נאָר װאָס איך 
שָאָבּ געװאָלט עפענען אַ מיל, זיך פערענטפּערען און דערצעהלען, װאָס 
אָמִיט מיר האָט זיך געטראָפען, האָט מען אָנגעצונרען אַ ליכט -- 


אאין מיר זענען אַלע געבּליעבּען פערנאַפּט ‏ שטעהען מיט אָפּענע מײ. 
ער, װי רי נולם'ס! 
-אַ שענע סצענע, פֿילעבּען !. 
די מעשה דערפון איז געװען אַזױ: הענרעל איו געהאַט אַװעקנע* 
פּאָהרען מיט סחורה אין װענ אַרײן, ער האָט נאָך אויף שכּת:הגרול 
;געזאָלט קימען אַ הײים און איו אַלץ ניט געקומען, האָבּען זינע בַּני- 
נית שטאַרק. יסורים געהאַט, און אַז איך בּין דאָ צװוישען טאָג און נאַכט 
טָאִין דעם טונקעלען הויז אַרײנגעקומען, האָבּען די קינרער געמיינט, ראָס 
פָֿאיז דער טאַטע, און ראָס װײַבּ האָט געמײנט: דאָס איז דער מאַן אוֹיף 
אפסח געקומען, איו נעװאָרען אַ שמחה, אַ גרולה, און אַז זײ האָבּען 


2-7.כקישטטאפוהקהאטקגאאם -- 8 -- פצגאבעואקקצהיקאטאגשנהעועהש / 


דעָוי דילוף. ער 


געפגרט פערדעל און צוּ נעהמען בּמתּנה פאַר אַזכר פון איהם די 
פּאָרקאָװעס. דאָס האָכ איך יעטהאָן מפני דרכּי שלום, זאָל אַ ערל ני 
זאָגען, אַז אַיודען טהאָד מען נישט טהאָן קיין טובה, ער װײסט נישט 
װי אָפּזוראו-טו ! 

קין בּױיבּעריק בּין איך אָנגעקומען צווישען טאָג און נאַכט, װען 
עס איז שוין קין לעבּעדינער נפש ניט געװען אין נאַס, אַלע, נרויס 
און קלײין, האָבּען שוין נעדאַװענט. אין די שולען, דעם אמת זאָנענריג, 
האָבּ איך דערפון שטאַרק הנאה געהאַט, א יוד, פערשטעהט איהר מיך, 
האָבּ ליעב אומעטום אַרײנשטעקען די נאָז, אַלסדינג אַ טאַפּ טהון מיט 
דער האַנד, אַ יור האָט ליעבּ אַלסדינג צו װיסען, נוינו, װי מײנט איהר 
אַ שטײנער, װען מען דערזעהט מיך, אַ בּעקאַנטען יורען, מענדעלי מוכר 
ספרים, װי איך פּאָהר דאָס אין בּיידעל מיט אַ פּאָר אָקסען, װאָלט מען 
זיך מסתּמא צונױפּגעלאָפּען קינד און קײט, מען װאָלט געמאַכט אַ װאַרע, 
ס'װאָלט זיך גע'רעש'ט, נעפּילדערט מיט אַ הוראַ פון מײן כּבור װענען. 
איך בּין מיך אָכּער אַיוד פון אַנאַנץ יאָהר, אַ פּשוט'ער חי זקים, אין 
בּין זײ מוחל און אַנטלױף פון אַואַ כּבור, 

אין בּױיבּעריק האָכּ איך אַ בּעקאַנטען, אַ גוטען בּרודער פון אַמאִי 
ליגע יאָהרען; ער איז אַ מוכר:ספרים'ניק װי איך און איז בּעװאוסט 
בּכֹּל תּפוצות ישראל מיט'ן נאָמען הענרעל בּױבּעריקער פון בּױבּעריק, 
האָבּ איך נעהײיסען דעם גוי, ער זאָל מיך צופיהרען צו הענדעל'ס דירה, 
פֿאָהרענדיג האָבּ איך צײט נעהאַט צו פערטיעפען זיך אין געדאַנקען, 
אָקסען, װי ס'איז בּעקאַנט, זענען ניט קײן לויפערס, געהען זיך טריט 
בי טריט, מיט ישוב הרעת, פּאַטעליכען, נישט געאַײלט, אין מעלה. 
נרה'ן, זיץ איך מיך אין װאָנען, און קֵיי אויך איבּער רי אַלע בּיוע בּע* 
געגענישען, װאָס האָבּען זיך אין װעג מיר נעטראָפען, טראַכט מיר, קײ 
איבּער און בּיינק אַהים צו די בּני:בּית, ס'טהוט מיר װעה דאָס האַרץ, 
װאָס ס'איז פערשטערט געװאָרען מײן יום:טוב, װאָס איך װעל ניט 7+ 
צען אױבּען אָן װי אַ מלך נעבּען דער מלכּה, די אינדיטשקע האָבּ איך 
אויך דערמאָנט צו גוטען, מסתמא אַ וואוילע, אַ פעטע אינדיטשקע, גאָר 
אַ מחיה. עס נעהמט פיך אָן אַ חשׂק, עם בּײנקט זיך, און עם ציהט 
עפים אינוועניג.,. די אָקסטן קריכען, שלעפען זיך דורך געסלעך און 
הינטער-געסלעך, בּיז זײי שטעלען זיך אָפּ לסוף פאַר הענרעל'ם שטוב. 

אַ שטיקעל צײט שטעה איך אין דרויסען פאַר דער טהיר מיט אַ 
פּצַרקלעהמט האַרץ. דאָס אי נגעװען, מ'שטײנסינעואָנט, אַ שטעהען פון 


מעָנרעָלײָ מוֹכֶר סטריב., 


דאָס גאַנצע . מוטשעט זיך נעבּעך , קײכט, געהט. יוזס ר 
אַלע כּחות, קען זיך ניט. ריהרען פונ'ם אָרט און פאָכט יע 
נשמה , גיעב אַ 0 װי עס ליענט פאַר דיר אֶהן אַ סימן פון ל.. 
ממש װי אַנבלה, 

מילא, . צו:װאָם לאַנג בּרײען ? פריהער איו עס געװען יש 
נבלה", שפעטער אַ ביסעל איו געװאָרען טאַקי אַ נבלה --- מײן פערן 
אין גע'פנר'טן,., 

איך. בּין גענליכען געװאָרען אין יענער צײט צוֹ אַ קאַםי, א 
זין שיף איז איהם אונטערנענאַנגען אינטיטען רעם ים. אײנג = 
שטעה איך אינמיטען װעג, און אַים פֿון בּלאָטע שפּרײט ו; - -אם,.= 
און אַרום. ראָס פערדעל ליענט טױיט, דער װאָגען איז בּיו איבּעו +. 
אַקסען אין בּלאָטע, מאָרנען איז ערב:פסח, און מיר איז בּיטער או 
פינסטער אויף רער נשמה. איך װײס ניט, װאָס מען טהום, װאָס מע 
הױכּט אָן צִו טהאָן, אַיודר האָט דאָך אָבּער אַרבּונו של עולם, 6 
ס'ווערט איהם שוין + גאָר ענג, דערמאָנט מען זיך אָן זיין ליעבּען ק 
מען, אַזױ האָבּ איך אויך געטהאָן, ס'איז געװען +מנהה:-צייט. האָכּ אי. שש 
מיך אויסגעקירעװעט סיט'ן פּנים קײן מורח, געאָגט פטום הקטוראק' ‏ /| 
געראַװענט פּאַמעליכען, בּנעימות'ריג, מיט כּונה, געצוינען דאָס דאַװנעף : 
בִּיז ס'האָבּען זיך בּעװיזען שטערען, הקדוש בּרוך הוא האָט נעהערט טײן 
תּפילה און האָט מיר נעװיעוען עפים װי איער פון רערװײיטענמ 
און האָט מיר אַרײנגעגעבּען אַ געראַנק, איך זאָל נעהן אַהין װאו עכּ 
לײכט זיך, האָבּ איך טאַקי אַזױ געטהאָן און האָבּ זיך געלאָוט געהן 
צום פײערעל, בּין געקראָכען אויף הענד און אויף כּים גוטע צװײ שעהן 
בּיז איך האָבּ זיך דערשלאָגען צו אַ גוי"עש שטיבּעל, הינטער אַ גרויסען 
װאַלד, דער נוי האָט אויף מיר תּחילת געקוקט מיט רונזה, נאָר אַז :ה 
האָט אָבּער דערזעהען, אַז איך שטעה פאַר איהם אַ דערשראָקענער, : 
דערציטערטער, מיט אַנאַראָבּנעלאָוטען קאָפּ, איז ער װײבער געװאָרלט 
און האָט מקים געװען אין מיר די מצוה פון הכנסת-אורחים, ער האָנ? 
מיך מכבּר געװען מיט געבּראָטענע קאַרטאָפליעס, מיט אַ גלעזעל װ (= 
רימס און האָט מיר גענעבּען אַנ'אָרט איכּערצונעכטינען אין 6 0 
אויף מאָרגען האָבּ איך איהם אֵינגעבּעטען, ער זאָל אֵנשפּאַנען אי 
טײין בּיירעל אַפּאָר אָקסען און זאָל מיך אָבּפיהרען קיין בּױיבּעריק, װאָט וְּ 
רום די נאָהענטסטע שטאָרט איז געװען בּױבּעריק. דערפאַר האָבּ ט א 


איהם, אַ חוץ זין נעצאָהלטם, ‏ מתּיר גֶעװוען אָכּצושינדען רי פעל פון נ 


דעִו חילוף, 


ןיא : 
ק == - 
5 דיה 


אויסמישעניש פון ,גרײפּעלעך", װאַסער מיט נאַסע שטיקלעך אַיז אינאײנעם, 


און דער װועג איז געװאָרען שלעכט ניט צו ריהרען זיך פונ'ם אָרט -- ניט 


מיט קײן װאָגען, נִיט מיט קײן שליטען, נים מיט פערד און נים צו 
פום , בּיטעה! --- איך האָבּ זיך קוים מיט צרות געשלעפּט אַ תּחום-שבּת 
אַטאָג, יעדער טריט האָט נעקאָסט מײן בּידנע פערדיל אַ סך בּלוטינען 
שװײם, עס האָט זיך נעבּיך געשלעפּט אַפּאָר טריט --- און בּעך, מיטץ 


קאָפּ אין דער ערר! געפאַלען, אױפּגעשטאַנען, אָבּנעגאַנגען נאָך אַ פּאָר 


טהיט -- און װײטער געפאַלען , און איך, שליממול, געה בּיי דער זײט, 
קנעט די בּלאָטע, אויסנעשמירט, װי אַ רוהת פון קאָפּ בִּיו די פים 
גליטש מיך און פאַל איטליכע מינום, פאַל און קרעכץ: 
אױ ! 

אוּן געקרעכצט האָכּ איך ניט נאָר אויף מיר אַלן, גאָר אויך אויף 
דעם פעררעלע, מיין בּירנע פערדעל נעבּעך! פאַר װאָס קומט עם אי הם 
נעבּעך אַזױ פאַרשװאַרצט צו.װערען? און נאָך צוליעבּ וועמען 1 צוליבּ מיר . 
בּאשר איך האָבּ געװאָלט מים אַמאָל פּטור װערען פון אַלע אַלטע 


לענער-סחורה, האָבּ איך רערמיט אָנגעלענט אַ פולען װאָגען, איבּער 


דעם 9 ערדעל'ס כּחות, אומ'כּרחמנות, פאַרגעסענדיג זיך, אַז ס'איז 
אַ צער-בּעל-חיים . 

כּלײזמן דער בּחור מײנער האָט זיך נאָך מיט צרות ג ?שלעפּט --- 
נענאַנגען און געפאַלען, געפאַלען און אױפּגעשטאַנען, געקראָכען אוים 
דער הוט און איז ראָך געגאַנגען --- האָבּ איך זיך נעמאַכט ניט װיסענ* 
ריג , איהם נאָך נעװיזען אַ בּייטש, געשריענען און געטריבּען, אָבּער 
אַז דאָס פערדעל איז סוף כֹּל סוף נאָר אינגאַנצען פערקראָכען אין אַ 
זומ ערניץ אונטער אַ בּאַרג און האָט זיך אויסגעצוינען אין בּלאָטע, 
װי נרויס ער איז, אויסשטרעקענדיג די פיס און דעם װײרעל און גע* 


- בּליעבּען ליענען,. ניט צוריהרען מים קיין אבר -- האָט דאָס יורישע 


האַרץ זיך אָנגערופּען אין מיר מיט אַ מוסר , אַזױ : נאַרישער יור איינער ! 
האָסט גענומען אַ כּשר'ע כּהמה און איהר פעראומערט ראָס לעבּען מיט 
שװערער אַרבּײט, מיט אַגוזמא בּינדלעך ספרים רײנע, מיט פּעקלעך 
שמות ! יערע זאַך האָט דאָך אַ שעור, צינעל און שטײנער, אַ שטײנער, | 
קען מען אָנלענען אויף אַ פערדעל נאָר בִּיו אַ מאָס, אַ ניט װעט עס 
ניט אויסהאַלטען , און דו האָסט אַרויפגעלענט אויף דײן פערדֶעל, אויף 
אעלענרע בּעשעפעניש, די נאַנצע משא פון דעם יורישקײט, רֹעם 
גאַנצען עול פון יודישע פעקלעך | װאָס-זשע האָט זיך אױסנעלאָוט ? 
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כעַנדעָלײ: מו וכר פסר ים. 


דעריבּער לײענענדיג אין זײן בּריװעל, װי ער מאַכט אַתּל פון 
דער אַלטער סחורה און לױבּט אין טאָג אַרײין די נײע, האָבּ איך נים 
נעמאַכט דערפון אַזאַ פּירוש. עט!,,. פנדעסטװענען האָבּ איך זיך 
מישב נעװען, אַז אַראָכּפאָהרען קײן גלופּסק איז גאָר נים קײן קרומע 
זאַך . װאָס װעל איך מיך האַלטען מיט מײן סחורה ? שוין זיך צוגעגע= 
סען . מעגליך, יענע איז ערגער, נאָר גוטישלעכט, כּעסער:ערנער -- 
האַנדלען בּעראַרף מען! דעם פּױערס װערטיל טאַקי: ניחײ הירשע אַבִּי 
אינשע, זאָל זיך זיין אַ ערגערער אַבּי אַניער בּעועם,., "- - 

געװאָלט האָבּ איך פאָהוען טאַקי בּאַלֹר, כּדי איך זאָל נאָך 
אָנציהען קײין נלופסק אויף פּורים און זעהען די בּעריהמטע גלופּסקער 
פורים=שפּיעלער , װאָס-אַלע טענ פון אַ גאַנץ יאָהר זענען זײ, נעכּעך, 
פּראָסטע נאַראָנים, און אַז עם קומט פּודים װערען זײ מיט אַ מאָל דורם 
געטריעבּענע חכמים און עס שיט זיך פין זײ גלײיכע:װוערטלעך, װי פון אַ 
לעכערדינען זאַק, פונקט, װי די גרויסע שכּורים, להבדיל, װאָס גראָר 
אום?פּורים זענען זײ ניכטער, איז עס אָבּער מיר ניט בּעשערט נעװען : 
איך האָכּ, װי אױף צו לחכעים, געמווט בּלייבּען נאָך עטליבע טעג אין 
דער הײים., 

האַלטענדיג בּײ דער נסיעה האָבּ איך בּרעה געהאַט צו קומען פונ'ם 
װעג אַ הײם אויף פּסח, אם*ירצה:השם, דעריבּער האָכּ איך פאַר'ן פאָה. 
רען נעזעהען זיך פּערואָרגען מיט אַלע נוטע זאַכען, װאָס אַ יוד דאַרף 
האָכּען אויף אַזאַ יות:טוב , רבּ ליכּ דעם מלמד האָכּ איך געבּעטען מיך 
אין זינען האָכּען טיט מצהשמורה, און דעם װײבּ האָבּ איך געואָגט: 
למען:השם זאָלסט ניט זשאַלעװען קין ראָזינקעס, קײן װאַסער, און 
זאָלסט מאַכען צמוקים:װײן כּיר המלך, און אַ זאַק קאַרטאָפּליעס זאָלסטו 
קויפען און גענוען-שמאַלץ און אַ געהאָדעװעטע אינריטשקע לכּבוד יום= 
טוב, אַי װאָס, טאָמער װעט דיר פעהלען געלר, זאָלסטו זיך דאַרױם גאָר 
נישט מאַכען און פערזעצען דײן ציהרונג,. אַפּאָר הפצים פון בּעל= 
הכּתּישקײט , זאָלסט נישקשה גאָר קײן יסורים ניט האָבּען , השם:יהכּרך 
וועם מסתּטא מצליח זיין מיין װעג, װאָס דען ? און צוריקקומענריג אַ 
הײַם כּשלום, וועלען מיר, אם:ירצהיהשם, האָבּען אַ פּרעהליכען פּסח. מיר 
װעלען עסען קנײדלעך און חרעמולעך, פאַרטרינקען ראָזינקעס-װײן, 
מים לאַקריצע אין װעלען זיך װאויל טהאָן, -- דְאֲכּם זיך, גאר 
אַלסדינג , װאָם מהיט אָבּער נאָט! 

נאָט האָט נגעשיקט אייף רער װעלט אַ רענען מיט אַ שני, { 


דער חילוּף, 


אין חורש אָרו, זאָגט די נמרא, מרבּין בּשמחה --- פרעהען זיך 
יודעלעך אויף װאָס די װעלט שטעהט. רער שניי װערט צונאַנגען, אויף 
די װענען -- אַ טװאַן,. יורישע קינרער, פערשמירטע, פעררריפּעטע 
כּיז איצּער'ן גאַרטעל , הױבּען זיך אָן שאַרפען א מח, װאו נעהמט מען 
אויף פּסח. הכּלל, ס'אין זמן שמחתנו... 

אָט אין דעם חורש כּעקום איך אַ בּריװעל פון מײינעם אַ נלופּסקער 
אַ בּעקאַנטען, אַז איך זאָל למען השם זעהען קומען װאָס גיכער אין זײן 
מקום אַרײן האַק?און-פּאַק --- מיט דעם בּיירעל אוֹן מיט די פּעקלעך 
ספרים, אויף צומאַכען אַ חילוף : פאַר מײנט אַלטע מינים סחורה װעל איך 
פון איהם בּעקומען די היינטיגע נײע סחורה: דהיינו, אַלערלײ מיני זאַמעל* 
בּיכער, טעטאָרעס, פּאָעױע, בּילרער און סקיצען, העכסט אינטערעסאַנטע 
ראָמאַנען ,. ערצעהלונגען פּסיבאָלאָגישע , עקאָנאָמישע , געזעלשאַפּטליכע, 
נאָך פֿיינע קונציגע זאַבענישען, אַזױנע און אַזױנע , חנוכּהילעמפּלעך און 
נאָך עפּיס -- אויך. דער ראָזיגער בּעקאַנטער מײינער האָט אַ סך פּרנסות 
און װעניג בַּרכות :: ער איז אי אַ מוכר:ספרים , אי אַ מעקלער, אי אַ 
שטיקעל מחבּר, אי אַ שטיקעל פערלעגער אוֹן רערבּײ איז ער אַ 
קכּצן, דוקא אַ גרױסער, ניט פאַר יודישע קינדער געראַכט. דעם אמת 
זאָגענדיג , האָבּ איך איהם ניט זעהר שטאַרק גענלױבּט, װײסענריג, אַו 
בשעת-הרחק איז ער, נישט אויסגערערט זאָל עס זײן, אַ ליגנער, װי דער 
שטײנער איז פון פיל סוחרים אַזױנע, װאָס חאַפּען אַריבּער די מאָס בּיים 
קויפען און פערקויפען סחורה. זײערם איז גינגאָלד און פון יענעמס 
מאַבען זײ אֵש, 


פגעמענמצטשעצעטקהוננשנטטעענצטמעש -- 3  --‏ פעש עקעט לבב 


פֿעַנדעָל: מוכֿר ספרים. 


ייט רינ ערעייט 

מים פערר און מיט רײטװאָגענס, מיר --- מיט תּשובה, תּפֿלה וצרקה 
אַז ס'איז געװען אַ יהודי ‏ המכְכּי אויף דער װעלט און אַז ער מיט זנק 
כּרידער זענען ועװען שטאַרקע חילם=לײט, װענען רעם האָבּ איך, פּער. 
שטעהש זיך,, קײנמאָל נים נעהערט און דֶער רכּי. האָט מיר אויך נים 
געואַנט קײן האַלבּ װאָרט, אַן איך האָכּ נאָכדעם דערהערט אין דער 
הײם כּײ אונז, מ'איז זיך מפּלפּל אין דער שאלה: ,װאָס הײסט חנוכּהו"-- 
האָב איך מיר אָיגעלערנט דעם פּשט, אַז דאָס, װאָס עס שטעהט אין 
,על הנסים', אין אַפּנים נים איננאַנצען קלאָר און סע פערענטפעהפ 
ניט אַלע קשיות, די דרשה מיטץ קריגעל בּוימעל, װאָס ס'האָט געקענט 
קלעקען נאָר אויף איין טאָנ און ט'האָט דערפון נעלײכט נאַנצע אַכט, 
האָט זיך מיר אויך ניט געלענט איפ'ן שכל: װאָרום זעלט'ס אַנדערס 
זיין, אַז ס'איז אַזױ, װאָלט דאָך דער נס געדיערט נאָר 7 טעג, פֿאַר 
װאָס זשע האָט מען אַיננעפּיהרט 8 טעג? -- אָט אַװי פון קלערעניש 
צו קלערעניש, פון זכעניש צו זכעניש, בִּיז איך האָבּ זיך נעלאָוט 
אַײינרײדען פון יצר הרע און האָבּ געחאַפּט אַ קוק אין ספרים הצונים - 
אין יורישע היסטאָריע, הײסט עס. רעמאָלט ערשט האָבּען זיך מיר 
געעפענט די אויגען און איך האָבּ געפונען אַ ענטפער אױיף מײן קשיא, 

--- אַצינד, רבּותי, הע:הע, װײם איך, װאָס הײסט חנוכּה! 


יי יי 


עם,,,,,,. ר יי יי 


װאט הייכט חנוכה. 


אין יענע ם אין איז משׂונה שטאַרק צופריערען, װען ער געפינט עפּעם 
אַ פּנם אין אַנ'עלטערען --- עס מעג דאָס זײן אַטאַטע, אַ זײדע, אָדער 
נלאַט אַזױ אײנער פון פריהעידינען-בור, קײנער אויף דער װעלט װערט 
נים אַזױי צעקאָכט פון אַ מינדסטער זאַך, קײנער איז ניט דן זײן חבר 
לכף:חובה, װי אַ כּעל:תּשובה, און מאַקי דעריבּער, װאָס זײ, רי בּעל- 
תּשובה'ניקעס, האָבּען ניט די מרה פון סבלנות, בּעקומען זײ,,. ס'זאָל זײ 
צו קײן חרפּה נִיט זײן, אַ מאוס'ץ שם און מ'האָט מורא צו שטעהען 
אין זײערע ד' אמות, 

-- נאָר דעם פּאַטש אַלײן,.--האָט שמואל װײטער דערצעהלט,--- 
װאָלט נאָר ניט נגעװען כּדאי צו דערמאָנען, װען ער װאָלט מיט דער 
צײט ניט געמאַכט אין מיר קײן איבּערקעהרעניש און װאָלט מיך ניט 
נעבּראַכּט צו ניע געראַנקען. 

-- אַײער וכּות, רבּותי, לאָזט איבּער אויף אַנ'אַנדערס מאָל, ‏ -= 


האָבּען זיך אַרײנגעמישט די געסט, --- איצט קאָנטשעט רי מעשה, נאָר 


מאַכּט עס כּקיצור, 

--- הכּלל, דער פּאַטש, װאָס איך האָבּ דעמאָלט בּעקומען פונ'ם 
טאַטע;, איז ניט גענאַנגען לאבּוד, דער נאַנצער שמועס װענען הנוכּה, 
דעם טאַטענס ‏ צעס, דער אומגעריכטער פּאַטש --- אַלסדיגג איז מיר 
געבּליעבּען אין זכּרון און דאָס האָט מיך געטריעכּען נאָך יונגערהײט 
צוּ קלעהרען און עוסק צו זײן אין דער שאלה: ,װאָס הײמט חנוכּה!* 
פֿון אָנהױבּ האָבּ איך נעוואוסט, װי אָלע יוננלעך, אַז אום חנוכּה זאָנט 
מען ,על הנסים" און אין ,על הנסים* שטעהט: אין דער צײט פון 
מתּתיהו בּן יוחנן חשמונאי מיט זײנע זיהן די כֹּהניט איז אויפגעשטאַנען 
מלכות יון הרשעה אױף דעם פּאָלק ישראל צו מאַכען עס פערנעסען 
די הײלינע תּורֵה, און הקדוש בּרוך הוא האָט נעטהאָן אַנס און האָט 
איבּערנעענטפּערט שטאַרקע אִין די הענד פון שװאַכע און רשעים אין 
די הענד פון צדיקים און מומווילינע אין די הענד פון די װאָס לערנען 
זיין תּורֹה. נאָכדעם האָט מען אױסגערײנינט דעם בּית-המקרש און אָנ 
נעצונדען ליכט און אַייננעפיהרט אַכט טאָג חנוכּה', האָכּ איך מיר פון 
דעם נעדרוננען אַזױ: די שטאַרקע -- דאָס זענען די ינים, די 
שװאַכע -- דאָס זענען מתּתיהו מיט זײנע זיהן מיט די איבּערינע 
עהרליכע יודען, לומדים, בּאַנקיקװעטשערם, אַ שטײגער װי די הינטינע 
מלמדים, רבּנים און פּטלנים, װעלכע זיצען אין בּית-מדרש און זענען 
עוסק בּתּורה. יעג ער צר איז מסתּמא אַרױסגענאַנגען אין רער מלחמה 


פֶנענבטכוט--צניעק(אעפװעגנאווהעכעשצוא ‏ //-/משעטמבהבעקעקמקװאעכנ-טעטענבאעע 


טעַנדעָל!; מוכרף -פריון (| 
( : 1 : ו 
פּשטים, דרשנ'ט מיט גרויס התלהבות, שאַרפט זיך אַ מוה, איך האָבּ 
פון די אַלע שעהנע פּערפּלאָנטערטע דרשות פערשטאַנען נאָר איינס: 
,גױים האָכּען מטמא געװען אַלע בּוימלען, װאָס אין היכל, און אַו רי 
חשמונאים האָבּען נובר געװען און האָבּען זײ פּערטריעבּען, האָט מען 
געפונען נאָר אײן קריגעל מיט בּױימעל, װאָס איו געװען פער'חתט'ט. 
מיט דעם כֹּהן:נדול'ס חתימה, דאָס קריגעל האָט געקענט קלעקען נאָר 
אויף אײין טאָג, איז נעשעהן אַנס און מ'האָט נעלײכּט דערמיט נאַנצע 
אַכט טענ'. מחמת איך בּין נעװען דעם אױפּרערנאַכט זעהר בּנלופין 
גין מחמת דער יום:כוב חנוכה איז בּי מיר געװען זעהר חשוב, האָבּ 
איך, אַ פּיצעל, אַ שנעק, זיך ניט געשראָקען פֿאַר אַ טאַטען און פאַר 
פרעמדע יורען מיט בּערר און האָבּ אַ זאָג געטהאָן כּמשיח לפי תומו: 
-- אַ גרויסע מציאה! אַכט טאָג פון אַ קריגעל איז נאָר קײן נס 
ניט. אָט, אַ שטײינער, װען מע װאָלט געלײכט פון אײן קריגעל אַנאַנץ 
יאָהר און סע װאָלט געװען אַנאַנץ יאָהר חנוכּה, אָט דאָס פערשטעה 
איך, אָט דאָס װאָלט געהײסען אַ נס. מען װאָלט פטור געװאָרען פון 
דעם מלמר מיט זײגע פּעטש און סטוסאַקעס,.. 
- = איך האָבּ נאָך נים אוספּײיעט ענדינען, האָט מיר דער טאַטע 
אַראָבּנעלאָוט אַ פּאַטש הנדול הנבּור והנורא, 
-- פָּרא אדם! הולינקעס נלוסט זיך איהם. סע װאָלט נאָר 
אַרומגעלאָפען, װי אַ שײגעץ, ניט טהאָן אַ האַנד אין קאַלט װאַסער. 
אױסװאַקסען אַ גױ, אַהאַמוֹלע, אָט דאָס װילסטו, האַז -- אַװי האָט 
דער טאַטע געשריענען, און איך װאָלט מסתּמא פון איהם געלײוט נאָך 
ניט אײן פליאַסק אין פּנים, איז מיר אָבּער געשעהן אַ נכ: ראָס היטעל 
איז נאָך פונ'ם ערשטען פּאַטש אַראָבּגעפּלױגען אויף דער ערד. אײידער 
איך האָכּ זיך אָנגעבּוֹינען, אײידער איך האָבּ עס דערלאַננט, האָכּ איך 
דאָך נעמוזט פערדעקען דעם הױלען קאָפּ מיט רער פּאָלע פון דער 
קאַפּאָמע, איז דעם טאַטען דערװײל אָבּנענאַנגען דער בּעס.. װאָסַ 
שמייכעלסטו איננאַץ, מאַכסט חוזק! 
--- פּונקט פערקעהרט! איך זעה, אַז איך בּין געװען אומגערעכטי 
מיט מיינע טענות, דעריכּער שמיכעל איך איצט, 
--- גלויבּ מיר, ליעכּער איננאַץ, דו ביוט ש ט ענדיג אומנערעכט, 
װען דוּ בּעשולדיגסט מיך אין אַזױנע זאַכען. און װײיסטו פאַר װאָס! 
װײל דו בּיזט. נוטער בּרורער, אַ כּעל:תּשוכה, און אין יערען בעלי 
תּשובה שטעקט אַ שטיק פֿאַנאַטיקער, װאָס טשעפעט זיך, זוכט חסרונות 


;+ 
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שי - װאָם הייםט חנוכה. : 
קע טע עי ט טק טפ , 


-- אַדרבּא, דערצעהלט, דערצעהלט, װעלען מיר הערען. נאָר 


-מאַכט ניט קיין שהיות, ס'איז דאָך עפּיס חנוכּה אויף דער װעלט. יו 
- דֶען שפּיעלען אין קװיטלעך און אין קאָרטען, װי זאָגט דער פּסוס: 


הלילה הזה כּלו אָקע. אַ רענדעל אַ מיניט,,, 
-- די. מעשה איז גראָר' נים קין לאַנגע,. דעך נאַנצער תּוך 
שטעקט אײגענטליך נים אין דער מעשה אַלײן, נאָר אין דעם פועל* 
יוצא, װאָס זי האָט געהאַט פּאַר מיר שפּעטער. רעריבּער איז בּײ מיר 
געװאָרען אַ מנהג צו דערמאָנען זי אַלע יאָהר אום חנוכּה. 
אין - יענער צײט, און אפשר נאָך איצט אויך, איו פַאַר יורישע 
*ונגלעך, װעלכע זיצען נעכּעך פּערשפּאַרט אין חדר װי די היהנער 
אין שטייג, פון. אינדערפריה בּיז ניין אַ זײנער אויפרערנאַכט, ניט געװען 
קיין שעהנערע צייט, װי די אַכט טעג פון חנוכּה, אַ קלײניגקײט הנ'כּה! 
פֿון לערנען אי מען פרײ, חנוכּה-געלר נעהמט מען בּײ טאַטע און 
מאַטע, פעטערס און מוהמעם, זײירעס און בּאָכּעס, אין דרײרעל שפּיעלט 
מען, מסחרים מאַכֿט מען, און אַז גאָט העלפט, שפּאַלט מען נאָך קאַר= 
טאָפּליעם אויף צװײען און מע מײסטרעװעט פון זײ חנוכּה-לעמפּלעך 
פונ'ם טאַטענ'ס װעגען, -- הבּלל, מע לעבּט װי נאָט אין אָרעס, איך 
גערענק, נראָד דעמאָלט, צום אַכטען ליכטעל, בּין איך געװוען אויפגע* 
לענט גאָר אויף אַנ'אַנדער אופן, די אָכֵט חנוכּה-לעמפּלעך, װאָס ה;ָ. 
בּען געבּרענט אױף אַ פענסטער נעבּען דער טהיר, האָבּען אין טײנע 
אוינען אויסגעזעהען װי רי בּעכערס פון דער נאָלדענער מנורה אין בּית- 
המקדשו די קנייטלעך האָבּען געשײַנט און געפינקעלט, װי אַכט לױיטע= 
דע שטערענדלעך. אין שמיבּ איז ליכטיג און װאַרים, רי מאַמע פּרע- 
געלט שמאַלץ, דער ריח פון נריווען און ציבּעלעם פערנעהט אין דער 
נאָו און קיצעלט,. רער מאַטע זיצט מים געסט אַרום טיש און מען 
איז זיך מפֿלפּל אין דברי:תּודּה. יורען רײרען מיט אַלע אברים, מען 
מְּאַנֵּט טיט די הענד, מען דרֶעהט רעם גראָבּען פינגעה, מען מאַכט 


, משונה נעװאַלרען, הכּלל, ס'איז ליהידים,.. פון װאָס רערט מען! מטנינא 


דיומא, פערשטעהט זיך. אַלע מאָל הערט זיך פון דעם רעש אַ שאלה: 
{װאָס איז חנוכּה?? יודען קניטשען מיט די שטערענס, פערקוימען זיך 


אעהר שטאַרק, בּײיסען דעם שפיץ בּאָרד, מען זעהט בּעשינפערליך: 


זײ קענען זיך ניט פערענטפערען די האַרכּע קשיא: ,װאָס הײסט הנוכּה!* 
איינער פֿון דער קאָמפּאַניע שטעהט אויף, דערצעהלט רעס עולם עפ ס 
א הּנו רבּנן", פערטיעפט זיך אין רעם ענין, געפֿינט אַלע מאָל נײע 
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פעָנדעֲלײַ מוכר ספריס. 


א 


אַײנגענעסען אין האַר'ן, אין מוה און אין אַלע רמ"ח אברים, נאַש 
בּראַט פיהלט אין אַיורישען מנהג אַ בּעװונדער טעם, אונז ליענט עם 
אין די בּײנער, סײ מיר װײסען דאָס, סײ מיר װײסען דאָס ניט. מיר 
מענען אַפילו נאָכדעם אַראָב פונ'ם װעג, מיר מענען זיך אַפילו, חס 
ושלום. שמר'ן -- דעם ט עם פון ירישקײט קענען מיר שין קײנטאָל 
ניט פערנעסען, נעהם אָבּער אַזױנע װי דו, -+ מענשען װאָס זענען. 
קײנטאָל ניט געועסען על התּורה ועל העבורה, בּעל:תשובה'ניקעס, 
װאָס האָבּען פון קינדװײיז-אָן דעם יאָך פון יודישקײט אויף זיך ניט גע- 
טראָגען, ‏ -- אַזױנע קענען ניט פיהלען דעם אמת'ן טעם פון אַ יורי= 
שען מנהנ, פון אַיורישער מצוה, זײ מענען אַפילו װערען ואל און 
גוט און מקײם זײן אַלסרינג מיט דער גרעסטער כּונה, 

-- געה שוין נעה, װאָס דוֹ רעדסט, שמואל! אַװי טענה'ן דאָך 
אַלע בּטלנים אין בּית:מררש הינטערץ אױיבען, נלאַט געבּעקעט, גע. 
חקירה'ט אין דער װעלט אַרײן, דאָס דאַרף מען דאָך ערשט רער.. 
װייוען. 

-- דערװײזען! אדרבּא! איך קען דאָס דערװייזען טיט נאַנצע 
פעק בּיישפּיעלען,.-מיט נאַנצע אוצרות פאַקטען, צעהן, הונדערט... 

-- גוטען אָבענד! גוטען אָבענר!,,, װאָס קאָכט איהר זיך דאָ 
אַזױ, װאָס אי דאָם בּײ אַיךְ פאַר אַ געפּילדער? איהר'ט זיך, קענטיג, 
אַזױ פערטיעכּט אין הלכות קאָרטען, אַז איהר'ט נאָר ניט נעהערט, װײ 
מיר זענען. אַרײנגעקומען, שוין צװײ סאָל האָבּען מיר אַייך געאָנט 
נושען אָבענד! 

-- אַ -- אַ,. בּרוכים הבּאים! בּרוך הבּא פּאַני טוררום, פּאַנײ. 
'רח, פּאַני נימפּעל, פּאַני,,, פּאַני., 

--- שאַט! אום חנוכּה איז נאָר ניטאָ קין , פּאַני", אום חנוכּה איך 
מען זיך נוהנ צוֹ זאָנען ,ר ג* טודרוס, ,ר ב* נימפעל, פּונקט װי אום 
ש:ת זאָנט מען ,מנדול" שטאָט ,מנדיל', נאָר נים דאָם זענען מיר 
אייסען, דער עיקר: פון װאָס רײרען דאָס יורען מיט אַזאַ אימפּעטוּ 
אפשר האָכּען מיר אַייך איבּערגעריסען אינמיטען, רבּ שמואל, טאָ לאָזט 
זיך ניט שטערען. טאָמער איז אַ סוד, װעלען מיר דערװײל איבּערגעהן 
אין עס:צימער זאָגען רער בּעל:הבּית'טע אַ גוטען אָבענר, 

--- חלילה! מיר זענען דאָ נים עוסק בּנסתרות, זיצט, יודען, װעט 
איהר אויך הערען, איך האָבּ אָנגעהױבּען דערצעהלען אינגאַנצען, װאָס 
פאַר אַ נם 'ס'איז מִיר נעשעהן אום חנוכּה, 
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ר א א שיש 
א יי ריש א שיש 4 א טי 


וואס הייסט חנוכּה ? 


-- אַ גרויסער נם איז מיר געשעהען אום חנובּה, 
8 -- װאָס עפּיס ,מיר", שמואל? פֿאַר װאָס ניט , אונו"?ז ס'איז רען 
( בִיש פּונקט אַװי מ ײ | נס, װי דײַנער! 
יי ! = -- יאָ, ליעבּער איננאַץ, אַ גרייסער נס איז געשעהען אום חנוכּה, 
מיר און ‏ ניט דיר , 
-- געה טענה מיט אַנ'אַלטען בּית:מדרש'ניק! בּײ אַיך קומט 
אוים, אַז מיר, היינטיגע יורען, זענען נאָר קין יורען ניט, אַז די אַמאָ: 
לינע 'בּאַנק-קװעטשערס האָבּען עפּים אַ מין קאָנטראַקט מיט'ץן רבּונו!של. 
-. = עולם, אַ מין חזקה אױיף יורישקיט, 
-- דאָס װאָס דו זאָגסט, איננאַץ, אין נאָר ניט שײך צו דער 
מעשה, װאָם איך האָבּ אָנגעהױבּען רערצעהלען, אגב איז הײנט בּכלל 
נים קײין צײט פאַר אַזױנע וכּוחים, הײַנט אי דאָ בּילבערע אַרבּײט; 
האַפּען אַ קערטעל און עסען לאַטקעס און פערבּרײנגען מיט היימישע 
מענשען, אָטם צוליעכּ דעם האָבּ איך דיך טאַקי פערבּעטען צו מיר, 
כּרוֹדער. נאָר אַזױ װי די איבּערינע נעסט זענען נאָך ניט געקומען און 
דו האָפט שוין בּעריהרט דעם דאָזיגען האַרבּען ענין, מוז איך דיר רע 
רױיף אינגאַנצען אָבּענטפערען,. פערשטעהסטו מיך, יורען וענען מיר 
אַלע, סײ פרומע, סײי משכּילים, סײ נאָטספאָרכטינע, סײ פריע. איך 
למשל, בִּין פון קינדװײז:אויף געזעסען ‏ כּאהלי שם", אין חררים, אין 
ישיבות, /און רו בּיסט גענאַנגען אין שקאָלעם אוֹן האָסט ניט געואוסט, 
װאָס הײיסט אַ ,עול.תּורה", פינרעסטווענען זענען מיר בּיירע יורען, נאָר 
- װאָס רען איז צווישען אונז דער חילוק ? מיר. האָט זיך דאָס יורישקײט 


גקעטעטעטעטעלזעטפאעסקוריט קיינעעכ) - --- בי -- עט שטעט עפיט ט-גאמעםן 


פעַ;רעָל! מוֹכו ספויםס. 


-- פון װאַנען זענען עס יורען! -- פרעג איך די קאָטפּאַניע, אַו 
זי האָט זיך אָפּנעשטעלט נעבּען מיר, 


--- מיר, פון װאַנען זענען מיר! ענטפערען אֶפּ אַלערלײ קולות 


אינאײַנעם --- פֿון אַקערמאַן זענען מיר, קין שאבּא געהען טיר, 

--- אויף װײנטרױבּען-עסען בּײ רי רייטשען? 

--- אויף נדבות קלײבּען בּײ ירען, װאָס קומען אייף װײנ- 
טרױיבּען, | 

-- װאָס:זשע אַװױ שפּעט! פאַר װאָס זענט איהר ניט געקומען 
פריהער ! 

+- ניש'קשה, האָט נים קײין זאָרג ! מיר האָכּען געטהון װי דער 
סדר העולם איז, די ;ימים-נוראים"-צײיט איז, װי עס פיהרט זיך אין 
דער װעלט, אַ צײם אױף נרבות זאַמלען בּײ אונז אָרימע לײט. דעם 
גאַנצען חורש אלול זענען מיר פאַרנומען אויפ'ן בּית:עילם, צונויפנעה- 
מען פון די, װאָס קומען אויף קכר אבות, ערב יום-כּפור שטעהען מיר 
מיט אויסגעשטרעקטע הענד אויפ'ן שולהויף און שטעלען אױך קערות, 
טעלער אין די שולען און כּתּי-מררשים, אַ צינד, אַז מיר האָבּען זיך אִפּ. 
:געפאַרטינט אין שטערטיל בּײ אונז, געהען מיר אויף דער אַרבּײט, צו. 
נויפנעהמען בּיי'ם צונויפגעפּאָהרענעם עולם אין שאבּא, ניש'קשה! -- 
רב יור! לאָזען זײ אױים דעם שמועם, איסשטרעקענריג די הענר צו 
מיר מיט אַ געבּעט --- ניט, ניט אַ נרבה, רבּ יור, און מאַכט אונו אַ נו* 
טען , פּעטשאַטיק? ! | 

איך שטעה אַ רגע שטיל, קוק און טראַכט, פון אין זט זעה איך 
נוים אַרבּײטען, זאַמלען פון די װײנגערטנער, פון די פעלרער, און פון 
דער אַנרער זײם, מיר אַקענען זעה איך יורען מיט טאָרבּעם, יורען 
קכּצנים, װאָס זאַמלען נרבות אויף בּית-עלמין'ס, אִין הײזער, אין שולען, 
אין מאַרק און אין רי נאַסען! איך טראַכט, טראַכט און עם רײסט ױך 
מיר אַרױס טיעף פוֹן.האַרצען אַ קרעכץ מיט די כּיטערע װערטער: 

--- אוי, אַזײאָך און װעה צו אונז, מיר האָבּען, יאָ, יאָ, מיר האָ. 
כּען אַ,חג האסיף", אַ יום.טוב פון זאַמלען --- אַ,חג האסיף" פון נלותי 


= 


הנ האסיף. 


די 


קױם האָט רבּ יעקב פּנחס נעענדינט, איז עֶר זיך פאַרנאַנגען 
אין הוסטען און געשפּיגען מיט בּלוט װי אַ לוננענזיכטינער, 


איך שטעה מיט אַ פּאַרקלעמט האַרץ און פאַרְטיף מיך אין רי 
געדאַנקען איבּער דעם גאַנצען ענין פון סוכּה, סוכּה איז אודאי אַ גרוי= 
סע מצוה, נאָר, רבּונו של עולם, אַזאַ מצוה, װאָס געהער זיך אָן אינ= 
נאַנצען מיט ארץ ישראל, װאָס געפאַלט אין דער צײט, װען מען ואַײ 
מעלט די תּבואה פון רי פעלרער, די טרױבּען פון װײנגערטנער און הײסט 
דעריכּער,חג האסיף", --- װאָס פֿאַר אַ שיכות האָט עס מיט חוץ לארץ, . 
װאו מיר זענען ,לופט-מענשען"*, לעבּען מיט נסים, פּעריאָגט, פערװויסט, 
האָבּען ניט קײן נחלאות, קיין ניטער און האָבּען נים װאָס צו זאַמלען, 
רבּונו של עולם ! יודען װילען נעבּיך מקים זיין אַ מצוה, מהון דײן גע=. 
בּאָט, נאָר אוי. װעה- געשויען, דאָס האַרץ רײסט פּאַר רחמנות, ף 
שװער אַזױנם קומט זײ אָן, דאָס האָרץ פאַרלויפט מיט צּלום צוזעהענ* 
דיג, װי עלענרע, דערשלאָגענע מאַכען זיך לוסטינ =- אַ שמחה, אַ פרייר, 
כּדִי מקים זיין דײן געבּאָט, װאָס דו האָסט נעהייסען פּרעהליך זיין !,,,. װאָס 
אי עס פאַר אַ ,חנ האסיף', אַ יום*טוב פון זאַמלען, אַז ס'איז ניטאָ. 
װאָס צו זאַמלען 1!,.. 


און װי איך שטעה דאָ אַזױ און טראַכט, דערועה איך פאַר מיר 
אַ נאַנצע קאָמפּאַניע מענשען נעהענדיג אויפ'ן װעג, מאַנסבּילען מיט: 
װײבּער אינאיינעם, אָפּנעריסענע, אָפּגעשליסענע, מיט שטעקלעך אין רי 
הענר און טאָרבּעס אױיף רי פלײצעס, 


= יי א ןיי 


טעָנדעֲלי מוכו ס פרים, 


דער װעקסעל איז ראָך אַ אָפּנעצאָהלטער, איז דאָך די עבירה אויף איהם, ‏ 
אויף איהם, װאָס ער האָט עובר געװען אױף א לאו און געהאַלטען אַ / 
אָפּנעצאָהלט װעקסעל בּײ זיך אין שמובּ! -- ט-לים:ר! לאָוט טײן ‏ / 
װײַבּ אַרױס אַ נעשרײ און בּלײבּט אין חלשות, 0 

-- דעם סוף דערפון װילט איהר הערען, רבּ מענריל, או, 
הלואי אַזאַ סוף אַיזיק?בּער'ן, אין רר'ערד אַרײן ער מיט אַלע פּראָי / 
צענטניקעם זײַן נלײיכען! עס האָט ניט גערױערט לאַנג, האָט מען מיה / 
איבּערגעשריבּען אַלע זאַכען אין שטובּ, האַק און פּאַק מיט רי בּעבּע- 
כעס, עפענטליך פאַרקויפט אַלסדינג און מיר זענען געבּליבּען כּלוט. 
אָרם און נאַקעט, װי די מאַמע האָט אונו געהאַט ! 

בּײ די װערטער אין רבּ יעקב פּנחס געבּליבּען שטעהן שטיל, 
אַרױפלײנענדיג די האַנד אויפ'ן פּנים, און האָט נעזיפצט, געריבּען רי 
אוינען, רערנאָך קעהרט עֶר זיך אום צו מיר און זאָנט; 

-- איך קס אַיײיך ענריגען די מעשה -כבּקיצור, װאָרום דערצעה? 
לען אַלסדינג אַקוראַט איז איכּער מײנע כּחות, אַזיּ שרעקליך איז דער 
סוף, די לעצטע צרה מײנע טרעפט איבּער אַלע מײנע פריהעררינע 
צרות אינאיינעם --- מײן װײבּ אי פאַר נרויס צער קראַנק געװאָרען 
און געשטאָרבּען !4 


= 


חנ האסיף, 


יל ירע עי יב עו יי 


- װײַנט, און איך דאַװען מעריב, לײען קריאת:שטע, פאֵל װי אַ דער'הרגע* 
יטער אויפץ בּעט און שלאָף אֶהן עסען, אֶהן טרינקען. אויפחאַפּענדינ 
זיך אויף מאָרנען, + דערפוהל איך שטאַרקע קאָפּשטערצען, רי נלידער 
זענען סיר שװער און קען ניט ריחרען מיט אַיין אבר, פון בּעם קען 
איך שוין ניט אַראָפ, ‏ הױכּט זיך אָן אַ מעשה מיט דאָקטורים, זאָנט מען, 
דאָס איז מיה געקומען פון אַ שטאַרקע פערקעלטונג אין סוכֹּה אין אויפ'ן 
-הויף, בּשעת איך. בּין געשמאַנען. דאָרט אָנגעלאָדען װי ‏ אַ אײזעל אוני 
-טער'ן פּרײען הימעל, בּקיצור, ---איך בּין אֶפּגעלענען אַ היבטע צייט קראַנק, 
פאַררולט, + נישט. צויויסען אויף װאָס פאַר א װעיט איך בִּין. אַז איך 
האָכּ טיך אױפּנעחאַפּט איז שוין נעװען לאַנג, נאָך בין:הומנים, נאָך ,זטן 
שמחתנו" הײסט עם. די מלמרים האָבּען מיר צונוטען דעם חרר, און 
איך בּין געבּליבּען אויסנעשטטעלט -- אֶהן פרנסה ! 

-- און אַז ראָס שלימ'מזל נעהט, שלעפּען איהם זיך נאָך פיעל 
אַנדערע צרות. עס דויערט ניט לאַנג, בּעקום איך אַ פּאַפּירעל פונ'ם , מיראָ. 
װאָי סודיאַ* װענען. אַחוב פון צװײַ הונרערט רובּעל, װאָס איך בין . 
שולדיג. אויף אַ װעקסעל אַיויק:בּער'ץ, פּערחאַפּט זאָל עֶר װערען, בּלײבּ 
איך טיט טײן װײבּ. פֿאָרגאַפט, קוקען אײנער דעם אַנדערען אָן, נישט 
צו פּאַרשטעהן תּחילת, װאָס ראָס בּעטײט, אפשר איז עם אַ טעות. איך 
מאַך טיר האַלץ און נעהם. מיך טרײסטען מײַן װײבּ, לאַכענריג דערבּײ 
מים גרינע װערם. זי זיך נים מצער, שיינדילמיריל, זאָג איך, ניש'קשה, 
איך װעל געהן און זאָנען להד"ם! לֹא, מיט אַ אלף, און װי איך רער 
אַזױ, לאָזט מײן װײבּ אַרױס אַ נעשרײ אויף אַ װײנענריג קול: אוי, אַ װעה- 
טאָג אַ נרויסער. דאָס שטעקט אַודאי מיט די הונדערט רובּעל, װאָס 
מיר האָכּען אַמאָל געליהען אָט בּײ דעם נולן אױף חתונה צו טאַכען 
אונזער טאָכטער, חסיא:ניטיל ! -- ע, װאָס רע-סט:דו, זאָג איך צו מײן 
װײבּ, גאָט אי מיט דיר, די הונדערט רוכּעל האָכּען מיר דאָך שוין 
נאַנץ לאַנג אױסגעצאָהלט קרן מיט פּראָצענט אַלע װאָך! --- נו, און 
דער װעקפעל אונזערער װאו איוז פרענט מיין װײבּ, אָט רער װעקסעל, 
דער טאָפּעלער, אויף צװײ הונדערט רובּעל, װאו איז! --- דער װעק- 
פעל, פרענסטירו, װאו איז? זאָג איך שטאַטלענריג, ער אין איבּערנע: 
בּליבּען בי איהם.,, אויסגעטעקט זאָל ער װערע, בּײ איהם ,., אוי, 
בּימער ! שרייעט מײן װײבּ, אויסשטרעקענרדיג די הענד צו מיר מיט אַ 
נעװײן, נעװאַלד, שוטה, װאָס האָסט:דו איבּערנעלאָזט דעם װעקסעל בּײ 
דעם רוצח אין רי הענרז -- מילא, װאָס אין דאָ אַזױנסז זאָג איך, 
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מעָנדעָלי מוכר ספוים, 


טוך, מיר אין האַנר ניט זי צום טראָגען ‏ אַ שיסעל מיט הײיסען קאָל 
און אַזױ בּעלאָדען לאָזען . טיר זיך נעהן ניך פונ'ם שטובּ אין הױף אַרײן, 
װי מיר קומען צוֹ דער סוכּה -- טפּרר! -- דאָס טהירעל אין פער* 
שלאָסען ! װאָס טהוט מען! ניט מיר איבּער מײן װײבּ דאָס קריגעל 
װאַסער; דאָס טישטוך מיט דעם האַנדטוך װאַרפט זי מיר אַרױף אויפץ 
אַקסעל און זי אַלײן לאָזט זיך נעהן צו די שננים פרענען װענען דעם 
שליסעל, און בּעת זי נעהט זיך אַרום פון אין שכן צום אַנדערען 
שטעה איך מיר אין הויף, אַיינגעהילט מיט דעם טישטוך װי אַ טליתי 
דאָס קריגעל װאַסער אין רער לינקער האַנד, די שיסעל קאָליש אין דער 
רעכטער, און קען מיך ניט ריהרען פון אָרט, װי צוגעשמירט צו דער 
ערר. רער טאָג אִיוֹ נעווען אַ װאָלקענדיגער, אַ אָסענדיג רענענדיל האָט 
זיך געזייהם װי דורך אַ זיפּ און אַרײן אין שיסעל געקעכטם, 

איך שטעה װי אין געהאַקטע װאונדען און אין קאָפּ פּיקט מיר 
דער ,חרר", אוי װעה, טאָמער װעלען זיך יענע פּערהאַפּען צו רי בּעלי- 
הבּתּים און אַװעקנעהמען די קינדער, אױיף װעלכע איך האָבּ אַײַן אויג, 


יערע מינוט האָט זיך מיר געצוינען װי אַ שעה, װען ניט די מורא פֿאַה ‏ 


מיין װײבּ, װאָלט איך אַ װאָרף געטהון די שיסעל מיט רי אַלע זאַכּען און 
װאָלט אַנטלאָפֿען. מײן װײבּ נעהט דערװײל אַרום צװוישען די שכנים -- 
אַהין:אַהער, ניטאָ בּײ זײ קיין שליסעל! נעהט זי דאָך צו אַײזיק-בּער'ן, 
געהן זאָל ער אין רערײערד אַרײן! זאָגט דאָס װײַבּ זײנס, די אַרורה: 
בּיים מאַן איז רער שליסעל, זאָנט מײן װײבּ: געהט נעהמט בּי איהם 
דעם שליסעל, זאָגט דאָס װײבּ זיינס: מיין מאַן שלאָפט, זאָגט מיין װײבּ: אֵײ= 
ער מאַן שלאָפּט און מיין מאַן איז הונגעריג, זאָגט זיין װײבּ: איער מאַן 
קען װאַרטען, זאָגט מײן װײבּ: איער מאַן קען אויפשטעהן. צולאָזט זיך 
זײן װײבּ אױף מין װײבּ מיט זידלערײיען, ניט מיין װײבּ אָפּ זיין װײכּ רוּ 
זיױלערײען צוריק מים אַ צונאָכּ שטעהט אױף אַיזיקיבּער, קײן 
תּחית המתיט זאָל ער ניט אױיפשמעהן, בּײזערט זיך אױף מײן װײבּ, 
שטאַרק אין כּעס, נעהמט און שטופּט זי אַרױס פון שטובּ, שרײיעט מײן 
װײבּ געבּיך זעהר: פערבּיטערט, פערזאַמלען זיך אין אַ רערעל אַלע מענ- 
שען אין דעם הויף פון קלײן בּיו גרויס. עס װערט אַ טומעל, אַ קאָכע: 
ניש, עס רערנרײכט בּיו צו אַ געשלעג און פערציהט זיך העט בִּיו נאָך 
מנחה-צייט, 

--- פאַרטרױערט, פאַרשעמט קעהר איך מיך אום מיט מײין װײבּ 
אין שטובּ אַרײן, זי נעכּיך, ניסט אוים איהר האַרץ, רערט, טענה'מ, 
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די לעצטע װערטער האָט געזאָנט רבּ יעקב פּנחס, כּעװאַשענרינ 
זיך מיט טרעהרען . 

אַ פאָר מינוט האָט רּבּ יעקב פּנחס נעשװינען, דערנאָך האָט ער 
אויסגעװישט די אוינען און װײטער דערצעהלט, 

דעם דריטען טאָג חול:המוער סכּות װעל איך אײבּינ ניט פערנע- 
סען. אַ בּיטערטר, פינסטערער מאָג איז עס נעװען, אַ אָנהױבּ צו אַלע 
מײנע צרות, װאָס נאָכדעם, װען איך רעד פונ'ם דאָזיגען טאָג, װער איך 
צוקאָכט, אין קאָפּ איז מיר אַ אויסמישעניש און אַז איך רעד, חאַפּ איך 
אײן װאָרט פאַרץ אַנדערען. איך װעל אַייךְ איכּערגעבּען װי װײט 
איך קען. 

מיעד, הונגעריג, צובּראָכען פון דער אַרבײט יענעם טאָג, בּין איך 
אַהײם געקומען, אין דעריניך אָפּצועסען און לױיפען צוריק צו דער 
אַרבּײ. איהר. װײסט דאָך, אַז ,זמן שמחתנו" איז דער אָנהױבּ ,ומן* 
פאַר מלמדים, צו בּעקומען קינדער און צונויפשטעלען אַ חדר. דאָס איז 
ממש אַזױ שׂװער װי ,צו קינד" געהן, מלמדים בּוצקען זיך רענסטטאָל 
אײַנע מיט די אַנדערע, דער יענעם פאַרליפט דעם װענ, איטליכער 
טהוט װאָס ער קען, צו בּעקומען נײע קינדער און אָנפּיפען יענעם אין 
חדה. אַלע מיטעל זענען דענסטמאָל רעכט -- רכילות, מסירות, פאַלשע 
שבועות, שקרים, װאָס נאָר מעגליך, 

לויף איך אַרײן אין שטובּ געשוינר, זאָגענדיג צו מײן װײבּ אין 
אײַן אָטעם: עסען !... ניטאָ. קײן צײים!.. נעהמט מײן װײבּ רי אַלע 
ספּראנאלען : אַ טישטוך, מעסער, זאַלץ, אַ קרינעל װאַסער מיט אַ האַנר- 
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טעָנדעָלי מוכברספרים. 
עסען, בּעטראַכטענריג דאָס, עס האָט זײ נעטריפט דאָס בּלוט, זיך געי. 
װאָרגען מיט איטליכען בּיסען. נאָך און נאָך אַזעלכע מעשיות, װאָס מאַ: 
כען זיך סוכּות.צײם און נאָרנישט! יום:טוב איז יום-טוב און יורען וע 
נען יורען. פון רי מעשיות רער איך ניט, עטו זײ געהען אַװעק אינאײ: 
נעם מיט דעם יום-טוב און עס בּלײבּט פון זײ קײן זכֿר ניט, אײן מעשה 
נאָר װיל איך רערצעהלען, װאָס זי האָט איבּערנעלאָזט אַ אײיבּינען רישם 
אויף מיר און אויף מײן הױיזגעזינד, װאָס צוליעכּ איָהר בִּין איך אַרײן 
אין אַ גרויס אומגליק, בּין עלענד, אָרים, שטאַרק געפאַלען, יי איהר 
קוקט טיך אָן | 


ימח שמו ווכרו,. טהוט אַזױ, ‏ אַ פשיטא שיין איך, מלמד, װאָם מײנץ 
חברים זוכען זיך צו מיר, צו פערשװאַרצען מִיך מיט רכילות פּאַר דִי 
בּעלייבּתּים. ער, די כּפּרה זאָל ער װערען, זיצט זיך אין אַ פיקסע -פּעלץ 
און ס'איז אוהם װאַרם, מיין פּעלץ אַקעגען ליגט נאָך פון פּכח ‏ | פאַר- 
זעצט אין לאָמבּאַרד און איך זיץ אין אײן קאַפּאָטע און ציטער פאַר 
קעלט. דעם גאַנצען טאָג, ערב יוםיטוב, בּעראַרפט איהר װיסען, האָבַּ 
איך אין מײן מויל נישט געהאַט, מײין װײבּ אין געװען שטאַרק פאַר: 
טראָגען מיט רעם קאָכען, בּאַקען . אויף יום:טוב, און אַז װײַבּער זענען 
פאַרטראָנען, װײסט איהר ראָך, אַז זײ זענען אין איין כּעס, איז רער 
מאַן הונגעריג, איז גלײכער פאַר איהם דענסטמאָל אַײנהאַלטען זיך און 
שװיינען אײדער אײינשטעלען זיך און שמועסען פון עסען. מילא, פאַר- 
שטעהט איהר דאָך, אַז איך האָבּ נגעהונגערט נישט צו רערען קײן װאָרט. 
און װאָס לאָזט זיך אויס? איך געה אַרײן אין סוכּה נאָך אַזאַ תּענית, 
אָכּפֿאַסטען זיך דאָרט, גיסט אוֹיף מיר אַ רעגען. ראָס געקעכטס װערט 
אַײז-קאַלט,. איך ציטער פאַר נעץ, פאַר קעלט און עם, מ'שטײנסגעואָנט, 
אין אַײלעניש, אין האַפּעניש, דערװײטערט פון װײבּ און, קינדער, ‏ -- 
איך דאָ אין סוכֹּה בִּין אַלײן, װי אַ אַלמן, און מיין װײכּ דאָרט אין שטובּ--- 
װי אַ אלמנה, 

װעט איהר דאָך זאָנען: פּשיטא! װאָס לאָזט מיך דאָ יעקב פּנחם 
הערען! אַלטע נעװעהנליבע מעשיות, װאָס קומען פאָר תּמיר, אַלע יאֶהר, 
און יודען נעהמען עם אָן פאַר ליעבּ, זיצען אין סוכּה און זענען פרעה: 
ליך, אמת, גערעכט טאַקי! מהאי טעמא בִּין איך דאָך מקצר און רעכען 
ניט אויס די אַלע אַנדערע זאָכען, װאָס האָט זיך געמאַכט אין פוכֹּה, 
װי אַ שטײגער, די קאַליזשעס װאַסער, װאָס זענען געשטאַנען דאָרט פון 
רעגען, די מעשה מיט דער בּרעָט, װאָס איז אַראָבּנעפּאַלען, דורך 
אַ קלײן ריהרעלע, פון רעם פעסעל, אינאיינעם מיטץ געפעם מיט הכּל 
בּכֹּל כּאשר לכָּל. די מעשה מיט דער כּהמה אַײזיקײבּער'ם, אַ מכֹּה איהם 
אַ גרויסע, ‏ װי איהר האָט זיך פערגלוסט קראַצען זיך אן דער סוכּה, 
האָבּען געציטערט, זיך צושאָקעלט די ווענט און געפאַלען די בּײנק מיט 
די, װאָס זענען געזעסען דערויף! די מעשה. מיט די װײבּער, װאָס האָבּען 
געשיקט די מאַנען זײערע אין סוצה אַרײן כּמעט ראָס נאַנצע פלײש, 
דאָס גאַנצע בּיסעל יויִך וכדומה, כּדי ניט פערשעמם צו, ווערען פאַר לײט, 
פּאַר פרעמרע דאָרט, און אַלײן, זײ און די קינדער, האָבּען נעהונגערט 
נעבּעך. און װאָס פאַר אַטֶעם האָבּען רי מענער געפיהלט אין דעם 


טעָנדעָלי מוכו פספוים, 


המו יי 
אט יי 


אַפּלאָקען, יענער מיט אַ טשאָלענטבּרעטיל, אײנער מיט אַ שטײנ פון 
עופות, דער אַנדערער מיט פערזשאַװערטע טשװעקעס און איך מיט 
אַלאָקשענבּרעטיל, מיט פאַרפּלאָנטעטע שנירלעף און אַ צושאָטענע, 
אױסגעריבּענע ראָגאָושע. און אֵײזיק-בּער, געשװאָלען זאָל ער װערען װי . 
אַ בּאַרג, ער האָט אָבּנעגעבּען פאַר דער סוכּה בּי זיך אין הויף אַ וינ" 
קעל, װאו די בּהמה ליגט און נעכטיגט אַנאַנץ יאָהר, ,די מצוה פון 
סיכּה, האָט ער געואָנט, איז אַזױ גרוים, אַן אַכּפֿרה פאַר איהר דער 
גאַנצער צער בּעלי.חיים. ניש'קשה, דער רוח װעט די בּהמה ניט נעה" 
מען, אַז זי װעט זיך װאַלגערען זיבּען טעג אויפ'ן מאַרק, אי װאָס זי 
װעט מיר געבּען װעניגער מילך, אָדער זי װעט נאָר פּנר'ן? נו, װעט 
נאָט בּרוך: הוא ממלא זיין מיין שאָדען", --- איהר פֿאַרשטעהט? דערמיט 
האָט ער גענעבּען אונז אָנצוהערעניש, אַז די סוכּה איז איננאַנצען זײ: 
נע, װאָרום פֿון איהר ‏ שטעהט איהם דאָך פאָר צו לײדען אַ נרױסען 
היזק, בּקיצור, װי די מעשה איז, די סונה איז פאַרטיג נעװאָרען מיט 
אַלע זאַכענישען, װי געהערינ. צװײ בּרעטער און קרומע קלעצלעך האָ: 
בּען געדינט פאַר בּײנק. זיטצען אויף זײ האָט מען בּעדאַרפט אױף 
משקולת, נישט צוטהון זיך אַ מינדסט ריהרעלע, מען זאָל הלילה ניט. 
פאַלען און בּרעכען האַלו און געניק. אַ נרויסע לאָקשענבּרעט איו גע+ 
לענען אויף אַ פעסעל פון אוגערקעס אוֹן נערינט פאַר אַ טיש, בּײ װעל- 
כען עס האָבּען נישט געגעסען אַלע שכנים מיט אַ מאָל, נאָר בּעדאַרפּט 
אײַנע די אַנדערע איבּערװאַרטען, די אַרױס יענע אַרײן, און עסען האָט 
מען בּעדאַרפט מיט קאָפּ, ניט צוריהרען זיך צום טיש גראָכּליך מיט 
דער האַנד, דאָס לאָקשענכּרעט זאָל נִיט אַראָפּפּאַלען, חסיושלום. אין 
דאָך, דאַכט זיך, נאַנץ נוט, הערט*זשע װײטער, זײט מוֹחל, אַו מען איז 
די ערשטע נאַכט יום.טוב אַרײן אין סוכּה קידוש מאַכען הײבּט ױך 
אויף װי נעוועהנליך איז אין דער דאָזיגער צײט, אַנרויסער שטורם- 
װינר און לעשט אוים די בּענשליכט, עס װערט אַ רעש אַגעטומעל, אַ 
חאַפּעניש, אַ צוטרעטעניש צװישען די שכנים, אין אַ שעה צװײ אַרוּם 
צינדט מען װידער אָן אין סוכֹּה די ליכט און עס נעהט אַרײן רי 
ערשטע װאַך, אין װעלכער עס צעהלט זיך דער בּעליהכּית, ימח שמו, 
און איך, װי נאָר מען טראָגט מיר אַרײן די יויך הױבּט אָן ניסען 
אַ קאַלטעופ אָסענדינער רעגען --- און קאַפּ, קאַפּ אין טעלער, אײיזיק. 
בּער, פערחאַפּט זאָל ער װערען, װאָס איז אַנ'עם-הארץ און אַ חסיר, 
װיל ניט הערען דעם רעגען און דוקא זיטצען אין מוכּה. הײנט אַז ער, 
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חנ האסיף, 


טע יע עדנעגעל ינינע 


גי 


-- וי מעשה ו ערפון איז אַזױ -- הױכּט ר' יעקב פּנחם אָן צו 
דערצעהלען, אויסשנײיצענדיג פריהער די נאָז און אַ פאָהר-געבּענדיג מיט 
אַלע פינף פינגער איבּער'ן פּנים און איבּער דער בּאָרד -- אַז אונזערע 
היילינע חכמים זאָנען: ,איז אַנ'עם:הארץ אַ חסיר טאָר מען ניט װאוינען 
בַּײ איהם, ניט שטעהען אין ,זײנע ר' אמות",--- זענען זײ טאַקי גערעכט , 
איהר הערט! װעה, װעה איז סיר, װאָס איך האָבּ זײ ניט געפאָלנט, 
און איך מיט נאָך עטליכע שכנים האָכּען מיר געװאוינט בּײי אַײויק= 
בּער, דעם פּראָצענטניק אין הויז, אַײזיק"בּער דעם פֿראָצענטניק קענט 
איהר ראָן, אַז ער איז אַ נרויסער עם:הארץ און אַ װילרער חסיר; אַז ער 
לאָזש זיך דערקענען צו אַאָרימאַן אִין אַ שלעכטער צײט, דערבּאַרמט 
זיך און לײעם איהם אַלע װאָך בּיסלעכװײז קרן מיט פּראָצענט, נעהמענ= 
דיג בי איהם אַ װעקסעל אויף צװײ מאָל, דרי מאָל אַזױ פיעל, וויפיעל 
דער חיב כבּעטרעפט. אַזאַ מכּה מיט מכּה'לעך זאָל זיך איהם, רבּונו של 
עולם, זעטצען ! ער האָט דאָך מיר נעטהון אַװינםס װאָס אַ שרעק. דער* 
פון אָבּער װעל איך רערצעהלען שפּעטער, איצט אַז איך דערטאָהן זין 
נאָמען,.,קוועטשט עס מיך אין כּויך* און מוו אױסלאָזען צו זײן קאָפּ 
מיט אַ קללה, לאָז ער נעהן צו אַלע רוחות, און איך קעהר מיך אום צו 
מיין ענין, בּקיצור, האָכּ איך טיט נאָך עטליכע שכנים געװאוינט אין 
שכנות בּײי אײיזיקיבּער'ן, רי כּפַּרה זאָל ער װערען! אַז ס'איז געקומען 
די צײט פון סכּות, האָבּען די שכנים זיך נענומען צו מאַכען אַ סוכֹּה, 
איך בִּין אויך צוגעשטאַנען צו זײ װי אַ שותף, מיט אַ עֹצָה, און מיט 
אַלץ װאָס גאָר מעגליך. זײ זענען געקימען טיט זײערם, רער מיט אַ 
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מעַנרעָל; מוכו ספויס, 


געזעהן אין אַזאַ = צושטאַנד. דערנאָך בִּין איך אַרױס מִיט אַ װאָרט, און 
שטאַמלענדיג, גלאַט אַזױ זיך, געזאָנט; 8 
-- יאָ, אַװױי נעהט עס אין רער װעלט!.. האָט זיך עם מיר , 
נאָר אומנעריכט אונטערגערוקט רבּ יעקב פּנחס הײנט!.,. נו!.. 
רב יעקב:פנחס האָט טיעף פונ'ם האַרצען אַזיפץ נעטהון און 
קײן װאָרט ניט. גערערט , 
--- װאָס זיפצט איהר אַז, רב יעקב פנהם -- סאַך איך צוֹ 0 
איהם ; פרײנדליך, װילענרינ איהם טרײסטען -- אָט נעהט אַנײ יאָהר א 
אויף אונז יודען צום גוטען, אָט, אָט האָכּען מיר סכּות, רעם ליעבּען 4 
יום:ט'ב, זמן שמחחנו ! / 
: -- עט! -- מאַכט רב יעקב פּנחם, פאַרקרימענריג זיך װי אָנ : 
גע'בּרונז'ט, מיט פעראַכטונג, אַ מאַך געבּענרינ טיט רער האַנר -- װאָס / 
כיר ,ומן שמחתנו !* הײנט איז ,ומן* נים קײן ,פמן" און שמחה ניש 
קײן שמחה , 
רכּ יעקב פּנחס האָט מיר אויסגעועהען, װי ער איו מיט זײנע 
ריד מבזה די ימים:טובים און נעטראַכט בּײ מיר, אפשר ניט אומויסט 
טאַקי האָבּען די מלמדים אַמאָל איהם חושר געװען, אַז ער פּאָרעט זיך 
מיט רקדוק און קיקט אַרײן אין ,יענע* מיני בּיכלעך. און װי איך װיל 
איהם דאָ מאַכען אַ בּעמערקונג, רופּט זיך אָן רבּ יעקב פּנחס װײטער: 
-- ,זמן שמחתנו זאָנט איהר, אָט דורך די צװײ װערטער איו רי 
נאַנצע צרה י. 
--- זײט:זשע מוחל, איהר רבּ טענדיל ! איך ועה, ניש'קשה, אַז 
איך קום אַייךְ אויס רײן משוגע, אָרער גאָר אַ אַפּיקורס. מען טאָר אָבּער 
ניט בּעשולריגען אַ מענשען בּיו מען הערט איהם פריהער ניט אױים, 
און אַלסדינג װאָס מיט איהם האָט זיך פּאַסירט, 
-- אדרבּה, דערצעהלט, רבּ יעקב פַּנחס -- רוף איך מין אָן -- 
קומט, מיר װעלען זיך דאָ אַזױ נעהן און איהר װעט דערצעהלען, קומט, 
קיטי, איך בּעט אַייך ! 
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הנ האסיף,. 


בַּנכֹּה אינ'ם כּאוה פון משה 'אָרעסער, חאַפּט אויך אַקוֹק אין די יװ 
דישע נאַזעטעס און לײנט אַרײן דעם קאָפּ אין רקרוק, נאַראָנים האָבּען 
נעגלױיבּט און געװוען אין כּעם, קלונע האָבּען געוואוסט, אַז ס'איז אַ ליגען און 
געלאַכּט. הײינט װײס איך זיכֶער, אַז מען האָט איהם אומזיסט הושר 
"עוען. הײַנט ערשט פערשטעה איך, אַז איך האָבּ ניט פֿערשטאַנען, 
אין דער יונענד, דאָס דקדוק:רש'י אויפ'ץ פּסוק , כּראשית בּרא", װאָס 
רבּי יעקבּ פּנחס האָט מיר אין חדר דערקלערט, און ער אַלײן, מהילה, 
האָט עס אױך ניט פּערשטאַנען, נאָר דענסטמאָל, אַז רבּי יעקב פּנחס 
האָט עס מיר דערקלערט מיט קולות, מאַכענדיג מיט הענד און פים, 
שטאַרק פֿערפּלאַמט, האָבּ איך מיר נגעשראָקען און געזאָנט: איך פער- 
שטעה, פערשטעה! דאָך אַ בּיסעל אמת איז פאָרט נעװוען אין די מלמרים'ס 
רײד, רבּ יעקב פנחס פלעגט ליעבּ האָבּען אַרײנװאַרפּען אין זינע בּריפ- 
לעך טערפּקע לשון:קורש,ווערטער, און שרײבּען מליצה'ריג, כּמעט 
נישט צום פערשטעהן, װי יענע בּריה'ם אַ מאָל, אײנמאָל האָט ער זיך ניט 
געהיט און נעװאָרפען מיט פּראַנע:צייבענם, מיט אױיסרופונגס:צייבען 
אֶהן אַ שיעור. װאָס אַ װאָרט,---אַ פראַגע צײיכען: װאָס אַ װאָרט---אַ נעשרײ ג 
אַװױ אַז די מלמדים האָבּען זיך איבּערגעשראָקען און געזאָגט און גע+ 
זאָנט, 

שײנדיל:מיריל, רבּ יעקב-פּנחס'עס װײבּ, איז געװוען אַ בּערײדעװ* 
דינע יורענע, מיט אַ געמבּע, אַװױ אַז װ האָט גערעדט בי זיך אין 
שמובּ האָט מען געהערט אויף דער צעהנטער גאַס, פּלענט גרינג זיך 
אָנצינרען, + אַרײנקומען אין כּעס און גרינג טאַקי זיך איבּערבּעטען, 
אפּשר אַ מאָל הונדערט אין טאָג, דעם מאַן איהרען האָט ז געאַכט 
און פלעגט אָבּהיטען איהם מיט זײן עסען און טרינקען, מיט זיין גלע= 
זעל ציקאָריעץ אין דער געהערינער צײט, רָבּ יעקב-פנחס האָט זײ 
ליעב געהאַט, זי געפּאָלגט און, װי רער שמײגער איו פון בּאַנקקװע* 
טשער, טאַקי מורא געהאַט פֿאַר איהר אויך, שונאים פלענען זאָגען, 
אַן זי געװעלטיגט איבּער איהם און האָט זעהר ,אַ שװערע האַנר*. 
אַז אַמאָל איז איהם געשװאָלען געווען דאָס פּנים, האָט מען געואָגט, 
ראָס איז געקומען פון אַ האַנד, פון שיינדיל-מיריל'ס האַנר! 

אַקעגען אַ היבּשע װײלע בּין איך און רֹבּ יעקב פּנחס געשטאַנען 
שװײנענדיג און צומישט, ער איז געװען צומישט און האָט זיך נעשעמט, 
װאָס ער האָט אױיסנעשטרעקט צו מיר די האַנר, בּעטען אַ נדבה, און 
זיר האָט שטאַרק נעריסען דאָס האַרץ, װאָס איך האָכּ איהם נעכּיך 
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ב. 


אײינמאָל שפּאַציר איך מיר צװישען די װײננערטנער עפּיס פער* / 
טּראַכט און אַ קייכענדינ הוסטעלע פון ערניץ האָט מיך אַרױסנעבּראַכט ‏ / 
פון מײינע נעראַנקען. אי טהו אַקוק, דערועה איך, עפּיס אַטענש / 
שטעהט פאַר מיר, אין דרײען געבּױנען, קײכט, הוסט, האַלטענריגֿ . 
אוסגעשטרעקט צו מיר די הענד, רײכבּענדיג מיט די שפיצען 


פינגער, מיט אַ קרימעלע און אַפּנים'ל פון אַ נעבּיך, בּאַלר טאַקי 


נעװען צו רערקענען, אַז דאָס איז אַיור און בּעט אַנדבה. איך קוק / 


מיך אײן איהם אין פּנים, אַז איך טהו מיך אַ האַפּ צוריק, מאַכענדיבֿ / 


שטאַרק פערוואונדערט : 
-- רב יעקב פּנחס!! 


דער יוד קוקט זיך אֵיין אויך אויף ומיר, מינעט זיך און זאָנט,. 


שאָקלענריג מיט'ן קאָפּ; 


-- יאָ, יאָ, יעקב פּנחס בּין איך!,,, שלום עֲלֵיכּם הֹבּײ / 


מענדיל ! 
--- עליכם שלום ! ' | 
רכּ יעקב פּנחס'ן, אָדער װי ער האָט בּײ אונז דאָרט געהײסען 
אויפ'ן װײבּס נאָמען, יעקב פּנחס שײנדעלמיריל'ס, האָבּ איך געקענט 


מכּמה שנים, איך האָבּ איהם געקענט פאַר אַבּנעימות'רינען, סטאַ* 


טעטשנעם מענשען, מיט שעהנע בּענעהמונגען, חאָטש ער איז געװען 
אַ מלמד כּל ימיו, די מלמדים זענען פאַר קנאה געװען איהם פאַרבּיסענע 
שונאים, פלענען דייטען אַלע אויפפיהרונגען זײנע צום שלעכטען, אױסטראַכ- 
טען אויף איהם װאָס ניט געשטוינען ניט. געפלוינען, כּדי אָנפּײפֿען איהם 
אין דעם מלמדות, געמורמעלט אויף איהם, אַ שטײנער, ער קוקט אַרײן 


מאונצטוטמגייעענתנטאגעהאנמעמעט -- 6 -- 


ריע װי צוליעבּ אויםרוהען זיך א גיסעל 
מײנער אַגאַנץ יאָהר, יאלע טאָג פלעג איך אויפ. 
א אײנער אַלײן צװישען די װײנגערטנער, 
לופט און הנאה האָכּען פון נאָטם װעלטעל, ראָס 


מעָנועֲלי טוכר ספוים, 


אויף אַ טרױבּען:קור, די נוים האָבּען נעטהון גאָט'ם געבּאָט -- זענען 
געקומען, אױסגעבּויט אַ קאָלאָניע, ‏ געאַרבּײט, געזײעט, געפּלאַנצט, און 
;ענען היינט ריך, פּערזאָרגט מיט װיין, מיט אַלעם:נוטען. נאָר געבּען רי 
יודען װײנטרױבּען צום עסען ניבּען זײ ניט אומזיסט סײירען פאַר געלר, 
װאָס איז, יורען זענען רען פוינעל, , װאָס אַקערן ניט זײען ניט, שנײרען 
נים, און הקדוש:בּרוך:הוא שפּײזט זײ"? יורען אמת מאַקִי ,פליהען אין 
דער לופט', אָבּער מענשען זענען זײ דאָך פאָרט, זענען ניט קראַנק 
ניש'קשה צו צאָהלען, און נאָך װי? טהײערער טאַקע! מילא װאָס מאַכט 
עם יודען אוים, קומען זײ און בּעצאָהלען טהײערער. אָבּער אָרימע לײט, 
װאָס טהוען קכּצנים נעבּיך, װאָס בּעדאַרפען טרױבּען אויך אויף אַרפֿואה 
און האָבּען ניט קיין נראָשען? ניט גאָט אײן שכל זײנע קראַנקע קבּצנים'. 
לעך, זײ זאָלען אױסװאַרטען שאַ, שטיל, בּיו די ננידים װעלען זיך לאָי 
זען קיין שאבּא אויף טרױבּען, און קוים זענען יענע אַהין אַװעק, ריהרט 
זיך חברה קכבּצנים, נעהמען די פיס אויף די פּלײצעם און מאַרש, מאַרש 
נאָך זײ, נאָך די בּעליבּתּיִם, חברה טהוט זיך אַ שאָט קײן שאבּא װי אַ 
הײישרעק אַזײ, אַז אויף אין בּעל:הבּית קומט עפטערס אוים זיבּען קכּצניםו 

אַ גאַנץ יאָהר איז די קאָלאָניע רוהיג, איטליכער פון די אַײנװאױ* 
נער דאָרט בּעשעפטינט זיך מיט זיין אַרבּיט אין פעלד, אין װײנגאָרטען. 
ניטאָ קיין לעריג:געהער, מען זטהט ניט קײנעם אַרומגעהן מיט אַ טאָר- 
בּע איבּער די הײזער, מען הערט ניט קײן ליאַרם, קײן געשרײ, אויף די 
נאַסען װײזען זיך ‏ צײטינע װײנטרױבּען -- הע:הע! טהוען זיך דאָרט 
אַװײז די בּנייעקב קאָמפּאַניעסװײז, נגירים מיט קעשענעס און אָרימע- 
לײט מיט טאָרבּעס, ס'איז ליהודים, די קאָלאָגיע רוישט, װימעלט! ס'איז 
אַ יוריש שטערטעל מיט אַלע אָכּשניטצלעך --- מיט נבּאים און גבּאיי* 
טעס אויף צדקה:זאַכען, בּחורים און מײרלעך געהמען אַפאַטשײלקע 
און קלײבּען נדבות, נישט דורכלאָזענדיג איןמאַרק קיינעם. מען דיננט ערגיץ 
אַ שטיבּעל אױף דאַװנען ,ימים:נוראים* און מען שטאָפּט אָן דאָרט יו* 
דען מיט יודענעם איינג װי אין אַ פעסעל מיט הערינג, -מען איז טפקיר 
די בּײינער, מען שטופט זיך און מען שוויצם אַ שרעק! פאַר נוים ראַטע- 
װעט מען זיך און מען געהט אַרױס אױף דער נאָס, מען שפּאַצירט 
זיך דאָרט כּקאָמפּאַניע אין די טליתים, מען רעדט און מען דאַװענט 
כּלומר'שט, האַלט מען אינװעניג אין שוהל בּײ קרושה, ניט מען זײ 
אַ יריעה, שפּרינגט מען קדוש, קרוש, אױיף דער נאַס! 

איך כּין אויך אָנהױכּ הערבּסט געקומען קײן שאבּא, נישט צוליעבּ 


בנג עהוענננ-נכננמעעטש) -- 4 -- 


חג האסיף *) 


(אַ יום-טוב פון זאַטלען) 
אַמעהש 
נעֲרווּקט בּהשתּדלות. מענדעלי מוכר ספרים. 


א 

* 

יורען בּכּלל, זענען דאָך, װי ס'איז כּעװאוסט, שװאַך נעבּיך אין 
געוונד, פּערזאָרגט, כּרוך= השם, מיט יסורים מיט קרענק, װי אַ שטײנער: 
שטעכעניש, בּוכװעהטיג, שוינדעל, קאָפּדרעהעניש וכרומה און בּעראַר- 
פען דאָך נעבּיך טאַקי זיך קורירען, װאָסזשע טתוט נאָט? מאַכט ער זי אַ קאָי 
לאָניע ראָ. אין אונזער נענענר, בּיי'ם ים, שאבּא הײיסט זי, אַקאָלאָניע 
גאָר אַנטיק פיט פעלדער טיט װײינגערטנער, װאָס די טרױבּען זײערע 
זענען מחיה, ניבּען צו קראַנקע אַ שטיק נעזונר, בּאמת איז די דאָזי= 
נּע קאָלאָניע ניט אונזערע, ניט קיין יורישע, נאָר ,זײערע* --- אַנױעשע, 
הײסט עס, נאָט האָט אֵײנגענעבּען שכל די רייטשען, און די ערדאַרבַײ, 
טער פון דער שװייץ זאָגענדינ: קומט, כבּעועצט זיך דאָ, בי'ם שװאַר- 
- צען ים, בּויט אַייךְ אויס הײזער, פּלאַנצט װײנגערטנער! אוּן יורעלעך -- 
מײן פּאָלק ישׂראל, װעלען קומען צו אַייך אַלע יאָהר, אין הערבּסט, 


אַזוֹי הײַסט אִין דעָר תּוֹרה יוֹם-מוֹב סוכּוֹת, װײַל רעַנסטמאָל האָבּעֶן יורעַן אִין 
ארץ יישראל געָואַמעַלט נְײַעָרְעַ תּב וּאוֹת פוּן די פעֲלדעֶר. 


א ר אט ייט ןייע | 
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אַלע ווערק פּן 


מענדעלע מוכר ספרים 


(שׁ. י. אַבּראַמאָװיץ). 


- שבּת *ו יום מוב 


טוא בּאַנד, 


פַעֶרקוֹיף : נעזעֶלשאַפּט , צענמראַל*, וארשא. 


מענדעלי מוכר ספפרים 
30 : = 
בחילוף נוטח שירתו, באלה הוא אומר רננו צדיקים ונ (והוֹא באיזה סהם ונם אצלי טירת 
הזרויר שבעופות) ובאלה הוא אוטר תודע בנוים' ונוי ובנוסחא זו בחרתי ונראה לי יותת 
קפט) המאמר הזה הובא בילקוט (רסז קפיז עהים ולכל בנ יטראל לֹא ותרץ / 
כלב לשנו) בשנױ לשון קצת ובכל הסידורים אשר לפני ישונה המאמר הוה אס טעט 
ואס הרבה כמגון לשונו ואנכי כתבתי התענה פיח תעניות תחת פיה, כנירמת הילקוט והאון 
מבי"ט. וחטעם של פיח אוטר המבי'ט שהוֹא כיב תעניות כננד כיב אותיות התורה במספר 
די פעמים כננר העם בן די אותיות, אבל הוא בנדולות ובנפלאות ממני, ובּבאור המאמר 
התמוה הזו נראין לי דברי החכם בעל תולדות הארץ (תוה'ח. כלב) עפיי מה שאטרו זיל 
(מכות כ'ר והובא בטדרש בכמה מקומות דרש רי טמלאי תריינ מצות וכוי בא דור והעטוחץ ‏ 
על אחת עשרה וְכוֹי בא מיבח והעמידן עֹל ני וכו בא חבקוק (בי. ד') והעמידן על אחת 
וצדיק וא מוגת 1 יחה אשר המדה הזאת נלטד (כנזל טן הנטלה וצנועות מהחתול) מהכלב 
הבושח ורב האמון וסובל את כל הגעטה לו מאת אדונו וע"כ יחסו לו בפרק שירה הכתוב 
(שענינו אשר ממנו ילמר האדם) באו נשתחוה ונכרעה וי כי נכון להכנע מאד נפני ארזן 
כמוהו שהוא אלהינו וא" יכוונו היטב נם דברי המלאך שאמר טיום נלותי מורו להבקוק 
הנביא, הייט סור האמנה והבטחֹן, כי הוא שהעטיד כ? פעולות הישראלי על הימור 
העיקרי הוה, ראה לי עוד, כי אפשר מה טנתן המלאך טעם לשירת הכלב מה טלא 
חרץ לשונו לכל בני ישראל במצרים זח בעצמו הטעם של שירת הזרויר, היינו הכלב 
הטצוי באפריקי, האומר ונודע בנוים זרעם וצאצאיהם בתוך העמים ונוי ורוטז למה שהבלב 
הזה הפריש בין ישראל להמצרים והביר כי הם זרע ברך די ולבני ישראל לא הרץ 
לשונו, ותנה סן הלשון טלענין השאלה שׂשאלת חזור לאחוריך וכויי שבמאטר הוה משמע , 
פרי ישעיה שא? עוד ענין אחחר, שלא מכר פה ועליו לא ענה לו המלאך כי על הפליאת 
ברבו שירת הכלב הרי השיב לו באר היטב, ואולי מה טהתענה פ'ח תעניות היא כננד 
פיח ענינים סתוטים בפרק שירה שהתפּלא עליהם וטאל מה ששאל; 


חם ונשלם הפרק שירה, בעזרת הבוחר בשירי ומרת, 


פוב טעם 
| 14 
המלמדים אותו לפח ולכרכר, ובעת שהוא רוקד ישר זירועע (תוה'ש טן צד 108 והלאהג 

קפ) הזאב הוא חססן װזשף טױא בין בעה'ח הדורסים (בראשית רבה פציב) 
פּוף ואוכל אֶת כל חיה, שביכלתו אך להתגכר עליה, חיות קטנות עם גדולות (תיהיט חיא צד 
0 ובתכּתתוֹ הרעה הזאת הרי כאלן הוא אומר לנו, כי אנחנו בני אדם אין אנו רטאין 
לחוות בכח ידינו, כי אלטלי כן תמלא הארץ חֹמִם, ואולם כל זכיותינו וכהנו חחא רק 
בתורה, בטטפטים ישרים ובחוֹקים טובים, על בל דבר פשע וי עד האלהים יבוא דבך 
שניהם ונ ולכקט נזל וחמם טן הזאב בדרך השלילה כמו שלמדנו לפי רזיל נול מוטלה 
בּדרך החיוב. ויש לפרש עוד עיד דרש סמה עֹאטרו זיל (בראשית רבה פכ") אפילו זאב 
וכלב עתידין ליתן דין וחשבון אם פנעו באדם שלא כדין שטים װהו שהזאב אומר בשירתּו 
על כל דבר פשע וו : 

, קפא) בנוכליו וערמת לבו היה השועל 7מ6? באריץ (תוהיט שט 201) ני סאות טשלות 

פֿועלים הי לו לרבי מאיר (סנהדרון ליח. בי) ורט"ײ מכוא שם איזו מעשיות טערמת חשועל: 

קפב) השועל חופר מערה לשבתו או כי יבוא לשכון במחילות עפר לא לו ויחר 
נם בטעתות התחש (דאכס, בייבאק). תבנות בית השועל היא כתבנית בניני של בית התחש, 
ישׁ להבות הזה באדמה תהלוכות הרבה וסכל חדרי הבית האלה הצדדים הוא ק'בע 
ישובתו שִם בחפיוה העמוקה טבֿאמצע והרי משכנו הוא כטו הבית עם עליות (תוהיט שם 
צד 126 וצד 901) ולפיכך לו נאה מאד לומר: הױ בתה ביתו בלא צדק ועליותיו 
בִּלֹא משפט ונוי, וחכמתו של פרק שירה נכרת בכל מקום סטאמרים של הסשררים , 
דנבחרים סן הכתוב והושמוֹ בפיהם בחכמה רבה ונפלאה מאד : 

קפנ) וכן איתא בנמרא (הוריות יינ אי) הכלב מכיר את קיו: 

קפד) השם זרזיר מתנים (משלי 5י, ליא) מתרנמים אִוֹתוּ לטין הכלב װנדהונד חוה 
שׁהוֹא נבה הקוטה ארוך ודק והוא טיטיב צעד וקל ברנליו, וֹשמו זרזיר נזר טן זריז לפי שחיא 
מהיר חריז מאד לרוץ ולדלג קל טהרה לֹכֶל רוח (תוהיט חיא צד 158 והְלאה ובהערה שֶׁב 

קפה) זרזרי טתנים הם המובים בכל כלבי אפריקי שלשה מהם ימיתו את דנט", 
ולא יממו בזה אס יאטרו כי המקוטות ההם לֹא היו טשבים לולא הכלבים האלה, כי דם 
תוסו את פראו אדם השוכנים ביערים ובריחו את הנמר והשועלים שאקאלע"ן, נם האריה 
+ יענה ויחת מקול. הכלבים. עזי. נפט האלה (שם צר 168 והלאה); צ 


קפו) דכתיב (מטלי לי כיט ליא) שלשטה המה סטיבי צעד וי לישׁ נבור בבחמה 
זי זרחר מתנים ינוי : 

קפז) חהו כמו שאמרו זיל (תענית ני. ב') כטם שאיא לעולם בלי רוחזת כך איא 
לעולם בלא ישראל : 

קפח) סכל מה שהבאתי פֿה על הזרױר הנה אה לו לוסר השיר וודע בניט 
זדעם הי . ונה בספרים אחרים יפקד סקומו כלל בין דמשררים ווכר רק דורז?ײ 
6בעופות תוסח שׁירתו הוא ונודע בנוים וי ובספרים אחרים נזכר נס הזרזיר הזה אלא 
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מענדעלי מוכר מפרים 


קעה) כ:הלי הנטלים מרננים ושורלים חליפות כּל הדרך װותר אֲשר ירונן וחועע 
בקול רם יותר ימהרו הנטלים ללכת, לפעמים ילוח עוד אל מנינותם קוֹל הי שעל 
צוארי הנטלים, (תוה'ט חיא צד 901, 003): 

קעו) בשני חדטי הטנה, בהודש שבט ואדר שבזמן ההוא הל מוער ההודוונות יהוו 
דנטלים הזכרים שובביס וטשתנעום טשכים בשמיהם ובועטים ברנליהם צועקים ווהקים נאלת / 
-פחרים וֹשאנה איומה מאח ומפידם ינא כטין פֿלחומית עור טרוקכת בשרקי הדם, והיא 
דנקראת שלחופית - השׂאנה (בריללואק'ק) שאוג ישגו א על טיהם בטדבר והקול נשמע 
לטרחוק (עם 894 ועור בספרי המבעים חחרים) ובספר טערי השמים (טאטר די) ובעע 
חכורו טל הנמל עס הנקכה הא רע טאד ואס ונצא בעלי חיים או אדם יכהו ומהצהו 
עכיל, ובעבור טעסקיו של הגמל רעים לבן אמרו זיל (בראטות רבה. פיכ) ארורה הארמה 
בעבורך, טתהא טעלה לך דברים אוורים וכוי ותעלה לך גמל, והנה טבע הנטל השואנ 
בטה טדבר ומטיל איטה על בני אדם מתואר יפה היטב בפסוק פאונ ישא על נוהו טיש 
בו מעין טבעו ותכונתו, זהו פשוטה של שירת הגטל לפי הטבע, ואפער עוד לפרשה עמ" 
דרטתם זיל, דהנה אותא במדרש (יקרא רבה פיג) דנטל ז בבל, טאמר אשרי טיטלם | 
לּך את גמולך שנטלת לנ (תהלים קלז ח') ודבריהם אלו מבוארים היטב עפ" בה 

שהחליטו החכמים, כי חשם גטל הוֹא טלשון תנטול ותשלום (פארנעלטונג) ותקרא דעל בשטו 

זח, לפי שׁהוֹא בטבעו נוקס, ווטר הוא ליה טשעש לו רעה לגמל להם כרעתם נם אחרו 
זמן רב. וכן אומרים הערבאים, כי מִי טתכה את הנמל על לֹא דבר, אל יהיאט טן 
חפורענות, כי דגטל מוף סוף יֹשִׁיב לו כנמול יריו (קדמניות הקידט חיד צד 7 והלאה); 
ורזיל במה שאמרו גטל זו בֹשל מטעם שנאמר אטרי טיטלם לך את גמולך כווטו גים, ט-עטל 
הוא מענין. תוטול שׁ והנה האי קרא הי מטרום ישאג ונוי שאוג ישאג על נוהו (ירמיח 
ב"ה לי) נאטר על מלך שֹׁטְךְ הוא בבל, שהחריב בית מקדשט ותנביא אומר כם, כי הי 
טואנ על נהו ועתיד הוא לשלם למחריבו את נמולו שנטל יש והושם הפסוק הוה, הַמורֹה 
על התגמול לבבל, בפי דגמל תבחר יותר הפסוק הזה מן הפטוק אטרי שיטלם לך את 
נמילך. סכתהלים לפי סבטסוק הי מטרום ישׁאג וניי סתואר נ"2 תכונתו של דנטל הירועח 
לכל, והיא שאנתו דנוראה כנוכר 

קעז) רבי סטעון בן אלעזר אומר מיטי לא ראיתי צבו קיץ וארי סבל ושועל 
חנוני והם מתפרנסים שלא בצער (קירוכין פיב. ב'): : 

קעח) בעת האריה יתקצף יסמר תלתלי צוארו ושׂלְטלֶם, וחפוץ זובו ע? עבי נבן יא 
ועל מתניו,., בעלות האריה סטובכו קרב אל מטכטת האדם אז ירזו הבלבים יילילן ן 
וינוסו לעזרה אל בעליהם, השורים נועים בקוֹל שבר, הסוסים דוהרים ומשתוללים והצאן 
עומדים צפופיס ואיש אחיו ידחקון (תוהיט חיא, צד 917) : : 

קעט) חדוב שוכן בהרים ובסלעים וביערים תמצא למרבה בהררי אלף נם בהררי 
קארפאטהען ובהררי פירענייען, ובאזיה הוא כצוי לרוב, עפי רוב מוליכים אותו הצַוענים, 
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= ובעבור זה הסשיל יעקב את יששכף לחמור נרם בשביל חֹשׁיבוּתו (בראשית מיט "ד) 
בארצות הקדם ובאפריקא הצפונית ירכבו על חמורים יותר מעל הסומים (תוה'ט ח"א צד 
829 ובקרמוניות הקודש חיר 46): : 

קסח) הנה מלכף יבוא לך וו' עני ורוֹכב על חמור 0כריה טי, טי 

- קסט) פליניום יפ" כי השליט אקפיאס קנה חמור אחד במחיר עשרים ואחד 

אלף וֹשתי סאות שקל כקח. מחיר יקר כזה לֹא נתנו בעד כל מין חי אחר (תוהיט שֹם 
1, ק"ד, הקוד, 44): 

קע) בנבואתו על טפלת בבל מבני פרם ומדי יזכיר הגביא (ישעיה כ'א ז) בון 
רכבות האויב גם רכב חמור ולפי עדות הסופרים הקדמונים היו באמת חמורים בחיל כורש, 
ודריזש היסטאצפים נצח את השכיתום עי החמוריט שלקה עטו לשדה הטלחמה כי מפני 
קולם ומראותם חֹתוֹ הסוסים תבהלו. ום נױים אחרים היּ לוקחים חמורים למלחמח 
ובוהוד בּארם נהרים המצוינת בחמורים חזקום ושובים וסרגלא בפוטייהו דהערביאים , כי 
חמור. מלחמה לא ינום לעולם (קדמוניות הקודש, 47) 

קעא) על הכתיב והעױם עשו נכהן ואת תּאָק (מלכים בי יז ליא) אמרו זאל 
מאו? נונהו כלב וֹחמור (סנהדרין ס"ג .בי) ובעבור כל הדברים שאטרנו על החמור, בעבור 
נבורתו ותסארתו נצחזנו במלחמה ובעבור הנדולה שנתנו לו העכוים לפיכך הוא משבח 
ואוטר בשירתו כּי קך ה' הדולה והנבורה װויאָן כל בטמים ובארץ עשית ואין עוד אחף, 
װש לפרשׁ עוד שירת החמור בדרך דרש כּי הנה איתא בפרקי רבי אליעזר (פי לא) שחמורו 
של אברהם הוא החמור שרכב עליו מטה. בבואו למצרים והוא החמור שעתיד בן דור 
לרכוב עלי, ובמדרש תלפיות ענף הטור הובא שאברהמ מסרו ליצחק וצחק ליעקב ויעקב 
ללױ כדו לחזור על הנרנות לישא המעשר ולױ מסרו לקהת וקהת לעטרם ועמרם למשה 
וכו וכשעלה מֹשה להר נבי למות שם עלה עם החמור ונשאר החטור טס על ההר ורועה 
טם עה טיבוא סשיח, ונודע עוד מה טספרו בשבח חטורו של פנחם בן יאיר, הרי שהחמור 
זכה לנדולה בקרב העם עפיי האנדה, והרואה חמור יצפה ליטועה ולגרולה העתידה לבוא 
על יִדו ולכן נאה הוא השיר שהחמור אומר: לך הי הגדולה וי ; ועײן עוד טנדולות החמור 
ומהכבוד אשר נהל בחצרות הטלכים בפי תוהיט (היא צד 880, 881 

קעב) ורכיבו גנת קלמה על פרדת הסלך דוֹד (מלכים אי אי כיח) וכן מצינו 
בנ המלך דוד היו רוכְבים על פרדים כדכתיב (שמואל בי, ייג ב'ט) ויקומו כל בני הסלף 
וירכּבּוֹ איט על פרדו, ואבישלום רכב על פרד בטלחמה (שֵׁם ייח, ט' יי) ומזה נראה, כי 
המיוחסים שבישראל ובני הְעלִיה היו רוכבים על פרדים, והמנהג היה בקאהירא שבטערים, 
כּי הכּדנום ולטורי ה' מדת מחמד רחבו על פרדיס (קדי הקוד, צד 86): " 

קעג) רוכבי הרכט האחשתרניס (אִכתר חי יי, ייד) והיא סלה פרסות תואר לפרדתז 

. קעד} דנמל אנית הסדבר, כי המדבר הוא נוה נטלים חוֹלתו לֹא יתכן לעבור אתּ 

המדבר דנדול (תוהיט חיא צד 823 ׂ' 
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פענדעלי טוכר ספרים / 


עיר העױם, ואת עמו ענעאריים לאטר: עם העױם. וקרית העױם הִיתה עור קמורת / 
סלכי מוקדתיא, וראױ עוד להעיר, כי בן אלכמנדר מוקדון נקרא אלכמדר עמ'ם / 


לאמר בן העז ואיזו מְהֲמָלכִים טֹסְלכו אִחרי אלבכנדר צירתם הקוקה על מטכעותוהם 
עם קרני דצַפיר, װהו ש:אמר (דניאל טם ב') והצפיר קרן חזת בין עימו, ורנה 


לפני כמה שׁוִים השנה הברת הוקרי קדמנות בלתרן תבנית צפיר העױם עם קר 


חחת אהת ממתכת עתיקה מאד, אֲשׂר הפרוה מאדמה באױה דקטגה (קדמויות הקודש. 
חיר צד 90); ובטה היתה קכועה לפײם על דנ? מהנה אחד מהמקחתים: 

קסא) ראיתי את האיל מננח וי ואין כציל מידו' וו האיל אשר ראית בעף 
הקרנים סלכי טדי וֹפרם (שׁם די, כ'): אמיאנום טארצעלליטס יםפר, בל עת יי 
פרם עמד בראש חילו היה טֹשֵא עֹלִיו ראט איל מטובץ באבנים פובות לאות מלב 
גם על עמודי ההיכל העתיק צכפערסעסאליים נטצאים אילים לאות מלכות יי 
הקודט חיד צד 84) ובעבור סימן הוד סלכות שיש לעתדים ואילים פפיר הם 
אומרים ‏ טי ככוכה באלים ה' כלומל אתה אל מלך גדול על כל המלכים ועתז" 
אָרץ, ומצד טאוה לפאר כקוס מקדטו בעורותיהם אומרים נכ כּי כטכה נאדד בקדט: 

קסב) בטלחמת הביפעל װנמר הנֹבֵר לפעמים דבופעל ורמום את המר 
ברנליו, וכל טעשה תקפו ובורותיו ראה בתוריט (חיא צר 408); : 

קס) קול התאו הוא שאנה איוכה ובלצפי יתנפל גם על האדם. ברעש ורען 
יחפוו תבו ומעיוו האדומות לפידים יהלכו, הסוסים ירנזו ויבהלו מַפניו (שם צד 4490 

קסד) על דבר ארחות הײ הצבאים והאילים בטדה טדובר בספר תוֹחיט 
(טם 411, ובצד 414), 

קסה) והוא בגטרא (דנינה יג, ב') ובמדרט (טיר פכ") נאה שבעופות נֹשֶר, נאת 
פבבהמות שור, נאה שבחיות ארי וכלן נטלו מלכות תתנו ?הס נדולה חהם קבועים תחת 


המרכבת של דקביה וכו וכל כך למה, כדי טלא יתְאו בעולם װדעו שיש סלכות. 


טמים עליהם וכו להי כי נאה נאה. ולפיכך בצדק היא שִירֶת השור: אשירה לה 
כי נאה נאֹה וו; והנה על הכתוב װיטרנה הפרות (טמואל אי ו. ײַב) נאמר בנמרא 
(עבודה זרה כיד, ב') שאסרו שירה ומאי שירה אמרו, איר יצן מטום ריט אוישיר 
טטה ובני 2 ונוי (פרטיי אז שיר כו גאה נאה) ולפ"ז טירת השור הזו יש לֵה זכך בדרזיל, 

קפו) הסום דבק מאד באדם תוֹתן טכמו לסכול באהבה ולסאת את טרחױ 
ומשאו (תוהיט ה'א: צד 801) מום הערבי עושה כל מה שיש אך בִּיכוֹלת המום 
לעטות, להיות חבוש שלשים שעות בלי אכילה וטתיה ולהוץ דרך חמש עשרה שעות 
בטדבר אפריקי, הבוער כאש להבה, בלי מספוא ומים ם לְדְהוֹר בדהרות דהרוֹת 
שלש ארבע שעות בלי הפמק, הנה זאת היא פעולת סים הערבי ודבר נכורותיו (טם 870) 
געיין טם עוֹּר על דבר המום, אשר נכבדות מדובר בו באריכות:. 


קטו) בארצות החמות החמור חוק ויפה ונחמר יותר מן החמור פבארצותיט, - 
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טוב טעם 


= הקיץ לחרף לפיכף אטר שלמה לך אל נטלה עצל ראה דרכיה ודכם וכו וטהו ראה 

דוכיה וחכם, רבנן אמרי, ואה דרך ארץ שיש בה סבורחתת טן הנזל, אטר רבי 
שטעון בן חלפתא: מעשה בנסלה אהת טהפילה חטת אחת והיֹ כולן באות ומריחות 
בה ולא היתה אתת פהן עשלה אותה, באה אותה שהיתה שלה תטלה אוֹתה. ראה 
הכמה שש בה. וכל השבח הוה שיש בה לא למדה מבריה, ולא שופט וֹלֹא שוטר 
ישׁ לה קאטה (סטלי ז) אשר אין לה קצין שׁטֵר ומ'ֹשל, אתם שמתיתי לכם 
שפטם ושׂטרים על אחת כטה וכמה טתטמעו להן: 


קו) על דִבֵר החולד ועסקיו הרעים ראה בספרי תהיש (ח"א טן צר 181 
הלימה וביחך התלד הבואש, חארעיק בליר) ועם פירטתי, שהוראת העם חולר 
הא לדעת רױ? סענין כריה והפורה, כמו מחליד הקכיה לפניהם את הארץ, עיש 
הא חופר בארץ חפירות: 

קט) הציה סמובלת עֲלוה בפרק שירה נוסחאות שתות והיא נודדת שׁם טמקום 
למקום ואין לה מעמר קכוע, באלה הא נרדפת עם מדבר וממוכות שתוהן בסרק 
שירה, ובאלה היא ניכ מלשון סדבר ושממה ובכיו מקומה שם בין העופות, ואחרים 
פותריס ציה לעוף בלי שום טעם סי הא, ואומר אנ, שו הציה היא שבסקרא 
(ישעיה "ע. כיא) ורבצו שם צײם וי שפתר רש" נמות מרטוניש בלעיו הײנו 
טארטע'ס שבטם חה יכתה בלטן רוסי המארדער טמשפחת החחלד וכן פתר ושי 
ועוד הפעם (שם לד, יד) תם הרד'ק כתב צײם יט נמיות המכר בדברי רבותימ 
כדי שלא תקפוץ דעסיה, ומן צײם בלטון רכים היא ביחיד ציה, װו דֹעִיה פה היא 
הסין הויזמארדער אשר ימם ישכב טטון בחריוֹ ובלילה יצא כמב ומטפם װויה 
במהירות נפלאה, ומתפרץ אל לול העוֹפות ומתנק ושורף באכזריות והורג לפעמים 
עשרה עד עשרים עופות בבת אהת (תוֹהיש היא צד 149) הבוקר אור והציה איב; 
תמלטת לחורה ולהעופות אורה ושמחה: 

קט) בדברים האלה יתפרש נם הניא מהשירה טהציה אוטרת והיא: גס צִפוֹר כצאז 
בית ודחר קן לה תױ אלא שהפעל מֹצֵאה שב על הציה לפי הכונה פה ו"ל 
הציה תמצא בית הצפור על העצים: 

קנ) שלשה המה סטיבי צעד ונוי לִישׁ נבור בבהמה וי או חיט (סשלי לי, כיט ליא) + 

קס) והצפיר השעיר סמלך ין (דיאל חי, כ+6: וְרְאוֹ לדעת, כו המוקדניט, 
שהם מבּנ הותים, נקראו ביטי קרם, כשׁתי סאות שנה 95:' דניאל, בשם עגעאדעין 
כשם העז בלשן ין, תעדה קדמתות סספרת, כי קאראטם סלכם הראשון בלכ 
עם מתי כספר מהיוים לבקש לו נחלה בטדינת מקדויא נצטיה מפי התרפים לצאת 
בעקבי העזם, שהם יֹליכװוֹ בּדרך לסקום ססטלתו. װהי בראַיתו עדר העױם, 
צברח מפני חוח פערה, הלך אחריהם עה עדעםסא, טס אִית לטישב לו וקבע 
מעתה צוה; העז בדנלוֹ ותהי לנם בטרה המלחטה הקרא את טס העיר ענעא לאמר: 
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קא) פעמים רבות הנה זה בתנ וֹראו בטמסית כּי היא מינשת בנעומת | 
יהמוסיקא ומתענגת לשטוע קול זסרה (תוה'ט להחכם לענץ חִינ צד 4180 וכל סמ / 


יאַאמר פה אודות השממית לקוחים טספרי חכטת הטבע: 


קנב) הזבובים מתים לפעמים אם מעט ואם הרבה בסיתה מעתה וסוחחת / 


להם, בפישוֹט רנלים ימצאום לפעמים עומדים ע? הכתלים או על שאר דברים 
והחלק התחת'ן מנופם, או אחוריהם, טתנפח ועוֹר שבין ענלו כתעפש והי כּחציה 
עות ער שאהוריהם מוסב מזה בענלים הוסים ולבנים. אם יפתוהו יראו, כּי הֹא 
ריק בתוכו ומעופט. ואף גם המקום שהם יושבים עליו מכוסה! בחציר (פילצע, שיממעל) 
זה, המהױק את נבלתם לבלתי תתפורר וא"כ הבטר שׂפ זבוכּים הציר. (ברעהס 
חלק עטי צך 409), : 

קנ) וענין השירה הח כך הא: בבתי הטרוח והסטתה 2ם הוכוב כצו, כי 
שקימר באטר יאכלו װשתו, והרי הוא בטציאותו שמה כאלו מוכיח אומר; כי כל 
הבשר חציר ואון בו סמש וקיום, חה הוא בטבעו של הוכוב שמת בטותה משתה 
זבערו נעטה חציר באמת כמכר לעיל, וכל חסדו 8ל בער ודם שהוא עושה לבלת, 
"מיץ עם רעוו בהלולא והינא ובתעננים גופנים הוא כציץ השדה. רק דבר אלהט, 
הינו התורה התסימה, יקום לעולם ועל ידו יתקיים נם ישראל. וְהוֹ בשעה שאין 
ישראל עוסקין בתורה כי אם בתענני בטרים, סיד הובוב עלה בכית משתידם ואוכר 
סה שאה לו לומר: 

קנד) מִין הארבה ויינהאחנעל בלעיו השוכנת בכרמים (שהם במקומות נבוהים 
װרמים) הנה חה דרכו ושבעו אטר רנליו הקרומות פרוות תסיד למעלה נם צואהן 
הוא זקיף, תראה כאלו הוא נוקא על לשמים ומתפלל, וֹבעבור חה קְראוֹ לו הטבעום 


בשם עאטעסאנבעטערען? מאנטיים. רעליניאןיא ‏ בלעיז, וצפורת זו השוכנת בכרטים שבהרים, 
ומתפרנסת שמה והולכת נטױת גרון עם כפים פרושות לשמים כאלו היא מתפללת, / 


לה נאה ואה השירה אשא עי אל ההרים וי שטשם בא עזרה ופרנסתה וו מאין 
שבוא עזרי פה לפי הכהטה: 


קנה) רבותינו חל הפלעו לספר בּשבח הנמלה, ומצאתי לטוב להביא פה 
מפרק שירה את דבריהם שהח מוסר השכל לט בנ אדם ללמד מהנסלה א"חות 
ער וסשפט. במדרט (דברים רבה פיה) דנמלה הװ שלטה בתים יש לֹה ויה 
כונסת בּעליון טפני הדלף, ולא בתהצן ספ:י הטתה אלא באטצעי ואתה חִיה אלא 
שטה חרשים, למה שמי שאין לו נידים ועצטות אי חי אלא שטה חרשים , ונל 
סאכלה אינה אלא חטה ומחצה, והיא הולכת וסכנסת בקיץ כל מה שמצאת השין 
זשעורין ועדטים. איר תנחחסא וכל חיה אנה אלא הטה ומחצה, והיא כתפת את 
אלן, ולמה היא עוטה כן טאטרה שמא ‏ שזור עלי הקדוש בּרוִך הוא חיים ורא לי טיכן 
לאנול. אריש בן יוחאי מעטה היה ומצאו בבור עלה טלט טאות ור מה שטכנסת פן 
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טוב טעם : 

קמח) הרברים האלו כתובים כספרו תוהיט (חיג צד 980) והם,ברעקעקע" 
ין האחד קולו בראטנה וכל הקהל שומעים ושֹׁתקים, וכרנע יענו אף המה הלקם 
אומחס .ברעקע' בכל כּהם אוֹ עתִים בלחט ;קרקר" , קוארי וומרים רנתם כפי 
הנכה היען והסקובל בבל תפוצות הצפרדעים ממצרים ועד הנה: 

קמ) בספר אנרת בּעלי חיים (שער טני פרק עסירי) מתואר הצפרדע בדברים: 
כאלגע הוא הכם וקר וסבֿלן רב התסבחות ומרבה שיר לאלחיו לילה װום ורבה. 
התסלה בצהרים והתהלה בערבית על פלני מים, װש לו קבלת כבור על בײַ ישראל 
טי השרים שנטלם, אחד סהם כַּקְהשליך נטרוד בן כוט לאברהם ידיד הרהכן 
באור כעדים הוא הבוא הסים בפיו װריקם על האט לכבותו (אולי כותת האנדה 
האת הָא על דױך שאמרו לעיל , כּו אברהם התוכח עם נטרוי בענין ‏ אהדית: 
הבורא כדברו רזיל והצפרדע הז שהוא ביבשה הביא המים בפיו, כלומר הביא המים: 
שהוא חי גם בְהֶם לראיה בפיו על זה, כּי אל אחד ברא את עולמי והוא טלך 
העולם. ובחה נצל אברהם ממרוד כי נסתתמו טעניתו) ופעם אחרת בימי משה בך 
עמרם נביא האמת שעזרו להחריב פרעה ועמו. והוא צח הלשן בעל דברים משבח 
ומהלל השם והוא -מבעהיח אשה יחדו בטים וביּבַשה: ונם בהאנדה שלפני פרק שירה 
מזואר הצפרדע סמש בתוארים כאלה, כִּיֹ הִיֹא אומרת שם: דוד על תחח דעקך 
עליך, שאני אוטרת שירות ותשבחות יותר ממך ולא עור איא כל סירה שֹאני אומרץ 
ססשלת עליה נ' אלפים ססל וכו ובמדרש תהוטא (פרשה בא) קולנים אלן 
צפרדעיס, תקרא קלנים בעבור קול צעקתם: 

קמ) נחשים מעטים חכלו לוזקוף כדו שׂלישם מנופם, רובם יביה' ראטס רקן 
כּױ הצי הנק מן האדמה ױש מנביהים אותו יותר (תוה'ט חיג צד 2123 

קטח) יע הא כי הצפעתי הִמצֵרי כאטר יאחתו המלהש בצארו װלהץ 
ערפו אז יעבור בּו נקשה וזקוף ױהי לסטה בּכפו,תקרא בלמו הזקפן אצי המציים 
הקדמתים בגלל קומתו בקומה זקופה, וכן בדר"ל כי זקיף זקיף כחחיא (הוה"ט ח'3 
צד 18 ובהערה 96 צד 988) גם נחש בתו העינים שבהודו יזדקף קוממיות (טס צר 177), 


קסט) כמו שאמרו זל (שבת ע"ז ב') ובסדרש (שמות רבה פ") אמילר 
דברים שאתה רואה אוֹתן כאלו הס מותרין בעולם כנון נחשים ועקרבים הן היו בכלל' 
בחייתו שׁלל עולם, ועוין לעיל הערה קליז : והן הן הדברים בטירת עקרב טּוֹב הי לכל וני: 

קס הטט שׁבלול בל"ע נזר מלשון בלל ובארמית שבלל, שׁתּרֹאתו לחלוץ. 
וססמן יפה היטכ את הרמש שנעקקיע, הפולט מקרבו ריר בטעה טהוֹא זהל ומלחלוז 
את המקום שרחש עלו. נם שמו היני והרוטיי לימסייא נמר מלשון נמוח ותמש: 
נצערפליעםע"ן) ועל תכתתו הזאת אמר הכתוב במשל (תהלים ניח ט') כמו 6בלזל 
תמם יהלך, ידמה כאלו הוא נטס בהליכתו תנר כמים (קדמניות הקודש היד צר 4431 
ם רשי ילעח (בנסרא שבת עז ב') סבלול ליכציא, שהוֹראתו טנעקקיע: 
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קמב) בםפרי תוה"ט (הינ צד 994) הערה 46) 5ס בררתי כי הצב (קרעטע 
שדוֹא מסטפהת הצפרדע, הוא שם כללי לכל ארבע המערכות, דעכללות במפלנת 
דאמפהיבויען, ממשי כהשם לוריך המסטן בלשון אשכנו הישנה את הקרעטע (צב), 
אשר על שִטוּ קרא החכם הטבעי אקען את כל האמפהיביע'ן בשם לורכיע: 

קמג) ריל בברכת בשכמלו שֹׁהיא מראה פנים לא ולכאן מתואר 6 

הצפרדע וכל מעי בעה'ח שבמים וביבשה: 


קמד) בדברים הטעטים האלה שבתרנמי, דהיינו .. ות של השם הו 
לעולם ועד במים וביבטה, נתכונתי עור לרעין אהר, הנשקף מדרטת רױל הנכהת 
וְהוא: על הקריאה שמע ישראל הי אלהיו הי אחד שקראו בני יעקב, להורות שהם 
מאמינים באחדות ה' שחֹא אחד ובורא ומנהיג אחד ואון עוד טלבהו, נתן יעקם 
אבינו תוקף לדבריהם--ופתח ואמר בשכטל", כלומר, אמט כן, הוא סלך יחיד ואחר 
בעולמו ומלכותי בכל מטלה, להוציא מדעת הטועים בימי קדם, שהאמעו ברשיות 
הרבה וחטכו בדעתם הנתעה טאלהים רבים בראו את העלם וכל אחד מושל בחלקו. / 
זה עשה את הים וכל אטר בו װה הארץ ומלאה וכו זכט סאמהו עברי הטלף / 
אום אלהי הרים אלהיהם (מלכים א. כ', כִינ) גם טיטום שאטר: כטדומה אני 
טאלהיהם של אלו אין גבורתו אלא בטים וכו אם נבור הוא יעלה ליבשה (נטין : 
נע, ב) וכס שאמר דצדוקי לרבי מי שיצר הרים לא ברא רוה וסי שברא הוח | 
לא יצֶר הרים (חולין פיו אי) אטר כנד כל הדעות המשובשת האלה אטר דורך 
כי אל נדוס הי וטלך נדול על כל אלהים: אטר בידו פהלרי ארץ והועפות 4 
הױים לו: אשר לו הים והוא עֲשהו וֹבשׁת ידיו יצרו (תְהלים ציה, נ. ד. ה) ‏ 
והנה טטבע הברוות שבטמים וביבטה, העשױם לחיות בש ההפכים בים וביבטה 
וסד עו מלמתו טל השם, כי הא בירא אחד ואין שני להסטיל לו להחביבה, 
דאלכ הרי התחײב להות בְרֹשֶת המים ברות סיחדות וברששת הָארץ בריות 
וחדות, ומניין מיני הבּריות הללו הוקוקון לטים וליבטה כאחד, וכֹהאי גװוא אתא 
בנמרא. (מנ הדרין לִיט, ‏ אי) איל ההוא. אטנושא. לאמימר יא לעילאי דהורמיז מפלגך. 
לתתאי דהורטין (כגירסת התוספות שם, ור"ל פֿהציו ולמעלה ברא אותוֹ ארמחר 
הפועל הטוב ומחציו ולמטה ברא אותו אהרימאן הפועל הרע אצל הפרסים) איל 
אם כן היכי שביק ליה הורמִין להורמיז לעכורי סיא בארעיה. מירשי פם להעביר, 
מים בארצו שכל מה שאדם מכמים דרך פיו מוציא דרך הקבים התחתתים, והוא 
ממט כמו טֹאמרנו פה בענין בעהיח השוכנים במים וביבטה איך לא מיחו שתי הרשױו 
ביצירתם אלו לאלו, והרי הצפרדע הזו, הכוללת בשמה כל מִיני האמפהיביען החזים 
במים וביבשה, מעידה על מלכות הי הכללית בעולמו שברא לבדו, אשר לו הים ‏ 
והיבשת ושניהם ידיו יצרו, והוא הוֹא בטבעה ובתכונתה הנפלאה הרי אומרת לט: ברוך טס 
בבור מלכותו לעולם ועד, ומה עמקו מחשבות רבותינו חל ששמו שירה בזאת בפי הצפרדע: 
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טוב טעט 


| = העם כוללת מנדולי היצורים ועד קטגם בשה ואטר אמרו בהיפך תֹעוֹ מדרך האטת, 
= עכיל, וראו לדעת כּי מאמש בשתו רשוות האמתו כי הורמ"ז הפועל הטוב ברא 
את בשדח הטובים, ואהרימוין הפועל הרע ברא את השקצים ותרמטים ושאר בעה"ח 
הרע'ש, אמנם אנדע בנ ישראל נאמין באל אחד ובבורא אחד וכל מה שברא 
הקבה לֹא בּרֹא דבר אחד לבטלה (שבת עי ב') ובמדרט (שטת רבה פ") אפילו. 
דברים לאתה רואה אותן כּאלו הם מיתרין בעולם, כגון נחשים ועקרבים הן הי 
: בכלל בחױתן של עולם. והעתא אתו שפיר, טהשרצים אומרום יהי כבוד הי לעולם 
ישמח הי במעטיל סינ דכבוד הי לבדו יי לעולם כי.הוא הבורא האהר 
זעמח במעשח ובכל יצורי כפו כּי כל אשטר עשה אלהים דנה טיב טאד והכל 
ברא לכבודו; והנה שרץ המים והאמפחיכיעין נבראים ביום החזמישי אלא מפני שהשט 
ארץ טלל בלע טרץ דסים ושרץ העוף וצרץ הארץ ביחד, לכן לא הפ-דתי 
בתיהם וכללתיס יהר בפרק זה, ועיר השם שרצים דברתי באריכות בספרי תוהיט 
;הע הערה 8 כן צד 964 עד 967): 

קלח) והשס טרץ בעברי מורה על רבוי ההולדה תקראים השרצים כן בעבו 
צהם טתרבים מאד (ועײן בתוהיט טם): 

קלט) העכברים הקטײם עם התדולים אוֹבים מאר את ילדיהם הכ 'כלום 
ברחסים רבּים, אם צעירי העכברים דגדולים (ראמטען) ושכים בחױר צד אחד, אז 
אביהם הרכים עוד יתלכדן ולא יתפרדו, ואגודת עכברים כאלה נקראת מלך העכברים, 
זמלך העכברים הוה שאין בוכלתו להשיג לבדו מחסוך נפשו דעה יכלכלוהו יולד 
כּל הימים נם עוד רבים ממשפחתו והמה ידאנו תמיד לצרכי (תוהיט חיא, צד 4993 
זמיני החולד הרעים מאד מפרנסים את בניהם באהבה ומלקקים איתם להעכיר הווהמא 
מעליהם , נם התנים (קראקאדיל) העז טבשרצים דואג לפרי בטט (תוה'ט היג צד 64); 

62) על הפסוק וקרא יֹעקכ אל במו ואמר האספו ואנידה לכם וי 

תבראסת מיט א') דרש' רױל: בקש יעקב לנלות לבנין קץ היסין תשתלקה ממו 
שכנה, אכר עמא הו יש במטתי פסול וכו אמרו לו בנוו טסע ישראל הי אלהו 
הי אחח, אסרו כשם שאין בלבך אלא אחד כך אין בלבט אלא אחד, בּא'תה שעה 
מתח יעקב אביו וֹאמר ברוך שם כּבוד סלכותו לעולם ועד . אֹטְרי רבנן ‏ הֵיכִי 
געבוד נאמרוהו לא אטרו משח רבינ, לא נאטרוהו אמרו יעקב, התקינו שיהיו א'מרים 
אותו בהשאי (פסחים כץז א'): 

קטא) ואם מֹציו לרױל שׂהשכילו בררך מֵטֵל ומליצה לקרא בשמות אסן 
זתומה, אטן חשופה (ברכות מיז, א) וכן טוטרא יתמא (עבודה זרה כ'ד. בי), מדוע 
- לא תכתה אוֹתת הברכה, הנאמרת בחשאי להראות בזה פניט לכאן ולכאן, ברכה 
צפרדעית (5 אמפהיביית, שהוראתה החױם במים ױבשה) שהוֹא שם כול5ל לכל 
אש בעהיח 2בטים וביבשה, כמו שיבואר: 
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דרכו בהוספת ייד בסוף הטלה ובהילוף האות קי באות כ' כמ שנהנ הױלף 
הוה אצל הראשנים בשמות הרבה המובאים טעם לועז ודמתו נם בדרױל מסטרשוטי 


כלטי (ברכות ניא) במקים קלמי, שהוא תרגם 0ל כנים, וכן הרבה (עײן המשמי / 


אות כ'), אם כן אונכי אִו חתר נבון אנוֹכי, הוא רהם. ולפי שאמרו ז"ל 
(חולין סיג אי) למה נקרא שמ' רהם כיון סכא רחם בא רחמים לעוֹלם וסירי ראי 
יתיב אארעא ושריק אתי טשיהא, לפיכך נאה לוֹ לאתעי, טהוא הרחס. לומר ניס 
לתי הניא בשירתו: נחמו נחמו עטי וױ: 

קל) המעשה הוה קרה בשת 800 לפני סח ככתום ברברי היטים 
להרומאים והובא. באריכות בספרי תוה'ט (ח'ב צד 897; 

קלר) הוואה אוז בהלום יצפה לחכמה שאמר (סטלי אי, כ) הכמת בזץ 
רה וו' והוא בנטרא (ברכות נז, אי); 

קלה} על דבר קול צעקת האחים והכמתם ראה בספרי תוהיט שט כן צױ 
7 עד 400) ותמצא נפלאות, ובחכמה רבה טמו בפי האוז את השירה הוֹדו להי 
קראו וי שירו לו זסחו לו וי ועײן אטגם בספרי תה'ט (שם פן צד 97 ער 


0 אי ממר ומה שהבא טס טן ההכטים הקדמתים, כמו אפלטן ואריסט, עס 


אדות זמירותו, אד יעים אל אל שמחת נילו, וטי יוחע אס לא אלי כּװט כפרק 
שירה, ומלת בית מיותרת או מיחלפת היא. ובאטת הנאין מבי"ט לֹא נרם בּית וכתב מתם אוץ 
אומר, וומח שירת האוז בספרו הוא רק המוק הוה : שיר לו זמרו לו שיחו בכל נפלאותוון 
קל) אלו הם דברי ח"ל (כבא בתרא ע"ג, ב') ואמר רבה בר בר תת 

דנא הדא הוה כֹא אזלתן בטדכרא וחױנן הנהו אי דטסטי נדפיהו משומניהו וֹהא 
טרי נחלי דטטחא מתתית וֹכֹי בי אתאי לקמיה דרי אלעזר אמר לוֹ עתידין 
יעראל ליתן עליהם את הרין, ופירש"י טס 1 את הרין, טבהטאתם מתעכב משיחז 
ױש להם צער בעלי חײם לאותן אווזים מהמת שמן: ולפיכך האוז הבר חחה כערואה 
ישְראל עוסקים בתורה ובטע'ש חא מבשר אומר קול קורא במרבר פנ דרך הי 
תּ" כי הנה ישעו בא, ובזה כוונתי לפירוש יעביין שמצאתיו אחיכ בפירושו (שהוא טעמ 


מת ועלת בדרך הסדות ויסטראות) ורק בזה לבה שון אֶשֹצו תם את לא, 


א כי אס במקצתו! 


קלו) עַל הפסוק סק'ן הם לכם (יקרא י'א. י) כתב החכם תהו װל1' 
לא שהן שקץ בעצם, כי הם ברוות שכרא העם, וחלילה שיברא העם דבר סטוקץ. 


אבל הוסיף -מלת לכם, כלומר לעם קדוש כמוכם יחטמו לטקץ שלא ואכלום עב 
ומאד נסלצו הדברים באנרת בעלי חײם (שער שנ פרק יא) חה מהכטת הבורא 
לֵא יברא דבר רק לתכלית ותועלת פכײן וטי שלא ודע יזה יתמה װעטה קויות 


חשׁם ספקות על מעעה הבורא האמר לכה בוא את אלה ומה תועלת בס, כף ‏ 


קח לסכלותם אומרים וכו ואלו השתדלו בענין הנמצאות אז התברר להם שהשנהת 
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מון עה הילכך אם בא להביאי מטזקין בתורת תורין פסול, אבל אִם בא להביאו 
כּשהא עוד קטן וצעיר כשר, .ופרשתי זֹאֹת פה אנב נררא כדי לתקן השניאה של 
חכם צד"ת, טטעה לחשב בפשׁט דהנם' שתסיל הוא קטן במינו ובט בע ומשיה 
הא כטר טשם בנ יה ועל הטעות הח תמך אחיכ השערותיו ונם אנ נגררתי 
אחריו ומה שלא תקנתי בספרי תוה'ט שם הערה 71 אתקן פה). והנה בהספרים 
שפנ הנירסא חסיל, ואנ אמם אחרי העיון הראױ ראיתי לנרום תסיל שהוא סין 
יה שירתו מוכחת עלו, כּי התסיל הזה הוֹא נאה לְשׁרתוֹ ושירתו נאה לו, אבל 
להחסיל סאו אוכא למימר, װחזלוף התי בחו'ת קל הוֹא ומצױ מאד, ואס צפורת 
כרמים, שהיא מין ארבה, מרם סביט כמו אחרים צפורת וזֹשב אותה לטין עוף, 
עאכו"ב יש הנלים להשערה שההסיל זה התסיל וְהוֹא מין יוה, ובכיז לֹא מחיתי 
את זכר החסיל והצנתיו בשני הצאי לבנה, װניך על רעו דאציפי הבא אחרי 
כי כונתו להאמת בשם תסיל, כמו שיבואר להלן: 

קל) עה חדי ואמר לי קומי לֹך רעיתי יפתו ולכי לך. כי הנה הטתװ 
עבר עשס חלף הלך לו: הצים נראו בארץ עֹת הומיר הע וכיל התור נשטע 
בארצט ! (שיר השירים בי י', יא ײב 

קלא) וקול התוֹר זה קולו של מטיח המכריז ואומר מה נאו על ההרים רגלי 
בבשר (שיר רבה פמוק התאנה דנטה): 

- = קלב) אצל התסיל בנמרא (שם) שהוא טין ינה כזכר אטרו עור: דאציפי 

זתורין של רחבה כשרין סשום תורין ופסולין סשום בנו יתה, ואיכ דאציפי הוא 
סין תורין, וכפירש"י שם, וכאשר זכינו למצוא בדרױל את העוף דציפי (אוֹ דאציפ; 
גם דייצופו כמירפת הערוך) אוֹמֵר אני כי זה הוא בלי ספק העוף רציפי שהא 
בּתב כּן בכל הסדורים מִבלי דעת טי הוא, כטו שהודה הנאון יעב'ץ ולא בוע 
לומרן ‏ הציפו ((יא אתכ) שתי אלה נפלאו סמײ, כי (חזרתי' על כל הסקראות 
זהמדרשם ומה שיט בודט מספרי הקודט ולא מצאתי מה ענין השטות הללו עי 
פטוטס'. וכאמת תוא הדציפי סבנמרא תתחלפה האות ד' באות רי, ושתי דאותיות 
האלו מתחלפות בנקל (ועיין המשבור אוֹת .ד') כטו האות תי באות ח' כמכר לטעלה 
אצ? תסיל, שבא בנמרא יתד עם דאציטי. ולפי שהרציפי הא טין תור, וְתוֹר 
גכ בכתוב (שיר ב', י"ב) אצ נאולת יטראל ממלות מצרים, וקיל התור זה קולו 
של טשוח כּאמר לעיל, לפיכך נאה להדציפי' לומר שיר נהם המ עסי וי 
אַ'כ שי שפת תטיל שהא מין יה ודציפי שהא מין תורין הבאים יהד ח 
אצל ז במרא, באים גכ ח אצל ז בפרק טירה, ושירתם ספרה להם סאד וכ 
שוכיט לסצוא הפתרון של רציפי כן מבה לפתור נם את העוף אתכי ולגלות מקוֹרו 
פאוטה: דהנה באוצר הטלין להערבואיס מתורנם. העוף רהם טבתרה בכם אטיק 
{קדמתשות הקורט היד צד /41) ומוה העם עשה לו העברי הטם אתכי על מי 
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לעשות להי הפרי תורתך, ר"ל נכוט לו.שפשים מאת הי על שהפר את מצות. 
ווגה התרנול או הנבר התחתון. שהוא מבחין בין יום וכו לילה וקורא נם ביום, 
לו יחסו פה שבעה קולות, שׁתֹא קורא בשביעית עם דמדוֹסי חמה בשחרית, אםל 
נבריאל או הנבר העליון הסכריז כ? מעטה בני העולם בלילות ולילה שמו כּנוײר 
לעיל בהערה קייה) לו ײחסו רק שֹשֶׁה קוֹלות דהײט ו' טעות פחצות הלילה 
עד עלות עמוד השחר; : 

קכד) ינה ח סמטעה שטכרת את בן זנה עוֹד אוה מטירה אותו באחר, 
עעיר רבה פסוק הנך יפהג 

קכה) היונה לא נכנעה עד תהת האדם בכל לבה כמו התרנוליםי הדרים 
דירת קבע בבית בעליהם. ואמנם כצפור דרור היא משרכת דרכה ותעובּ לפעמים 
משכנה בבית בעליה, ואפילו יי הבית יעופוּ לבקש מאכלם בשרה (תוהיט חיבּ 
1 ולאה ובהערה 69 צר 487): 
קכו) ותוא כלשן הכתוב (שיר השירים ז, י"ב. ױנ) לכה דוֹרי נצא השדה 
פלונה בכפרים: נשכימה לכרמים גראה אִם פרחה הנפן פתה הסמדר הנצו הרמוים 
שם אתן את דודי לך: 

קכ) את הכתוב כמום עטר וי (ישעוה ל'ח, חד) תרנמתי כתרנם יתתן 
-שם; כסוסיא דאחיר ומנציף כן נציפת ופי' הרדיק שם סשמעו כמו סום ורוכבו 
וכו וענין ממציף כטו הפוך ברברי רױל סום שצנף ולדעתי ענה בכאן תוֹאר 
ילצהלת הסום (עײן אממם רש"י שם) ואני פירשתי את הפסוק הזה לפי הכוכה 
יהנאותה פה להינה: 

קכח) עוד לפני אלפי שנים הנה זה יִדעו לעשות את הנה לשליח, וח 
הוא הראשון אשר שלח את הינה טן התיבה לרעת על ירה הקלו מי הטבול מעל 
פני האדטה, עוְד הרומאים הקדמנים היו סשתמשים ביונים לשלוֹח על יריהם דברי 
שלום ועצות לטרחוק, בארצות הטורח נתפשט זֶה כבר המנהג לעשות בי דואר מינים 
להריץ אנרות ממקום למקום. מחיר זנ יתים סלומדים היה לפנים אלף דרכמנם, 
ם בדרויל נכרו הינים טשאי אנרות והוֹא בֹשִׁיר רבה (פסוק דנך יפה) יה װ 
שונרת רונליות הרבה וחוזרת לשובכה, ועור ביסיט אלה מצאו הנוסעים בתי הרציס 
מינים בערי בגדר ואלעפפא. כאטר ישלחז הינים עם האנרות ירקיע לטחקים װעלו 
מרום בטבה שטים, עופו קל מהרה כברקים (תוהיט חיב צד 990 עד 099): 


קכט) בנטרא (חולין מיב א') תסיל פסול משום תוֹרין וכטר משׁום בנ ינת, 
יפירשוי ‏ טס תסיל -מין יוה הוא (והענין כך הוֹא : תורים דווקא נדולים זקנים כשרים 
ילקרבן, אבל בני תורים קטנים. פסולים, בני יוה דוקא קטנים צעירים כשרים לקרבן 
אבל גדולים זקנים פסולין נטצא כשר בתורין פסול בבני יונה כשר בכני יוה פסול 
כתורין, כטו שספורש שם רף כיב, אי, ולכן אטרו בנטרא פיה שתסיל לפו טהוא 


סוב טעם 
געט 2225 :4225 


ובביב כּיה אי) ארבע רוחת מנשבות בכל יום וכו ובחצות הלילה רוֹח צפתית: 

קט) ונטש רוחא הד דבפטר צפון בהאי שֹׁלהוֹבִיתֹא ואזלא ושאט בעלמא 
וההוא שעתא אתפליג לילא ושלהביתא אזלא ובטש בנדפוי דתרנולא וקארי, וקבית 
לית ליה נוחא עד דעאל בגתא דעדן לאשתעשע בנשמתין דצדיקייא וכו' בשעתא 
דקב"ה עאל בננתא דעדן כדין כל איון אילנן דננתא וכל אינון נשמתין דצדיקיא. 
פתחי ואמרי שאו שערים ראשיכם וי (װהר פי ױקהל): 

קיז בּנמרא (יומא כ', בי) סאי קריאת דנבר, רי שילא אמר קרא תרעולא: 

קיח) כתוב בתולעת יעקב װל: רוח צפוית מנשבת בחצות הלילה ורופקת 
התרשל וקורא, ידוע, כי הרוח ההוא מניע מצַפון לשר הִמטמט לפני קגבורה דנקרא 
נבהאל וותן טשה קלות, ואחר קרואה זֹ מכריז כל סעשה בנ העולם, לפי שקסת 
הסופר במעו וכוֹתב ביום כל מעשה העוֹלם הזה ומכריוו בלילה. ומהתעוררות. 
הוח ההא בא לעלם השפל עד כנפי התרשול ונקרא נבר על שם הנבר (ריל 
נבהאל) שבא אלו תווח סמט, ובטעה שׁהנבר העליון קורא למעלה כל 
תרשולי עולם קורין! וע' מדרש תלפיות ענף נבריאל, װעה בוהר (פ' שמות) איתא, 
מלאכא דאתמא על רוחיהון דצדיקייא לילה שמיה ואיהו נבריאל, וראו לדעת, כי 
אצל העמים הקדסם היה או דנבר, הײנ התרנטל מוקדש להלילה: 

קוט) התרנטל יבשר שעות חלילה ועלות השחר װעורר נרדטים בבוקר, יעיר 
את האכר לצאת לפע"ז בשדה װעורר ישױם לקום ולעשות עבורתם, הרומאים הקרטנים. 
חשבן את התרעול למבשר עתידות, על פיו יצאו לטלחמה או הדלו. כקראוֹ לא 
בעתו או בערב ים היתה זאת סימן להם כִּי הדשות מתרנשות ובאות וחש עתידות 
לט (תהיט ח"ב צר 941, 987): 

קכ) הא כלטון הכתוב (בראשית ג', ח') קול הי אלהים מתהלך בנן לרֹר) 
הום, הש בכתוב זה מדוֹנמת מה שאיתא בהאגדה המכרת לעיל, כי באיתפלינ לילאי 
קב"ה עאל במתא דעדן: 

קכא) והרי הא כט שכתֹב בברכת װצר: האל הפותח בכל יום דלתות 
שער כזרח ובוקע חלתי רקיע, ולוה רומז התרנול פה בקול קריאתו שאו טערים ונויג 

קכב) פירשתי הפסוק פה לפי עט וכפירוש הראב'ע (בראשית מיט, "ה), 
8יל! לישעהך קותי הי, ופי קױתי השם להיות ישעתך וכו והטעם להשיעך: 


קכ) בשבע קריאות שהתרנול קורא יכװן לױ שעות מחצות הלילה ועך 
השעה הראשנה לאהר שעלה עמוך השחר, והולך וקורא כל טעה לעורר ישנום 
לפו מדרנתם, מתהלה הא מעורר את הצדיק, השם לילות כימים לעסוק ברברי 
תווה ותושיה, ואה'כ את הַּבִּינִים, וכן הא קורא על הסדר בהדונה כמ ל:תכתױ 
בפנים. ואנגם בשכיעית עכבר האיר השחר וזניע זמן קריאת שטע של שחרית ועדײן 
האוש האוהב לטם הוה שְׂכֹב ואיט מתפלל עם נץ התמה, על הא קורא: עת 


בי יע עי יי יע א 
יי יי יו יי ר אע 


מענדעלי מוכר ספרים 


יתיב אא-עא אק אתִי יי שאמר (כריה, י ה) אטרקה להם ואקבּצם!. 
וֹלִפי"ז שִרֶת הרחמה פה מיומות בנטרא: ורוֹק במה טדקדקו לכתוב אצל 
הערקרק מֹלֶת יתיב, כי העום שרקרק, הײט הבנענפרעמער הב לבעלי תלים | 
קצרות טהם משפחת. זיטצפיסמלע"ר ; : : 
קיב) הדברים האלה כתו-ים בספרי תוהיט (ה-ב צד 198) על עוֹת הפרדם ‏ 
לפנים היה העוף הוה נפלא מאד באײץ ועלו אמרו, כִי אתו מצאצאי הארץ חבא 
מעדן גן אלְהים ואין לוֹ רנלים ומרהח וטם תסיר באױר אטר הא לכה כוט. 
װיל בעל טער השמים (כאמר רביעי) ױש מין עופוֹת שאין להם רגלים והא הטן 
טנעשה באויר ווו האור וְהוא חומר שלו ולא ינוח בארץ ועיכ לא יצטרך לרנלים, / 
ודטבע לא יעשה דבר לבטלה: להעו? הװ שטם תמיד באױר לו נאה באמת שם ‏ 
טסית, ולעוף טסית װ שבאה מעדן נן אלהים ואינה ניחנת מלחם הארץ ומבא, כי / 
אס מלחם אביה שבשמים תאכל באיר, לפי האנדה המכרת, לה נאוה לומר שירת: - 
עורי טעם ה'; 6 
קיס אס אמנם כל בעלי כנף בכלל נקראים צפוֹר, הנה יקרא בס ז / 
העוף שפערלינג או. וואראביייא. בלר"ם בפרט, הן שתי פעמים הוא בא בכתום / 
לעומת הדרור; נם צפור מצאה בית ודרור קן לה (תהלים פיד, די) כצפור למֹה 
כדרור לעוף (סטלי כיו ב') מוה מטמע שצפור הוא שם פרטי כּמו דרור שטפף / 
אחריו והיא דעת הרדיק (תוהיט ח'ב צד 497 הערה 48) ועײן אוחות הכתוֹת / 
הצפור וארחות חייו בספרי (שם צר 160 והלאה); | 
קיד) הֹשם הרומי פרינילל"א, או פרינילליא הכולל מיני עופות שונים סמערכת כנף / 
רנים (זיגפיינעל) בארתי הוראתו בספרי תוהיט (טם צד 129) ושערתי שמוה בדהױל העם / 
פריניות (ברכות ליט אי, בים, כ"ר, ב} אשר הערוך בשם מפרשים אחרים אומר: 
--- "א צפרים -קטניסי והם מני השפערליני"ם, הנקראיט צפרים ביחוד כנוכר לעיל / 
וטהורים (חולין קליש) והמטײים למיי הפרימלים, והֶם הם הפרתחת או הפרּמות / 
שבפרק שירה, ולטיני הצפרים האלה שהם דמשוררים המצױינים בכל העופות הממרים ‏ / 
ובעבור זה הם נמצאים בהיכלי מלך ושרים, המתעננים על נעימות קולם, הנה מה ‏ | 
טוב ומה נעום לֶהֶם השיר שהם אומרים. ידוך הי הי כי שמעו אמרי פיף; 
והנירסא בקריאת השם פריניות ובנוסח שירתו מוחלפת מאד, יש נורסין פרנת, װש 
נורסון (כמו בם* בית אלחים ‏ להנאון מבייט) פרונית תוסח השירח הוא, יודוך תו 
! ובסי. בית יעקב לְהואון יעב"ץ הנירסא פרוניות אומרים וֹשוֹרתם היא: בטחוֹ בהי עחו 
עד כִּי ביה ה' צור עולמים, ונכון הוא כמו שכתבתי; 
קט) כאמרם ז"ל (ברכות ג, ב') כטר היה תלױ למעלה מטטתו של דוה / 
וכיון טועיע חצות לֵילֹה באה רוח צפתית תישבת בה ופירש" טם דֹאמה פה / 


טוב טעם 


- ומואסין אותם ומניחין אותם, מה הקפיה עושה, מוציא מצואה שלהם יתושין ופורחין 


עליהם ואוכלים ומֿשם סשחרים (תחומא הובא בילקוט שמעתי רמז תקסיג, וכן 
פירשי בבא בתרא חי, אי, עירובון כ'ב. א'). וכן אמרו (כתובות מיט, ב') דעורב 
לֹא זיין את בְנוֹ, ועײן אמנם בספרי תוהיט (חיב צד 429 הערה 49): 

קו) עורב למיהנו להביא את הזריר (חילין סיב , אי) וכן לא על חנם זרזיר 
.עלך אצל עורב מפני שתוא מיט (ביק. ציב) ובאמת הורױרים נספחים על מתות 
שרכים תודדים בארץ ככתוב בס' תוה'ט (שם צד 184): 

קד) כמבואר בספרי (תוה'ט שם בהערה 84) ותוא נקרא סקווארעיץ בלשן 
דוסוא, מראהו שחוֹר ומגדלים אותו בבתוֹם: 

קה) העורב גונב כלי מתכות נוצצום כסף ושאר דברים ױשאם אל קנו או 
ישמעם בטסתרים, עײן אודותיו בס' תוהיט (ח"ב מצד 188 עד 197). 

ק) כל הנכבדות שמדובר פה בהורױר מלוקטים אחד לאחד טמה שכתוב 
אודות טבּע הורױר וארחות חייו בספרי תוה'ט (ח"ב מצד 182 עד 184) ושירתו 
תט צחקים וי מסכמת עם טבעו תאוה לו סאד, ומוה נודעת החכמה רגדולה 
שבפרק שירה; 

קח העוף פנתית נרדף עם צפור דרור, כי בנטרא (חולין סיב א') סירש": 
פנתות ארתדייליא והוא. השוואלביע, או לאסטאטשקיא בלשון רוסיא, כטו שפרשתי 
כם' תוהיט (חיב הערה 86 והערה 41): | 

קח) ימו אריסטו ועד עתה יש בידט הוכחוֹת רבוֹת, כּי הדרור, הײט 
השוואלביע, יקפא במקומת הקרים, או כִּי ישבע בבוץ ומחום האביב יקיץ שֹׁׂנִת 
לחוים, וכזה יהיה לעולטים לֹא לעתים רתוקות, ומקרום נאספו הוכחות חדשות הרבה 
המצדיקות את הרדבר הוה. במדתת נארועניה הוא מעשים בכל װם, אשר הדײמם 
מוציאים במכמרתם מן המים. נלמים נלטים מצפרי דרור האחוזים יחד ובבית יחיו שנית, 
זהדבר הוה מצד עצמו יתכן וֹלֹא נפלא וָתֹר טקפאון הקפוד והצפרדע ושאר בעה'ח 
הרבה אחרים, שהם יקפאו כל החורף װשכבו בחוריהם כפנרים מתים ובאביב יקוצו 
הצאו לפעלם (מספרי תוֹהיט שם צד 187): 

קט) כּל הרדברים האלה מתורנטים טן סומור שיר חטכת הבית (תהלים ל') 
פפסוק ה' הַעלִיֹת טן שאוֹל נפשי חײתני מירדי בור וני עד הפסוק האחרון למען 
חמרך כבּוד ולא ידוֹם הי אלהי לעולם אודך (שם ד' עד 0:; 

קי) בנמרא (חולין טיג א) אמרו זיל, רחם זו שרקרק. למה נקרא שמו רום, 
כּחן אבא רחם בא רחסים לעולם, וכן תרנמי יתן שרקרקא, וֹהעוף מראקראיק 
בּערבי הוא המין אוכל הדבורים (בינענפרעסער, תוהיט חיב צר 906 ובהערה 18 
צר 418) שהא שׂרק ומצפצף בקול הלילי. וכל הרברים פה אדותיו לקחצט 
פפי תוה'ט שׁם, 
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טענדעלי מופר ספרים 1 : 


תתפלאותיו במצולה : אמר ועמד רוח סערה ותרומם נלי: ועלו שמים ירדוֹ תהומוֹת 
נפשס ברעה תּתמֹע: וי ער ידוֹ להי חסרן תפלאותיו לֹבני אדם (תהלים קיו 
מן פּסוק כיג ער ליא): 

צד) הרמבין בפירוש' על הפסוק ױברא אלהים את התנינים דגדולים (בראשית 
אי כא) אוסר: הנדו היים בספרים שירעו מהם אוועים המש מאוֹת פרסה. 
ורבותינו ניכ הפלינו בהם, 

צה) בספרי תולדות הטבע (ח"ב צר 489 הערה 5 הוכחתי בראיות ברורות 
מדברי רבותינ זיל ומספרי החכטים, כי הענור שבכתוב (ירמיה חי, ז) הוא העוף 
קראניך בלעיז, ובלשון רוסיא זשוראװעל, וכן בערבי מתרגם השם ענֹר לְּהעוף 
קראניך, והוא ממערכת בעלי רגלים ארוכות, ותנה בסדר העופות שנבראו ביום חמישי 
עם הדגים וֹהתנינים שמרתי פה סדר בריאתם בטבע כפי האפשר (תוה'ט. חיב צד 48 


צ) קול הענר הוא כקול החצוצרה, בעופו לממעי יצוח בקול רעש נחול 
ושם צד 819 והלאה): 

צז) הוא הענור הנקרא המחצצר, טראמפעטענפוינעל, משכנו בנב אמעריקה (שם) 8 

צח) בנמרא (קדושין טיר, א) קס ריש לקיש צויח כי כְרוכיא, פירשיי : כרוכ א תר וז של ו 
ער (עיין תוהיט. חיב צד 489) ױפה תאר את הכרוכיא בעל אנרת בעלי חײם א 
(שער שׂני פרק שביעי) וֹאֹמָנם הכרוכיא השומרת היא זאת העוסדת בשדה אוף / 
הצואר והרנלים קצר הוב והכנפים והוא ההולך בעופו שוֹרק: וקרא אוה שומרת 
ספני שהענור נשטר לומשו ובעת ירעה בשדה יעמיר שומרים להוהירו כהרעה 
(תוה'ש חיב צד 4890 

צט) בספרי תוהיש (שם צד 440 הערה 81 הוברר, כי החסירה הוא הע | 
שטארך בלעץ שבטדיתט אנ קוראים אותו בוטע'ל ולסין עו זה ילע גט רשי | 
את החסירה בחוטש (יקרא "א, יים) ביותר יאהב לעשות קט על גג הבית ומשכוֹס ‏ / 
דנה בואת שמנוחים בשבילו על הנג אוֹפן הענלה, ואמנם החסידה תקנן נם בצמרת 
העצים דגבוהים. ככתוב (תהלים ק"ד *) חסידה ברושים ביתה ועײן אודות ארחות 1 
הי החסידה וררך נסיעתה דנפלאה בבציר לארצית החמית בספרי תולדות. השבע שאר 
(שׁם. מצד 896 והלאה ער 880); 2 

ק) גס חסירה בשמים ידעה מועדיה וֹמֹי ועמי לֹא ידעו את משפט הי (ירמיה ח', זי); 

קא) הוא הסין נשר הוהב (אלדאדלער) וֹלחה רמותי בתרנומי ,פון דעה. 0 
נילדערנער פאן- והוא מתואר למלך העוֹפוֹת, וכן בֹמרֵא (חנינה י"ג, ב') מלך שבעופות 
נשר וכו ובסדרש (שמת רבה פכ') נאה שבעופות נשר וכו והן קבועים תחת 
המרכבה שֹׁל הֹקכִיה ועיין על אורות הנשר הזה וארחות חייו ותכונתו בספרי תולרות 
הונע (הח"ב טן צ- 71 ער 1608 | 

קב) כשהעירב מוליר ילריו לבּנום ואוֹמר הוכר לרנקכה עוף אחר בא עליך 


פצצצנטנטעצע:שויהטענטטצטטש -- 8פן -- 


טוֹב טעם 


5 כוכבי שּבּת יאירו ביתר אור טכוכבי לכת ולא יקבלו אֶוְרם. מהשמט אך 
המה שמטום בפ'ע. הנדול והחשוב. בין כוכבי שבת הוא השמש המאיר לא"ץ ולדרים 
עליה (למודי הטבע); 

פה) הראב"ע אומר יל : עוהמשכילים יהירן כזוהר הרקיע שיקכל האור, 
והמצדיקום לרבים מעלתם נדולה, על כן ככוכבים לעולם ועד, כי מעלת הכוכביט 
נחולה ממעלת הגלנלים, אף כי הרקיע שהוא למטה מן הגלנלים: ומה עמקו 
מחשבות ה"ל באמְרם (בבא בתרא חי, ב') ומצדיקי הרבים ככוכבים לעולם ועד 
אלו טלמדי תווקות, ר"ל שהם מֿוסרים נר סצוה ואור תורה לבנו הנעורים ככוכבים 
שהם משפועים אורם, מטא"כ - המשכילים שתורתם בתוך מעוהם , מקבלים ואתם 
משפיעים, רם מזהירים כזוהר הרקיע: 

פה) מחוכן הלל וגרול ר"י אומר. מהודו עד נהרות בבל (תהלים קלי) וא 
בנמרא (פסהים קי"ח א'); 

8) ולטה נקרא שמו הלל הנדול, טפני שהקביה יושב ברוטו שׁל עולם ומחלק 
מוות לכל בר!: (עח) פירש רשבים דכתיב בית טתן לחס לכל בשר והיינו דבר גדול: 

8) הקביה ישֹב חן את כל העולם כולו מקרני ראטים עד ביצי כניס 
(עבודה זרה ג', בי 

פח) לותן נחשׁ ברית לותן נחש עקלתון זכר תקבה בראם (בבא בתרא, 
עיר, בי) ומירטי 6ם: נחש בריה הא לותן חקוף הוא כבריח, עקלתון לותן 
נקכה שמקיף את כל העולם: ובפרקי רבי אליעזר: בהי השריץ מן דמים לױתן 
נחש בריח (סטמע זכר לבד וּלֹא נקבה) מדורו במים התחתים ובין שני סנפירין 
הבריח התיכון שָל ארץ עומך: ובמדרש כתן, װום חסישי נטל הקביה אור ומים 
וברא מהם לותן וֹאשׁתו ותלה כל העולם כלו על סונפירין לױתן: 


פט) ירדן מתנלגל װורד לפווֹ שׁל לױתן, שאמר (איוב מי, כע) יב כי 
ייח ירדן אל פיהו (ביב שם): 

צ) זימנא חדא הוה א אלינן בספינתא וחױנן ההוא כוורא דאפקיה לרישיה 
מימא והוה ליה קרני וחקיק עליה אנא בריה קלה שבים והױנא תלת מֿאה פרמי 
ואזילנא לפומיה דלויתן (ביב שם, א'); ובפר'א, וכל התנינים הגדולים שבים מזנו 
של לותן וְהוֹא פותח פיוֹ, והתנין הנדול שבא ימו להאכל הוא בורה תם תֹכ:ם 
לתוֹךְ פיו של לויתן: 

צא) עתיד נבריאל לעשות קנניא עם לױתן וכו ואלמלא הקביה ערו אין 
יכּול לו (ביב שם): 

צב) רביעית ישב וסשחק עם לױתן שנאמר (תהלים קיד, כיו) לױתן זה 
יצרת לשחק בו (ע" ני, ב'): 

צנ) יֹרדי הים באנות עוֹשׁוּ מלאכה במים רבים: המה ראו מעשי הי 


מענדעלי מוכר ספרים 


ע) מאי דכתיב (חבקוק נ', "א) טמט ירח עטר זבולה שטע חרח בוםל / 
טאי בעײן והא ברקיע קכוע, מלטד שעלו טטש ױרח טרקיע לובול ואטהו לפפט / 
רבנו טל עוֹלם אם אתה עושה דין לבן עטרם (סקרה ועדת) אט טאירין ואם / 
לאו אין אנ מאירין, באותה שעה ירה בהן חיצים ותיתות, אטר לֹהן; בכל ים 
זיום משתחים לכם ואתם מאירים, בככורי לא מחיתס בכבור בטר ודם מח'תם, 
ובכל יום װום װײין בהן חצין וניתות ומאירים שַנֹאטֵר לאור חציף יהלכו וו 
גײם) נדרים ל'ט ב): : 

עח) ווהו שאמרו : גלנל חמה יש לו נרתק הדא הא דכתיב 7טטע עס אהל בהם. 
{קהלת רבה, פסיק ורח השמש) כוונו לאד האוריי המקיף את השטש וקרנים מידו לת 


עם) הוא אור שכעת הימים. ובכראשית רבה (9) שבעה, ולא שלעח הןן 
זהלא ברביעי נבראו המאורות אלא כאינש דאמר כן וכן אנא מפקד לטכעת ימיא 
דמישתוהי - (פירש וְאוֹתוּ דֹבֶר אינו משמיק לו רק יום אחר ושנים, מפי שאותו יום 
או ימים הא טכלל ז הימים אף כאן כין שימי הבריאה הי זי קוֹרא גם לאיר 
שֹׁלֹא נשתטט בו אלא נ' ימים אוֹר של שבעת הימים) ואפשר דבסה שאשרו (עס 
ובהיבה מקומת) שעו הַקבִיה אית האה. כיט בוה, כי קידם שִוב-אי תסארות 
ברביעי היה האור מאיר בפועל ע"י עצטו ואחרי שנברא העמע אותו האיך נעו 
בכח ואינו סאיר עוד בפועל אלא ע"י נירױ מסיבוב נלגל המה: 

פ) כאטר יבא הירה בין השטש והארץ ומואר א"כ צד הירח הפנה להשטט 
ומוחשך הצר הפתה אל ארצט ער שאין אנתו רואים איתו כלל וא חידוש לבנה 
או מלד הירח, אח"כ יתרחק מהשמש הירחז וראה לנו אז הלק קטן משטחו המאיר 
לארץ וכו (למורי הטבע יוא 1: 
| פא) תניא. אמר להם ר"ג לחכטים, כך מקוכלני מכית אבי אבא פעמים שבא 
הירח) באחוכה ופעמים שבא בקצרה, אמר רבי יתנן מ"ט דבי רבי, דכתים 
(תהלים קיר, "ש) עשׂה ירח לטעדים 6טש ירע סכואו, שטש הוֹא דירע ירח לא 
ידע מבואו (ראט השנה כיה, א') וריל: הירח נסתר בּכל הודש שני ימים דהינ 
קודם המולר קרוב לכ'ד שעות ולאחר הסולר ניכ קרוב לכיך טעת ולפיז אוו 
נראה הירח רק כיז ים ומחצה, אך יש בו קדימה ואיחור, כּי לפעמִים תתמחמה 
הסתירה המכרת רי אוֹ הי שעות פחות סכיד או יותר ממט, לפני המולר או לאחר 
המולד, ועז אטרו הױל, שהירת פעם בא בארוכה ומעם.בקצרה (למודי הטבש, 


פב) על הפסוק עטה ירח למערים וו פירשׁ הראביע: מפרשים רבים 
אסרן, כּי השם עטה הירהת בעכור ככיעת מועד' הי, ואין זה מטעם המומור, 
רק יספר מעטה בראשית וכו ופירוש עשה ירח למעדים, בי אחרי התהברו עֶס 
העטש מ'עדים ידועים בסוף כל חודש יתחרש הירח: 
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פוב טעם 


דוהת צוק כתמר יפרה, שהוא דנקרא בשם פהענקם וריל ירבה יסים בַּהשארת 


הפש כּט התטר הפהעניקס הח, ומה שאטר זה אמר זִה. ותרם היתי והרומי 
שניהם מתְרֹמים באיוב וכחול ארבה ימים פהעניקט, פאלמא, ריל תטר, (עיין קדמניות 
הקודש חיד צד 207 והלאה ובספר נאטורנעשיכטע להחכם בײטער 468) וממח . 
שאמרנ כי התמר בנודולו הנצחי מרמז על נצחיות והשארת נפט הצדיק ומצורף לזה 
שהיה אות נצחון כנזכר װבן היטב מה שאמרו זל בחבמתם הנפלאה (ױקרא רבה 
פיל) הוא שדוד אטר לישראל אם קױמתם מצות לולב שנקרא נעים, שאמר נעימות 
בימתך נצח וכו שאמר תם נצח 'עראל , ובטלת נצח שם יש הוראות נצתן 
והוראות נצחוות בוסן גם שתיהן, כי המתמור הא חזק והחקק הא טתסד 
(אוהיש, שרש נצה) ולפי שהתמר הוא בטבעו טורה על הונצוזות שפיר אטרו שס 
עוד: כפת תטרים זה הקביה שׂכתוב בו צדיק כתמר יפרה, כִּי טי נצחי כהקביה 


ואל הי עילמים ; 


עב) כדכתיב (שיר השירום זי ט') וריה אפך כתפוחים. ובעבור שֹׁהתפוח 
כתואר פה בּריה טוֹב לכן הוכיחו מזה הבלשנים הנדולים שכװן פה ביחוד לטין 
תמוח ח תתקרא קוטטיע בלע"ו, שהיה נדל לרוב בארץ כנען תחשב מאד אצל 
בי קדם בשביל ריחו הערב ביתד , וו מניחים אוֹתו בחדרו המטות להתעדן 
מריהו! וֹתנֹה בנמרא (סבת פ'ח א') למה נמשלו ישראל לתפוח, לוֹמר לך מה תפיח 
חה פריו קודם לעלו, אף ישראל הקדימו נעשה לנשטע, פירשײ שט: פריו קירם 
לעלוו וכּך דרכו וחלוק משאר אילנות דגטת פּירֹתוו קודם לעלו, והקשה רית 
בתוספות שֹׁהֹרוּ אנו רואים שנד? כשאר אולנת. תדחק לפרש דתפוח הײנו אתרונ 
וכּו, ואפער לפרש כונתם בזאת, דבשאר אילנות שהפירות חבוים בין העלים, לכן 
מוישם מתחלה העלים ואח'כ הפורות וכאן בתפוח הזה הױנ הקהיטטע שריח 
פירותוו נודת למרחוק, מרנישיט מתחלה את הפירות ואח'כ כשמקריבים לנשת אלײ 
יראן נם את העלים: 

עס חכטי הטבע אומרים כּי ריח התפוז קויטט"ע משיב נפשׁ ומחזק הכח 
להפליא, הו שִׁכתוב (שיר השירים ‏ כי, ה') רפדתי בתפוחים כי הולת אהבה אנ: 

עד) התפוח קויטטיע היה סְמֵל אהבה אצל הקדמתים, נתונת תפוחי קוויטטען 
במתנה או לאכול אותם יהד עם הבירו היתה מורה על אהבה וחבה, ומזה יתבאר 
חכתוב (שיר חי, ה') תחת התפוח עוררתיך וי (קדסתיות הקודש החיד צד 811): 

עה) כמ שַאמֵר בפסוק (בּראשית אי יד) ובמדרש כתן: ים רביעי נשל 
אש וחתמו וטבעו וקרא שמו שסט בו בים נטל האש וחתמו וטבעו וקרא שׁמו ירוע 


עו) מניה תסורה בסוד רוב החכמיס הנדולים, כי השמש הוא בעצטו נף 
עכּור, חמוקף ממין אױר מיחד כּמו נרתק, ובטחירותו הנטרצה מאך שהא טֹּמְהו 
וסובב בתוכו הוא טעורר להוצאת דצי אור וחוֹם כנרתוקו הוה: 
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מח) טעל טרשי כפות התטרים ייצוֹ עוקצין ארוכים עם פרחים, בתטר ובו / 


יש מהטש עד שמנה עוֹקצין כאלה, ובכל אחד כדי שנים עשר אלף פרחים: 


סט) התטר היה לאות ולסטל השלום והשמחה ככתוב (יקרא כת ס)ובכל / 


ומא דפגרא וטבא חי נהנים אבותינו בימי קרם לטאת כפות תטרים בּירם לאות 
שטון וניל (חשמנאים אי. הי נא, הטמואים בי, ײ, | ז) וכן הא אות כװ אצל 


אומת העולם בימים ההם ובוסן הזה, אצל הינים הי טתתים להמצחים בשחץ. 


הסלחטה כפת תטרים לאות נצחון (קדמניות הקודש פם): 

התטר עוֹלֹה בקומתו למישרים מבלי טום עקפומיות וּלכן אמרו זיל (ויקרא 
רבה פיג) מה תטרה װ לבה מכװן למעלה כך ישראל לבם מכװן לאביהם שבפטים. 
נם מחמד המשיל את התמר בעבוֹר קומתו הישרה ותועלתו הנדולה לבּנוּ אדם עם 
אֹשׁ צדיק ושר, אטר לב מכװן רק לעשות השוב והישר : 

עא) הנה לפי שהתמר יסרח בפרחים הרבה למאד כנוכר לעיל תם כל 
השנה לֹא יום ליחו רקרקותו, לפיכך אמר הבתוב (תהלים ציב, י"1) צדיק כתמר 
יפרח, ובוה יצֵאתִי סירי בָאוֹר טירת התמר בתרנוסי, ױש אמנם עוֹר כּונה עמֹקה 
מאד תסתרת בטה שהסשיל את הצריק לתמר ומה שכסיתי בתרטטי אותה אנלה 


פה טפחים, יראו ישרים ושמחו על אטרות כתבי קדשט המאירות עיים, על הפטוק. 


אוכר עם קני אע וכחול ארבה ימים (איב כ'ש, וח) אטרו חל (בראשית הבה 
פייט) עו אחד ומ חול (עײן חיב מספרו תוֹלדות הטכע צר 849) אלף כנה 
הא חי ובסוף אלף שׁנה אשׁ יוצאה מקט ושורפתו וכו וחחר ומעדל אבּרים װח, 
ותה דבריהם אֵלוֹ מסכימים עם מה שימופר אצל העסים הקדמנים על העוט 
פהעניקס , שהוא נשרף לעת זקנתו ומאהר הטרפה יקיץ לחיי עולם השוב לימי 
טלומיו, וומרים הטבעיים והחכמים הרגדולים המפורסמים, כי להאנדה הו בדבר 
העוף שע:"קם, שיש בה הרנשה ורטז לתחית המתים ולחײ עולם, הביא את רעײן 


וָּ 


לב אדם התמר הוה, שנקרא בלשן יון פהעניקם, הא השאיל לעות הפלאו ‏ 


ההיא את שמו ותכוֹנתיוֹ '?פלאות כאמת, כּי חה התמר המשפיע שפע הײם ופרנסה 
לב הארצות החמות מאז טעולם נפלא הוא באריכת ימיו ובררך צמיחתו, עד שההכם 
מאריטי יספר עלי, כי לא מצא אה אחך מאנשי הסקומות ההם, שהתמר גדל עם, 
שוכל להיך כי בעתיו ראה בומן טן הוכנים תמר אחר נכסט .ת מעצטו בלי 
סבה חיצוית, עוד זאת שדרך התטר לרפרותו לא מחרצנים, כִי באופן זה אין 
פירותיו טובים, אלא טענפיו, טתוקעין בארץ עה של דקל װעלה װצמח להדפליא 
עמה שאמרו בבא בתרא פ'ב תסר אין מעו מהליף כװט לטרשו, כי אין לה-חזש 
חמציאות מה שׂהוֹא טעטים בכל ים) תם אפרו של תמר נערף מצטיח להפליא 
תמר חדש בסקומו, ואין לך אויכת יסים וידול מתכיר בלי הפסק יתר מוה, 
ולכן מה שאטר אײב וכ חול ארבה ימים שא העוף פהעניקס הא בעצמו אמף 
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טוב טעם 


{ = ס) השתא אתי שפיר שירת האולטת: אז ירש תו ריל בעז שיבא ה 
לעפוט תבל בצדק ולא ילמדו עוד מלחסה, או לֹא ישחיתו אוֹתם לנדוח עליהם 
חצחן, ולפוּ דברי רױל (כתובות קייב. ב') בעת שלום ההיא עתירין כל אולני סרק 
שבא"י שיטענו פירות ואיכ נאה להם לומר שׂירה: 

סא) בנמרא (חלין ציב, א') אמרו זִיל: אומה זו (ישראל) כגסן נמשלה, 
חשרות שבה אלו בעלי בתים (פירשי דמה הומוֹרה הזו מוציאה לולבין ועלים ופרי 
וא עיקר הנפן כך בעלי בתום גומלי חסד ומחחקים ידי ענים) אשכלות שבה 
אלו תלטוחי הכּמים, עלין שבה אלו עמי הארץ (פירשיי עלין שבנפן מובלין הרוח 
כו כך עמי הארץ חורשים װורעין וקוצרין מה שתלמידי חכטים אוכלין), קטקטת 
שכה אלו ריקנים שבושראל (פירשיי קנוקטת. ודײיליש דלא חז למידי, ואומר בעל 
מרפא לשון שהבלע"ז הזה ציל װריליש, שפתרונו השריגים הדקים כפתולום שבנפן, 
המשתרנים. בכריפֿות כריכות מביב כל דבר שומצא קרוב אצלם) וידוע הוא שמיני השרינים 
הכורכים כשהם עולים ומשתרנים על צמחים אחרים בזה הם מוציאים לחלוחתם 
סמיתים ומאכדים אותם, וכן נטי הריקנים דלא חזו למידי ושפע פרנפתם יינקי מאחרים, 


סב) ההאנים א תן כתבשלות בבת אחת אלא הים מעט ולכחר מע 
(עירובון ניר ב' רש'י' טם): 

ס) התאנה הז בומן שנלקטה בעונתה ימה לה ױפה לתאנה ובוטן שאה 
נלקטת בעתתה רע לה ורע לתאנה ככּו שכיון טהחמה ורחת על התאײם הן 
מתליעות (שוֹר רבה פסוק דורי ירד לג): 

טר) מה תאנה ח כֹּל זמן שאדם ממשמש בה מוצא בה תאנים אף דברי 
תורה כל ומן שאדם הנה כהן מוצא בה טעם (עירובין ניד ב): 

מה). ריקנין סבך מלאים מצות כרמון (ברכות ניז, אי) ועוֹד בכמה מקומות: 

מ) רקתך הוֹא מֹבָה הפנים פקורין פומלייים בלעז וואנגען , באקען, טן 
פאממע שפתרתו תפוה) אצל העינים , ובלשון נמרא קורין אותו רומני (מן רמן) 
דאפי ודוֹטין לפלח חצי רטון מבחוץ, שהוא אדום וסנלנל, הרי קילום בנ אשת 
(רש"י שיר השירים די נ'): 

סו) בארץ ישראל היו לפנים תטרים הרבה מאד, כטו שמציט בכתוב (דברים 
ליד, *6 ירַחוּ עיר התטרים, וכן עלו מעיר התמרים (שומטים אי טי) התמר נקרא 
עץ הודה. אספסיום קיסר וט שיטום שהחריב את ירוֹשלים טבֿעו צורתְ תמ" 
על המטכּע שעשו לאות נצחוֹן וֹכבוש ארץ יהודה (בספר תוֹלדות הטבע לדיח בייטע", 
בטון תמר), ולא לבד על. סטבעות הרומאים כאלה היתה חקוקה צורת תמר עֹם 
כּותבת כיבוֹשׁ יהודה' 0026262012( אלא אף על סטבעות עתיקות ממלכי בִית 
החשמתאים נמצא מוטבעת צורת התמר כמו נם צורת אשכול ענבים או אלומת חשים 


(באָזענטיללער קדמניות הקורש היד, צד 808): 


יי יי א אי 


יל 2 
ד=ראט הק 


מענרקלי מוכה- ספרים 


אונה עולה בראש הרים, ולכן לֹה נאה לוכר שיר ססעמקים קראתיך; ואפשר נם ‏ 
כו השיף סמעמקים וו שההטה אומרת קילע למה שאמרו זל התם (שם) עתיהים. 
{דיקיט שיעמרו במלבושיהם , ק"ו טהטה, מה הטה שגקברה ערומה יצאה בכּמה 
לביטין צדיקים שקְברּו. בטלבוטיהן. עאכויכ. ולפי שמהחטה הנקברת ועולה וצומחת 
ממעמקי ארץ למדו ענין תחית המתים, טפיר הוא משוררת ממעסקים קראתיך הי 
ודבר גרול קא טשטע לן בוה: 
נב) מה חטה ז סדוקה (שיר רבה פסוק באך . ערמת חטים) וזה הפרק 

הולך באמצע ובלב החשה ונראה כציור; 
דיעורים הוא. מאכל, בהמה ועניים כאמרם זיל בכמה סקומות+. 
:בזים. הראשונים קראו לפנים מין טעורים המצוי בשט ;רעטסטעמטאַ" 
זבתוב ,.*ן של מאיר, שוה השם נמר טן ,רעטטע דען מאן כפּוֹמר הצל 
את האיט, ר'ל את העני שלא ימות ברעב, 
נה) מהג העמים הקדמתים בארצוֹת המורח היה לפנם. להעחית כל עצי 
השדה והיערים של המדעה שנלחמו עליה לעשותה בוה לטדבר שטמה. ומציו כזאת 
רבות במקרא. מלך אֹשוֹר אמר: ברוב רכבי אני עליתי מרום הרים ירכתי לבטן, 
זאכרות קומת אריו טבחור ברושיו וי (מלכים בי. יש כי) וכן תקף סבכי היעה. 
בברזל וי (ישעיה יי ליד): וקדשתי עליך משחיתים אישי וכליו וכרתו מבחר ארױיך 
(ירמיה פיב, ז'; ובקרדומות באו לה כחוטבי עצים כרתו יערה (שם טו כב' כנ'), 
זתורתנו התמימה הנה הזהירה: כי תצור אל עיר ימים רבים להלחם עליה לתפשה 
לא תשחית את עצה לנדחת על נרון וו (דברים כי, יש) וכתב הרמב'ן שם: 
עהטעם כי דגלחמים משחיתים. בעיר וסביב. הארץ אולי יוכלו לֹה כענן שאמר 
וכל עץ טוב תְפילוּ ונוי, ,ואעפײ- טאמר לא תשחית את עצה צוה אלישע ההנביא 
(סיב ג, יש) וכל עץ טיב תפילו ופירשו זל הֹדבֶר הוה, כאן התיר להם, שהיא 
(מואב) אומה בזויה תקלית לפמ וכן הוא אומר (דברים כִּים ז) לא תדרוש שלומם 
זטובתם אלו האילטות הטובים שבהם, והרד'ק והרלביג אמרו, אפשר שהיתה מצות 
לשעה כאליהו בהר הכרמל: 
נו) גם ברושים שמחו לך ארױ לבון טאז שכבת לא יעלה הכורת עלינו 
,א אי ואומר הראביע : והטעם, שהיה מצוה לכרות ארזים וברוטים לעשו 
סהס מעור ליה } | 
מ) ושפט ב'ן דנױם והוכיח לעטים רבים וו לא ישא נױ אל נױ חרב ולא 
ילמרו עור מלחמה (שם בי די): צ 
נח) והיה צדק וי ער לא ירעו ולא ישחיתו (שס י"א הי ט'); | 
נט) ושבו במדבר לבטח רשנ ביערים (יחזקאל ליד, כה) כי לֹא יהי עוײ 
בו לטים ולא יבוא עוף הכורת על יעריהם. וי"ת: ותעתקון בחורשא, וש לפותרו 
בלשון שינה, ובתרנומו כללתי שֹׁתי ההוראות יהר, 
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- מא) בחכמה תרנם ינתן ברקים למטר עשה (תהלים קל"ה ז) ברקין למחת 


= מטרא, כנודע טהברקים טסבכים ירירת נשמים בוזקה, והראביע פירשׁ שם בהכם:ג 


ולטיר למטר בעבור, 23 לכונה ד: 

מב) שהיא שקולה כתחיית המתום, ולרי אבוהוֹ נדול יום הנשמים מתהית 
המתים (תענית זי א') תקראים דנשמים נבורות נשמים מפני שיורדים בנבוּרה, שנאמר 
אוב ט) עושה גרולות עד אין חקר תפלאות עד אין טספר וכתיב (שם) דעותן 
מטר' על פנו ארץ וי (תענית אי, אי) ותנה לפי סדר טבע הבריאה ירדוֹ הנשמים 
בים נ' כמו שכתוב בטורה (ח"ב, פיל) שהעשבים װהצַמחים והאילנות הצמיחם דטם 
אחר שהמטיר עליהם, ואד יעלה מן הארץ וי הוא ספור הענין הראשון, אשר היה 
קודם תדשא הארץ דשא, וֹלוה תרנום אנקלום ועננא הוח סליק מן ארעא: 

מ) שמים הוא דבר שפעמים מתבקש ופעמים אינ מתבקש (תענית די אי) 
וּן הלקה אחת תמטר וחלקה אשׁר לא תמטיר (עסום די, ז); 

מד) טל לא מיעצר (תענית ג): 

מח} טל הא דבר המתבקש לעולם (שם די, א')! 

מ) ותן לך האלהים מטל השמים וי (בראשית כ"ז כ"ח) מ"א ישׁ הרבה 
לכמה פּנים. והרמבין כתב: אין הברכה שותן לו האלהים סטל השמים כטשטעי, 
כּי הטל יורד בכל מקום. תדחק לפרש שׁם שהברכה היא על הרבױ אוֹ שירר' 
בַּעתו, וכפי שֹאני דורש פה, הכונה שיתן לו מסנולוֹתוּ שׁל הטל הטובות : 

מ) היה שארית יעקב בקרב עמים רבים כטל מאת הי (סיכה הי ו); 

מח) אמר לה הקב"ה בתי וכו אנ אהיה לך דבר המתבקש לעולם שנאטר' 
(השע יד, ו) אהיה כטל לישראל (תענית די, א'): 

מט) מה שִשׁנֹה ז שרב יוצא עליה והיא כמוטה, יצא טל היא מפרחת, כףּ 
ישראל וכּוֹי הרא דכתיב אהיה כט? לישראל יפרח כשוטה (שיר רבה פסוק 
כּשושנה בין החוחים) ; 

) החשׂה טהיא השובה מחמשה מתי דנן הנה באמת היתה לדעת רױל 
בתחלת ברײתו של עולם גדולה מאד ואמרו (בראשית רבה פטז) החטים מתטרות 
הו כארזי לבנון. אלא שחטא אדה"ר גרם ועשו נמוכים ולעתיד לבוא עתידה חטה 
לרבריהם זל שתתמר כדקל (כתובות קי"א ב') ואל תתמה על רְבָרִי רױל טהרי 
בחכמת הטבע הוברר הדבר, כי הצמהים הראשונים בימי קדם הי נבוהים טאד כאילנות 4 


ש) החטה אה סובלת כ'כ איֹקלים קר כטו שאר מתי דנן ולפיכך אינה 
מתפשטת כמותם בארץ לא על פני שטחה לפאת הקוטבים ולא בגובה על ההרי= 
הרמים, שהאױר 80 קר, והיא צומחת ביותר בארץ מישור ובעמקים, תאטר (שנואל 
אי , 6 ובית שמש קוצרים קציר הטים בע מק. װעה טטה שאטרו זל (כתוכות 
קיא ב') עתידה חטה שתתמר כדקל ועולה בראש הרים סשטע שעתה כשהיא נמיכה 
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מענדעלי מוכר ספרים / 


מתו) רארץ התצה, אז נקראים מעיטת ופלנים, (מספרי הכמת הטבע. מי המעתות / 
כשהם מתפרצים לצאת וובעים הם טשמיעים קול דסמה דקה ומקפצים ששרים / 
כחוללים בנהימה ערבה. ומה נאה אה היא שירת המעיות על אװן שמעת: 

לב) הרברים דאלה המאומתים בחכמת הטבע סימדים על דברי הסורת / 
(חיב פרק ל') בענין טעשה בראשית מרבור הסתחיל:והוא שוה (הײט הוית המטף . 
והרקיע) וכו רוא להכרה התחיב כדי שתגלה הארץ וכ וכתב המפרש שם שוכ 
,שבאמצעות האור והחשך נתהוה הרקיע שהוא האױה הלח ככּי ותנה האױר סכת 
הײת וסים בהעלת איד ולכן היתה סבה להראות היבשה ואחיכ נֹתהו הסקורים / 
שצמחים* עכ"ל. ועײן אמגם לעיל הערה כ'ח מה שאמר הראביע בוה, ושירת' / 
דשדות ת'רה על היות שהתיסדות הארץ והתיסדות הרקיע, הנקרא נ"כ שמים בשתף / 
דשט (מורה שם) תלוות ודבוקות זוֹ בװ בחכמה ובתבתה של רבון /אעולטים, והבּן 
זה, װש עוד טעם לשׁרות השדות מקורות בנ האדם, שעל ידי העסק בעבוֹדת 
האדמה וכמעשה השדה נתעלה האדם במדרנה לשכון תחתיו בטח להשב מחשבות 
ולעשת בכל מלאכה תשתכללה הארץ בהכטה ובמדות טופת, ולא ח כלבד אלא 
שעל ידי עבודת הטדות בחרישה ובזריעה ובנטיעה הפע'לו בני אדם נם על האיקלים 

.,. ענעתנה לטבח במזג אױירה ובתכונת שטיה. ולהיות פהשדות רם נורטים לכל המעשים . 
ותכבדים האלה לכן להם נאה ולהם יאה השיר שׂהם אומרים: 

ל). המקומות האלה נקראים בכתוב נאות מדבר (אאזען) נות רועים מרביצים צאן: | 

לר) והנה לשיֹרת הטדבר יש זבר בדרחל (פיר רבה פסוק אני הבצלת) אטר 1 
הסדבר, אני מדבר וחביב אנ שכל טובות שבעולם חבוין בי, שאטר אתן במדבר ' 
ארז שטה וישׁעֵיה סיא) וו' ואומר לפניו שירה שנאמר ישושוס טרבר וציה ונוי (שם כיהצ : 

לה) אמרו צדיק כ" טוב כי פרי מעלליהם יאכלו (ישעיה (* י) וְ 

לו) ונה נן ערן נברא לרעת רױל (בראשית רבה פיש ועוד בכמה מקימות) : 
בשלישי, ובפרקי רבי אליעור: בשלישי פתה לנן ערן פתח בה והוציא סמנה נשעים. וּ 
על פני כל הארץ כ? סתי עץ וכל סין עשב ורשׂא: : 

ל) כלשון הכתוב (תהלים קמ"ז, ז) הסכסה שמים בעבים: 

לח) כדכתיב (שם קיד די) עושה טלאכיו רוחות: 

לט) כמו שאמר (משלי כ"ה, כיס רוח צפון תחולל נשם, ואמרו המפרשיט שהרוחן 
רצפונית תברא הנשם בירושלים, כי היא תביא שם האדים העולים ‏ מן הים, כִּי הים 
הא צפנית לה: : 

ט) ידע הא לסביים, כי הרות סוליך ומביא זרע הצמחים למרחיק. 
נשריה אבקת הפרחים ספרהי הוכרים לפרהי הנקבות כטו בטיי התמרים וכדומת 
בכדי להפרותם . ובדרו"ל נתמרשו פעולות הרוחות;! רוה צפתית מולת את דורבֿ 
רח מרחױת מסערת את כל העולס, -וח דרומית מעלה רביבים ומנדלת עשבּים 
ובבא בתרא כ'ה, א'); 


די יע + יי ךר יי 


דלא קא שבע אמר לה מטאו דהכי הוא. שקלי קלילי עפרא וכמ"ה לאלתר 


- גברא בוום שׁני כאמרם ז"ל (בראשית רבה פי"א) ועוה בכטה מקומית בשי רקיע 
= צנוהגם ומלאכים, ועיין פמחים נ'ד, א', והיכן הוֹא. דנהנם, הנה תנא דבי אליהו 
- = צחנם למעלה מן הרקיע װש אומהוס לאחרי הרי חוטך (תמיר ליב בי 

: כח) שירת הים הזו נטצאת בדרדל (בראשית רבה פיה) מתחלת ברייתו של 
- = עלם לֹא היה קילוסו 6 הקביה עולה אלא סן המים, הדא הוא דכתיב מלקולות 
- = מים רבים אדירים משברי ים, ומה. חיו אומרים--אדיר במרום יי (תהלים צ 
- = ז) ומה יתבאר שלא הי אומרים הכתוב סקולות מים ווֹמי מתחלתו אלא אדיר 
- = בּמרוט שבטופו, ולזה נתכונתי ‏ בתרגסי: ועה במקוה המים ליסים לבעבור תראה 
- = חױכטה הַתחישהּ בריאת ים הטלישי, וֹאמרו רבותיט זיל (ביר, פ"ה) שׁלא עמרה 
- = סלאכת המים עד ים ג' לפיכך כתיב בטלישי כִי טוב שֹני פעמים אחד למלאכת 
הסים ואחד למלאכתו על ים. וכן הוא בפרקי רבי אליעזר: בשלישי הין המים 
מכסום על פנ כל הארץ ושצֵא הדבֿור ‏ מפי הנבורה יװ המים עלו מקצות 
האריץ ההרים. והנבעו תתפורו על פני כל הארץ תעשו עמקים וכו ונתנלגלו הטים 
תקוו לעמקים וכו" סיד נתנאו הסים ועלו לכמות הארץ כבתחלה ער שנער בהם 
- = הקב"ה וכבטן וכו ועטה תיל נבול לים, וֹאחד הוא הראביע המתננד לזה בפירושו 
יק : על יקוו המים (בראשית אי טי) 'ל: ,כפי דעתי שװ דפרשה דבקה עם אלר 
- = עליה, כּי הוקיע לֹא נעשה ער אשר יבשז הארץ וכו וכן טעמ וכבר אמר 
אלהים יק הסים וכ ואתן לך עדים שנים. האחד װֹשׁם שם את האדם אפר יצר 
ואהיכ חצמח הי אלהים וקודם האדם הצסיחם וכו רק פירושו וכבר יצר, ועל 
זה הפירוֹשׁ יהוּ רא. אלהים כ' טיב דכק עם בריאת ים שני ותרשא הארץ תחלֶת 
זום שלישי, * עכיל : 
א 62) הא עיד ה-תוב (איוב ליט י' יא) ואשים בריח ודלתים ואומר ע 
- = פֶה תביא ולא תוסיף: 
= ל) טקור הנהרות הוֹא קבוצת סימי נחלים הנעשה מהתחברות מעיות שוים 
- = זמימי נשמים הנוזלים לרדת מפסנת ההרים ומקומות הושאים, כל המים הטיטפים הנה 
154 אצל פקורם והתהלתם הם נבוהים מעל פני הים יֹתר סבסופם והם הולכים ושוטפים 
8 לפין בנמיה עקומה סמעלה למטה, עיד הכתוב כמים המונרים במורד, ומוה יתהװ 
אשדוֹת רנחלים נבוהים או נטוכים, הכל לפי סקומם, קרוב לסקירם נפילת ואשחות 
דנהרים חזקה יותר, ובאמצע תהרות דיא אינה חזקה כיכ, ובסופם אינה נכרת 
בטעט (מפפרי חכמת הטבע): 

לא} כֹּל השטח העליון מתחת פנ האדמה בעוסק ידוע הוא רטוב ומלא 

סם, ונבטן ההרים 00 יחב'ן מים בכל מקום. כאשר יתפוצי באז מקום. 


עבט -- = 119 -- טעב יינ טנ ינינע 


מענדעלי מוכר ספרים לק 
הרקיע, תקראו לדעת המפרש סם ענן אורו (איוב ליז, יא) וֹלאת יש טכה אי / 
שעננו ככוד אומרים הכּתוב הזה: אף ברי יטריח עב יסיץ ענן אורו, נם הסביש ‏ / 
כתב: בדברים עהם מבת הצמחזם הוכרו עני כבוד בתוך עבים תטבים. ואם הס / 
שבעה עני כְבור. שיו חופפים את ישראל במדבר כבר פסקו ופס ה שירתן עפ'לן ‏ 
כס איר ברכיה לא פורשוֹ המים התחתונים מן העליונים אלא בבכיה ההיד טבּפו, / 
נהרות חבש (איוב כ'ח, יא), רי תנחזם מיתי לה מן הכא עוֹשה ארץ בכח װוֹמי ‏ 
לקול תתו הטון מים בשמים (ורמיה יי = אין לקול אלא בכי היך כֹה דאת אטר / 
קול ברמה. נשטע (בראשית רבה פיה): 
כד) לטה אין כתיב בשי כי טוב וכו שֹׁבוֹ נבראת מחלוקת, שואסר ױהי 
מבדיל בין מים למים (טם): : 
כח) וזיל המורה (פרק לי, חיב) וממה עצריך שתדעהו טאמרו ובדל בון המים אתו 
הבדל במקום שהיה זה למעלה װה למטה וטבעם אחד, אמם פורושו שרוא הבריל 
בווהם בהבדל הטבעי וכו שׁחֹטֵר אהד הוה משהף וקראו מים ואהיכ הובדל בּעלט 
צורות והיה קצתו ומים וקצתו רקיע וקצתו על הרקיע וכ למעלה טן הרקיע 
נקראו מים בשם לבד לא שהוא אלו הסים המינים וכױ, וֹרבוֹ המפרשים במאמר 
זה, ואביא פה מה שכתב שם טוב טם וױל : אטרו במפרטים; כי האד הלח 
יעלה לטעלה אצל האױר ההם ואלו יקראו מים עלינים, ולמטה מאלו הרקיע ,. 
אשׁר נמצא בו האד הלח רב ותעכה עם באוֹפן, שוה החלק קר וכשניע האר 
הלח אל זה המקום יתהוו פם המים, איכ ימצאו בכאן ני מיני מים: המים העלוונים 
מטעל לרקיע והם האד החם, המים העלינים הם סים בכח תקואים בדה'ל נים 
זכרים (פרקי רבי אליעוַר פיה, פכ') והמים התחתונים הם מים בפועל תקראים. 
בדרויל מים נקבות שם, והרקיע עצט, אשר הוֹא החלק, אשר נקרא אֹבּנ". 
שיש טהור (ענה ייד ב) והא החלק הקר ווה טאמרו זל הוְלְרָה הטיפה ‏ 
האטצעית, ריל ההלק הקר מהאֲױר אשר שם מתהוה המטר) והמים אשר למשה, . / / 
שׁהם הימודיים אשר נתהוו בולל, הקר, וענין װח ברקוע, שא האױר הקר כען ‏ / 
הקרח דנורא ('חזקאל אי, כ"ב) ובהיית המטר והמים מסכים עם חכמת הטבע, ‏ 
ובגמרא (תענות טי ב') מלמד שהענים מתנברים ועולים לרקיע וסקבֿלים מי כטר, 
ריל ברקיע הם מתקררים וופלים על הארץ בטיפות סטר, וכן הוא בטדרש (קהלת. 
רבה עהים כל דנחלים) היכן הם נעשים טזלים בשחקים: 
כ) שאול ואבדון לא תשבענה ועיני הארם לֹא תשבענה (משלי כ"ו, כ'; 
כ) עד דסטא (אלכטגדרום מוקוון) לפתהא דנן ערן רסא קלא: פתה ליּ 
בבא, אטרו ליה זה השׁער להי וי אטר להו, אנא נסי סלכא אנא מיהשב השיכוץ 
הבו לי מידו, והבו ליה מלנלתא הדא אתא תקליה לכליה דהבא וכטפא דירית 
נהדיה לֹא הוֹה מתקליה, אמר להון לרגנן מֹאי האי, אמרי נולנלתא דעינא דביטרא 


* 
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אט | טוב טעם 
אע אעיעצקאעמא עטאט = עקעט 
ר טו) בֹשֹשִׁׂי היו אומרים המלך גאות לבש, שׂנמר מלאכתו ומלך עליהם 
- = טז) והנה הֹשִׁיר שׁלהלוים בא ללמד על פרק שִׁירה זה, ועל פי טדר 
- - אשיר ההוא סדרתי גם אני השִׂירה הואת לסי סדר הבריאה בֹשֹׂשֶׁת ימי 
-. בְּרֹאשִׂית , ותנהלקה א'כ לֹשֹׁׂשׂה פרקים, וכל פרק עם המשוררים שבו מפּון 
ליום הבריאה. ועױן לעיל בפתיחתי, מה שׁהארכתי לדבר בענין זה, 
ח) וטשב ירוֹ בשמים מטעל ושכתת עוח בנבהי מרוֹמים (בעלת) וכן 
יהמטילן דל (בראשות רבה פיב) את השמים ואת האר'ץ במשל נאה זה: משל למלף 
קה לו שׁׂתּוּ שפחוֹת וכו על אחת מר שלא תוז מפלטין ועל אחת מר טירודין, 


יח) על הפסוק והארץ היתה תהו ובהו סמכו רױל (בראשית רבה) את 
' מפליהם היקרים בדבר דטרל המר והרע של הארץ להיפך מטרל השמים, שתוא 
 -‏ פּוב תעִים: ישבה הארץ תוהא ובוהא, אמרה : העליונים והתחתונים נבראו בבת אחת, 
- = העלינים ניזונין מיו השכינה, התחתונים אם אינם ייעים אנם אוכלים וכו זו אתה 
: יוצאה וזה מפלטין ועלי מר טירודין וֹכּוֹי העלינים חיים ותחתנים מתים: 
יו יש) ולא כמחשבת ההערסים שחשבו שהשמזתו ית' כּלתה. אצל נלנל הירח, 
תהארץ ומה שבּה נעוב, עוב את הי את הארץ, איתו רק כמו שבאר לט על יד 
ארון כל החכמים כי לה' הארץ, יאמר שהשנחתו (*כ בארץ כפי מה טהשניז בשמים 
גמרה בפי יד לחלק נ') והיא הכונה בּשירת האו'ץ להי הארץ וסלואה ובוי; 

כ) שׂרת הארין הױ נמצאה בדרױל (מררש שיר רבה עה'פ אני חבצלת) 
הארץ אמרה אותו: אני הא וחביבה אנ וכ שאמר װײו מתיך נבלתי יקומן 
לכשיבקשט הקביה ממני אחחרם לו וי אומרת שירה לפנו, שאטר מכנף הארץ 
צחרות שמענו, והוא שיר טרמה עד דברי תלתה שבפסוק והארץ היתה תהו וֹבוהו, 
טכא לעיל; 

כֹּא) בתרנומי נתכוונתי לתרנום יונתן עה"פ מכנף הארץ ונטי (ישעיה כ'רי ט"ז) תושבחא 
שַמענא לצדיקיא אמר נביא רז אנר לצדיקיא אתחזי לי, רז פורענות לרשיע'א אתנלי לו, וי 
לאנוסיא רמתאנסין ולבזוזי בּוזין דהא מתבװין, והיא תטובה לכופרים בהפנחה. והנה יש גורסין: 
. ים אומר. יום לִיום יביע אומר ולילה ללילה יהוה דעת: לילה אומר, לרניר בבוקו 
: הסדך וְאמוֹתְךְ בלילות: אבל הנאון מבייט בפרק שירה שלו אינו מונה אותם במספר 
3 זהמשוררים, ובן אינם בסי שער השמים שסדר את פרק שירה לסי הטסחא של פִּיחַ 
| יצחק ושער שטען: חהוֹ הפרק סכױן לבריאת שטים וארץ ביום הראשון משטת 
"ימי בראשית , 

כב) הסקרה במים עליותח השם עבים רכובוֹ (תהלים קיד ג') ורוד חזא פירט 
בּממיר זה מעשה בראשׂית טבתורה כדאיתא בטדרש (שמות רבה פטי). וא הרקיע 
פצברא ביום שני להברול בּין דמים והו עני כבוד. וכן הוֹא במדרש כתן: נשל 
סם אורה וערבן עעיו ועשה מהן סוכה של השך ונ כבור, טכשמע עם 


מענדעלי פוכר ספרים : 
יי = טענ בט עס טט טע 2 


יה מפני מה נזרטן לדיד צפרדע דװקא, והוא טפני דהוה אזיל על כיף נהרא ושם 
שורצת הצפרדע ביאור דאיהי מזמרת ומשׂבחת לילא ויוממא ולא כּסיק פומה 
טשירתא ותוֹשבהתא כדרך הצפרדעים הקולנים, שקרקירן עולו! תמיד ברעשׁ וקול 
נדול, ובדין הוא שתאטר לרוד מה שׁאמרה. והכוונה לא שאמרה לו היא בדבר 
שפתים, כי הדבר אין בה אלא בדרכי חייה, שׁהיא לאכלה תמיד לשאר בעה"ח 
זבכ"ז היא פותהת תמיר את פיה בשׂירה ובזמרה. בזה למדה את דוד ענות צדק 
..הביאתהו לחשוב רעיון נכבר ומוֹמר השכל כזה, ונם הנאון מבּי'ט אומר נורמנה 
ילו צפרדע כּלומר עלה בדעתו ומחשבתו כי הצפרדע יכולה לענות לו ולומר אל 
תזוח דעתך, ומיהו הרבור שֹׁנֵאמר וידבר שלשת אלפים מֹשֵׁל ונו' הוא בּלי ספק 
-הומפתשַהמטרר ליפוי הענין עיד משל וטליצה, כמו הדבור שְׁנֹאמֵר אם רעב שונאך 
. :האכילהו ונומ' כי נהלים אתה חותה על ראשו וה' ישלם לך (משלי כ"ה, כ"א ‏ 
כ"ב) שׂהכתובים האלה אֹשֶׁר לשלמה מאוחרים בזטן מהצפּרדע וכדוד מלך ישׂראל, 
ומה נם דרשת רו"ל על הכתוב הוה אל תקרי ישׁלם לך אלא יִשלימנוּ לך 
(סוכה נ"ב, א') היתכן כי נם בלשון אל תקרי זה אמרה הצפרדע לדוֹר. 
אלא ודאי יפ מליצײ יש כאן מצד המסדר, כדרך רו"ל באנדותיהם 
המחוכמות, ובהא שפיר מתישׂב המאמר התמוה הזה ותשׂואות חן חן לו בדברוו 
הנהמדים והמסולאים , ודוק היטב אמנם בתונומי על הכתוב וידבר שֹׁלְשׂת 
:אלפים משׁל ונום', 

י) השיר שִׂהלוים היו אומרים בבית המקדש, בראשון מה היו אומרים 
לה' הארץ ומלואה. טשנה היא במסכתא (תטיד ל'ג ב') מפורש בנמרא 
{ראשׁ השנה ל"א, א) על שֹׁם שׁקנה והקנה ושׁלט בעולטו ופירש"י שקנה 
שטים וארץ והקנה תבל ליוֹשׁבי בֶּה כלומר קונה כדי להקנות וֹעליט בעולטו 
יחידי שׁלֹא נבראו המלאכים ער יום שני: 


יא) בשני מה היו אומרים גרול ד'ומהולל מאד על שט שׂחלק 
שטעשיו ומלך עליהן, ופירש"י הבדיל רקיע בין עליונים לתחתונים ונתעלה 
וישב במרום : 

| = יב) בטלישי היו אומרים אלהים נצב בעדת אל על שם שנלה 

ארץ בחכמתו והכין תבל לערתו. ופירש"י שנילה ארץ סקום מצב עדתו 
שנאטר ותראה היבשה בשלישׂי נאמר : 

ינ ברביעי היו אומרים אל נקמות ה' על שׁס שברא חמה ולבנה 
יזעתיר ליפרע מעובריהן . | 

יר) בחמישי היו אומרים הרנינו לאלהים עונו על שס שברא 
עופות, ורנים לשבח לשטו ופירש"י' כשאדם וואה עופות טשׂונים' זה מוה 
טותן שׁבח למי שׁביאס ו 


טוב טעם 


אט : = 


הוה, בשטו האומרו והטעם שלו, בלשון װ; איר יהֹשׁע בן לױ כל האוטר שיחז 
בעוהיז זכה וְּמְרֶה לעולם הבא שאמר אשָׁרי ישבי ביתך עוֹד יהללוך סלה 
ומן הכתוב או ישיר תוס' הוכיח שם ר' מאיר לתחיית הטתים טן התורה, 


ה) גמור בכל לבבן ובכל נפשך לדעת דרכי ולשמור דלתות 
היכּלי ותורתו ולשמור מצותי וֹחקִי, נצור תורתי בלבך ונגר עיניך 
תּהיה יראתי, שמור פיך ולשונך מכל חטא ואשמה ואני אהיה עמך 
בּכל מקום שתלן ואלמדך שׂכל ובינה מכל דִבֹר והױ יורע שבל 
מה שברא הקני"ה לֹא בראוֹ כי אם לכבודו, שנאמר כל הנקרא 
כּשמי לכבודי בראתיו יצרתיו אף עשיתיו, 
| והנה יהסו זה המאמר נ"כ לר' אליעזר או לרבי אליעזר הנדול (בס בית 
אלהים) ובנמרא (בּרכות י'ז, א') הובאו הדברים האלו בשיני לשׁון קצח 
מר' מאור { מרנלא בפומיה דר' מאיר נמור בכל לבבך ובכל נפשך לדעת את 
דרכי ולשקוד על דלתות תורתי נצור תורתי בלבך וננד עיניך תהיה יראתי, שֹׁמוו 
פיך מכּל חטא וטהר וקדש עצטך טכל אשֹׁמה וֹעון ואני אהיה עמך בכל מקום ,. 
והוּ דב- שצריך עיון. 

ט) אמרו חז"ל על דוֹד מלך ישׂראל : בשעה שֹׁמוֹֹם ספר תהלים זחה דעת 
עליו ואמר לפני הקב'"ה רבש'ע יש בריה שבראת בעולמך , שאומרת שִׁירוח 
ותשבחות יוֹתר ממני. באותה שעה נזדמנה לו צפרדע אֹחת וֵאמרה לו, דוד אל 
תזוח דעתך עליך שאני אומרת שִׁירוֹת ותשׁבחות יותר ממ-, ולא עור אלא כל שירח 
שאני אומרת ממשלת עליה נ' אלפים מֹשׁל, שֹׁנֹאמֵר וידבר שלשת אלפים משל' 
ויהי שירו חמשה ואלף, ולא עור אלא שֹׁאנִי עוסקת במצוה נדולה וו היא המצוה 
שַׂאנִי עוסקת בּה. יש כשפת הים מין אהד שֵׂאין פרנסתו כי אם מן המים ובשעח 
שׁהוּא רעב נושלני ואוכלני, זו היא המצוה , לקײם מה שנאמר אם רעב שונאך 
האכילהו לחם ואם צמא הֹשֹׂקֹהו מים כי נהלים אתה חותה על רֹאשׁו וח' ישׂלם 
לך, אל תקרי יֹשֹׁלֹם לך אֶלֹא ישלימנו לך, המאטר הוה מובא מתם מבלי שׂם 
אומרו ומלשון אמרו חז"ל וכו' טשמע שטסדר פרק שִׁׂירח הציג אותו פה, ומי הוא 
זה ואי זה הוא, והנה בזוהר (פרשֶׁת פנחס) אמרו} אף הוא פתח ואמר לֹא נבה 
לֹבוּ ולא רמו עיני ולא הלכתי בנדולות ובנפלאות מסני (תהליס קליא א') האוּ 
קרא אמי -יד בשעתא דהוה אזיל על כּיף נהרא וְהוה אמר רבש"ע כלום הוה ב" 
נֹשׁ בעלטא דאודי ומשבח לקיבלך כוותי, איזדמנא ליה צפרדע אחת, אמרה ליח 
דור לא 'תתנאי דאנא עבדות יתיר ממך דמסרית נופאי על מימרא דטרי דכתיב 
וֹשַׂרץ היאוֹר צפרדעים והא אוקמוח, ותוֹ דאנא מומת ומשבח לילא ויוטטא דלא 
שכיכו. בהוא שעתא אמר דוד ה' לֹא נבה לבי ולא רמו עיני ונום', הנה זת : 
המאמר נוטה טמאטר פרק שִׁירה בלשונו ובזמן אטירתו, ואמנס הוא מסיץ אות על 
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על הפמוק מקולות מים רבים (תהלים צינ די) אמר: וה לאות כי אע יי 
וּכן כתוב. ביחזקאל כקול מים רבים . 

ד) מכנף הארץ חזסירות שמענו (ישעיה כיד, טיו) ועיז אמרו ױ? סור 
ציד א מִיד פתחה הארץ ואמרה לפמו: רבשיע אנ אומרת לפנך שחה. 
ובתוספות שׁם: כתוב בתשובת הנאתים וכו נבי היות שט כנפים לאחד וכל כף / 
הוא אומר שירה אחת בום בששת ימי החול וכטתניע שבת אומרים החוות לפ / 
הסקים: רבשיע אין לנו עור כנף והקביה משיב להם יש לי עוד כ אחד / 
שׁאוֹמר לפני שִׁירה, שנאמר מכנף הארץ זמרות שמענ, 

ה) ככתוכ בברכת היוצר: והאופנים וכו פטת צבאו תמיר כספרים כבור / 
אל וקדישתו וכױי וכלם פותחים את פיהם בשירה ובומרה ומברכים ומ נעומות יתנו : 
זמורות יאמרו וכו ודומיהם הרבה המעידים , שמיכדי התפלה שמשו בדרך הקרש . 
הזה לתאר כללות הבריאה כּנוֹן יפה וטוב ושׁב להפליא, 


) ויאךְ היא הדרך לאהבתו וֹלֵירֹאֹת, כסעה שיתבתן האדם במעש" 
וברואיו דנפלאים והנדולים ראה סהן חִכמתוּ טאין לה ערך וֹלֹא קץ, מיד הא / 
אוהב ומשבח ומפאר ומתאוה תאוֹה נדולה לידע השם הנדֹל, וכשמהעב בדברים / 
האלו עצמן, מיד הוא נרתע לאחזריו ופחד, וידע שהוא בריה קטנה שפלה אפלה 
עומדת בדעת קלה ומעיטה לפני תמים דעות (הלכות יסודי התורה פ"ב, בִּין, 


) כל העוסק בפרק שירה כעולם הוה מעיר אני עליו שהוא 
נצוֹל מיצר הרע ומפגע רע ומשטן המשחית ומכל מיני מזיקין ומחבלו 
של משיח ומדינה שֹׁל ניהנם וױוכה ללמור יֹלֹמָד לשמור ולעשׂות / 
ותלמודו מתקים. בידו ומאריך--ימים וזוכה. לחיי עולם הבא; : 


והנה במאמר הוה יש חילוֹפו גרסאות הרבה בכל הסרורים פלפמ, אלה / 
סוחמים אותו לר' אליעזר בטסה ח: תניא רי אליעור אומר כל העוסק וכו / 
(כמ' בסהור שערי שטים) ואלה מתחילים: תניא רבי אוסר וְכוֹי (כמו בסדור קרבּן 
טנחה, דפום וילנא) ובפרק שירה בסי בית אלהים להאון מביט הנירסא תניא רבָּו 
אליעזר דנדיל וכו וחילוֹפִי דנוסהאות סטילים ספק במאמר הזה ורוב דברװ 
הכלולים בוֹ למי הם , ועיכ אוֹלי השמיט אותם הרב יעב"ץ והציג לפני הפרק 
שורה סתם רק הרברים המעטים האלה: כל העוסק בפרק שִׁירה בעולם הוה 
וכה ללמוד ותלמוד' מתקים בידי וֹצוֹל סיצר הרע ומחבוט הקבר (בסי בִית 
אלהים ליתא) ומדונה שָׁל ניהנס ווכה לִימות המשיח ולחיי העולם הבא, וכן הטרירוּ 
רבים לפט פרק שירה המאטר; תנוא רבי אליעזר אומר כל האומר פרק שירת 
חה בעולם הוה זכה ואומרו לעוהיב ‏ שאטר אז ישיר טשה שר לא נאמר אֹלֵּא. / 
יעיר סלמד שעתיד לומר לעתיר לבא, ובנסרא (סנהררין צ"א, ב') מֹבֵא המאכר / 
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א) הא מוטור קסיח, שׁכל הנבראים העליונים והתחתונים טשׁבחים ומטוררים 
{ - לבוראם וא הוֹא הפרק. שירה בכלל, שכו מִכּרו רק הסוים הובוהים סכל 
הקום, הו נם דעת בעל ,חסד לאברהם' כמכר לעיל בפתיחה, 


: ב) הו שמים וו' הריעו תחתיות ארץ פּצחו הרים הנה יער וכל עץ בןו' 


0 א - (ישעיה סיר כיג) וכן תכבדני חית השדה תנים ובנות יענה (שס שם כ') שמזה ההוכידױ 
- = זל כּי בעהיח אומרים שירה (חוֹלין סיר, ב') ועוד סקראות הרבה בכמה מקומות 
- המתארים את עולם המציאות כמונן ור לפני המקום ביה ומספרום את כבודו: 


6 כתב המורה (פיח לשנ) טן הדעוֹת הקדומות, המתפשטות אצל הפילוטופים 


- = ווֹב האנשים, שלתטעות דעלנלים קולות (טראים עצומים מאד, וסיעת פיטאנורוים 
{ = כְּלֹּה תאסין בזה שש להם קלות ערבים נערכים עם נודלם כהערך ני 


המוסייקא , װהי הדעת מפורסמת באומתו נכּ (שיחזקאל היה סמ הרעת בַאטרו 
ואשטע את קול כנפיהם כקול טום רבם כקול שדי, אֲפוֹדי ושיט שם) הלא תראה 


החכמים יתְארו נודל קול השמש בעת מרוצתה (והוא ביומא סוף פ'ק כ' מפני מה 


אין ארם נשטע קולו בהם כרדרך שנשמע בלילה מפײ נלגל חמה שמסר ברקיע, 
ועור שם אלמלי קול נלנל החטה נשטע קול הטתה של כרך) וכן ראױ לכלם, 
אמנם אריסטו ימאן זה, ובסי וד החזקה (הלכות יסוֹדי התורה פיג, 0') כתב עור: 
2 הכוכבים וצלנלים כלן בעלי נפש ודעה והשכל הם, וֹהם חיים ועומדים ומכירין 
את מי שאמר והיה העולם, כל אחד ואחד לפו גדלו ולפי מעלתו משבחים ומפארים 
לוצְוּם. וֹסף לְדבַּר בוח בטורה (בחסישי לחלק שנ) אמם שתלנלים חײם 
מעכילים זה אמת נכון ג"כ מצר דתורה וכ עובדים את אדתיהם ישבחהו 
זהללותו שבח נדול, אטר השמים מספרים כבור אל הו התבתן סדורם בברכת 
חורה (באטרם ששים ושמחים לעשות רצון קונם) ומה שנכפל בתפלות ותורף המדרשות 
-באמרו וצבא השמום לך מעתה"ם וכאמוו ברן יחד כוכבי בוקר װױיעו כל במ 
= אלחוֹם. וחפה במדרש רבה (על פסוק האױנ השמים ווי) סכאן אתה למר שיש 
- = לשטים פה ולב ואון,. ברא הקביה שטים וארץ שהוו מקלסים אותו, והראביע 
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פרק ששי 
געט טע יע יט ר עי ער ער ער יע רענ 


הָעַמִּים בָּל רֹאֵיהֶם יַכִּירוּם כִּי הֵם זָרַע בֵּרַךְּ ײַ; 


דֶער דַארֶער חָארט מִיט הוֹיכֶע פִים קומט אֲפִיר 
אוּן זָאגט אוֹיף אַלֶע זַיינֶע מַעֲלוֹת דֶעם שִׁיר; 
;צְוִישֶען פֶּעלְקֶער וערד זֵייעֶר זָרַע בֶּעקַאנְט 
אוּן זֵייעָרֶע קִינְדֶער אִין אִיטלִיכֶען קַאנְט. 

אַלֶע וָאס וֶעהֶען זֵיי דֶערקֶענֶען אֶהן טְפָאט, 

אַז רָאס זֶענֶען קִינְרֶער א בְּרָכָה פון נָאט. קפן 


רַבִּי יְשַצְיָה תַּלְמִידוֹ שֶל רַבִּי חֲנִינָא בֶּן דּוֹפָא הִתְעַנָה 
שְׁמונָה וּשְׁמוֹנִים תַּעֲניוֹת. אָמַר : כְּלָכִים קִכָּתוֹב 'בָּהֶם: וְהַכְּלָבִים 
עַזִי נָפֵשׁ לֹא יָדְעוּ שָׂבְעָה, יָכּוּ לוֹמַר שִׁירָה , -וְעָנָה לו 
מַלְאָף מִן הַשָּמַיִם וְאָמַר לו: יָשַעֲוָה! עַד מָתַי אַתָּה מִתְעַנה 
עַל וזֶה הַדָּבֵר!ּ שְׁבוֹעָה הִיא מִלּפְנִי הַמָּקוֹם בָּרוּךְ הוּא. 
מיוֹם שִָׁלָּה סוֹדוֹ לַחֲבַקּוּק הַנָּבִיא לֹא נִלָּה דָבָר זֶה לָשׁוּם 
ְְּיָה בָעוֹלֶם, אֶלָא בִּשְׁבִיל שָאַתָּה תּלְמירוֹ שֶל חָכָם נָדול 
שָלָחונִי מֶן הַשּׁמַיִם לַוְדּקּק אֵלִיך וְאֶמְרוֹ: כְּלָבִים שִׁכָּתוּב בָּהֶם: 
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ַרְזִיר אֹמֵר. הֹרַע בַיִם וַרְעֶם וצאֲצָאֵהָם בְּו. 


,קוּמט, לָאמִיר זִיךְ בּוּקֶען, פַאלֶען וִי שְׁקְלַאפָען, | 
זִיך קנִיעֵן פַּאר נָאט, וָואס הָאט אוּנו בֶּעשַאפֶען, 67 


ֵרִזִיר, צְוִוישֶען דִי הִינד אִיו דָא 8 נוּמָא מִינִים, 

== וָאם זֵײי צּרֶערקֶענֶען דַארף מֶען זי מְֵיִים 
אַלֶע אָבֶּער רֶערקֶענֶען דֶעם דַארֶען חָארטי ‏ / 
ואס עָר גֶעפִינט זִיךְ אוּמְטוּם אִין אִיטלִיכס אָרט, 
פוּנְדֶערוַוייטֶענם רֶערקענט אִיהם יֶערֶער גֶעשְׁווינד, 

דֶער הויכער, דַארֶער חָארט לויפט נִיךְ וי א וִוינֹר. קפב) 
אִיז גֶעוּנר אַייוֶען אוּן פַאלט אָן װִי אַ הֶעלד, 

אויף לֶעמְפֶּערמֶען אִי חַיוֹת רָעוֹת אוֹיפִין פַעלד, 

אִין אפְרִיקֵא וָאלְט עַרְמֶערוַיים וֶוען נִישטׁ עָר, 

מַחֲמַת דִי חַיוֹת צוּ וואוֹינֶען גֶעוֶוען שְׁוֶער. קפה) 

רְרִיבֶּער שְטֶעהט עַר אִין פָּסוּק אַרַיינְנֶעשְׁטֶעלם, 
צוִישֶׁען דֶעם צֶעמִיל נִבּוֹרִים אִין דֶער ועלְטיּ קפ) 
ְרִזִים וי דֶער חָארט זֶענֶען דִי יוּרֶען אויך, 

רֶער קאפ זֵייעֶרֶער אִיז פַּלִינק, פָלִיהט אִין דֶער הויף; 
זֵיי רִיהרֶען זִיךְ גֶעשְׁוינד אַהִין אוּן אַהֶער, | 
זֶענֶען טְרַיי גָאט אוּן דֶעם קֵיסֶר וַייעֶר הֶער. 

וֶוען נִישט זֵיי, וָואלְטֶען עֶרמֶער טַאקִי וֵעהר פיל 
גֶעוֶוֶעוֶען נָאר טויט, וִוי אַ בֵּית עוֹלָם שְׁטִיל. קפו) 

מֶען דֶערקענט דֶעם אִירֶעל ואס װִי אַ הָארט רַאוּ , 
עָר אִיז אָהן אַיין הֶרֶע אַ שְטַארְקֶער נָבֵרו . 


פרק שש 


: על ער עי יי עדנע עדי יע טנ רעלענש == 


כָּלָבִים אוֹמְרִים. בּאוּ נִשִפֲַּוָה וְנִכְרָעָה נִבְרָכָה לִפנֵי 
4 : יונ = {+ { די = 616 יע 


יי עֹסֵנוּ: 


עעה, וֶוֶער זַיין הויז בּוֹיט מִיט אוּמְרֶעכְט, מִיט אִיבָּעל 
אוּן שָלֹא בְיוֹשֶׁר אִי זַיין אױיבֶערשׁטִיבֶעל, 

מִיט זַיין חָבֵר וֶוער עָם אַרבַּייט נָאר אוּמְזִיסט, 

אוּן עָר בָּעצֵאהלְט אֵיהֶם נִיט זַיין לוין, זַיין פַארְדִינֶסט", 


כַּלָבֵים, מֶען מֶעג אוֹיף דִי הִינְד זִךְ זָאנֶען וָאס 
וי מֶען וִויל, 
נַאר פוּן דֶער גֶעמְרַיישַׁאפֶּט צוֹם הַאר דָאס גְעפִּיהל 

קֶען מֶען בָּשׁוּם אוֹפָן בַּ זֵיי נִישט צוּנֶעהמֶען ק) 

מָען מֶעג אִין רֶער מֶּדָה פַאר זֵיי זִיךְּ שֶעהמֶען. 

דֶער הַאר זֵייטֵרֶער מֶעג זֵיי מַאכֶען דָעָם מוֹיט, 

נִישט נֶעבָּעָן זֵיי אֲפִּילוּ אַ שְׁטִיקְעֵל בְּרוֹיט, 
נְרֶסְטְֶוגֶען בְלייבֶּען זי אִיהם גֶעפְרֵיי רָא, 

אוּן וארְפֶּען פוּן זִיךְ כְּלַל נִיט אַרָא זַיין יָאךְ. 

זי הָאבֶּען אִמוּנָה, זֵייעֶר הַאר אִיז נוּט, 

אַז עֶר שְׁלָאגט, מִסְתָּמָא וַוֵייסְט עָר וָוָאס עַר מָהומ, 
הַלְוַאי אוֹיף אונז מֶענְשֶׁען גֶעזָאגְט גֶעוָוארֶען, 

מָעָן זָאל אָננֶעהמֶען פַאר לִיבּ אִי נָאמם צָארֶען. 

אֲפִּילוּ בְּשַׁעַת עָר שְׁטְרָאפט אונז מִיט זַיין נְרִים. 

זָאל מֶען הָאבֶּען אמוּנָה, נְלוֹיבֶּען אִין אִיהם, 

אוּן נִישְׁט אָפִּטְרֶעמֶען פוּן גָאט אִי אוֹיף אַ הָאר, 

דִי הִיד אִין זֵיעָר שִׁירָה וָאגֶען דָאס קְלָאר; 
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בְּלֹא מִשְׁפָּט בְּרֵעֵהוּ יַעֲבֹר הִנָּם וּפֹעֲלו לא יִתֵּן ‏ 
עֵר מַאכְט הוּקעם:פּיקעס, פַאלט אוֹיף הַמְצָאוֹת,. 

י צוּלֶעבֶּען ניט אוֹיף פְּרֶעמדֶע הוֹצָאוֹת, 

קלַייבּט אִין שְׁכָנית זיך אַרַיין אִין יֶענֶעמס רוּה, 

אוּן געהמט לערא נָאר מַאקִי די דִירָה צוּ, 

דֶער בַּיבַּאק נֶעבִּיךְ גְרָאבְּט זִיךְ א מִיפֶע גְרוּב, 

אוּן בּוֹיקט דַארמֶען אוֹים מִיט קוּנְצֶען אַ שְטוֹבּן ‏ - 
מַאכט אָן אוֹיבֶּערשְטִיבּלִיךְ , אַלְקִירס אִין דֶער וַײִם, 
דַארֶעוֶועט אוֹיף דֶעם אַוֶועק אַ הִיבּשֶׁע צײט - 

וואקסט צוּם חֲנוּכַּת הַבַּיִת דֶער פוקס אוֹים, 

אין פוּן זיין מַזֶל טוֹב קוּמט אוּמנלִיק אַרױם, 
הָאבּ, בְּרוּדֶער, זָאגט שָר, אוֹיף מִיר קײן פַּארְאִיבֶּעל, 
מִיר גֶעפֶעלְט זְעהר צוּ וואוֹינֶען אִין דַיין שְטִיבַּעל, קפב) 
אַי וְאם, פַּאר אוּנז בֵּיירֶע אִיו קֵיין פְּלַאץ נִיטָּא,, 0 
נוּ, לָאז אָפְּטְרֶעטֶען דֶער, וֶועמֶען אינג אִיז דָא. 02 
דֶער בַּייבַּאק אַרְבַּיט אוֹיף דֶעם פוּקס נָאר אוּמְוִיסט, 4 
אוּן הָאט פוּן זַיין אַרְבַּייט נִיט קײן שׁם קָארִיסט. 
אַשׁינֶער מִשָּא וּמתָּן זָאל גֶעוֶוען, 

וֶוען צְוִישֶען מֶענְשֶֶען זָאל אויך אַזוֹי גֶעשְׁעֹהן. 
אֵיינֶער זָאל בּוֹיעָן, בּוֹיעֵן, אַרבַּייטֶען שְׁטַארְק, 
אוּן יֶענֶער זָאל אִיהם גֶעבֶּען פְּלוּצְלִים אִין קארק, . 
מֶען ואלט גֶעלֶעבּט וִוי אִין מָדוֹם אוּן. עֲמוֹרָה, 


אוּן עוֹבֵר גֶעוֶעזֶען אוֹיף כָּל הַתּוֹרָהי . 22 
דֶער פוקם קֶען דֶערמִיש אוּנו אַ מּמֶר גֶעבֶּען 1 
עַר זָאנט, אַזוֹי מָארֶען מֶענְשֶען נִיט לֶעבֶּען. 00 


+ 
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אִיהר דַארְפְט טַאקִי טָמֶען, אֵיהר זֶענט פְלֵיישׁ אוּן בִּכצּט, 
אֵיהר ווייסט הָאךְּ אָבֶּער אטוֹב וְרֵע", וָואס שְׁלֶעכְט, ווא גומ, 
אֵייךְ הָאט נָאט גֶעוֶעטץ, מִשְׂפָּטִים גֶעגֶעבֶּען 
יי זִיךְ אוֹיפְצוּפִּיהרֶען אוּן װִי צוּ לֶעבֶּען. 
אוּנזֶערֶע פּרַאוֶוֶעס אִיז נִישט גֶעוֶוענְדט אִין 2הַ 
נָאר אִין דִין תּוֹרָה, יוֹשָר, הַארץ אין מוֹחַ, 
פַאררִינֶען מיו מֶען רָאס בֶּערֶערְפְנִיש אַלֵין. 
בַּײ יֶענֶעם צוּנֶעהמֶען אִיו נִישׁט רֶעכְט, נִיש שִׁין 
,אוֹיף אִיטלִיכֶער פַּאלְטֶער זַאךְ אוּן פַאלשֶׁע רֵיר, 
וֶוענֶען אֵיין אָקם, אֵיין אֵיזֶעל, אַ שָׁאף, אַ קְלֵיי 
וֶוענֶען אַ פַארְלִירוּנג עָפִּים אוֹיף אַ הָאר, 
וָאס מֶען וֶועט בֶּעוַוייזֶען: אַזוֹ אִיז דָאס נָאר, - 
- מּוּז בֵּיידֶענִם זַאךְ, פון דֶעם אִי פֿוּן יֶענֶעמס צַר 
קּמֶען פַאר דינִים צומַאכֶען א לאד, 
אוּן וֶועמֶען אוּמְגֶערֶעכְט גֶעבֶּען וֶועלֶען זי 
דֶער מוּו בֶּעצָאהלֶען דֶעם חָבֵר פַאר אֵיינם צְוי"". קי) 


שׁוּעֵל, דֶער פוֹקס, דֶער רַמַאי פוּן דִי חַיוֹת רָעות, 
ּ אִיז אוּמְטוּם בֶּעקַאנְט מִיט זַיינֶע רַמָאוֹת, 

! אִיבֶּער אִיהם וֶענֶען דָא מַעֲשֹׂת אָהן אַיין פָק, 

וי עַר שְווִינְרֶעלט דִיי חַיוֹת אָפּ גָאר אַ שְׁרֶעקִי קפש 

דִי אַלֶע חַיוֹת פון אוֹיבֶּען בִּיז אַרָאם, 

מָּהוּשׁ שַר מִיט וַיינֶע שְפִּיצְלֶעךְ אויף מֶערְקִיש אָפ. 
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מענדעלי סב- ספרים 


דוּא זָה עַד הָאֲלֹהִים יָבֹא דָבַר שְׁנֵיהֶם אש ישי : 
אֲלהִים ַלם שׁיִם לָרְעֵרוּ? 


הִיש זִיךְ, זאג אִיךְ דִיר אָן מִיטֶען הַארבֶּען וָארט, 
דוּ נֵנֵב, נַוְלֶן, אַלסְדִינְנ וָאס אִין דֶער קארט, 

נַאר דֶער וָוַאלף אָבֶּער בַּיי זִיךְ אִיו אוֹיךְ גֶערֶעכט, 
ואס בִּילְסְט דוּ אַזוֹי, הונד, דוּ פַארפְלוּכְטֶער קנעכְט, 
אוּן רֶעכֶענְסְט מִיר דָא אוֹים אַ צֶעמִיל פֿוּן זִינר, 

דוּ װִילסְט אָפָּשֵר, הַא, אִיךְ זָאל לֶעבֶען פוּן ווינד, ;0 
דוּ בֶּעדַארְפְסְט, עַזוּת פָּנִים, נִיט פַארנֶעסֶען, 7 
אַז אִיךְ בִּין א בַּשֶׂר וָדֶם אוּן וִויל טָסֶען. א 
מִיט ואס בִּין אִיךְ עָרגֶער פוּן אַנְרֶערֶע טאקען 

זֵיי מֶענֶען טֶסֶען פְלֵיישׁ און אִיךְ אַ מַכָּה. 

מַה רֵעַשׁ, ואס שְׁרַיסט דו אַזוֹ אוֹיף דִי צין, 

אוּן דו, הונד אֵיינֶער, הָאסט פַינְט אַ פֶּעמֶען בֵּין. 
אַלֶע חַיוֹת רוֹיבֶּען, פִילֶען אָן דֶעם בּוֹיךְ, 

אֲפִילוּ דַיין בַּעַל-חַבַּיִת, עָר עָסט אוֹיך. 

אוּן פוּנִם עַל חָטָא, 

אִיז קֵיינֶער נִישט פעם, 

דֶער וָוָאלף אֵייגֶענטלִיךְּ דְרִיננשׁ דָא אוֹיס וִי מֶענְלֶיךְ, 
אַז נָאט אִיז אִיטלִיכֶען מְפַרְנִם מַאנ-טֶענְלִיךְ. 

אוּן אוֹיף דֶעם שְׁטֵייגֶער, וִי עֶר בֶּעקימט מְזֹנוֹת, 
דַארף עֶר קֵיינֶעם נִישׁט אָפְּנֶעבֶּען חֶשְׁבּוֹנוֹת, 

נָאר, עוֹלָם, אַ מוּסֶר דֶערמִיש זָאנט עָר איך; 

אַז דְרִינֶען זֶענְט אִיהר, מֶענְשֶׁען, צוּ אִיהֶם נִיט נְלַיךְ 


"מרק טטי 
זְאָב אוֹמֶר, עַל כַּל דָּבֵר פֶּשַׁע עַל שׁור עַל הֲמוֹר עַל 
שֶׂה עַל שַׂלָמָה. עַל כַּל אֲבָדָה אֲשֶר יֹאֹמַר כִּי 


אָט אִיז דֶעם בֶּערס שִׁירָה, ואס עָר שְטֶעלְט צוּנוֹיף, 
אוּן זָאנט זִי בַּיי זִיךְ אָדֶער אִין מָאמֶערם הוֹיף; 

יָעֵם זִינגְט דִי מִרְבָּר אוּן דִי שְׁטֶערט אִיהרֶע דָארט, 
דִי הֵייפֶּען, וֶעלבֶע זֶענֶען דֶעם מַאטֶערם אָרט. 

עָם שְׁרַייעָן דִי אֵייניואוֹינֶער אוֹיף א סְקַאלֶע, 

פוּן דִי שְׁפִּיץ בֶּערג דָארמֶען בְּרוּמֶען זֵיי אַלְע" 


זְאֵב, דֶער וָואלף מִיט דֶעם הוּנד גֶעהְרֶען זִיךְּ קרוֹבִיִם אָן, 
| = אוּן הָאבֶּען צְוִוישֶען וִיךְ בּעשְטֶענדִי צוּטַאן, 
דֶער וָואלף לֶעבּט אִין אַלֶע מְקוּמוֹת פְּרַאנק אוּן פְרַי, 
אוּן זָאנְט זִיךְ נִישט אָפּ פוּן דָבָר מִן הַחַי 

עָר פַּארצוּקט בְּהֲמוֹת וִוי אַ חַיֶה רָעָה, 

אוּן הָאט פון א שֶעפֶּעלֶע שְׁטַאריק הַנָאָה, 

חַאפְּט זִיךְּ אַרַיין אִין טְשֶׁערֶערֶעם אוֹיפִן סִטעפּ, 

אוּן דְרַעהט שֶׁעפֶעלִיךְ נָעִבִּיך דָארט אָפּ דִי קעפּ: 
דֶער הוֹנד אָבֶּער דִינְט זַיין בַּעַל-הַבַּיִת טְרַי, 

אוּן שְׁרַייט אוֹיף אַזאַ מַעֲשֶׂה רַע: אִי, אִי, אַי, 

אַי, פַעְטֶער וֶֶעלְועל, דוּ בִּיסט אַ רוֹצֵחַ 

הִיט זִיךְּ פַאר מִיר, אִיךְּ הָאבּ אַ חוּשׁיהֲרִיחַ. 

אִיךְּ בִּין דָאךְ אַ שׁוֹמָר, פַאלְג מיין הַארס גֶעבָּאמ, 
צוּהִיטָעֵן אִין פעלד זַיינֶע בְּהֲמוֹת, זַיין סקאט | 
ואס וִוילסט דוּ, גִנֵב אֵיינֶער, הָאבֶּען ּוּן מִיר, 
וַיימֶער, ווימֶער אַבִּיטֶעל, נִלן, גְעה דִיר, 
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רב אסר. יִשָׂאּ מִדְבָּר וְעָרָיו תֲצָרִים תֵּשֶב קר 
יָרנוּ יֹשְׁבִי סֶלַע מראש הָרִים יִצְוָהוּ; 


הִינט צַאפְּלֶען, יָאמֶערֶען אוּן קְלָאנֶען אי װֵיײ, 
אָקסֶען מְרִיקֶען אוּן רֶעוען מִיט אַ גֶעשְׁרֵײ, 

רִיבָּאס שְׁטֶעלֶען דִי פֶּערד זִיךְ אויף וי פַאררִיקט, 
אוּן שָאף שְׁטֶעהֶען אִינְאֵיינֶעם צונוֹיפְנֶעשְׁטִיקְט. קעה) 
דֶער שְׁרֶעקְלִיכֶער מֶלֶךְּ קוּמט אויפִין פְלָעק, 
נָעהמט זײן קִרְבָּן אוּן לויפט דֶערמִיש אַועק. 

צַזוֹי זָאנט דֶער לַײבּ זַיין שְׁרָה רַארִיבֶּער: 

דֶער הָאר נֶעהט אַרוֹיס אַזױ וי א נִבּוֹר, 
דֶערוועקט זַיין צָארְן וי אִין מִלְחָמָה רֶער הָעלֹר,. 
שְׁרַייט, פילדערט או; זיינֶע פַינֹר מוּבַר אִין פעלרי, 


דוֹם, נָאךְ דֶעם לֵייבּס מִשְׁפָּהָה אִיו שְטַארק וִוילֹר רֶער בֶּער,! 
וֶען נִישט רֶער לֵײבּ, וָאלט בֶּערַארפְט מֶלֶךְ וין ָה, 

פַאר זַיינֶע לַאפֶּעס, וואס וֵײ הָאט נִישט קײנֶער, 

ואס אִיטלִיכֶען בְּרֶעכט עַר כִיט זײ רִי בֵּינֶער. 

אוֹיף בֶּערג אוּן אוֹיף סְקַאלֶעס עַרנִיץ אִין אַ הָעק, 

דָארטֶען הַאלט זִיךְ אויף אוּוער בֶּער אָהן אֵין עָק. קעט) 

פון. דָארטֶען בְּרוּמט עָר צֵיימְעַנויס מִיש אַ הֵילֶךְ, 

אוּן עָם אַנְטְפַאלט אִיטלִיכֶען רֶער מַאמֶעס מילֶךְּ. 

מֶען יעהט קפְטֶערם דֶעם בֶּער מִיט אַ צִינַיינֶער, 

אִין טַאטֶערס הוֹיף זִיצְש דֶער בָּחוּר דֶער פַיינֶער, 

אוֹיף זַיינֶע לַאפֶּעם זֶעהט מֶען אִיהם דָארט טַאנְצֶען, 

אוּן עָם קומט עָפִּים מְשׁוּנֶה אוֹים אֶינְגַאנְצֶען. 
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| אַרְיָה אוֹמֵר. יי בור יָצֵא בְּאִיש מִלחָמוֹ יָעִיר קנאה 


יָרִיעַ אַף יִצְרִיחַ עַל אוֹיבָיו יִתְנַבֵּר; 


ִינֶט אִיךְ לֶעבּ, זָאנט רָבִּי שִמְעוֹן א נְלַייךיוָוארט, 

זָעהּ אִיךְ נִיט אַ לֵיבּ אַ טְרֶענֶער אִין קין אָרט, 

אוּן א פוקס זָאל עָרְנִיץ ואוּ א קְרֶעמֶער זַיין, 

הָּאךְּ רֶערנֶעהרֶען זֵיי זִיךְּ אָהן צַעַר אוּן פַּין. ‏ קש) 

דִי פַּעלד-חַיוֹת רַאנְקֶען, בַּענטֶען נָאט רֶערפַאר 

וָאס עַר אִיז זֵיי אַלֶע מְפַרְנֵם אָהן צֵעַר. 

אַזוֹי בֶּענְֶען זֵיי נָאט, וַאנֶען שִירָה הוֹיך: 

גֶעלוֹיבּט זי דֶער וָאם אִיו נוש אִי מְהוּט נוטם אוֹי ן", 


אַרְיָה, פוּן זִינט דִי ועלט שְטֶעהט ִי אִין אוּנוֶערֶע מֶעג, 
אִיז רֶער לֵייב פַאר זַיין גְבוּרָה, וָאס אָהן אַ בְּרָטִי 

א מֶלֶךְ אִיבֶּעה אַלֶע חַיוֹת אוּמְטוּם, 

אוּן אַלֶע נִיבֶּען אִיהם אָפּ בַּבוֹד אִי רוּהם, 

דִי אַלֶע חַיוֹת צִיטֶערֶען פַאר זַיין 6 

די שָׁמָה פַאלְט זֵיי אַרוֹים נִיט עָר אַ הִיק, 

ִישטָא אַקענֶען אִיהם קֵיין עֵצָה, א הִילֶף, 

עַר בֶּענְרָאבּט זֵיי אִיטלִיכֶען אִין דֶער פָרר מִיף. 

בָּשַׁעַת דֶער לֵײבּ קוּמט אִין כַּעַם אַרַיין שְטַארְק, 

מְרַייסֶעלט עָר מִיט דֶער גְרִיוֶֶע וָואס אוֹיפָן קארק, 

שָׁאקֶעלט אַהִין אוּן אַהֶער אוֹיך מִיט דֶעם עָק, 

אוּן פַאר אִיהם וַייזֶען זִיךְ דֶענסְמָאל אִיו אַ שְרָעק. 

גֶעהט עָר אוֹיף רוֹיבּ אַרוֹיס עֶרגִיץ אִין אֵיין אַרט, 

פַאלְט אָהן אַ מְהוּמָה אוֹיף אַלֶע חַיוֹת דָארט, 
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כענדעלו טוכר מפרים 


חַיוֹת הַשַׂדָד אוֹמְרִים. בָּרוּךְּ הַטּוֹב וְהַמַּטִים 


אַזוֹי גְרוֹים אוּן אַזוֹי מְשׁנָה הוֹיךְּ אִיו קָר, 

פוּן רִי אַלֶע בֶּעסֶע עפנִיש אִין דֶער וֶועלט מָעהר. 
אִין אִיהם זֶעהט אַרוֹים אִיטלִיכֶער בַּעזוּנדֶער, 
וי גְרוֹים נָאטם מַעֲשִׂים זֶענֶען גָאר ואוּנְדֶער. 
וואס טוג דָא הַמְצָאוֹת און צוּפִיל חֲקִירָה, 

רֶער טַלְפַאנֶר אַלֵיין זָאוט עֵם אִין זיין שִירָה: 
,ריס אִיז רִינְפ מַעֲסִים, נָאט, פִין קַאמַאועם 
וַעהר טִיף ופנֶען רײנע אַלְע מַחֲשָבוֹתי, 


חיות הַשָׂדָה, בְּהֲמוֹת ואס אוּנְטֶער דֶעם מֶענְשֶענטּ הַשְׁנְתָה. 
זֵי אִיז מְפַרְנֶם דֶער מֶענשׁ פַּאר זֵייעֶר מְלָאכָה 

אָבֶּער אוֹיפין פַּעלד דִי חַיוֹת ת אַלֶערלֵיי 

אוּנטֶער וֶֶעמֶענס הַשנָחָה. הַא, זֶענֶען זי 

וֶער הָאט עָם אִין זִין אַזוֹי פִיל בֶּעשֶׁעפֹנִיש, 

אִיטלִיכֶען צוּשִיִקֶען זַיינֶע בֶּערֶערפָנִיש. 

וֶער הָאט עָם אוֹיף דִי אַלֶע חַיוֹת אַיין אוֹיג, 

אִיטלִיכֶער חַיָה צוּנֶעבֶּען ואס אִיהר טויג, 


גָאט דֶער גוּטֶער, וָואס שְׁפּייוְט דִי וֶעלְט מִיט זַיין גנאר 


וָאס טְהוּט חֶסֶד אוּן שְטֶעהט אוֹים אִיטלִיכֶענם שָאר,. 
עָר גִיט דִי פֶעלְד-חַיוֹת זֵייעֶר מֶענְלֶיךְ בְּרוֹיט, 

עֶר פַארזָארְגט זֵײי מִיט פַּרְנָסָה אִין דֶער נימ,. 

מֶען הָאט נָאך נִישט גֶעפוּנֶען בִּיו אַהֶער, 

פוּן דוּנְגֶער אִין וַואלד 8 גֶעפּנְרְטֶען בֶּער. 
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פרק שש 


נָמס אוֹמָר. יי מִמָרוֹם יִשָׁאָנ וּמִמְעוֹן קַרְשֹׁ יִֵן קולו 
דד 3 


שָׂאוֹנ יִשְׁאַנ עַל נַוְהוּ 


פיל אוֹמֵר. מַה גָרלוּ מע יָמְאֹד עָמְקוּמְַשְׁבוֹתֶיף; 


נָמָל. אִין דֶער מִרְבָּר, וָואס שְרֶעקְלֶיךְ וִיסט און טְרוּקֶען, 
דָארְט פארט דֶער עוֹלֶם אוֹיִף דֶעם קֶעמֶעלס רקען' 

מֶען לָאט זִךְ אוֹיף אִיהם אִין רִי מִרְבָּרְיוֹת מִיף, 

אַזױי וי אִין. דֶעם יַם אויף א הַאנְדֶעלֹם-שִׁף. קעד) 

פַאהרֶענדִיג אוֹיפץ קַטמֶעל שָרַייט מֶען אוּן זִינגְט, 

עָר הָאט וַעֵהר הֲנָאָה אַו מֶען פֵּיפְט און קלִיננט. קעה) . 

הָאס קֶעמֶּעל אַלַיין שְוֵיינט אַ מָאל אוֹיך נִיט שֶׁטִיל, 

אוּן בַּאפֶעוֶעט צוּ מִיט א שְׁרֶעקְלֶיךְ גֶעבְּרִיל. 

בָּפְרֵש נָאךּ. דֶענְסמָאל אִין דֶער פְּרוּכְשפֶּערוּנגְם-צַייט, 

וֶערר שָם פָשׁט מְשנֶע,בְרִלְט שׁרֶעְלִיך אין יי 

עָר שְׁרַייט אויף זַיין וואוֹינּנג אִין דֶער מִרְבֵּר רָארט, 

אוּן מֶען הער אִיהם שְרַייעְֶרִיג אִין אִיטְליכם אָרט. קס) 

פוּנָָם הַאלז קְרִיכְט אִיהם נָאךְ דָאס בְּרִיל--הוֹיט אַרוֹיס, 

וָואס וִוי 8 דוּרֶעלְזַאק זֶעהט עָם מְשּׁנָה אוים, 

רָאס קֶעמֶעל שְׁרַייעֶנְדִיג מִיט אַ גֶעטִימֶעל, 

זָאגט שִׁירָה אַזו: ;נָאם שְׁרַייט פוּנם הִימֶעל, 

אוּן פוּן זַיין היילִינֶען זִיטץ נִיט עֶר זַיין קול, 

שְׁרַייעָש אוּן בְּרִילט אוֹיף זַיין וואוינונג אַלֶע מֵאלי, 


פיל, אָנקוּקֶען דֶעם הֶעלְפַאנֶר שְטֶעלט זִיךְ דִי הָאר אוֹיף, 
מֶען בֶּעלַארף גוּש פַאררַייסֶען דֶעם קאפ אַרֹף, 


מענדעלי מוכר ספרים 


פַּרָד אוֹמֵר. יודוך יי כָּל מַלְכִי אֶרֶץ 


נַאר -דֶער אֵייזֶעל ווארפט פוּן זִיךְ די שילד אַרָאפּ, יי 
אוּן זָאנט פוּן לֵייטִישֶׁע נַארֶעשְׁקֵייט זִיךְ. אָפּ. : 
;דָאס גרוֹיסקֵייט אִי שטַארקייט, זָאנט עָר אִין זַיין שִיר, 

דָאם שֵיינְקֵייט אוּן ְְחוֹ נֶעהר נָאט צוּ. דִיר, 

אַלְסרִינג אִין הִימֶעל אוּן אוֹיף דֶער עָרד צוּנָלַייךְ, 


דַיינִם אִיז אִי דֶער קיניג אִי דַאם קִינִיגְרַייךְ. 4 


פַּרֵד, דֶער מױלאַיזֶעל אִיו אִין דֶער וועלט אַ פַארנָעהם, 
| = אוּן הָאט פַאר זַיינֶע מַעֲלוֹת אַנְרוֹיסֶען שָם. 
אוֹיף אִיהם פְלֶענֶען דִי גְרוֹיסֶע שְׂרָרוֹת רֵיימֶען, 

וי לְמִשָׁל. אּנוֶערֶע מְלָכִים פַארְצֵיימֶען. 

ְּשַַת מֶען הָאט גֶעזַאלְבְּט שֶׁלֹמֹה הַמֶלֶך. 

אִיו עָר דֶענסְמָאל. אוֹיף אִיהם גֶערִיטֶען פְרַעהליך. י קעג) 
אִין פַּרַם פְלֶענֶע אוֹיף אֵיהם נָאר וי אַ וִוינר, 

רֶעם קֵיינִינם פֶעלְרְיֶענֶערְם לוֹיפֶן גֶעשׁוינה, 

אוֹן אוּמְטוּם פַאנַאנְדֶערטְרַאגֶען אויף דֶער שְטעל, 

דֶעם קִיסָרים אוּקַאזֶען אוּן זַיינֶע בֶּעפֶעל. 

פוּן שישְׁן לוֹיפֶּען אַרוֹים דִי אַחַשְׁתְּרָנִים, 

בַּשַׁעַת דֶעם נִם פוּן פּוּרִים פַאר כַּמָה שָנִים. קע) 
הַכְּלֵל, אוּנְזֶער מוֹילאֵייזֶעל אִיז זַעהֵר גֶעאַכְט, 

עָר הָאט אִי בַּי מְלָכִים זִיךְ אַ שֶׁם גֶעמַאכְט. 

דְרוּם זָאנט עֵר רִי שִׁירָה, וָואס אֵיהם אִיז גֶעשְׁטֶעלט, 
;עִם לוֹיבֶּען דִיךְ אַלֶע מְלָכִים פון דֶער וֶועלָמ. 
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פרק פשי 


חֲמוֹר אוֹמֵר. לֶךְּ יי הַנְּדְלָה וְדַגְּבוּרָה וְהַתִּפְאֶרֶת וְרַנּצַח 
וְהַהוֹד כִּי כֹל בַּשָמִִם וּבָאָרֶץ לֶךְּ יַ 
הַמַּמְלָכָה וְהַמְִּנָטֵא לְכֹל לְראש; 


וי פון אַ דִינסט דִי אוֹיגֶען אִיהרְץ 
צוּ דֶער הַאנֹד פוּן אִיהר מַאדַאם דִי גְבִירָה, 
קוּקען אוּנזֶערֶע אוינֶען צוּ אוּנוֶער הַאר, 

א בִּיז עֶר דֶערבַּארֶעמט וִיךְ אוֹיף אונז דֶערפַארי. 


הֲמוֹה, יֶענֶער אֵייוֶעל, וָאם דָארְטֶען אִין מִוְרַחזַייט 
אִיז שְׁטַארְקֶער אִי שֶענֶער אִי חֲשׁוּב בַּיי לַייט. 

פיל מָעֵהר פוּנִים אֵייזֶעל וָואס אִין אוּנְזֶער קַאנְט, 

חי צָאלְ =ך ופְריהֶער פִנִים. פָערֵר. גֶעקַאנְט. קי) 

אוֹיף אִיהם רֵייטֶען אוּנוֶערֶע אָבוֹת אַ מָאל, : - 

אוּן בֶּעזִיטצֶען מַחֲנוֹת אֵייוְלֶען אָהן אַ צָאהלן 

ָפִי דִי הַבְטָחָה פון אֵיבִּנֶע יָאהרֶען, ‏ - 

קומט מֵשֶׁיחַ אויף אֵיין אֵייוֶעל צוּפַאהרֶען. קסז) 

אַ סַךְּ גֶעלד פְלֶענט פַאר אֵיהם בֶּעצאהלֶע זַיין הֶער 

= צֶעסְמָען. אין יִפְחַר עַרסְטֶען מַפרר ויז מָעֹהר, קיין 

הָאבֶּען פֶּערד אִיהם דֶערזֶעהן אִין דֶער מִלְחָמָה, 

אִיז פַאר פַּחַד פוּן זֵיי אַרוֹיס רִי נָשָׁמָה. קע) 

דִי אוּמוֹת הָעוֹלָם, אַ שַאנְדֶע, א שְׁפֵאם, 

הָאבֶּען צום אֵיזֶעל גֶעדִינְט וי צו אַ נָא. 

צוּ אֵיהם זִיךְ געבּיקט מִים פיל זַאבַּאבָּאנֶעם, 

אוּן צוּ אִיהם אוֹיךְ מַקְרִיבּ גֶעוֶוען קִרְבָּנוֹת. קצא) 


טענדעלי מוֹכר ספרים 


סוּם אוֹמר. הִנֵּה כְעִינִ עבָדִים אֶל יַד אֲדוֹנִיהֶםכַּעֵינִישְׁפְחָה - 


אֶל יַד נּבִרְתָּהּ בֵּן עִינינוּ אל י ײַ אל ינוּ עַר שִׁיחננוּ 


אִיךְ זִינג צוּ נָאט דֶעם גְרוֹיסֶעןגְרוֹיסֶען הָער, 2 
פוּן פַארנֶעהמְסְטֶע דֶער פַארנֶעהמְסְטֶער אִיו עָה, // 


הֶעבֶער פוּן אַלֶע וַייטֶער אוּן וַיימֶער, 
שְלַיידֶערט אִין יַם דֶעם פֶערד אוּן זַיין רַייטֶערי; 


סוּם, דָאס פֶערד אִיז דֶעם מֶענְשֶׁענֶם דִינֶער א טְרַייקָה, 
עָר פַּאלְגְט אֵיהֹם אִי אִין ואסֶער אִי אִין פַייעָר 

קַר טְהוּט אִיהֶם מְלָאכוֹת אִין שְטוּבּ אִי אוֹיפְץ פַעֲלר, 

געהט אִין דֶער מִלְחָמֵה וי אַ שְׁטַארקער העלד, 

עַר רִינְט וַיין הַאר מְרַיי ִוי דֶער גֶעְרַייסְטֶער קַנֶעכְט, 

אֲפִילוּ וֶען עַר בֶּעהַאנְדֶעלט אִיהם גָאר שֶׁלֶעכט. / 

קַר אַרְבַּייט, שְׁלֶעפְּט מַשָׂא אוּן אִיו נָאר נִיט פויל, 

הונֶערְט, בָּיו דֶער הַאר נִיט אִיהם-עַפִּים אִין מיל, 

ווארט, בִּיו עָר לָאוְט אֵיהֹם. טִמְמֶען אַבִּיסֶעל פְריי! 

כְּדִי צוּשְׁלֶעפֶּען מַשָׂא וִוידֶער אוֹיף דָאס נ. קפ) 

הַלְֵאי ואלְמֶען אַזוֹי נָאט גֶעדִינט אוֹיךְ לַייט, 

הִישֶוען און מָאן ויינֶע גָעבָּאט אַלֶע צַיימ 

נִישט מוּרְמֶעלֶען, נִישׁט וִינְרִיגֶען אוּן נְרַייוֶען, 

נָאר וַוַארטֶען בִּיו נָאט וֶועט זַיין חֶסָד וַוייוֶען. 

רָאס פֶערד וָוַאם מְדוּט זַיין הַאר אַזוֹי פִיל אִיבֶּער, 

זָאנְט דִי דָאוִינֶע שִׁירָה זַיינֶע דְרִיבֶּערי 

אַוֹ וי קְנֶעכְט קוּקען אוּן נַארֶען 

צוּ דֶער הַאנְד פֿון זֵיירֶע הַארֶען, 
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הא יו הו יי 


פיק שטי 


מוֹף אוֹמַר,. אָשִירָה לֵייי כּי נְאה נְאֶה סוּם וָרכְבו 
| == רָמָה בַיָם; 


אֵיהֶם צוּדֶערְיאגֶען אִיו נִישט אִין שְטַאנְד קֵיינֶער, 

דֶער הִירשׁ ִישְקִשָה היט זִיךְּ נומ די ַּיינֶער. 

אִין אָוֶוענט פַּאסֶעט עֶר זִיךְ אוֹיף דִי פֶּעלדֶער, , 

נַאנְק פִּרִּיה אַנְטלויפְט קַר צוּרִיק אִין דִי וֶוֶעלְדֶער. קפ) 
בֶּענְשט נוֹמָל, דַאנקְט דֶעם אוֹיבֶּערשְׁטֶען פַאר זַיין ננָאר, 
וָואס הָאט אִיהם אַהִין גֶעבּרַאכְט בְּשָלוֹם אָהן קָאר, 
עָר זָאגט: ,דַיין שְטַארְקֵייט בֶּעזִינג אִיךְּ מִיט אַ שִיר, 

אוּן אִיךְּ לוֹיבּ פַּרִיהמָארְגֶענְם דַיין חֶסֶר צוּ מִיר, 

דֶען מִיר אַ בֶּעשִׁימְצונג בּיסט דוּ גֶעוֶוען מְּרַי, 

אוֹן לָאט מֶיךְ בְּשַׁעַת אַ נויט אַנְטְלוֹיפֶען פְרַייי; 


שׁוֹר, צְוִוישֶען דִי שְטַאלצֶע, ואם זֶענֶען אוֹיף דֶער וֶועלט, 


א הָאבֶּען דִי חֲכָמִים אוֹיךְ דֶעם אָקֶם נֶעשְׁטֶעלְט. 
3 עָר פַּארנֶעהמְט צְוִיישֶׁען רִי בְּהַּמוֹת אַואַ אָרֶם, 

ש אַזוֹי וי דֶער לֵײבּ צְוֶוישֶען דִי חַיוֹת..דָארט, 

: אוּן וי צְוישֶען דִי עופות דֶער אָדְלֶער אוֹיך, 

! דִי אַלֶע רְרַיי וֶענֶען שֶָאלץ און שְטעהֶען הויך, 

ּׂ יי שְׁטעהֶען אַלֶע רְרֵיי צונליךְ אִין נָאס שָטוּל, 

ו אוּן פַּאר נָאט הָאט דָארְטֶען זייעֵר שְׁטָאלץ 8 נָבוֹל. קפי) 
: אוּנְזֶער אָקם דֶער שְׁטָאלצֶער אוּן דֶער גֶעזוּנְטֶער, 
4 לייגט זִיךְ דֶעם אַלְמֶעכְטִינֶען נַאט אַרוּנְטֶער,. 

1 עָר נְעהט מְרִיקֶענְרִי מִיט זַיין שִׁירָה אַרוֹים, 

4 אוּן שרַייעָש אוֹיף דֶער גֶעמְבָּעָ גָאטס נְרוֹיסקייט אוֹיס: 
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בי יי 


טענדעלי מוֹכר ספרים שא 


כִּי תֹאכֵל אֲשְׁרֶיךְּ וְמוֹב לָדָּ: 


צְבִי אוֹמֵר. וַאָנִי אָשׁיר עָוּ אַרן לַכֹּקַר הַסְדָּךּ כִּ 
| = הָיִיתָ מִשֵׂנַב לִי וּמָנוֹם בִּיום צַר לִי; 


אַרבַּייטֶען אִיהם אוּמְטוּם כָּל עֲבוֹדוֹת פֶּרֶךְ, 
מְהוּעָן מְלֵאכו אָהן א שִׁיעור,. אָהן אין עָרֶךְּ. 

זי אַרְבַּייטֶען, נִישט צוּ רֵיידֶען קֵיין קרום וָוארט, 
מֶען מֶעג זֵיי שְׁמַייסֶען, מוֹיטֶען אוֹיפִין אָרם, 

זי אַלֵיין מֶענֶען זִיךְ אִי נָאר טְרֵפָה זַיין, 

נָאר וֵייעֶר שְׁפַּייו פַאררִינֶען זֵיי כָּשֶר פַיין. 

זֵיי גֶעהֶען נִיט אַרוּם לֵיירִינ, פּוּסט-אוּן-פַּאט, 

אוּן שְׁפַּאצִירֶען נִיט גְלַאט אַזױ אוֹיף דֶער נֵאם. 

דִי אַרְבֵייטבְּהֵמוֹת. אוּנוֶערֶע טְרייטָ קנֶעכְט, 

זֵיי זָאנֶען זֵייעֶר שִירָה מַאקִי מִיט רֶעכט: 
,דֶערנֶעהרְסְט דוּ זִיךְ פוּן דֶעם וָואס רַיין הַאנְד טְהוּם, 
אַז וואוֹיל דִיר דֶענְסְמַאל, אַז ואויל דִיר אוּן נוט", 


צָבָי, וֶוען נָאט זָאל דֶעם הִירְשׁ קֵיין נוּטֶע פִים גֶעבֶּען 
וָאלְט עָר נִיט זִיכֶער גֶעוֶוען מִיט דֶעם לֶעבֶּען, 

ווייל אויף אֵיהם וֶענֶען 8 סֵךְּ בַּעֲלָנִים רָא, 

קֵיין גֶעשְׁמַאקֶערם פוּן זַיין פְלֵישׁ כִּמְעֵש נִיטָא. 

נָאר קוֹים דֶערוֶעהט עָר דֶעם פַיינְד פוּן רֶערוֵַייטֶענם, 

הַײבּט עָר אוֹיף רִי פִּים אוּן אַנְטלוֹיפְט בֶּעצֵיימֶענְם. 

אֵיידֶער נָאךְ דֶער יֶענְעַר נעהמט זִיךְ צוּ רֶער פַייל, 

אִיז שוין דֶער הִירשׁ הֶעם װִַַט אַנְטְלויפֶען דֶערְוַייל. 
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ר א א א א א 


אי יט 
ר יי 


פרק סשי 
ק רטע יינ טע געט דמע 


בְהָמָה נַמָּה מְהוֹרָה אוֹמָרֶת, הַחנִינ לֵאלֹהִים עו 
הָרֵיעוּ לֵאלֹהַי יַעֲקֹב; 


בְּהָמָה נְמָּה (ולף :*י) מִמָאָה אוֹמֶדֶת. יָנִיע כַּפך 


בַּהָמֵה נָסֵה מהורה . צְוִוישֶען דִי מִינִי גְרוֹיסֶע אוּן 
יי שי שי". : יא 
זֶענֶען רָא אִי אַוֶעלְכֶע אָקְסֶען אוּן קיה, 

ואס וֶענֶען מְשׁוּנָה וִוילֶד, ור גֶעזוּנד אִי שְטַארְק, 

מִיש גְרוֹיסָע הֶערְנֶער און אַ גֶעווטֶען קארק. ‏ 

דֶער בּוּפְּלַאקם א שְׁמֵיינֶער קֶען מִיט זַיין כּח 
, אֲפִּילוּ דֶעם לֶעמְפַּערט פִּלִטֶען דֶעם מוֹחַי קײ3) 

הַיינְט דֶער אוֹיִעָראָקס עָפִּים אַקַאמָאוְְעִם, 

מֶען צִיטֶערט פַאר אִיהם פַּשׁש אַימוֹת מָוֶת, 

דִי אַלֶע זֶענֶען דוֹרֵם מִיט דֶעם הָארֶען, 

אוֹן בְּרִילֶען וי אַ ליב בְּשַׁעַת דֶעם צָארֶען, 

זֵיי גְהָאבֶּען פַאר כַּעם אוּנטֶער זִיךְ רִי עָרר, 

אַ פַּחַד פַאלט אוֹיפין יֶענֶער. אוּן זַיין פערד, 

זֵיי שְרַייעֵן, רֶעוֶוען אוּן בְּרוּמֶען נָאר אַ שָרָעק, 

ײ אוּן שָׁאקְלֶען נָאךְּ דֶערצוּ פֶּחָדִים מִיט דֶעם חָק. קמו! 

דִי דָאוִינֶע שְׁטַארְקֶע בָּהֲמוֹת אַלֶערלֵיי, 

רֶעוְוֶען. און וָאנֶען שִירָה מִיט אַ גֶעשָׁרֵיי: 

צוּ גָאט אוּנזֶער שְטַארקײט שְׁרַייעָט אוֹיף אַ קול, 

צוּ גָאט פוּן יַעֲקֹבֿ שאלט אַלֶע מִיט אַ מָאל", 

בְּהָמָה נֵסָה מִמֵאָה, פוּן דִי גְרוֹיסֶע אוּמְרִינֶע פָיה 

אִיו דֵא פיל, 

וָאס זי דִינֶען דֶעם מֶענְשֶׁען גֶעמְרֵיי שֵא שָׁטִיל, 
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מענדעלי מוכר ספרים 


מִי כָּנֹכָּה נָאֶדָּר בַּקרֶש טרָא תְהָלוֹת עֹשָׂה פִלֵא! 


אַר וַייזְט רֶעסנְלַייבֶען זיין נְרוֹים שְׁמָאלְצְקֵיט אֵרוֹים, 
פִיהרְט דִי טִשֶׁערֶעדֶע בֶּעהַארְצְט אוּן לוֹיפְּט פַארֹאוֹים. 


אִי זַיין נַאמֶען טְרָאגֶען, וִוי מִיר וֵייסֶען קלָאהר, 
אס מַלְכֵי מְִרַח פוּן אֵיבִינֶע יָאהר. קײי) 

נַאר חוּץ דֶעם אִיז זֵייעֶר וואל אִי זֵייעָר פֶעל 

- ואוּנְדֶער-שֵׁיין ‏ אִי זַעהר נִיטְצְלִיךְ אִין אַלֶע פֶעל. 
אוּמָטּם אִין רֶער וֶועלְט מַאכֶען זִיךְ דֶערְפן לייט 
ֵׁיינֶע און מְהַיטֶרֶע קְלֵיירֶער אַלֶע צַייט, 

דִי צִינֶען הָאבֶּען גֶעהַאט. דִי וְִיֶה גָאר, 

גֶעבֶּען צום מִשְׁכֵּן זֵייעֶרֶע פַּעל אוּן הָאר. 


דֶער הַיילִיגֶער גאט, ואס טְהוּט נְדוֹיסֶע וו ּנדֶער, 


וָואס זֵיינָם אִיז אִיְלִיכם בֶּעשֶׁעְ נִישׁ בֶּעזוּנְדֶער, 
ואס אִיז הַאר אוּמְטוּם אִין יִם אִי. אוֹיפִן לַאנְד, 
אוּן אִיהם גֶעהרֶען אַלֶע חַיוֹת מִימְאַנַאנְר, 

עָר הָאט פוּן דִי אַלֶע חַיוֹת אִין רֶער וֶועלְט, 
דִי רַיינֶע בְּהֵמָה רַוְקֵא הֶעבֶער נֶעשְט טֶעלְט. 


וויקעלט דָעִם בֵּית הַמְּקְרֶש מִיט אֵיהר פָעל אַײן, . 


אוּן אִיז בֶּעשִׁינְט מִיט הֵילִינקֵיט גֶעטְלֶיךְ פַין. 
דִי בַּהֵמָה דַקָה לױיבּט נָאט דֶערפַּאר מִיט פְרַייד, 


דֶערְהֵייבּט אִיהם אוּן זָאגט שִׁירָה אָט מִיט רִי הֵייר: 
עוֶער אִיז וִוי דוּ, נָאט, צְוִישֶען טְטַארְקֶע מְלָכִים רָא, 


וי דוּ בֶּעשִיינט מִיט הַײלִינְקיט אִיו נָאר נִימָא, 
דוּ, נָאט, וָאס דִיךְ צוּלוֹיבֶּען אִיו אַ שְרֶעק, 
דוּ, וָואס מהוּסט ואוּנְרֶערְלִיכְקיט אָהן אֵיין עָק', 
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בְּהָמָּה דַקֶּה טְהוֹרָה אוְרָת. מִיכָֹכָהבָּאֵלִים! 


אוּן מַיינֶע בֵּייזֶע פַינְט, 
אוֹיף מִיר נִישְׁט דֶערפַּרֶעהט הַיינְט", 


אוּן זִי גֶעזֶעגֶענְט זִיךְ שוֹין מִיט רֶעם לֶעבֶּען, 

רֶענְטמָאל זָאנְט זִי זֶודוֹי, נִישט לָאנְג גֶעטְּרַאכְט, 

אוֹיף אַלֶע שָאדֶע , וָאס זִי הָאט גֶעמַאכמ; 

,דוּ בִּיסט גֶערֶעכט פַאר אַלץ, וָואס אויף מִיר קומט אָן, 
דוּ מְהוּסט אֶמֶת, אִיךְ אָבֶּער הָאבּ שֶׁלֶעכְטֶם גֶעטָאהן. 


יי 
נ6ש 


כְּהָמָה דַכֹה מְהוֹרָה, דִי קְלִינֶע רֵינֶע בְּהֵמוֹת 
: אִין יֶעדֶען אָרט 

זֶענֶען שָאף אוּן צִינֶען פון אִיטְלִיכֶען סָארְט. 

בֶּעקַאנְט וֶענֶען דִי צִינֶען שוין פון נַאנְץ לַאנְ 

מִיש זֵייקָר שְפְרִנֶען אּן וֵייעַר שְטַאלְצֶען גַאנ, 

אִין בער טְשֶׁערֶערֶע לויפֶען פָארוים צִינֶע - 

זֵיי אָנְצּקוּקֶען דָארט אִיז אַ פַארנִינֶען. 

ווע דִי נִבּוֹרִים, ואס גֶעהֶען אָהן שָרָעק, 

אוּן זֵייעֶר בִּטָחוֹן וַארְפְט זֵי נִישט אַוֶעק, 

צְוִישֶֶען זֵיי וֶוערד, אִין הֵיילִינֶען פָּסוּק דָארט, 

אוֹיךְ דֶעם צִינֶענְבָּאק אָפְֶּעגֶעבֶּען אַיין אָרט. קש) 

דנֵיאֵל הָאט צוּם צִינֶנבָּאק פַארְנְלִיבֶען, 

רִי שְׁמַארְקֶע אוּמָה יָָן אָרֶער גרִיכֶען. 0 

אַזוֹי אִיז דֶער שְׁטֵיינֶער אוֹיך פוּן זַיין בְּרִירֶער, 

פֿוּן זין קרוב דֶעם בַּארַאן אָדֶער וִוירֶער, 


הָאט אָבֶּער דִי קאטץ זִי אַ הַאפּ גֶעגֶעבֶּען, 
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מענדעלי מוֹכר ספרים 

גנ ייטיי טי ) 

עַכ כִבָּר אוֹמֵד. אָרוֹמִמְִּי יי כִּי דְלִיתָנִי וְלֹא שַמַּחְָ 
אוֹיִבֵי לִי; (א) ְַתָּ צַדִּיק עַל בֵל הַבֵּא ָלִי 


בִּי אָמַת עָשִׂיתָ ואֲנִ ִרְׁת , 


דִי קאץ צויָאנְט זִיךְ. און קֶפְּרִינגְט גֶעשְׁוִינד דַארוֹיף, 
שְפִילְט זִיךְ דֶערְמִיש אָן אוּן פְרֶעסְט עַם רֶערְנָאךְ אויף, 
דִי קאטץ הָאט אָבֶּער אַ קִישׁקֶע אָהן אַדֶעק, 

פוּן עופוֹת נְלוּסְט זִיךְ אִיהר, אוֹיךְ חַאפֶּען ט לֶעק. 

וִי דְרַאפֶעט זִיךְּ אוֹיף בֵּיימֶער, אוֹיף נְלֵייבֶּע וֶענָה 

אוּן דֶערטַאפְט דִי פַיינֶעלִיך אִין אִיהרֶע הֶענָה.. 

אַ קַאטַאוֶועם עַפִּים וָאס דִי קֵאץ פַּארְפיהרְט, 

זִי אִיו אנַאשֶערִין. א פַייקֵר, 8 שְׁפֵירֶם. ‏ / 

זִי זָאנְט: ,אִיךְ יָאג מֵיינֶע פַיינְד, חַאם זֵיי אוֹיפִין פַלֶעק, 
קָעהר מִיךְ נִיש אוּם בִּיו אִיך דֶערנֶעהּ זי רֶעם פָק. : 
מֶענְסט דִיר זִיךְ. דֶערְהֵיבֶּען וי איין אָדְלֶער הוֹיך, 

אוּן צְוישֶען רִי שְטֶערֶען דַיין נֶעסט מַאבֶען אויף; 

אִיךְּ על רִיךְ, אוֹיף מַיין וארְט, 

אַרַאפּנעהמֶען פוּן דָארְט". 


עַכִבֵּר, וֶען דֶער מוֹז גֶערָאט אַ מָאל אוּן דְרֶעהט 
זיך אוֹים , 


אוּן נעהט בְּשָׁלוֹם פוֹן דֶער סַכָּנֵה אַרוֹיִם, 
בֶּענְשְׁט זִי אִין אֵיהר נָארֶע גוֹמֵל מִיט אַ פְּרֵייר, 
זָאנְט שִׁירָה אוּן לױיבּט' נָאט מִיט אַזֶעלְכֶע רַייד; 
ננָאט, אִיךְּ וויל מִיט ליב דִיךְּ דֶערהֵייבֶּען, 

- וַַייל דוּ הָאסְט מִיךְ אַרוֹיסגֶעהֵיבֶּען, 


פרק -פעי 


| חול אוֹמָר.. אָרָדּוֹף אוֹיבַי וְאַשינם וְלֹא אָשׁוּב עַר 


כּלֹּתֶם. אִם תַּנְבִּיַ כַּנֶָׁר וְאִם בֵּין כּוֹכָבִים שִֹׂם 
מִָׁם אוֹרִירְךּ נְאֶם יי 


- שָח קְלֶעמֶערְט אוֹיף דִי בֵּיימֶער נָאר א וִוינְדֶער, 
- פַארצוּקט דָארט פֵיינֶעל מִיט זֵייעָרֶע קינְדָער, 

עָר גֶעפִינְט דָאס הַייוֶעל פוּנם ווַארָאבַיי אויך 

אוּן דִי נֶעסט פוֹנָם שְׁוֶעלְבֶּעלֶע אִין דֶער הוֹיך. 
רֶערְשְׁמֶעקְט דִי פַיינֶעלֶעך מִימָין חוּט הָרִיחַ 

אוּן מַאכְט פוּן זֵיי דָארְט אַ מִוְבַחַ. קח) 

שְׁרָעקְלִיךְ אִיז אָבֶּער. זַיין רְצִיחָה, זַיין מַאכְם, 

נָאר אִין דֶער פִינְסְטֶער, נָאר בְּשַׁעַת שְטַאקינַאכְט. 

הַייבְּט אָבֶּער אָן צוּשֶׁערֵייעֶן אוֹיף מָאג, 

ַנטְלוֹיפט אִין דֶער נָארְע גֶעשְִׁיֶ רִי פַּלָא, 

דִי עופוֹת וֶוערר לִיכמִג נוּם אוֹיפָין הַארֶץ, 

זֶענֶען גֶעזיכֶערט פון וַועהטִיג, פוּן ‏ שְׁמַארְץ. 

! דֶער מַארְדֶער, ואס לִינְט בַּייטָאג אִין אַ פִינְסְטֶער אָרְט, 

עָר זָאנְט, וי אַלע מֶערְדֶער זָאגֶען, אַזֵא וָוארם; 
עלִיכְט שַיינט אוּן געהט צוּ דֶעם צַדִיק אוֹיף, 

שׁהֶערצינֶע פְרֵיפְן זִיךְ דַארוֹיף": 


חָתוּל, רִי קַאץ פַארְדִינְט בַּיי אונְו אִין שָטוּבּ אִיהר טָפַיו 
זִי הַאפֵּט אוּן פַארְטִילִיְט הָארְמֶען דִי מַייז 

קוּמְט נָאר פון זַיין נָארֶע א מַייזֶעל אַרוֹים, 

רְרַעהט טָם זִיךְ פוּן רֶער קַאצִים לַאפֶּעם נִיט אוֹיס, 
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חִלְדֶּה אוֹמֶרֶת . כֹּל הַנְּשָמָה תְּהַלֵּל יִהּ ה הַלְלויָה 
צְיָה אוֹמֶרֶת. אוֹר וָרְעַ לצַדִּיק וּלְישְׂרִי לב שִמְחָה; 


מענרעלי מוכר ספרים 


דִי מוּרֶעשְׁקֶעם זֶענֶען נישט קֵיין שְטַארְקַע לַיט, 
אוּן נְרֵייטֶען דָאךְּ זֵייעֶר בְּרוֹיט אָן זּמֶער-צֵייט. 
גָאט גִיט בָּרוֹיט צוּ אַלֶע בֶּעשֶׁעפְנִיש נָאר, 
וַייל זַיין חֶסָד אִיז אויף אֵיבִּינֶע יָאהרי, 
חוּלְרָה, וָואם, דַאכְט זִיךְ, מַאכְט דָאס נַאנְצֶע וִויוֶעלֶע אוים,. 
אוּן ווְאם קוּמְט פוּן אַואַ שְׁלַאק דֶער וועלְט אַרוֹם, 
בַיָאג לגְט פָם פַארבָארְֶען טִיף אִין רער עֵרר 
אַזוֹי וי א מֶערְדֶער, וָואס לֶעבְּט מִיט זַיין שְׁוֶערְר, 
בַּיי-נַאכְט קרִיכְט פָם אַרוֹים אוּן מְהוּ אָהן צָרוֹת, 
הַרְנֶעט אוּן שְלָאנְט מִיט דִי הִיהנֶער כַּפֵּרוֹת. 
אוּן נַאךְ אַואַ נְרוֹיפֶע ‏ רְצִיחָה וָואם גוַאלֶ, 
מַאכְט עָס צוּ זִיךְ. אִין דֶער נָארֶע פּלֵימָה בַּאלְד: קו) 
נָאר אַז מֶען בֶּעמְרַאכְט אָבֶּער בֶּעסֶער אַלסְדִינג, 
מַאכְט מֶען רָאס וִיוֶעל נִיש אַוֶוועק אַזוֹי גְרִינְג 
אִי עָר, ואס לִיגְט אִין דֶער עָרד מִיף נֵיין אֵײילֶען. 
לֶעבּט אִין דֶער וֶעלְט נָאמם כָּבוֹד צוּרֶערצֶעהלֶען, 
אִין אַ מִינְדְסְט בֶּעשׁעפְנִיש אִיז דָא נָאטס װאוּנְרֶער, 
אוּן עֶם פַּאסְט צוּם רִימָעַל אִישְִיכֶם בֶּעוּנְרֶער, 
דָאס וִיוֶעל. זַאנְט אוֹיך שִׁירָה, מַאקי יא 
, אִיטְלִיכֶע שׁמָה לוֹיבּט גָאט הַלְלוּיָהי, 
צְיָה, דֶער מַארְדֶער אִיז אֵיינֶער פוּן רִי גְרוֹיסֶע שְלֶעק, ק 
עֶר מְהוּט דִי עוֹפוֹת צָרוֹת אָן נָאר אַ שרֶעק, 
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צְפּוֹרָת כְּרָמִים אוֹמֶרֶת. אֶשָׂא עֵינֵי אֶל הָהָרִים מְאַי 


יבא עָזרִי: 


נְמָלָה אוֹמֶרֶת. לֵךְ אֶל נְמִלָה עָצֶל רָאֵה דְרָכֶיהָ 


טעשט -- 


וָחָכֶם הִַּמָלִים עַם לא עָז וַיָכֵינוּ בַקֵּיִ לַחְמֶם; 
נֹתֵן לָחָם לְכֵל בַּשָׂר כִּי לָעוֹלֶם חַסְדּוֹ; 


צִכּורת כִּרָמִים, צְוִוישֶֶען דִי הֵיישְׁרֶעקֶען אִיז דָא אֵיינֶע, 
: וָואס זִי הֵייסְט וַיינְהאָהְנֶעלֶע" רִי שַינֶע, 

וַוייל זִי הַאלְט הוֹיךְ אִין וַוייננֶערְמְנֶער זִיךְ אויף, 

זִי פַּארְרַייסְט דֶעם קָאפּ אִי דִי הֶענְד אַרוף, 

נְלַייךְ וִוי זִי דַאוֶועגְט, בֶּעט נָאט אַלֶע צַייט, 

דִי הַאוְוגֶערִין הֵייסט זִי דְרִיבֶּער בַּײ לַייט. קד) 

אוּן וַוַייל זִי אִיז דָא אוֹיף הוֹיבֶע עַרְמֶער, 

דְִיבֶּער זָאנט רִי דַאנְגֶערִין דִי וֶוערְטֶער: 

אִיך הב מַיינֶע אוֹינֶען צוּ דִי בֶּערְג אַפִיר, 

פוּן וַואנֶען דִי הִילֶף מַיינֶע קוּמְט צוּ מִירי, 


לָה, רִי מוּרֶעשְׁקֶע, ואס אִיז א קְלַיין בֶּעשֶעפְנִיש 
הָארֶעוועט אוּן. גְרֵייט זִיךְ אָן אִיהר בֶּערֶערְפְנִיש. 
זִי קְלַיין זִי אִיז, אַרבַּייט זִי מַעֲשִׂים דָאךְ, 
אוּן טְרָאנְט אוֹיף זִיךְּ פון פַרְנָסָה דֶעם יאך. 
זִי אִיז מִיט אִיה- אַרְבֵייטֶען אוּן אִיהר טָאן, 
דֶעם מֶענְשֶׁען אַ מוּסֶר פוּן אֵייבֵּיג אָן קה) 
זִי זָאגט: ,פּוילֶער, דוּ בַּיעסט פויל אִי אָפְּהֶענְרִיג, 
דֶער מוּרֶעשְׁל קעס גַאנְג וְעֹה אוּן זײ פַארְשְׁטֶענְדִיג. 


שענדעלי מוֹכֹר ספרים : 4 
א וט : ו 


נבֵל צִיץ וּדְבַר אֲלֹהֵינוּ יָקוּם לְעוֹלֶם בּורָא נִים = 
שְׂפָתָיִם שָלוֹם שָׁלוֹם לָרָחוֹק ְלִקְרוּב אמ = / 
ּרְפֵאתְיו; 


דוּרך בֶּעלֶע קֶען עֶר קײן קיום נִישט הָאבֶּען, 

ינֶע מֶענְצֶער וֶועלֶען אִיהם נָאך בֶעְרָאבֶּען 

זֵיי שָסֶען זַיין מִימַאנ אוּן הָאבֶּען דִי גַאל, 

יִשְׂראלִיק,, אַזוֹי שִפַּאטֶען זֵיי, מַאכְט אַ בַּאל, 

וֶוען יִשְׂרָאֵל נִיש מִיט תּוֹרָה זִךְ נִישט אָפּ 

פַאלְט ער שְׁרֶעקְלִיךְ. פוּן זיין מַדְרֵנָה אַרָאפּ. 

דִי פְלֵי ואס קוּמְט אוֹיף זַיינֶע בֶּעלֶע צוּ נַאכְט, 
ושע דָארְטֶען אוּן זָאנְט אַזֶעלְכֶם וְאם עָם פַּאסְטְ: 
;אַ קול זָאנְט, זי מוֹדִיע, רוּף אוּן שְרַ, 

אוּן וָואס אויסְצוּש רַייעֵן זאגט קַם דֶערבַּײ. 

וי גְרָאז אִיז אַלְסְרִינ , ואס אִיִז פְלֵייש אוּן א 
וי בְּלוּמֶען. פוּן פַעלד זיין נְנֵאד, וואס עָר טהוט 

גְרָאז ווערְד פַארְדַארְט אוּן בְּלוֹמֶע וילע גאר 
אָבֶּער נָאטס וָוארט בְּלַיבּט אוֹיף אֵייבִּינֶע יְאה-. ג) 
אַרַיינְקוּמֶענְדִיג זוּזשֶעט זִי אוּן גְרִיסְט דָארט; 

עָם וֶוערד בֶּעשַׁאפֶען פוּן דִי לִיפֶען א וָָארְש 

שָלום עֲלֵיכֶם, גָאט זָאנט פְרִירֶען, פְרִירֶען, 

אִי צוּם וַוֵייטֶען אִי צום נָאהֶענְמֶען אִידֶען. 

אָ, אִיך וֶעל אִיהֶם אוֹיסהֵיילֶען גֶערֶען, 

ִישׁקֶשָׁה, ער ווערד בֶּעסֶער וֶוערֶען". 
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וואוּ מֶען עַסט אוּן מְרִינקְט, דַארְטֶען אִיו דִי פָלִיג רָא, 
וואוּ מֶען לֶערֶענְט אִיז אִיהר פוּם אָבֶּער נִיטָא. 


- ואס הָאט זִי בַּאֵמֶת צוּמַאן אִין רָעַם אָרָט, 


ואס מֶען קֶען נִיט חַאפֶּען קֵיין שִׁירַיִים דָארְט. 

נָאֹר דָאס פְרֶעסֶען פַאלְט דֶער פְּלִיג בָּאקִים אַדוֹיס, 
פּוף זוּמֶער געהט דֶער זְלִירְנֶע די נְקֵמָה. אוֹים, 

זִי נֶעהמְט דָאס רוב אַײן אַ מִיתָה מְשּׁנָה נָאר, 

ווערד פַארְדַארְט וי גְרָאז אוּן רֶערלֶעבְט נִישְׁט קיין יְאהר. {;) 
ּוּנְקְט פַארְקֶעהרט פוּן דִי ְִׂרָאֵל דֶערמִיט, 

וָואם אֵיבִּנ הָאט עָר אַ קיוּם אוּן שְטַארְבָּט נִיט, 

ור הֶער תּוֹרָה, וָואס עֶר לֶערֶענְט אַלֶע ציט, 


- אוּן הּוּרֹּך דֶעם נוּטְצֶען פוּן אַיהם צוֹ אַלֶע לַייט. 


לֶערֶענְט יִשְׂרָאֵל,. אִיו עַר ' שְמַאדְק דַאדִיבֶּער, 
הֶערט נִישְט אוּן קוּמְט רִי אַלֶע מִיקֶען אִיבֶּער. 


וֶוערֶען אָבֶּער יַעֲקבש גֶעצֶעלטֶען אַ שִיינָק, 


מֶען עָסט, טְרִינקְט אוּן לֶערְנֶען לֶערֶענְט מֶען א קְרַיינְק, 
אָרֶער יִשׂרָאֵל טהוט נַאךְ און מַאכְט בֶּעלֶע, ט 
פַארְבֶּעם צו זִיךְ מֶענְצֶער מִישׁ דֶער כַאפַּעלֶע, 

נִי מִיטַאנֶען דִי מַארֶע יוֹצֵא צוזַין, 

דֶענְסְמָאל קוּמְט אִי דִי פָלִיג אִין זַיין הויז אַרַין, 

יל וי דִי געסט אוֹיך אָפְּלֶעקֶען א בַּיינְרֶעל, 

זִי מַאנְצְט אוּן זיושֶעט, וּוֶעט מִיט אַ חַנְדִיל, 

מִישׁ אִיהר. קוּמֶען אַהִין אִיז זִי מְרֵמָו קלִי, 

אַז אִין דֶעם אוֹפְן אִיז יִשְׂרָאֵל אַ פַלֵיי 
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7 ישי 6 1 
יי יי יה 


מענדעלי מוכר ספרים 


זְבוּב בְּשֶׁעָה שָׁאִין יִשְׂרָאֵל עוֹסְקִין בַּתּוֹרָה אוֹמֵר;. 
קל אֹמֵר קָרָא וְאָמַר מָה אֶקְרָא בָּל ‏ 


תֵיכֵּף מַאכִי שְׁפְרִינְנש זִי אַרױס פוּן אִיהר הוֹה, 

אוּן לוֹיפט צוּ אִיהר רוֹיבּ אִין דֶעם נֶעץ גֶעשְׁוִינִד צוּ, 
די פְלִיג זוּזְשֶעט, צַאפֶּעלְט זִיךְ הִין אִי צוֹרִיק, 

אוּן דִי שְׁפַּין הָאט ֲנָאָה פוּן דֶער מוּזִיק. ו 
מוִּיק אִיז דָאךְ בַּאמָת דֶער שְׁפִינֶם חַיוֹת קא) ‏ 2 
הַיינְט ווָאס אֵרָט זִי, אַז דִי פְלִיג מַאכְט הַעֲוַיוֹת, 
צַאפֶּעלְט ִיך, טַאנְצְט אוֹן היבְּט אוּנטֶער אַ פִיסֶעל, 
זוְּשעט, זִינגט אוּן צִימְבֶּעלְט אוֹיךְ צו אַבִּיסֶעל. 

דִי. שפּין, וָואס בֶּעקוּמְט אִיהר שְפַּייו מִיט קַאפֶּעלֵע, 
זָאנְט שִׁירָה אוּן לױבּט נָאט בַּאלְד אויף דֶער שְׁטֶעלֶע: 
,הַלְלוּיָה, לוֹיבְּט אִיהם מִיט אַ צִימְבֶּעלְגֶעזַאנג, 

הַלְלוּיָה, לוֹיבְּט אִיהם מִיט אַ צִימְבֶּעלְנֶעקלַאנְני 


זָבוּב, דִי פְלִינ אִיז אַ נוּטֶע זְלִירְנֶע, אַ פֵּנַע, ו 
זִי לָאזט אוּנז זוּמֶער נִיט צוּרוּה קֵיין רְנֶע 

לָאוּ מֶען אַ אִַירֶערְשְׁטֶעלֶען ָפִּים אַ שְׁפַיו, 

תִיכֶּף וּמְיַד נִיט זִיךְ דִי פָלִיג א װַו. 

שְׁטֶעקְט אַרַיין דָאס נֶעזִיל צוּחַאפֶּען אַ לָעק, 

אִיז זִי גֶעקוּמֶען, געהט זִי שוֹין נִיט אַועק. 

טְרַייבּט מֶען זִי אַוֶעק, קוּמְט זִי גֶעשְִׁינ וִירֶער, 

קוּמְט ט מִיט אַ זוּזשֶען אוּן מִיט אַ גֶערִידָעֵר. 

וּזשעם, זוּוְשעט פוּלֶע אוֹיטָרֶען אונו אָן, 

מִיר מוּזֶען פוּן אִיהֹר לֵיידֶען, ואס זָאל מֶען טָאן. 


די א יא גאט ייט יך יט 
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פרק טשי 


שַבְּלוּל. אוֹמֵה. כְּמוֹ שְַּלוֹל תָּמֶם יַהֲלך נַפָל אֶקֶת 
| בַּל חָווּ שָׁמֶשׁ; 
ם שֶטָהת. הַלְלוּהוּ בְּצְלְצְלֵי שָמַע. הַלְלוּה 
י 0 ְצִלְצְלִי, תְרוּעָה; | | 


דֶער עַקְרָב אָדֶער דֶער מְקַארְפַּיָאן, אַזֵא מִין, 

וָאם אִיז שְרֶעקְלֶיךְ ִיפָטִיג, זֶעהט אוֹים וִי אַ שִׁפִּין 

אָמֵילוּ אִי עָר אִיו אויך נִישצְלִיךְ.כִילֶעבֶען. - 

אין דֶער חֶסָד גָאטס דֶערְהַאלְט אִיהם בַּיים לֶעבַּען, 

אװױ אִיו מַאקִי רִי אֶמְתֶע חֲקירָה | 

דָעֶר סְקָארְפּיָאן וָאְשׁ דַאדִיבֶער אָט דִי שִׁירָה: 

גָאט אִיז ֶעדִיג צוּ אִימְלִיכִן . בֶּעזונְדֶער, 

אוּן דֶערְבַּארְמְט זִיךְ אויף זַינֶע ווֶערק גאר וואוּנְרֶער", 

שַבַּטּוּ, רִי שנֶעק אִיז א מִין וְֶערְמִיל וָוָאם וַייךּ אִי ְליין, 
== אֵין אִיהר שִׁירָה שִילְדֶערש זִי זִיךְ אָפּ אַליי: 

עי אַ שעק ואס לָאזְט פון זיךְ פַייכְמְקֵייט אַרוֹיס, 

קרִיכֶענְדִיג וֶוערְד זִי צוּרוּנֶען אוּן נעהט אוֹים". כ) 

שִׁמָמִית, אִין דֶעם וִוינְקֶעל, פון אֵייעֶר הוֹיז, קוקט אַהִין, 

4 א רָאד וועבְּט דָארְמֶען ואוּנְרֶער-שִׁיין אוֹים רִי שֶׁפִין 

זִי אַלֵיין זִיצְט הָארְט אַקוּרַאט אִין דֶערְמִיט, 

אָדֶער לוֹיעָרְט הִיְמֶען אוּן מֶען וְעהט זִי נִיט' 

אוּן צוּ אִיהר פַארְבַּארְנְנִישׁ פוּן דֶער פּויטִיִנֶע, 

צִיהֶען ִיך פֶּערעמְלִיך לַאנְגֶע און רִינֶע 

פַארפּוּטֶעט זִיךְ נָאר אַ פְלִי אִין דֶער נעטץ דָארְט, 

שׁויקְלֶען זי דִי פֶערֶעמְלֶךְ בי צו אִיהר אָרְצוּ 
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מענדעלי מוכר ספרים 


עֲַקרב אוֹמֵר. טוֹב יי לַכֹּל וְרַחֲמָיו עַל כַּל מַעֲשָׂי; 


דִי שְלַאנְג לוֹיבְּט דֵא גָאט פַאר זַיין חָמַד צו אִיהה, 

אוּן זִי זָאגְט דַאַרִיבֶּער דֶעם דָאוִינֶען שִׁיר. . 

לָאט לֶעהֶענְט אַלֶע גֶעפַאלֶענֶע אוּנְטֶער, 

שְׁטֶעלְט אוֹיף רִי גֶעבֵּייגֶענֶע וָוָאס דַארוּנְטֶער". 

עַקְרָב, דֶער מֶענְש קיקְט אייף רִי בֶּעסֶעפְנִיש אַלֶערְלֵײ, 
כְּפִי דֶעם נוּטְץ אוּן דֶעם שָׁאד ווָאס קֶר הָאט פוּן זײַ 

פִיל בְּרוּאִים זֶענֶען אֵיהם נְרוֹים אִין דִי אוֹינֶען, 

אוּן עָר פְרֶענְט, צוּ וָוָאס פַארְט אַזֶעלְכֶע טוֹינֶען. 

קוּמְט דָאך אַ פָּנִים אוֹים, דִי וֶוֶעלְט אִיו נִישְׁט נוּם, - 

אוּן רֶער מַייסְטֶער אִיהרֶער ווייסט נִיסְט וָואס עָר מְהוּמ 

פִיל הָאבֶּען גֶעמֶעגְט נִישְׁט וֶוערֶען גֶעבּוֹירֶען, 

אוּן דִי ועלְט וָָאלְט דוּרְכְדֶעם נָארְנִישְט פַארְלוירֶען. 

אּן וֶוען זֵיי, מֶענְשָלִיּ, זָאלֶען הָאבֶּען רִי מַאכְט, 

וָאלְטְֶן יי רִי גאְצֶע וֶועלְט אִיבֶּערנֶעמַאכְ. 

אזֹי מֵיינֶען אָבַּעַר טַאקִי נַארָאנִים, 

יֶענֶע פַּארְשֹׁינֶען, דִי וִוילְדֶע חֲקֹרֲנִים, 

אוּנֶערֶע חֲכָמִים זָאנֶען פַארְקעהרְט גָאר, 

אַז אַלְסְדִינְג דָא אִין דֶער וֶוֶעלְט בִּיו אוֹיף א הָאר. 

אִיז בֶּעשַאפֶען גֶעוָארֶען מִיט גְרוֹים פַארְשְׁטַנְד 

אוּמְויסְט מַאכְט אִי אי בֶּעשֶעפנִים נִיט גָאט הַאֲנֶר. קמו 

אֵיין תִּירוּץ אִיז אוֹיף שַׁאֲלוֹת וָואס לייט פְרֶעגֶען, 

אַז נָאט בֶּעשַאפְט אַלְסְדִינְג פון זיינְטוֶוענֶען: 

מָיאִיז טַאקִי אויך דָא אַ נּטְצֶען אִין אַלְסְרִינ 

קיין זַא אִי נִישְׁטׁ אַוֶעקְצוּמַאכֶען גְלַאט גְרִינ 
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פרק ששי 


יי 


נְחָשׁאוֹמֵר. סוֹמֵך יי לָכָל הַנֹּפְלִים וְוֹקֵף לָכָל הַכְּפוּפִים! 


בְּרֶעקְעָקע, זָאנְט פְּרִּיהֶער אֵיין פְּרֵאשׁ שַארְף אַרוֹים, 

אוּן דֶער נַאנְצֶער עוֹלִם פַרֶעשׁ הֶערְט עַם שֶטִׁיל אוֹים, 

אוּן וי דֶער חַזָן לָאזְט דִי בְּרָכָה אוֹים בַּאלְד, 

וערֶר דָארְט אִין דֶעם עולָם א גֶעטְרֵיי, אגאל 

שְׁרַייען בְּרֶעקֶעקֶע אוּן וֶוערֶען נִתֶפָּעָל, 

אַקורַאט וי בַיים שְרֵייעֵן שָמַע יִשְׂרָאֵל 

קַהָקֹר, קְוַאר, עִנְטְפֶערֶען שְטִילֶערְהֵייט אוֹיךְ פִיל, 

וי בַּרוּךְ שֵם כְּבור מַלְכוּתוֹ מֶען זָאנְט שְטִיל. קײי) 

בֵּיי פִּיל חֲכָמִים ווֶערְד דֶער פְרָאס פִירְגֶעשְׁטֶעלֶט, 

פַּאר א גְרוֹימֶען בַּעַל מִתְפַָל עָק וֶועלְט, 

עָר דַאוֶוענְט כְּסָדָר די נַאנְצֶע נַאכְט אַועק, 

זָאנְט בָּרוּךְ שֵׁם כְּבוֹר מַלְכוּתוֹ אָהן אַיין חָק. קמ) 

נָחָש. אִיְליכֶער פון אונו מֶענְשֶען הֶען רִי שְׁלַא 
וָאס קְרִיכְט אַרוּם אוֹיפְץ בּוֹיךְ און אִיז לַאנְני 

נָאט נֶעהמְשׁ בַּיי אָיִהר אִינְנַאנְצֶען דִי פִים אַוֶעק, 

זי קְרִיכְט אוּן בֵיינְט זִיך קרִיכֶענְִיג נָאר א שָׁרָעק. 

נָאר ‏ רִיכְטִינ אִיז נָאטט וֶערְק, זַיין פִיהרוּנג גֶערֶעכְט, 

צוּ יינֶע בֶּעשֶׁעפְנִיש אִיו עָר נִיט שְלֶעכְט. ! 

וֶוען דִי שְלַאנְג אִיז נֶעפַאלֶען. אִין אֵיהר לֶעבֶּען, 

דָאךְ קֶען זִי אײין עֵצָה נָאךְ פָארְט זיךְ גֶעבֶּען 

אִיז בִּיכוֹלֶת אוֹיפְצוּהֵיבֶּען דֶעם קאפּ הוֹיך, 

אוּן אוֹיפְצוּשְׁטֶעלֶען אַ מְהֵייל פונים גוּף אוֹיךְ. קמ) 

א טְהֵייל שְׁליינְג קענֶען נַאנְקץ הויך זִיך אויסְשְטְרֶעקֶען, 

אוּן אוֹיף וֵייער מָק שְׁטֶעהֶען וי א שְטֶעקֶען. קײי) 
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סענדערי מוֹכֶר ספריס 


לָאז מֶען וְשֶע עָם נִיט זָאנֶען, חֲלִילָה וְחֵם, 
יַעֲקֹב הָאט עָם דָאךְ גֶעזַאנט, פָפִים אַ שִפַּאם. 


אִיז מֶען גֶעפַּאלֶען אוֹיף אזא עֵצָה. בָּכֵן 0 
מֶען זָאל עַם אָפְּזַאנֶען שָטִׁיל צְוִוישֶען רִי צין קס) אי 
הֵייסְט דָאךְּ; בָּרוּךְ שֵׁם כְּבוֹד זָאגְט מֶען יֵא אִי נִים, / 6 


אוּן מֶען אִיז יוֹצֵא לָכָל הַדעוֹת דֶערְמִיט, 

צְוִוישֶען בְּרָכוֹת אִיז דִי בְּרָכָה אַואַ מִין, 

וָואס זִי אִיז קִפִּים אִי אַהֶער אִי אַהִי. 

טַפִּים אִיז זִי וִי יֶענֶע בֶּעשֶׁעפְנִיש גְלַייךְ, 

וָאס לֶעבֶּען אויף דֶער יַבָָּה אִי אִין מַייך. קיי) 
זי גֶעפִינֶען זִיךְ עַפִּים אִי דָא אִי דָארְמ, 

אוּן זֶענֶען קֵײנְמָאל נִיט שְטֶענְדִיג אִין אֵיין אָרֶ. 
אָט פַאר רִי מִינִי בֶּעשֶׁעפְנִישׁ אַלֶערְלַ, 

וָאס נִיט קֵיין פְלֵיישׁ אי נִיט קֵיין פִישׁ זֶנֶען זי 
פַאר זי אַלֶע שְׁפְרִנְט אַרױס בַּראש, 

די צְַרְֵעַ אָרֶער רֶער פְרֶאשׁ. קב) 

אוּן שְטֶעלְט אוּנָז רִי גַאנְצֶע מֶבַע זַיינֶע פִּיר, 

אִין דֶעם בַּרוּךָ שָׁם כּבוֹד, ואס דָאס אִיז זַיין שִׁיר. קמ} 
.אִין מִיר, עוֹלָם, אַ בַּעשֶׁעפְנִישׁ הָאט אִיהר איך, 
וָאס לֶעבְּט אִי אוֹיף דֶער יַבָּשָׂה אִי אִין מַיךְ. 
פַארְשְׁטַעהט, עולָם, מֵיין שִׁר, וָואס אִיך פְרָאשׁ קוואקע, 
בָּרוּךְ שֵם כְּבוֹד מַלְכוּתוֹ אִיו עֶר טַאקֶע. 

גֶעלוֹיבְּט אִיז נָאטס נָאמֶען אוּן זַיין קינִיגְרַייך, 
אֵײבִּינ אוֹיף דֶער עֶרֶד אוּן ואסֶער צוּנְלַייךְּי קמד) 
א חוֹץ דֶעם בֶּערַארֶף מֶען וִיסֶען, אַו זַיין שיר 
זָאנְט דֶער פְרָאשׁ : קְרַיאַתשׁמַע לײ עֶנֶען מִיר. 


:=========:משטז=ק}(נטטעגשטטטט} -- 8 = טענב גננטן (נ=קן שטעט עטנ 


פרק שש 


צָפַרְדֶּע. אוֹמֶרֶת. בָרוּךְ שֵם כַּבוֹד מַלְכוּיזוּ לְעוּלֶם וְעֶר. 


דִי שרָצִים, טַאטֶעם פוּן אַ וֶעמְצֶעל קֵינְךְ 

ְּ יי זאנען רְרִבֶּער רִי שִירָה נָאר הל 

| ;יי א וַיינְשטָאק, וָואס נִיט פִיל טְרוֹיבֶּען אַרױם, 
זֶעהט אִין דִי וִוינְקְלֶען פוּנִים שִטוּבּ דַיין וַַייבּ אויס. 
וִיי צְוַיינְלִיךְ פוּנִים אֵיילְבֶּערְטְבּוֹים, גְרִין אִי פְּרִיש, 
זִיצֶען דֵיינֶע קי ְרֶערְלִיךְ אַרוּם רַיין טִישי. 


צִפַּרְדֵעַ. בְּשַׁעַת יַפָקֹב, אַװֹי שְטֶעהֶעט גֶעשְׁרִבֶּען, 
הָאט פַארֶין טוט זֵיינֶע קִינְדֶער פַארְקְלִיבֶּען, 

אוּן הָאט גֶעוָאלְט זֵיי דֶעם קֵץ מְנֵלָה זַיין קלָאר, 

הָאט די שְִׁינָה פוּן אֵיהם זִיךְ אָפְּנֶעמַאן נָאר, 

דָאס הָאט אִיהם גֶעעָרְנֶערְט, שְרֶעקלֶיךְ גֶעקְרֵיינְקְט, 

אֶפְשֶׁר אִיז פַארְהַאן אַ אַ פּסוּל, הָאט עָר גֶעדֵיינְקְט, 

צְווישֶׁען דִי קִינְדֶער מַיינע וָואס וֶענֶען רָא, 

דִי אֲמוּנָה אִין נָאט אִיז בַּיי זֵיי נִימָא. 

דִי קינְדֶער הָאבֶּען בַּאלְד אַלֶע מִיט אַ מָאל 

שִׁמַע יִשְׂרָאֵל גֶעשְרִינֶען הוֹיךְ אויף אַ קול: 

מֵיר הָאבֶּען װִי דוּ אֵיין גָאט אִין אוּנְוֶער הַארֶץ, 

הָאבּ, -מְהַייעֶרֶער פָאטֶער, נִישְט קֵיין זָארְג, קֵיין שָׁמַארְץ. 

בָּרוּך שָם כָּבוֹד מַלָכוּתוֹמִיט גְרוֹיס גָעפּיהל, 

עַנִטְפֶּערְט דַארוֹיף יַעֲקבֿ אוּן בְּלַייבְּט רוּהִיג שְׁטִיל, 

צוּקְלֶערֶען הַייבֶּען רָארְט דִי חֲכָמִים אָן 

וָואס זָאלֶען מִיר מִיט דֶעם בָר שֵׁם כָּבוֹדי מָאן. 

זָאלֶען מִיר קָם זָאגֶען, קוּמְט עַפִּים נִישְט אוֹים, 

מֹשָׁה ‏ רַבֵּינוּ זָאנְט קָם דָאךְ נִישְט אַרוֹים, 
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אֵלִים שׁבַּשַרָצִים אוֹמְרִים, אֶשְׁתֶּך ִּנָפֶן פּרְיָה בְּיַרְכְּתֵי 


טעשט וב -- 80 -- 


בִיתֶךְ בִָּיךְּ כִּשְתֵלִי זֵיתִים סָבִיב 
לְשְֶׁהָָף: 


אֵלִים שָׁבַּשְׁרָצִים, אַלֶע שְׁרָצִים הָאבֶּען פִּיל קִינְרֶער 
: א שׁרֶעק קלי 


- די קליינע לֵייגֶען אֵייעָר אוּן מִיט אֵיין טָק, 


ואס פוּן זֵייעֶרֶע קִינְדֶער ווֶעט דֶערנָאךְ זַיין, 

דָאס קוּמְט זֵיי אִין דֶער מַחֲשָׁבֵה נִיט אַרַיין. 

אַבִּי זײ לֵיינֶען אֵייעֶר אוּן זֵייעָרֶם גֶעמַאן, 

אוּן וַוֵייטֶער גֶעהֶער זִיךְ מִיט זֵיי גָארְנִיסְט אָן. 

צו זין די קִינְדֶער אַ מוּטֶער, אַ פַאטֶער, 

הֶערְפוּן זֶענֶען זֵיי בְּבִלַל אַלֶע פַּטוּר, 

דִי מִינִים,וָואס וֶענֶען טְטַארְקֶער אִי גְרֶעסֶער, 

זֶענֶען שוֹין אִין דֶער זַא אַבִּיסֶעל בֶּעסֶער, 0 
אַ טְהֵייל וֶענֶען ִלְטֶערֶען זְעהר גֶעמְרַייטָ, 
אוּן מִיט זֵייעֶר הוֹיזְֶעִינד זִיךְ גָאר מְחַיָה, 

מַאכֶען זִיךְ א הַייוֶעל עָרְגִיץ אִין איין אָרֶט, 

דָאם וַייבּ פְּלָארֶעט אַ וֶעטְצֶעל קִינְדֶער אָן רָארְט, 
גִיבֶּען זִיךְ בֶּעשְׁטֶענְדִיג מִיש דֶעם קלֵיינְווארְג אָפּ, 

בִּיז זֵיי גֶעהֶען אוֹיף אֵיינֶענֶע קֶעסְט אַרָאפּ. ו 
אָט גֶעהמְש, א שְׁטִינֶער, לָמֶשָׁל דֶעם גְרוֹיסֶען שֶטְָּער, קל 
דֶעם מְחוֹר אִי דֶעם מַארְדֶער וּכְדוֹמָה נָאךְ מָעהֵה, 
זֵיי וֶענֶען בֶּעפַּאלֶען מִיט קִינְרֶער א סַךְ 

אוּן הַאלְמֶען אַלֶע אוֹים מִיט אִיטְלֶיכֶער וַאךְ. 


גי ןיב יט 


פרק שֹׁטי 


שרצים אומְרִים, יָהִי כָבוֹד יַ קְעוֹלָם יִשְׂמַח יי בּמַעֲשַׂיו!: 
+ 2 ' +,+ זי : ער 2 3 =" וב + אט 


שְׁרָצִים, דִי שְרָצִים לִינֶען בַּאהַאלְמֶען אוּן בֶּעגְרָאבֶּען, 
קֵיינֶער וִיל מִיט זֵיי הֵיין מַנֶע-מַשָׂא הָאבֶּען. 

זֶענֶען אִין דֶער מִשְׁפַּחָה בֶּעשֶׁעפְנִישׁ אַ פְלֶעק, 

מֶען וַַיכֶט זֵיי וִוי אַיין עָפּוֹש, שְׁפַּיעֶט אויף זי קלָעק; 

נָאר לָאז מֶען אִבֶּער קוּקֶען אִין תֹּד אַריין 

אִיז בָּשׁוּם אוֹפָן נִיסְט רֶעכְּט זֵיי מִבַּזה צוּ זַיין. 

נָאט הָאט דָאךְּ אוֹיך זי בֶעשַׁאפֶען מִיט זַיין הַאַנְר, 

אִי אִין זֵיי זָעהט מֶען נָאמס כָּבוֹד אוּן פַארְשְׁטַאנַר, 

עָר הָאט זֵיי גֶעמַאכְט אַזוֹי וי אֵיהֶם נֶעפֶעלט, 

נְלֵייךְ מָיִם די אַלֶע בֶּעשֶׁעפְנִיש אוֹיף דֶער וֶועלָט, 

נָאט פְּהַייקָט זִיךְּ, הָאט הַנָאָה אויך פוּן זי 

יי פוּן דִי. אִיבַּרִינֶע בְּרוּאִים אַלֶערְלֵיי, 

דַארִיבֶּער צוּשְׁפֵּייעֶן אוֹיף זֵיי טְהוּט מֶען שְלֶעכְט, 

אַלְסּדִינְנ וָוָאס נָאט הָאט גֶעמַאכְט אִיז גוּם אִי רֶעכְט. קיו) 

די רָאזינֶע רייד, דֵי אֵיינֶענֶע חֲקִירָה 

זָאנֶען דָא דִי שרָצִים אָט אִין רֶער שִירָה 

,לָאז נָאטטּ כָּבוֹר אֵייבִּיג זַיין. אִין דֶער וֶועלְט, 

נָאט פְרֵייעָש זִיךְ מִיט זֵיינֶע וֶוֶערְק און קְוֶעלְט, 


הב -- (9? --- /(= יעב ליקוי בע 


אֲֶׁר יִבְמַח בָאָרֶם: בָר הבר אֲשֶר יְִמַח בֵּ היה - 

1 יי מִבִטרוֹ ; ישי 
,פַארְפַלוֹכְט אִיו דֶער ואס הָאפְּט אויף א מֶענְשֶען, 
דֶער ואס צוּ נָאט הָאפְּט, אִיהם מֶענ מֶען בֶּענְשֶען: 


 -‏ כַּמִּרִבָּד פַּנוּ דֶרֶך. יי וַשְרוּ בַּערָבֶ ‏ מְסִכָּה לֵאלֹהינו: 
יעַל מִצִי נות מדוֹנוֹתֶיה בַּמִדְבָּר. אוֹמָרֶת. אָרוּר הַנֵבֶר 


וכ זִי שִׁירָה מִיט אַ גְרוֹים שִׂמְחָה אוּן פְרֵייר, 

רוּפט מֵשִׁיחַ זָאל שוין קוּמֶען מִיט דִי ריד ; 

.אַ קול רוּפְּט אִין דֶער מִרְבָּר. רַאמְט דֶעם הַארֶם וֶעג, 
נְלֵייךְ מַאכְט אִין דֶער וִיסְטֶע אוּנֶער נָאט אַ שְטְענִי 
און מִכֹּחַ אִיהר שְפַייז אִין דֶער מִרְבָּר דָארְט, 

ָגְט דִי וילרֶע גנ בָּאֶמֶת א נְלייך וָארְט. 

אִיהר קְרוֹבָה,. דִי שְׁוּבִגַאנְ, וַיינְט זִי, אִיו אַ נַאר, 
דֶערְמִיט ואס זִי מַאכְט דֶעם מֶענְשֶׁען פַאר אִיהר הַאר, 
אַז אָך אוּן וֹעה דִיר, מַיין מְהֵייערֶע קְרוֹבָה 

ואס דוּ קוּקסְט אַרוֹיס אוֹיפִן מֶענְשֶענם טּוֹבָה 

עָר נִיט דִיר אֶמֶת מַאקִי קָסֶען הָאבֶּער, 

נָאר דַין הַייטֶעל, נַאר, מֵיינְט עַר דֶערְמִיט אָבֶּערי 

עָר הָאדֶעוֶועט דִיךְ פוּן אַרְבָּעל מִיט זַיין בְּרוֹיט, 

כְּדֵי צוּ נֶעהמֶען פוּן דִיר יְרוּשָה נָאבֶץ טוֹיט; 

עֵר מֵיינְט נָאר רַיין פְליישׁ. ריינֶע גְרִיוֶען. דיין שְמַאלְלי 
פוּן זַיינְטְוֶוענֶען, נַארֶעלֶע, מְהוּט עָר עָם אַלְץ, 

אוּמְוִיסט וִיל קֵיינֶעם דֶער מֶענְשׁ קֵיין מוֹבָה טָאן, 

אִי זַיין אֵיינֶענֶער בְּרוּדֶער געהט אִיהם נִישְׁט אָן. 

לָעק רִיר רָארְט בי מֶענשֶען רִי מֶעלֶער. רִי מֶעם 
אוּן אִיךְ ניל מִיךְ בֶּעסֶער לֶעבֶּען דָא אִין סְטֶעפּ. 

לָאט שְׁפַּייזְט מִיךְ מִיט חֶסָד וִי ער שְפֵּינְם דִי רָאבּ, 
אמֶת ניט מַאקי אִיז נַאר פוּן נָאט די נָאבּ, 
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אַוּז הַבֵּר הַמְשֹמְמ ַּמִּרְבֵּר. כִּשְׂרוֹאָה אֶת ָא 'ּ 
עוֹסְקֵין בַּתּרָה אוֹמֶרֶת . קול קֹרֵא 


,לוֹיבְּט צוּ נָאט, שְׁרֵייקָט אוֹים זַיין נַאמֶען אוּן רוּהם, 
רֶערְצֶעהלְט ַיינֶע מַעֲשִׂים. דִי פֶּעלְקֶער אוּמְטוּם. 
זִינְגְט אוּן שׁפֵּילְט צוּ אֵיהם אִיטְליכֶער בֶּעזוּנְדֶער, 
שְׁרֵייעָט 5 דֶערְצַעהלְט אַלָע זַיינֶע וואנְדֶער".. 


א הַבָּר, א מַעֲשָה דֶערְצֶעהלְט ַבָּה בַּר בַּר חָנָה, 
וָואס אִין אִיהר לִינְט זעהר אַ טִיפֶע כּונֵה: 

אִין דֶער מִרְבָּר זֶענֶען מִיר א מָאל גֶעוֶען 

אוּן. אויף דֶער רַייוֶע דָארְט יֶענֶע גֶענָו גֶעוֶעהן, 

ָא זֶענֶען מִיט שְׁמַאלְץ גֶעוֶוען אָפְנֶענֶאסֶען, 

אוּן אוּנְטֶער זֵיי אִיו טֵייבֶען טְמַאלְץ גֶעפְלָאסֶען. 

פַאר. פֶעמְקֵייט פַאלֶען רִי פֶּעדֶערֶען אַרוֹים, 

זיי הַאלְמֶען דֶאם נֶעבֶּיךְּ קוים מִיט צָרוֹת אױיס; 

די שׁוּלֶד לֵיינְט מֶען אוֹיף דִי יִשְׂרָאֵל אַרוֹף, 

זֵיי הַאלְטֶען מִיט וִיעֶרֶע וִנֶר מָשִׁיהֵן אױף, 

עַר קֶען נִישְט קוּמֶען אּן מַאכֶען דִי סְעוּרָה, 

מִכַבֵּד זַיין מִיט אַ גֶעבְּרָאטֶענֶם גַאנְץ יְהוּרָה 

דֶערְַייל לֵיידֶען דִי נֶענְז, זֵיי אִיז וָועה איּן װִינָה, 

זײ לִעבֶּען אוּן לַיידֶען פַאר יִשְׂרָאֵלים זִינֶר. קלו) 

דִי אִילְדֶע נַאנְז וָואם פְלֵיהט אִין מִרְבָּר אַרוּם, 

וֶוען זִי זֶעהט דִי ְִׂרָאֵל לֶערְנֶען אוּמְטוּם, 
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: עַלִּילתָוו ; שִׁירוּ לו זַמְּרוּ לו שִׂיחוּ בְּכָל נַפִלְאוֹתָיו; 


הָאבֶּען דִי רוֹימֶער זִיךְ. פַארְשְלָאסֶען רֶענְסְמָאל, 

אִין זֵייעָר בֶּערִיהמְטֶען מְהוּרֶעם קאפִּיטָאל. 

אֵײינֶער פוּנִים שֹנָא אִיז אֵיינְמָאל בַּיי נַאכְט 

אַרוֹיף אוֹיפֶץ מְהוֹרֶם, וָואס נִיט גֶעוֶוען בֶּעווַאכְט. 
אַלֶע הָאבֶּען דָארְט גֶעשְׁלָאפֶען רוּהִי-שְטִיל, 

קֵיין הוּנַד אֲפִילוּ הָאט נִישט גֶעמַאן א בִּיל. 

דִי גָענו אָבֶּער וָאס דָארְט הָאבֶּען רֶערְהֶערְט בַּאלֶ, 
אוּן אָנגֶעהֵיבֶּען צוּשְׁרֵייפֵן שָרֶעקְלִיךְּ גְוַאלְד. 
אוֹיפְנֶעחַאפְּט הָאבֶּען דִי רוֹימֶער זִיךְ גֶעשׁוִינָר, 

זִיךְ גֶעלָאוְט אוֹיפִין פַיינְד גִיכֶּער פוּנִים וינד 

רִי אַלֶע פַינֶר שטַארְק גֶעשְׁלָאנֶען, פַארְטְִיבֶּען 

אוּן רֵי גֶענָו רֶערְפַאר אִין פִינָקֶם פַארְשרִיבֶען. 

בָּכָדִי אִין ידוֹר. דוֹרוֹת לַאוֶען וִימֶען לַיים, 

ָא רָאס שְׁרַייפָן פון דִי גֶענזְליךְ בֶּעטִייט. קל) 
דְרִיבֶּער אַז אֵינֶער וְעהם אַ גל { חָלוֹם, 

זָאנֶען דִי חֲכָמִים עֲלֵיהֶם הַשָּל.ם, 

לָאז עָר הָאפֶען חָכְמָה צוּבֶּעקוּמֶען נָאר; 

רֶען עָם שְׁמָעהט, דְרִינְגֶען זֵיי פון פָּסוּק אוֹים קְלָאר, 
דִּי חָכְמות שְׁרַיִיעֵן אויף רֶער נַאס פַארְשְטֶענְרִינ. קלר) 
אוּן שְׁרַייעֵן שָרַיים דָאךְּ דִי גֵאנו אוֹיך בֶּעשְׁטֶענְרִיג 
אַסיכֵּן אַז דִי נֵאנְו שְׁרֵייקָט אויף אַ קוֹל הויך, 

אוּן דֶערְצוּ בֶּעוַוייזְט זִי נָאךְּ אויף חָכְמָה אויך. קלה) 
גֶעהֶער דָאךְּ אִיהר טַאקִי נָאךְּ אַזֵא חֲקִירָה 
אויסצוּשְרַייעָן אוּן צוּזָאנֶען דִי שִירָה: 
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מענדעלי מוֹכֶר ספרים 


דַּצִיפִי (* אוְּכִי) אוֹמַר. נַהֲמוּ נֵרֵבוּ עַמִי יֹאמַר / 
אלימ ו 


, אַוִז הַבַּיִֶת אוֹמֶרֶת. הוֹדוּ יי קֹרְאוּ בִּשְמו הוֹרִיעוּ בַעַמִּים 


דַצִיפי, ,מַיין גֶעלִיבְּטֶער רוּפְט זִיךְ אָן אוּן זַאנְט צוּ מִירי 
אַזוֹי שְטֶעהט דָארְמֶען אִין דֶעם בֶּערִיהמְטֶען שִׁיר. 

שְׁטָעה-אוֹיף, מֵיין טְהֵייעֶרֶע, אוּן גָה פְרֵיי אַרוֹים, , 

דֶער וִינְטֶער אִיז אַוועק, דֶער רֶענֶען. שוין אוֹיס. 

בְּלוּמֶען שְפּרָאצֶען, פוּן זִינְגֶען אִיז אִיצְט רִי צַייט, 

פּוּן דֶער מִירְקֶעלְטוֹיבּ דָאס קויל הֶערְט זִיך דֵא וַוייט. קל) 

זִי קוּמְט פוּן דֶער פְרֶעמְד צוֹרִיק נַאךְּ תִּחֲלַת מֵאי, 

אוּן זָאנְט דִיר: נְעה אוֹיך פון גָלוּת אַרוֹיס פַרַיי", 

דָאס קול פוּן דֶער מִירְקֶעלטוֹיבּ, שְטֶעהט אִן אֵיין אָרֶט, 

דָאס אִיז פוּנָים מָשִׁיחַ דָאס קול, דָאס וָארְט. קלא) 

דִי רַצִיפָי, פוּן רֶער מִירְקֶעלְטוֹיבּ אַ מִין. קלב) 

זָאגְט שִירָה אוּן לַיינְט אַרַיין חָכְמָה דַארִין. 

זִי זָאנְט דָאס, וָואס אִיהר גֶעהֶער, וָואס זִי וֵוייסְט, 

מיין פָאלְק, אַזוֹי זָאגְט אֵייעָר נָאט, טְרֵייסְט, טְרֵייְט 


אַוִז הַבַּיית, דִי נֵאנְו הָאט אַ פִּיסֶק אויף שְׁרוֹיפֶען, סְדֵייעֵט. 


שְׁטַארְק , 
שְרֵייעֵט אַזױ וי דִי וַייבֶּער אוֹיפְץ מַארְק. 


4 
מִיט אִיהר גֶעשְׁרֵיי הָאט זִי רוים מַצִיל גֶעוֶוען, 
די מַעֲלָה דֶערְפוּן אִיז אָט אַזוֹי גֶעשָׁעהן: 
בַּשַעַת אִין די הֶענְד פוּן דֶער אוּמָה נֵא לֶען, 
אִיז דִי סְטָאדְט רוֹים א מָאל אַרַיינְגֶעפַאלֶען, 
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= תָּסִיל (ניא סָסִיל) אוֹמָר. יי אֶלֹהַי אַתָּה אֲרוֹמִמְדי אוֹדָה 


שִׁמֶך כִּי עָשִׂיתָ פָא עֲצוֹת מֵרָחוֹק אֲמוּנָה אֹמן; 


רִבּונוֹ שָׁל. עוֹלָם, זָאגְט דִי מוֹיבּ ויימֶער: 

בֶּעמֶער לָאז מֵיינֶע שְפַיז זַיין בִּיטֶערֶע קְרַייטֶער, 

אַבִּי מִיש דַיין הַאנְד, אוֹיבֶּערְשְׁטֶער, זי מִיךְ מְוַכָּה, 
אֵיײדֶער זִיסֶעָ וי הָאנִיג אוּן גֶעשְמַאקֶע, 

נָאר דוּרֶךְ א מֶענְשֶען, ואס עָר אִיז פַלֵייש אוּן בַּלוּט, 
דִי נָאבּ. פוּן א בָר וָדֶם אִיז נִישְט גוּם, 


תָּסִיל,. פון נֹחֵץ אָן בִּיז שְׁפֶּעטֶער אִין אוּנְזֶער צַייט, 
אִיז דִי טוֹיבּ אוּמְטוּם אַ שָׁלִיחַ בַּי לַיט. קכח) 

זִי טְּרָאנְט נִיךְּ וי א בְּלִיק אִין וַייטֶע עָרְטֶער, 

שָׁלוֹם-לַאֲהוּבִי-בְּרִיף, עֲצוֹת אוּן וֶוֶערְטֶער, 

זִי הַיבֶּט דֶערְמִיש זִיךְ אויף הוֹיך אִין הִימֶעל דָארְט, 

פְּלֵיהט גֶעשְׁוִינְד בִּיז זִי קוּמְט צום בַּעִשְׁטִימְטֶען אָרְט, 

אוּן נִיט אִיבֶּער רִי רֶעפֶּעֶען ַאנְץ גֶעמְרַי, 

אִי אָהן א גְרָאשֶען פַּאסְט-פָּארְטֶע פְרַאנְק אוּן פְּרי. 

דֶער תַּמִיל אֵיינֶער פוּן דִי מִינ טוֹיבֶען, קכט) 

עַר אִיז דָאס דֶער בְּרִיפְטְרֶענֶער װִי מִיר גְלוֹיבֶּען, 

דִי שִירָה זַיינֶע אִיו צוּהֶערֶען אַ פָרֵייד, 

אַזוֹי זַאנְט דֶער תָּסִיל, דָאס אִיז זַיינֶע רֵייר; 


שי 


גָאט מֵיין הַאר, דֶערְהֵייבֶּען וִויל אִיךְ דִיךְ בִיט אַ שִיר, 
לויבֶּען דַיין נַאמֶען, ואס דוּ מְהוּסְט וואוּנְרֶער מִיט מִיר, 


דִּי עֲצוֹת אוּן יְדיעוֹת וָואס פוּן דֶערְוַייטֶען, 
קוּמֶען פִּינְקְטְלִיךְ אָן זִיכֶער אִי בֶּעצֵייטֶען, 
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ַקָּדוֹש בָּרוּך הוא, רִבֹּנו שֶׁל עוּלְט יִהְי מְוֹנוֹתֵי מְהוֹרִים 
כּזַית בְּיָדֶךְ וָאֵל יִהְיוּ מְתוּקִים כִּדְבֶשׁ על יָרִי בַּשֶׂר וָרֶם;ָ 


רְרִיבַּער אִיז אִיהר נִיט לִיבּ צוּזִיטְצֶען כְּסֵדָר, 

זִי דִי הִינֶער פַארְשְׁפַּארְט אִין מֶענְשֶעגְט חֲדָר. קכה) 
זִי מֶעג דָארְט הָאבֶּען בּרוֹים מִיט דֶעם פוּלֶען טויל, 
פֶע אַזֵא בַּרוֹיט, וואם מַאכְט אָפְהֶע;ְדִיג אִי פויל, 

זי בֶּערַארְף עַמְמֶען פְרַיי , שֶעפּען פרִישֶׁ לוּפְט, 

קוּם אַרוֹים, מַיין גֶעלִיבְּטֶער, זָאנְט זִי אוּן רוּפָט. 

קוּם, טֵיין געלִיבְּטֶ ר, אַרױֹס אוֹיף דִי פֶעלְדֶער, 

אִין דֶערְפֶּער לָאמִיר פְלִיהֶען אוּן אִין וֶעלְדֶעה,. 

אִין דִי וַַיינְגֶערְטְנֶער אַהִין קוּם אִין דֶער פְּרִיה, 

ועהן וִוי דֶער וַַיינְשטָאק בְּליהט א טָאן אַ פְּלָיה, 
הָארְט, נְשָמָה, וֶועל אִיך רִיר מייןלִיבטַאפְּט גֶעבֶּן 
מִיר וֶעלֶען וָארְקֶען, זִיךְ קוּשֶען אוּן לֶעבֶּען קי) 
פִיל בֶּעסֶער אִיז דָארְטֶען דִי פַּרוּכְט פון דֶערְנֶער, 
וי צוּזימְצֶען פַארְשׁפַּארְט אוּן פִּיקען קֶערְנֶער. 

דִי מוֹיבּ נִיט דִי רֵייד אִין אֵיהח שִׁירָה אִיבֶּער, 

;י וָארְקֶעם דָא אַזוֹי אֵיהר שִׁירָה דְרִיבֶּער: 

אי !א פֶּערְד הִירְזֶעט אִיז נְלַייךְ דָאס פִּישְצֶען מֵיינִם, קכו) 
אִיךְ בָּרוּם וי אַ מוֹיבּ מִיט אַ אַ קול נִיט קֵיין פַיינִם. 
נָאר -מֵיינֶע אוֹינֶען היבּ אִיךְ צוּם הִימֶעל אוֹיף, 

אוּן מין ֶעלִיְפֶער קוּקט כָּלֵל נִישְׁט דַארוֹיף, 


, 
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פ"ק חטישי 


לָחָטּ בּקוֹל שְׁבִיעִי אוֹמֵד. עַת לַעֲשׂוֹת לַיי הַפָּרוּתֹּרָתֶ: 
0 ייוֹנָה אוֹמָרֶת. כָּסוּם עָנוּר כֵּן אֲצַפצֵף אֶדְנָה כַּיוֹנָה דַּלו 
אט עֵיני לַמָּרוֹם ײַ עָשָׁקָה לִי עֶרְבֵנִי: אוֹמֶרֶת יוֹנָה לִפּנֵי 


רִי אָבֶּער וָוָאם שְׁלַאפֶען אוֹיפִץ טָאג אַועק, 
רֵּיההֶען וִיךְּ נִים אֲפִּילוּ ועק זי אוּן וועק; 

אוֹיף זֵײי צובֵּייזֶערְט זִיךְ שְׁרֶעקְלִיךְ אוּנְזֶער הָאן, 
נֵאמם שְׁטְרָאף אוּן פִּיל פּוּרְעֲנוֹת קְרַעהט עָר זֵיי אָן. 
| מִיט דֶעם וִיבְּטֶען קְרֵי, 

1 נִיש עַר א גֶעשְרֵיי ; 

צוּטַאן אַ מִשְׁפַּט אִיז דָא צוּ נָאט אַ צַייט, 
פַארְשְׁשֶׁעב הָאבֶּען זי דײין תּוֹרָה אָט דִי לַיים'. קכ: 


,ְ 
א יי 
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יֹנָה, דִי טױב אִיו אַ מְפוּרֶסֶמֶת, יֶערֶען בֶּעקַאנְט, 
זִי גֶעפִינְט זִיךְ אוּנִטום אִין אִיטְלִיכֶען קאנט. 
= דִי מַעֲלוֹת אִיהרֶע וִוייסְט יֶערֶער בֶּעוּנְדֶער, 
| זי אִיז מלֵא חַן אוּן וַארְקֶעט נָאר וואינְדֶער. 
אִיהר וָוַארְקֶען, דַאכְט ִיךְ אִיז נָאר פּשוט אוֹיך שׁמִיל 
אִין דֶעם לִינְט אָבָּער גְרוֹים לִיבְּשַאפְט אוּן גֶעפִיהל, 
דָאם זִינגְט זִי איהר גֶעלִיבְּטֶען שִׁינֶע לִירֶער, 
וָואס צוּגֶעהֶען זִיךְ :אִיהם אִין אַלֶע נְלִידֶער, 
זִי לִיבֵּט זעהר שְׁטַארְק, אִיו דֶעם גֶעלִיבטֶען גֶעטְרֵיי. קכר) 
אֵין לִיבְּשַאפְט וִויל מֶען ‏ גֶענִימֶען, לֶעבֶּען פְּרַיי, 
ואס גָאט נִיט אַבִּי מִיש דֶעם פְרַיינָד אִינְאֵינֶעם, 
אוּן נִישְט בֶּעדַארְפֶען אָנְקוּמֶען צי קֵיינֶעם, 
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מענדעלי מוכר ספרים 


בְּקוֹל רְבֵיעִי אוֹמֵר. לִישׁוּעָתֶךְ קויתִי יי; בְּקוֹל חַמִישֵי 
אוֹמֵר: עַר מָתֵי עָצֵל תִּשְבָּב מָתֵי תָּקוים מִשְָחְדי כִקי. 
שִשִׁי אוֹמֵר. אַל תָּאֲהֵב שֵׁנָה פָּן תִּיָרֵט פְקַח עֵינֶיךְ לֶבַע 


שְׁטֶעהט אויף, צַדֵיקִים, לֶערְנֶען תּוֹרָה, דֶערְפַּאר, 
וֶֶעט אוֹיף יֶענֶער וֶועלְט טָאפַּעל זַיין אקַר שְׂבֵר'. 

מִיט דֶעם פֶערְטֶען קְהַ ' 

נִיט אַר א גֶעשְרֵייט - 
אִיךְ הָאף, דֶער אוֹיבֶּערְשְטֶער ֶעט צו הײִןהִילֶף וז קי3) 
אוב דוּ שְׁטַעהסְט אויף, וֶוען עַם נִיט נָאר 8 שַיין". 
אוּן צוּ דֶעם, וְוָאם שְטֶעהט אוֹיף פֵרֶיה פִינְף אַ זיינֶער, 
נאר לִינְעֵן אוֹיפָן בֶּעטֶעל אִיז ַיין שְׁטֵייגֶער, 
עֵר לִינְט, פוֹילְט זִיךְּ פּונִים בַּעט צוּנעהן אַרָאפ, 
אֵיהם מוּסָרְט אוּנזֶער הָאן אוּן זִידֶעלְט נוט אָפּ. 

מִיש דֶעם פִּיפְטֶען קָרֵ 

נִיט עָר אַגֶעשְרֵי: 
בִּיו וַאנֶען, פוֹילֶער, וֶעסט דוּ זִיךְ לִינֶען נָאך, 
וֶוען וֶעמט דוּ שי אויפְשְטעהן, אַרָאפְקְרִיכֶען רָאן". 
אוּן צוּ דֶעם וָואס הָאט לֵיבּ צוּטְלָאפֶען אַ סך 
דֶער זֵיינֶער הַאלְט זֶעקם אוּן עַר הֶערְט נִישְׁט קֵיין זַאךְ 
חְרָאפֶּעט אוֹיף זַיי גֶעלֶענֶער גֶעשְמַאק אוּן שְׁלָאפט, 
קוּקוּרִיקוּ שָׁרֵייעֶט אִיהם דֶער הָאן אוּן שׁטְרָאפָט. 

מִיט דֶעם וֶעקְסְטֶען קְרי 

נִישּ עָר אַ גֶעשְריי: 
;לִיבּ נִישְט דֶעם שְלָאף, וֶועסְט לֵידֶען אָרָמְקֵייט אוּן נויט 
עַפֶּען דַיינֶע -אוֹינֶען וֶעסט דו הָאבֶּען בּרוֹימי. 
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יור : פרק החסישי 


וְעִסְקּוּ בַתּוֹרָה כְּדֵי שיִהְיָה שְׂכַרְכֶם כַּפוּל לְעוֹלֶם הַבָּא: 


. וֶוער אִיז דָאס דֶער מֶלֶךְ הַכָּבוֹד, וֶוֶער? 
נַאט דֶער שְׁטַארְקֶער, דֶער נִבּוֹר, דֶאם אִיו עָר 
גָאט דֶער נְבֹּר, דֶער הֶעלֶר 
אוֹיף דֶעם מִלֶחָמָה-פֶעלָדי.. 
מִיט דֶעם צְויימֶען קֵרי, 
נִיט עֵר אַ גֶעשְֵׁי; 
,טוֹיטְרֶען. הַײבֶּט אויף, 
4 אֵײערֶע קֶעפּ אַרֹיף. 
6 אוּן דֶערְהֵייבְּט זִיךְ מְהִירֶען ואס אֵיבִּיג שִׁטְעהן, 
ְ - = לָאז דֶער מֶלֶךּ הַכַּבוֹד אַרַיינגעהן, | 
' ! = װֶער אִיז דָאם דֶער מֶלֶךְּ הַכָּבוֹד, וֶֶער? 
| גָאט אִיבֶּער אַלֶע הֶערְשַארֶען רֶער הֶער, 
; עָר אִיו דֶער מֶלֶךְּ פוּן כַּבוֹד און רוּהם, - 
אוֹיף אוֹיבִּיג אִין אַלֶע וֶוֶעלְטֶען אוּמְטוּם", 
אִין דֶעם וִוינְטֶעל, וָואס נָאךְ הַאלְבָּע נַאכְט וֵוייהֶעם, 
אוּן ‏ אִין דֶעם קוֹל פוּן אוּנוֶער הָאן וָאם קְרֶעהֶעט, 
הֶערְּט זִיךְ צוּ דִי מְהִירֶען פוּן מִוְרַח אַ זָאג: 
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;גָאט געהט אִין זַיין נָארְטֶען צום זט פונָם טָאני קכ) 
קַפֶּענְט זִיךְ, אִיהר טְהִירֶען, ואס אֵייבִּינ שֶׁטְעהן, 
לָאזּ דֶער מֶלֶךְּ הַכָּבוֹד. אַרַינְגָעהן, 
עִפטָנֶם זִיךְ, מְהִירֶען, קוּקָרִיקוּ, קוּקורִיק, 
אוּן לָאז נָאֶם מָארְנֶענְשְׁטֶערֶען גֶעבֶּען א בְּליק"י קנא) 
1 שי ורָעם ברִימֶען. קני"י. 
עָר אַגֶעשָׁרייג. 


טי 
1 
יי : 
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פענדעלי מ'כ- ספרים 


אע 


זֶה מֶלֶך הַכָּבוֹד יי עִזוּו וִכּוֹר יי נִבּוֹר מִלְהָמָה! א 
שֵנִי אוֹמָר. שְאוּ שְעָרִים רָאשֵׁיכֶם וּשָׂאוּ פִּתְחִי עוֹלם 


ְיָכוֹא ומֶלֶךּ הַכָּבוֹד: מִי הוּא זֶה מֶלֶךְ הַכָּבוֹר יי צְבָאוֹת 
הא מֶלֶךּ הַכָּבוֹד סָלָה!ּ בְּלול שְׁלֵישִ אומי. עִמְהו וצ יקים 


נִבִר יאָל, ואס אִיז פוּן גָאט דַארוֹיף גֶעשְׁטֶעלְט, 
צוּפַארְשְׁרייבֶען אַלֶק, ואס מָהוּט זִיד. אִין דעד יי 
עָר מְרֶע בַּאלְד נָאךְ דִי קולות זיינֶע אַרױם 
אוּן רוּפָם די מעֲשִׂים פוּן אַלֶע מֶענְשֶׁען אוים. * 
פוּן אִיהם קוּמְט נַאכְדֶעם דֶער וִִינָד צום הָאן אַהֶער, 
ואס הֵייסְט מִיט דֶעם נַאמֶען נָבֶר נְלַיךְ יי עָרי קת) 
אִי אוֹיבֶען אִי אוּנְטֶען ווֶערְד : גֶעטִימֶעל, 
גַברִיאֵל, נָאטִם. הָאן, שְרֵייט קוֹלות אִין הִימֶעל: 
אוּן רָא אוּנְטֶען קרֶעהט דֶער נָבֵר, אוּנזֶער הָאן, קח) 
ואס הָאט אוֹיךְ מִיט דִי מֶענְשֶענְם מַעֲשִׂים ציטָאן; קש) 
דֶען פוּן אֵייבִּיג אָן אִיז דָאךְּ רֶעם הָאנִם שְטֵייגֶער, 
צוּוַאגֶען מֶענְשֶען דִי צַייט וי אַ זַיינֶער. 
דֶער הָאן נִיט דִי שִׁירָה פוּן אוֹיבֶּען אִיבֶּער, 
עָר קרעהט אוּן זָאנְט אוֹיך רִי וֶערְטֶער דַארִיבֶּער; 
מִיט דֶעם קַרְשְׁטֶען קרֵי, 
נִש עַר א גֶעשְרייוּ - 
טוֹיעָרֶען הַייבֶּט אוֹיף, 
אֵיירֶע קעפּ אַרוֹף. 
אוּן דֶערְהַיבְּט זִיךְּ טְהִירֶען ואס אֵייבִּיג שִׁטְעהן, 
לָאז דֶער מֶלֶךְּ הַכָּכוֹר אַרַיינְנעהן. 


אע 


ו יט עי א עי 


פרהק -טיטי 


תְַנְנֹל בְּשָׁעָה שִָׁיי הַהְרוֹש בָרוּךְ הוא אֵצָל הַצִַּּיקִים 
| בֶּנֵן עֵדֶן מְרַנָגִין כָּל אִילָנִי גַו עֵרֶן וְאָז נַם הוּא 
מִתְעוֹרֶר. וּמִבּחַ: בְּקוֹל. רֵאשׁון אוֹמֵר,. שְׂאוּ שְׁעָרִים 


הָאשִׁיִכֶם. וְהנָשְׂאוּ פַּתְהִי עוֹלָם וְיָבֹא מֶלֶךְּ הַכָּבוֹד: מִי 


וָאךְ אוּן נָאךְ אַזֶעלְבֶע פִּיגֶעלִיךְ זָעהר פיל, 

וָואס גִיבֶּען קָאנְצֶערְט אוּן. זִינְנֶען מִיט גָעפִיהל, 

וִאם שְׁפִּילֶען אִי פַיימן, קנאג קען אוּן טַאלֶען, 

בַּיי פִירְשְׁטֶען אין בַּײ שָׂרָרוֹת אִין דִי וַאלֶען, 

אָט' די מִינִי פַּיינֶעל, וָואס וִינֶנֶען פַּק וֶועלְט, 

ואס יֶעדֶער הָאט פין זֵיי הַנָאָה אוּן הווֶעלְט, 

זי לויבֶּען נָאט, ואס מַאכְט זֵייקָר קול גֶעשְׁמַאק, 

אוּן זָאגֶען אִיהם אַזאַ שׁירָה מִיט דֶעם קנָאק: 

ִמְלָכִים פוּן דֶער עָר לויבֶּען דִיךְּ, נָאט, מִיט, פְּרֵיר, 

אַז זֵיי הֶערֶען פון דין מוֹיל דִי זִיסֶע רײה", / 

תַּרְנְנוֹל, ְּשַׁעַת קָם קוּמְט נָאוי פוּן הַאלְבֶּע נַאכְט דִי צַייט, 
ווייקָט דֶענְסְמָאל א וִוינְטֶעל פוּן צָפוֹ. זיימ קטו) 

דֶעם הָאהן אוּנְטֶער דִי פְלִיֶעל בָּערִיהרְט דֶער ווינד, 

עָר חַאפְּט זִיךְּ דִי רֶנַע אוֹיף אוּן קרַעהט גֶעשְׁוִינֵד. 

אִין דער צֵייט קוּמְט נָאט אִין מיֵרְן ארי 

מִיש דִי צַדִיקִים זִיךְּ מְשַׂמֵחַ צוּ זַיין 

אוּן וי בַּאלְד ער קוּמְט נָאר אַרַיין אִין דֶעם אָרֶמ, 

זִינְגֶען דִי בֵיימֶער אוּן דִי צַדִיקִים דָארְט. קט) 

ַבְרִיאֵל דֶעם מַלְאָךּ רֵיהרְט דֶער וִינֶד פְּרֵיהר אָן 

אוּן עָר שְׁרַייט וֶעקם קוֹלוֹת אוֹים דָארְט אוֹיבֶּענָאָן. 
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מענדעלי מוֹכר ספרים 


יט 7 


אֲשֶׁר שָׁתָה אֶפְּרוֹחֶיהָ אֶת מִוְבְּהוֹתֶיך יי צְבָאוֹת מַלְכִי 
' : וָאלְהִי! : 


פְּרִינָיוֹת אומְדִים. יודוך װיָ כָּל מַלְכִי אֶרֶץ כִּיפִּמְעוּ 


אִמְרֵי פֵּיך ; 


ר זוּכְט בַּײ אוֹנָז זִיךְּ אוֹים אוֹיף זַיין נֶעסְט אין אַ 
ליינְט אֵעֶר אוּן זִיצְט אוֹים זֵיינֶע קִינְדֶער דָארְט. 

וי דָאם שיאר יע ואס הַאלְט בַּיי אוּנָ וִיךְ אוֹיף, ‏ 
אוּן שְטֶעלְט אַ נֶעפְט זִיךְּ אוֹיף דִי פֶענְסְטֶער אַרױף. 
דֶער וַאדָאבַּיי, ואס אִיו 8 קליין בֶּעשֶׁעפְנִיש, 

דָאךְּ מִיט נָאטְם חֶסֶד הָאט עָר זַיין בֶּערֶערפְנִיש 

עַר מְרֶעט דָא מִיט אַ שִׁירָה צוּ נָאט אַרוֹים, 
! עָר פִּיעִטִשֶׁעט, שְוִוישְׁטְשֶעט אַזוֹי זַיין שִירָה אוֹים: 

;אִי דֶער וְארָאבֵּיי גֶעפִינְט זִיך א הוֹיז אויך, 

אוּן דָאס שַוֶועלְבֶּעלֶע זִיך אַ נֶעסְט אִין דֶער הויך. 
עֵר פִיהרְט בְּשָלוֹם דָארְטֶען אויס זַיינֶע פְּלִידֶען 

אוּן לֶעבְּט בַּרוּךְ הַשֶׁם גְלִיקְלֶיךְ צוּפְרִירֶען 

פְּרוּניוֹת, א מִשְׁפַּחָה פֵּייגֶעל אִיז דָא יַחְפָנִים, 

וא הָאבֶּען אִין דֶער וועלְט זעהר א שִׁיין פֵּנִים: 

פַאר זֵייעָר זִיס קוֹלְכֶען, פַּאר זֵייעַר גֶעשְרֵי, 

אוּן מִיש דֶעם נָאמֶען פְרִינִילִין רוֹפְט מֶען זיי קד) 
צְוִוישֶען זֵיי זֶענֶען דָא בֶּערִיהמְטֶע זִינְגֶער, 

' וָואס פוּן זֵייעֶר גֶעזַאנג לעקט מֶען דִי פִינְגֶער;: 

דֶער. שְׁטִינְלִיץק, דֶער צייזִיג ואם אִין ּוֶער קאנט, 
דָאס קָאנַארֶעקִיל, ואס אִיז אוּמְטוּם צָתְאם. : 


יי -אעציבא? וא טאמאטאושעטופ (ט 
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פֿרק חטישי 


צִוֹר אוֹמְרָה: ִם צְפורמִצְאֶה בי וָּרֹר קֵן לָה 


רָחָמָה זָאנְט: ,אַ פַייף נִיבּ אִיךְ וײ, 
אוּן פַארְַאמֶעל זֵיי מִיט מַיין נֶעשָׁרַי. 
אֶיךְ רוּף זֵיי צוּנוֹיף נַאנְץ פְרַײ אַהֶער, 
קּוּמֶען אַלֶק ואס וַוייטֶער מָעהר אוּן מָעהר". 
מָשִית. רֶעם נָאמֶען מָסִיח, וָואס דֶער מֵייטְשׁ אִיו שווֶעבֶּען, 
פַּאכְט נָאר דֶעם פַּארַארִינְפוֹיגֶעל. צוּנֶעבֶּען. | 
וַוייל עַר פְלִיהט אוּן שויִעבְּט אִין דֶער לוּפט אַלֶע צייט, 
דְרִיבֶּער הָאבֶּען אַ מֵאֵל אוֹיף אִיהם גֶעזָאגְט לַייט; 
אַז עָר קוּמְט גָאר פוּנָים גִדְעֵרֶן אַהֶער, 
לֶעבְּט פוּן דֶער לוּפָּט אַלַיין, עֶסְט וַויימֶער נִים מָעהר, 
אוּן מַחֲמַת עֶר שְוועבְּט תָּמִיד אִין דֶער לוּפְט הוֹיךְ, 
דַארְף. עַר קײן פִיס, אוּן הָאט יי מַאקִי נִים אויך. קינ) 
: דֶּער מָטית, וָוָאס בֶּעקוּמְט נְלַייךְ פוּן נַאט זַיין בְּרוֹיט, 
' ואס לֶעבְּט נִישְׁט אוֹיף דֶער עָרֶר אִין דַחֲקוֹת אוּן נוים, 
2 אֵיהם גֶעהֶער שוֶעבֶּענְדִיג אִין דֶער לוּפָט אויבֶּען, 
: מִי דֶער דָאוִינֶער שִׁירָה גָאט צוּ לויבֶּען: 
;מַיין הִילֶף אִיז, זָאגְט קֶר שֶׁוועבֶּענְדִיג טָאג אִי נַאכְט, 
פּוּן גָאט ואס הָאט דִי הִימֶעל אוּן עָרֶד גֶעמַאכְטי, 
צִַּוֹר, פון רִי אַלֶע מִינִי פיינֶעל אַלֶערְלֵי, 
! אִיו דֶעם מֶענְשֶען נוּש בֶּעקַאנְט דֶער וָארָאבַּי. קי) 
עָר דְרֶעהט זִיךְ אָפְט נֶעבֶּען דִי הַייזֶער אַרוּם, 
אוּן גֶעפִּינְט זִיךְ נֶעבֶּען אִימְלֵיכֶם הוֹיז אוּמְמוּם. 


-- 69 --- .ישי( יטענעה 


טענדעלי טוֹכר פפריס 


אוּן זֶענֶען צוִִישֶׁען זִיך נְלייךְ אִין פִּיל זַאכֶען, 

בּפְרֵש נָאךְ אִין זֵייעָר נֶעסְט ואס וֵײ מַאבֶען. 

נַאנְצֶע מַחֲנוֹת פוּן דֶעם מִין פּוֹינֶעל צוּגָלַייךְ, 

רָאבֶּען לֶעכֶער בּיי רִי בְרֶעֶען פּנָים מֵיךְ. 

וואוינֶען אֵיינֶער פוּנם אַנְדֶערֶען נִישְׁטּ וים, 

וִי אִין גְרִויסֶע שְׁטֶערְט שְׁטוּפֶּען זִיךְ צונויף לַייט, 

אַלֶע בֵיימֶער, וָאם וַאקְסֶעןגֶעבֶּעןבְּרֶעג רָארְט, 

ֶענֶען בֶּערֶעקְט מִיט דִי פַיינֶעל פון רֶעם סָארְט; 

רֶער פְלִיהט ‏ אַועק, דֶער קוּמט, וֶעצְט זִיךְ אַנִירֶער, 

עָם אִיז דָארְמֶען א רַעשׁ, אַ גֶערִירֶער; 

מֶען שְמוּצֶערְט, מֶען פֵייפְט, רִי פֶערְוַאמְלוּג אִיז שְטַארְק 

עָם רִידֶעוֶועש זִיךְּ אַזױי וִוי אוֹיף א מַארְק, 2 2 5 

דֶער פַיינֶעל פְּלִיהט נִיךּ, זַיינֶע פְלִינֶעל זְעהר לַאנְג אע 

רִי פִים אָבֶּער זֶענֶען קוּרֶץ, נִישְׁט גּט צום נַאנג 

זִיטְצְפִיסְלֶער" אִיז זַיין פַאמִילָיֶע רַארִיבֶּעה, - 

אוּן הַאט לִיבּ אוֹיף בֵּיימֶער צווִיצֶען לִיבֶּער; 

דִי חֲכָמִים זַאגֶען רְרִיבֶּער מִיט פַארְשְׁטַאנַר; 

וע עֵר וועט זִיךְּ זֶעצֶען אוּנמֶען אויפֶן לַאנְר, 

אוּן הָארְש זַיין שְׁרַקֵרֵק, שְׁרַקְרֵק, פַייפֶּען נַאנְץ הֶעל, 

דֶענְסְמָאל וֶועט מָשִׁיחַ קוּמֶען אוֹיף דֶער שְטֶעל, קיי) 

אוּן ווע אוֹיךְ פַארְוַאמְלֶען צוּ זִיךְ מִיט זַיין וָוארְט, טע 

דִי צוּוֵייטֶע, צוּשְפְּרֵיימֶע פון יֶערֶען אָרט, ו 

וי דֶער רָחָם, ואס נִיט אַ פַייף מִיט זיין קול, :6 

אוּן רוּפט צוּנויף רִי חֲבָרִים אָהן אַ צָאהל, 0 
! אַזוֹי אִיו דֶער שְטֵיינֶער זַיינֶער אִין דֶער וֶועלְט, . ו 

אוּן מִיט קֵכָל אִיז אֵיהֶם רִי שִירָה גֶעשְטֶעלְטְ. | 


== יבעכעשענענשט א גייט = 


פרק חמשי 


רָחָמָה אוֹמָרֶת. אֶשְׁרְקֵה לָהֶם וְאֲקַבְּצֵם ִּ פְּדִיתִים 
א וְרָבוּ כָּמו רָבוֹ, 


: אִין דַיי גנָאד שְטֶעלְסְטדדוּ שטַארְק מַיין בַּארְג, מַיין גֶעשְטֶעל, 
ו פַארְבַארְנסְט נָאר דַיין פֵּנִים בַּאלְד, וֶוֶערְד אוֹים מִיר תָּל. 
2 צוּ דִיר, נָאט, רוּף אִיךְ בַּשַׁעַת דֶעם שְמַאֹרְץ, 

: אוּן צוּ גָאט בַּעט אִיךְּ טִיף פוּנים הַארְץ: 

: וָאס נִימְצֶט מֵיין בְּלוּט, וֶוען אִיךָ וֶֶעל אִין גְרוּבּ גֶעהֶען, 
: לוֹיבֵּט דֶען דִיךְּ שְטוֹיבּ, נִיש דַיין ווָארְהֵייט צוּפַּארְשְטַעהן? 
/ הָארְ, נָאם, אוּן נגֶערִיג מִיךְ וֶוען אִיךְ שְרֵיי 
: גָאט, זֵיי מַיין הֶעלְפָעֶר אוּן שִמעה מיר בַּיי, 

אוּן דוּ הָאסְט טַאקִי מִיךְ גֶעהֶערְט, 

: מַיין קלאנ צוּם טַאנְץ אִיבֶּערְגֶעקֶעהרְט, 


2 אוֹיפְנֶעשְפִילֶעט מַיין זַאק, מַיין טְרוֹיעַרְקְלֵייר, 

1 אוּן מִיךְ אָנְגענוּרְט מִיט שִׂמְחָה, מִיט פְרֵייר". קי) 
אִיטְלֵיכֶם וָוָארְט אִין דֶעם קַאפִּיטֶעל בֶּעזוּנְדֶער, 

: שִילְדֶערְט דָאס שְֶֶעלְבֶּעלֶעם לֶעבֶּען נָאר וואוּנְרֶער. 
ו נָאר בְּדֵי זַיין. שִׁירָה זָאל נִיש אוֹיסקוּמֶען לַאנְ- 
זָאנְט עָם דִי לֶעצְטֶע שׁוּרָה פוּנם גֶעזַאנְני 

בַּכְהִי /צוזִינְנֶען דַיין רוהם, נִיט שְיינֶען שְׁטִיל, 

נָאט מַיין הַאר, אֵייבִּינ ועל אִיך דִיר דַאנְקֶען פִּילי. 


א רמ רֶעם גָאֶען ְרַק רָאנ 
אויף אַרַאבִּישׁ הֵייסְט שְרַקְרַק בִּינֶענְפְרֶעסֶער, 
אַ פַיינֶעל וָאס: פוּן דֶער שְׁווַאלְבּ עָפִּיס גְרֶעסֶער. 


= + 
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מענרעלי-מוכר -פפרים 


א גַאנְץ זוּמֶער פְלָיהט עָם לוּסְטִיג הִין אוּן הֶָער, 
מֵינְט, וַיין נְלִיק, זַיין נֶעכְט אִיז זַיין אֵייבִּ גֶעועהר, 
נָאר אַלְסְרִינג אָבָּער אוֹיף דֶער וֶועלְט הָאט א בְּרֶע 
נִישְט אוֹיף אֵייבִּיג דוֹיטָרֶען גְלִיקְלִיכֶע טֶענ; 
ער זוּמֶער לוֹיפְט אוֹיךְ אַוֶועק, גֶעל וֶוערְד וָאס גְרִין, 

א אוּן וואוּ קוּמְט רֶענְסְמָאל דָאם שְוֶעלבֶּעלֶע אַחִין. 

אִין דִי וַוַארְמֶע מְרִינוֹת פְלִיהנ ו עֶס אַוֶועק וַייט, 

נַאר פוּן פַארְצֵייטֶען בִּיז אִיצְט דֶערְצֶעהלֶען לַיט. 

אַז אִין קַאלְטֶע עַרְטֶער גֶעפִינְט מֶען פִיל מָאל, 

נַאנְץ דֶערְפְּרוֹירֶענֶע שְׁועלְבֶּעלִיךְ אָהן א צָאהל. 

לִיגֶען טִיף אִין א זוּמְפָף דֶעם וִינטֶער אִיבֶּער, 

בִּיו וַוַאנֶען עֶם קוּמט דֶער זּמער רֶער לִיבֶּער, 

וָואס נִיט זֵיי לֶעבֶּען, א נְשָמָה א נֵייטָ 0 
פְלִיהֶען בַּאלֶר אַרוֹים אוּן זֶענֶען זִיךְּ מְחַיה. קי) 2 
דֶעם שְווועלְבֶּעלֶע בַּיים אוֹיפְשְטֶעהן פוּן גְרוּבּ וִירֶער, 0 
אֵיהם פַאסְט זִיגֶען יֶענֶעם מִוְמוֹר מִיט לִידֶער: 6 
גנָאט, הָאסְט פוּן נְרוּבּ מַיין נָפט אַרוֹיף גֶעבְּרַאכְט, 
נִישְט צוּ זִינְקֶען. אִין נְרוּבּ מִיךְ לֶעבֶּערִיג גֶעמַאכְט. 

זִיננט צוּ נָאט, פַרוּמֶע, וֶועלְכֶע אִין אִיהם יע 
צו זיין הַיילִיגֶען נָאמֶען זָאלְט איה לוֹיבֶּען 6 
דֶען 8 רָנַע דוֹיטֵרְט מָם נָאר אִין זַיין נָרִים | 4 
לֶעבֶּען אָבֶּער פִיהלְט מֶען אִין רֶעם נְנָאד פוּן , אִיהם; , 
אִין אָווֶענְט נֶעכְטִיגְט, טְלָאפְט דָאךְ גֶעוֵויין,. וָארְגֶען, ' 
גֶעזַאנְג אָבֶּער זִיְנְש זִיךְּ אִין דֶעם פְּרִיהמָארְנֶען. וְ 
אוּן אִיך הָאבּ בְּשַׂצַת מֵיין גְלִיק אֵינְמָאל, | / 
גֶעמֵיינְט, אִיך נְלִיטְט מִיך נִיט אויס קֵיינְמָאל. / 
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0 מַנוּנִית אוֹמְרֶת. לְמַעַן יַמֶּרֶךְּ כָבוֹך וְלֹא יִדֹּם יי אֲלֹהַי 


לְעוֹקֶם אוֹדֶךְ; 


דֶען יֶענֶע, ואס הַאפֶען צוּ נַאט, סְטֶעהט עָר בַּי,. 
דֶעם וואוּנְשׁ פוּן זֵיינֶע פְרוּמֶע דֶערפִילְט עָר טְרַי, 
דֶער זַרוִיר, וֶעלְכֶער זִיננְש און קְוֶעלְט אַלֶע צַייט 
מֶעָג מִיט דֶער מְדָה אַ מוּמַר יי פַּאה לֵייט. 

ער הָאט בָּמַחוֹן און אִיז לוּסְטִיג שְׁטֶענְדִינ, 

זָאנְט שִׁירָה אוּן לוֹיבָּט תָּמִיד נָאט פַארְשְטֶענְרֶיג. 

עָר זָאַנְט: עינְגְט, צַדִיקים, ואס אִין נָאט ְלוֹיבֶּען, 
רֶעכְטְפַארְטִינֶע, זֵיי פַּאסְט טַאקִי צוּלוֹיבֶּען. 


סִנוּנִית, אַז דֶער וִינְטֶער נעהט אַוֶעק מִיט זַיינֶע קעלט, 

אַ וַארֶם. וִוינְטֶעל. בְּלַאזְט און בֶּעלֶעבְּט וֶוערְד 
י: דִי ועלְט, 

ָם קוּמֶען צוּפְלִיהֶען פִינֶעל אַלֶערְלָי, + 

זַאנֶען שָׁלוֹם עֲלֵיכֶם מִיט אַ גֶעשְרֵיי,. 

קוּמְט אוֹיך אַ פיינֶעלֶע מִיט דִי זוּמֶער-גֶעסְט, 

שְׁטֶעלְט אוֹיף אוּנְזֶער פֶענְסְטֶער זִיךְ בּוֹיעֵן אַ נֶעסְט , 

דֵי נֶעסְט אִיו גֶעמַאכְט קוּנְצִיג-שִׁיין וי גֶעטָאקט, - 

דָארְט אִין אִיהם נֶעכְטִינְט רָאס פיינֶעלֶע און טַאנְט.. 

לֶעבְּט מִיט זַיין וַוייבֶּעלֶע אוּן פִיהרְט אוֹיס קינְדֶער, 

לֶעבְּט גְלַיְִליךְ, זנ אוּן פְרֵייעֵט זִיךְ נָאר וִינְרֶער. 

רָאס פֵיינֶעלֶע קען יֶעדֶער פון נְרוֹים בִּיו קליין, 

רָאס אִיז אוּנֶער שְוֶעלְבֶּעלֶע מַאקִי אלין ק) 
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לקנעב 
אוּן עָר אַלֵיין אִיז נִישְט וֶוערְט אִי אַ דְרַיעָר, 
אֵיינֶער גֶעהט אָרֶעם אוּן אַלֵין זעהר מְהַייעָה. 
בַּאֶמֶת אִיז אוּנְזֶער זֵרְזִיר דֶער. קליינֶער 
א פִּקֵחַ אוּנְמֶער דִי פייגֶעל אֵינֶער. 
אַ נְרוֹיסֶע מְדֵה מוֹבָה אִיז בַּײ אִיהם דָא, 
בַּיי קֵיינֶעם אִין רֶער וֶוֶעלְט אַוֶעלכֶע ניפָא 
ֶּעשְׁטֶענְדִיג אִיז עַר מָלֵא שִׂמְחָה, פוּל פְרֵייד, 
זִינְט תָּמִיר אֲפִּילוּ אִין צָרוֹת אוּן לייף. 
עִם מֶעג זִיך שִיטֶען א שָניי מִיט שְטִיקֶער אַײז 
אוּן דָא זָאל נִיט זַיין צוּסֶסֶען קין לֶעק שְׁפַיו 
עָר זִיצְט זִיךְ נַאנְץ. לוּסְטִיג, פְּרַעֹהלֶיךְ אוֹיף זַיין אָרֶט, 
ינש זַיינֶע נַוּנִים אוּן נִיט קַאנְצֶערְט דָארְט, 8 
נְלֵייךְ וי דֶער לִיבֶּער זּמֶער וואלְט גֶעוֶוען הַיינְט, 
אַרוּם אֵיהם בְּלִיהֶען רוֹיזֶען אוֹן דִי זוּן שֵׁינְט. / 
רֶעְְלִייבֶען ווֶען דֶער זּמֶער געהט שוין אַװֶעק, 
אוּן בַּיי דִי פייגֶעל הָאט רִי אַרְבַּיט אין עָק. / 
ִּמְעֵט אַלֶע זֶענֶען פַארְשְטוּמְט, שְַייגֶען שטִיל, 
האבֶּען אִין זִין דֶעם וִוינְמֶער אוּן מְרַאכְמֶען פיל, 
דֶענְסְמָאל צוּזִינגְט זִיךְ דָעֶר זֵרזִיר אוֹיף דָאס נײ, 
גְלֵייךְ וי אִיבֶּער-אַ-נַיים אִיז דֶערְ חוֹרְש מֵאי. 
- הָאט דֶעם זוּמֶער אוֹיסְגֶעפִיהרְט צְוֵײ פּלִירֶען, 
אוּן אִיז בָּרוּךָ הַשֵם מִים זײ צוּפְרִירֶען. ו' 


דִי קִינְדֶער פְלִיהֶען אִיצְט אַרוּם אִין דֶּער וֶעלְט, 

זִינְגֶען אוּמְמוּם לִידֶער אוּן דֶער עוֹלָם קְוֶעלְט. ק) 

הַכְּלֵל, עֶר פַארְבְּרַיינְנְט מִיט זִינְגֶען טֶעג אוּן נֶעכְט, 

עָר הָאט בְּמָחוֹן אִין נָאט, אוּן אִיז גֶערֶעכְט, ן 
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וַרזִיה אוֹמֵר. רֵנוּצִדִיקִים בַּיי לַיִָרִים נָאוָה תֶהָלָה; 


בָיזו זֵיי וֶוֶערֶען שְוַארֶץ הַאלְקֶע, וַואקְסֶען גוּש אוֹיס, 
אוּן פַלִיהֶּען פון זֵייעָר גֶעכְט רֶערְנָאך אַרוֹיס. קב) 
א שֵׁיינֶעם דַאנְק נָאט, קְרַאקֶעט דְרִיבֶּער דִי רָאבּ, 
זָאגְט שִׁירָה, אַ יַיֵשֶׁר כֹּחַ פַאר וַיין נָאבּ. 
זִי זַאנְט:ּ אוער שִׁיקט דֶער רָאבּ צוּ, אִיהר טָסֶען בַּאלְזי, 
ווען אִיהְרֶע הוְּגְרִינֶע. קִינְדֶער שְרַייעָן גְוַאלְד. 
דֶער אוֹיבֶּערְשְטֶער, ער נִיט דֶער בְּהֲמָה אִיהר בְּרוֹיטו 
דִי ינע רָאבֶּען, וָואס שָׁרֵייעֵן אִין דֶער נוים". 
ַרְזִיר, דֶער זַרְזִיר אִיו, וי אַ סַךְ וִוילֶען הָאבֶּען, 

א לַיבְּלִיכֶער קָרוֹב מִיט דִי רָאבֶּען. ק) 
נַאר עָס. קענֶען זיין אֲפִילוּ בְּרִירֶער צַוויי, 
דָאךְ זָאֹל אַ נְרוֹיסֶער חִילוּק זַיין צוִוישֶען זֵי; 
אֵיינֶער אִיז אַ רֶשָׁע, מְהוּט אַלְסְרִינְג ואס שְׁלֶעכְט, 
אוּן. דֶער אַנְדְרֶער אִיז א צדִיק, טְהוּט ואס רֶעכְט. 
דֶער זַרְזִיר, וָאס עָר הֵייסְט מִיט דֶעם נָאמֶען שְׁטַאר, קר 
מֶעג זִיךְּ. אִין פַארְנְלֵייךְ מִיט דֶער רָאבּ וַיין אַנַאר, 
עֶר קֶען װִי זִי דִי פַאלְשְׁקִייטֶען נש מַאכֶען: 
נּנבֶהנֶען, רוֹיבֶּען. נָאךְ אַוֶעלְבֶע וַאכֶען ; ק) 
די מַרְרנָה ַינֶע אִיו אָבֶּער גְרֶעסֶער, 
עָר אִיז פוּן דֶער רָאבּ פיל שֶׁעהנֶער אִי בֶּעסֶער, 
רִי פַארֶבּ פוּן זַיינֶע פֶערֶערֶען אִיו אויך שְׁווַארְץ, 
עָר אִיז אָבֶּער עֲהרְלִיך, הָאט אַ כַּשֶׁר הַארְץ, 
פּון קְלֵיידֶער אִיז קיין רַאֲיָה נִישְט אַ פִּיצֶעל, 
אֵיינֶער טְרָאנְט אַ שִׁינֶעם רָאק, אַ שִׁיין מיצֶעל, 


מענדעשלי מוכר ספרים 


עוֹרב אומָר, מִי יִכִין לֶערֶב צִידוֹ כִּי יְלָדְיו אֶל אֵל . 
יְשַיעוּ ֵך לִבְהָמָה לַחָמָה לִבְנָ רב אֲשֶה יִקרְאוּו . 


זַיינֶע פַיינֶר דֶערְמִיט צוטוֹימֶען, צוּשְׁטְרֶאפֶען. 

אָט דֶער מֶלֶךְ פוּן די עוֹפּו אַלֶערְלֵיי, 

זָאנְט וי אַ נִבּוֹר זַיין שִירָה מִיט נֶעשְרֵיי: 

;ָ, אַלְמֶעכְמִינְעער נָאט, פוּן הֶערְשׁ שַאפְט דֶער הָעֵר, 

שְׁטַארְקֶער גָאט יִשְׂרָאֵליס,, שִטְעֹה אוֹי ף, שְׁוַייג נִיט מָעהה, 

אַלֶע בֶּעוואוֹינֶער פוּן דֶער עָרֶד שְׁלָאנ, שֶעדִינ, 

און קֵיינֶעם פוֹן רִי פֶעלְשֶער זֵיי ניט גְנֶערִינ 

עוֹהֵב, רִי רָאבּ. וָָאס אִיהרֶע פֶּערֶערֶען וֶנֶען טְוַארְץ, 
זִי הָאט, וָאנְט מֶען, בְּטָבַע א שְׁטִינֶערֶען הַארְץ. 

דִי חָכָמִים רֶערְצֶעהלֶען אִין פיל עַרְטֶער 

וֶוענֶען אִיהר אַ מַעֲשֶׂה אָט מִיט רִי וֶוערְמֶער: 

אַז דִי רָאבּ גֶעווינְט, זֶענֶען רֵי קִינְרֶער װײים. 

הַא, זָאגְט דֶער וָכָר, וָואס אִיז רָאס פַאר א ניים, 

דוּ בֵּיסֶם, אַ פָנִים, א נְקָבָה אַפַיינֶע, 

דִי קִנְרֶער וֶענֶען מִמְרִים, נִישְׁ ינע 

ִּירֶע שֶׁפּין וי אויף רִי קִינְרֶערלִיךּ קְלֶעק 

לָאוֶען ֵיי אִיבֶּער אוּן פְלִיהֶען וַייט אװֶעק. 

וָואס מְהוּט אָבֶּער נָאט, דֶער פָאמֶער אִין הִימֶעל, 

עָר לָאוְט פוּן זֵייעֶר צוֹאָה, פוּנִים שׁימֶעל, 

אַרוֹיסְגֶעהן עַפִּים קְלֵיינֶע מִינִי מִיקֶען, 

כְּדֵי דִי ְתוֹמִיילֶיךְ מִיש זֵיי צוּדֶערְקְוִיקֶען. 

דֶער בַּארְמְהַארְצִינֶער נָאט הֶערְט זַיִיעָר גֶעשְהִי, 

און מִיט יֶענֶע סִיהֶעְן הָאלֶעוֶעס צֶר 1" 
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פרק הסישי 


הָקִיצָה לִפְקֹר כָּל רַנֹיִם אַל תָּהֹ בָּל בְֵּ 
אָוָן סֶלָה; 


יין כֹּחַ. זיין ווילְדָקיט אִיו קֵיין קַאטָאוֶועם, 
פַיינֶעל צִיטֶּערֶען פַאר אִיהם אֵימוֹת מָוֶת. 
שְׁרֶעקָלֶיךְּ אִיז זַיין צָארֶען, מְשּׁנָה וֵוילֶר זַיין נָרִים, 
קֵיין פִּיצֶעל רַחֲמָנוֹת אִיז נִישטֵא בַּיי אֵיהֶם, / 

עַר פְלֶיהט גַאנְץ הויך מִיט וַיינֶע שְטַארְקֶע פְלִיגֶעל. 
קוּקְט אִין רֶער זוּן אַרַיין וי אִין א שְׁפִינֶעל. א 
קּוּקט אוֹיךְ אוּנְטֶען אַרָאפּ מִיט זַיין שַׂארְף אֵייגֶעל, 
אוּן זוּכְט זִיךְ א קִרְבָּן אויס פוּן רִי פִּינֶעל. 

אַ תַּקִיף אִין דֶער לוּפָּט דַארְט אִיז עָר אֵיינֶער, 
פוּן זַיינֶע נֶענֶעל דְרַעהט זִיךְ נִישְט אוֹיס קֵינֶער. 
וֶוען דִי רָאבֶּען, שֵׁיי נֶע, נוּטֶע חָבְרָה-לייט, 
בַּלְבּוֹנִיקֶעס, וָואס זֶענֶען שְׁרֶעקְליךְ פַארְשַייט, 
וַַארְפֶען אַ מַאל פוּן זִיךְ אַרָאפּ רִי לֵייצֶען, 
נֶעהמֶען זִיךְ צוויף הֶעם אָרְלֶער צוּרַיצֶען, 
שְׁוַיינְט עָר תְּחִילַת אוּן מַאכְט זִיךְּ גָארְנִישְׁטׁ דַארוֹים, 
רֶערְנָאךְ הַאלט עָר דִי עַזוּת שׁוֹין מָעהר נִיט אוֹים. 


בֶעשְְׁרָאפְט זי אע מִיט כַּעִ אוֹיף דֶער שָׁמ ארי 
עָר צוֹרַיסְט זֵיי מִיט זַיינֶע גֶענֶעל אַ שְׁרֶעק, 

פוּן זֵייעֶר שׁרַייעֶן וֶערֶר אויף אֵיבִּיג אַיין טֵקי 
דֶער אָרְלֶער, וָואס. קֵיינִינְט מִיט נָאטס חֶסָד, נְנָאד, 
וָואס אִיז גֶעזוּנְט אוּן בֶּעהִיט פוּן בַּייז, פון שָׁאד, 
ואס הָאט אַ פִּיסְק אוּן גֶענֶעל, שַארְפָע וָאפֶען. 


משטיעלי מוכבר ספרים 


נְשֶׁר אוֹמֵר. וְאַתָּה יי אֲלֹהִים צְבָאוֹת אֲלֹהַי יְִׂרָאֵל 
יִרְמְיָה הַנָבִּיא שְׁטְׂרָאפְט דִי יוּדֶען און קְלָאנְט, 
שְׁטֶעלְט דֶעם בּוּשֶעל זיִי פַאר אַ מוֹסָר און זָאנְט; 
דֶער בּוּשָעל, זָאנְט עָר, וָואס פְלִיהט אִין הִימֶעל חוֹיף, - 
עָר אֲפִילוּ ווייסְט דִי צֵיימֶען זֵיינֶע אוֹיך, 
דִי צַייט פון יינ נְסִיעוֹת קֵיינְמָאל פַארְפֶעהלְט, 
אוּן מיין פָאלָק ווִיים נִיט נאטָם פִיהרוּנג אִין דֶער ֶעלָם"י 0 
דֶער ‏ בּוּשֶׁעֵל, ואס אַ שְׁטַארְקֶער מְקוּרָב מִיט לַייט, 
קען מִיט זַיין לֶעבֶּען, ואס עַר פִּיהרְט אַלֶע צַייט, 
אִיטְלִיכֶען טְרֵייסְטֶען אוּן אוֹיסְרֵיידֶען דָאם הַארְץ, 
ְשַׁמַת עפיט אַ צֶרָה, קַפִּים א שׁמַארֶץ. | 
אִיך, בְּרִירֶער. ווע פַארְוָאגֶעלְט, קֶען קֶר וָאנֶען 
נָאט הֶעלְפָט קוּם, אִיךְ וִוידֶער, צוּ-וָאס זִיךְ זָארְנֶעף 
בַּפְרֵם יְרוּסָלַיִם, ווְאם נַעבִּיךְ וִויסְט, טוֹיט, 
אֵיהר אוֹיְרֵיירֶען דָאס הַארְץ קֶען אַר אִין דֶער טיש 
אוֹיף אַלְסְדִינְג אַ צַייט, נֶעהמְט עֶר זִי אֵיין מִיט רַיַּד 
נָאךְ צָרוֹת אוּן נָלוּת. קוּמְט מִנוּחָה אוּן פָּרֵייד. 
דֶער בּוּשֶׁעל אוֹיפִין דַאךְּ קוּקט צו אוּנְז אַרָאם, 
אוּן קלַאפּט פוּן דַארְמֶען דִי שִירָה זַיינֶע אָפּ: 
,רֶעדט דָאס הַארְץ יְרוּשָלַיִם אוֹים אוּן זָאנְט אִיהר, 
אֵיהר שְלֶעכְטֶע צַייט אִיז דֶערְפִילְט, הָאט אַ שִׁיעוּר, 
אֵיהר שוילֶד אִיז בֶּעוִוילִיגְט גֶעוָארֶען אַצִינָד, 
ִיז נעבִּיךְ טָאפֶּעל בֶעשְטְרָאפְט פַאר אִיהרֶע ידי 


נשר, דֶער אָדְלֶער, ואס וַואקסְט פוּן דֶער נִילְדֶענֶער פַאהן. 
אִיז מֶלֶךְ אִיבָּעָר דִי עופות פוּן לַאנְג אָן. קא) 
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פרק חטש 


יאר חֲסִירָה אוֹמֶרָת: רַבְּרוּ עַל לֵב יְרוּשָׁלַיִם וְקרְאוּ אֲלִיך 
בי מָלְאָה צְבָאֶהּ כִּי נִרְצָה עֲוֹנָהּ כִּי לָקְחָה מִיִד יי 
כִּפְלַים בְכֵל הַמֹאתֶיהָ; 


י 


וֿ 
זָאֲנְש וי אֵיהם פַּאסְט אַזוֹי; ,לויבְּט נָאט. אוֹיף אֵיין הַארְף, 
אוֹיף אַפִּירֶעל פּו ן צְעהן שְטְ טְהוּנֶעם שְׁפִילְט אִיהם שַארף" 


הֲסִידָה, דֶער פּוֹינֶעל מִיט לַאנְנֶע פִּים, וַַיים ואוּנְדֶער-שֵיין, 
! דָאס אִיז דֶער בוּשָעל מִיט זַיין כַּבוֹר אַלֵײן, צט) 
אישְלִיבֶער זֶעהט אֵיהם נִישְׁט אֵיין מֵאל, נַאר א סֶך, 
שׁר שְׁטעהט קְוַאמִיר בַײ אוּנ אוֹיבֶּען אוֹיפִץ דַאךְ. 
מֶען לייגְט אֵיהם אוּנְטֶער פוּן אַ וָואגֶען אַ רָאד, 
עָר זִיצְט דַארְטֶען בְּשָׁלוֹם, מְהוּט קֵיינֶעם קיין שְׂאד, 
זוּמֶער נָאר אוו עָר אוּנזֶער נַאסְט, אוֹיף אַ צַייט, 
אוּן וִוינְטֶער פַארְלַאזְט עָר אוּנְז, פְלֵיהט אַווֶעק וַַיים, 
פַארְלָאְט זַיין נֶעסְט, ווַארְפט אַוֶעק נעבֶּיךְ זַיין אָרט, 
אוּן פְלִיהט אִין ווארְמֶע לֶענְדֶער, אִין גָלוֹת דָארָט, 
אוּמְִיג וֶערְד אויפִין הַארְץ אַו ער פְלֵיהט אַוֶועק, 
אוּמְטוּם וִיסְט-טְרוֹיעָרִיג וֶוֶערְד רֶענְסְטָאל 8 שְרֶעק, 
קוּמֶענְרִי פון זַיין גָלוּת אִין אָנָה ײב מַאין ‏ / 
בַּרֵיינְגְט עָר א פְרֶעהלִיך גֶעמִיט אוּנָז אויף דָאם נֵײ, 
8 נַיי לֶעבֶּען וֶֶערְד. דֶענְסְמָאל. אוֹיף די פֶעלְדֶער, 
אוּן עָם שֶויבֶּעלְט, עַם רִיבֶעלְט מ אִין די ועלְדֶער, 
אַזױ וַאנְדֶערְט עֶר תָּמִיר אויף אֵיין שְטֵיינֶער, 
תָּמִיר. אִין. אֵיין צַייט, רִיכְמִינ זי אַ ֵיינֶער, 
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מענדעלי מוֹכר. פמפרים / 
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עָנוּר אוֹמֵר. הוֹדוּ. לַיָי בִּכְנּוֹר עֵשׂוֹר זַמְּרוּ לו; 


אִי דִי מִיפֶע אוֹצְרוֹת הַאלְטֶען זֵיי נִיט אָפּ, 

זײ שְׁוִוימֶען אוּן לָאזֶען זִיךְ אַהִין אַרָאפּ. 

דָאם ואס זֵיי זֶעהֶען דָארְטֶען פוּן נָאמם וִוינְדֶער, 
אִיז אֵיבִּיג אַ סוד פַאר דִי מֶענְשֶענם.קִי ער. 


עָנוּרי דֶער עָגוּר אִיו אַ פַיינֶעל נִישְׁט קֵיין קְלֵיינֶער. 

: מיט לַאנְנֶע פישׁ װי שְׁטָאלְצֶען, זעהר אַשֵׁיינֶער+ 
הַאלְט זִיךְ אוֹיף דִי זּמְפֶען אִין אִיטְלִיכֶען קַאנט, 
אוּן אִיז מִיט דֶעם נָאמֶען זְשׁוּרַאוֶעל בֶּעקַאנְט, צה) := 
ער אִיז פוּן דֶער נַאטוּר אַ גְרוֹיסֶער שְׁרַייקָר, 

ַיין שְׁטִימֶע אִיז נָאר אַ מְרוּמֵייט זעהר מְהַייעָר. צו) 
מְרוּמֵיימֶערְט עָר, אִיזֹ אִיהם נִישְׁט אֵינְצוּשְׁטִילֶען. 
הָאט גֶעמֶענְט אויף אַלֶע חֲתוּנוֹת שְפִּילֶען, 

א נֶעשְׁוֶעסְטֶערְקִינֶר הָאט ער אק א מײס אֵרָי, = 
רוּפָט מֶען אִיהם פַּשט טְרוּמֵיישֶערְפוֹינֶעל דָארְט; 


זי וֶעהֶען נָאשְס נְבוּרוֹת, ווָאם דָארְטֶען גֶעהּט פָיה. / 
און קֶענֶען פוּן הַלְלויָה זַאנֶען דֶעם שִׁיר; : 
;הַלְלוּיָה, לוֹיבְּט נָאט, אֵיהר פֿוּן דֶער שָרְד. אוּנְטֶען, וי 
ְרוֹיסֶע יִםיבֶּעשֶׁעפְנִיש און אַלֶע גְרונְטֶען; ‏ / 2 


,כְּרוּכִיִא דֶער שְׁרֵַייעָר' אַזױ הֵייסְט עָר בַּײ זֵיי צח) 
דֶער קלֶעוְמֶער נִיט קַאנְצֶערְמֶען נִישְט פַּאר קֵיין גֶעלְט, 
אִיהם קֶען נָאר אוּמְזִיסְט הֶערֶען דִי גַאנְצֶע וֶועלְט. 
קָר רֵייסְט שֶׁר עניג זִיך פשט איין רִי קעהֶל, 0 
8 שִׁירָה צו נָאט מְרוּמֵייטֶערְט עָר זַעהֵר ‏ הֶעל, 0 
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פרק תמישי 


תַּנּינִים אוֹמְרִים: הַלְלוּ אֶת יי מן הָאָרֶץ תֵיִים וְכָל 


תִּהֹמוֹת : 


אַז עָר שְׁפַּרִיננְט אַזְש אוּנְטֶער פִּלוּצָלִים פוּן אוּנְמֶען, 
אוּן עֶפֶענְט וי א מוֹיל אוֹיף יינֶע ְרוּנטֶען, וּ 

וי נָאט שַטוּרֶעמְט, גִים דֶעם שְׁטַאלְצֶען יִם אַ שמִיץ, 
מֶש זַיין קְנאקענְרִיגֶען דוּנֶער, מִיט זַיין בְּלִיץ- 

דֶער יִם שִׁטֶעלְט זִיךְּ דִיבָּאם, פָאפֶעט : אַ פֶערֶר, 
אָט שְְׁרִינְט עָר אַרוֹים, אָט צוּטְרָאנְט עֶר דִי קָרֶד. 
עָר צַאפֶּעלְט אוּן עָם זֶעצְט אִיהם אַרוֹים אַ שוים, 
גָאט אָבּער הַאלְט מִיט כֹּחַ אֵיהם בַּי דֶער צוֹים, 


, בִּי פִיש, ואס אִין יִם גֶעכְטִיגֶען אוּן טָאנֶען, 


זֵיי פַּאסְט זֵייעֶר שִׁירָה, זֵײי פַאסְט צוּזַאנֶען: 
;נָאטְס קול הִילְכְט אִיבָּער וואסֶער אוּמטוּם, 
נָאט, ואס אִיהם נֶעהֶער כַּבוֹר אִי רוּהם 
שָר דוּנֶערט מִיט גְרוֹים כֹּחַ אַ שְׁרֶעק, 
אִיבֶּער פִּיל גֶעוִויסֶער אֶהן אײַן טֵק'. 
תַּנִינִים, מְשׁוּנָה וִוילֶדֶע חַיוֹת זֶענֶען אִין יִם דָא, 

- = מְשּנָה נְרוּים אוּן שׁמַארֶק,זֵייעֵר גְלֵייכֶען ניטָׂא. צי) 
זֵיי זֶענֶען אין יִם דִי פַּיינֶע :בְּרְיוֹת דָארְט, 
אוּן גֶעפִינֶען זִיךְ הָארְטֶען אִין אִישְלֵיכֶם אָרֶט. 
אִיןאָפְּגרונְטֶען ואם מִיף אַ מוֹרָא, א שְרֶעק, 


אַוְשׁ בִּיז אַהִינְצוּ גְרְּמֶעוֶוען זי רִי שְלָעק 


אץ 


; 


דִי אוֹצֵרוֹת, וָאס נָאט פַארְבַּארְגְט וַוַאסֶער דַארִין, 
אוּנְטֶער דֶער שָרֶד, וָאס קֵיינֶער קוּמְט נִישְט אַהִין. 
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טענדעלי מובר ספרים 


זֵײ וֶעהֶען פוּן נֶאש דִי נְרוֹיסֶע מַעֲשִׂים דָארְם, 
אוּן דִי וואוּנְדֶער זַיינֶע אִן דֶעם טִיפַען אָרֶם, 

קוים זָאנְט עָר, אוּן בַּאלְד ווֶערְד אַ שְטוּרֶעם, אַ וִוינָר,. 
די חָוַאליֶעם דֶערְהֵייבֶּען זִיךְ שְׁרֶעקְלֶיךְ גֶעשְׁוויֶר, 
זֵיי דֶערְהֵייבֶּען זִיךְ גַאנְץ הויך בִּיו צוּם הִימֶעל, 

זֵיי זִנְקֶען אִין אָפִנְרוּנְט מִיט אַ גֶעמִימֶעל. 

צוּמִישְׁט וֶוערָעְן דִי שִׁיְלַייט בַּאלָד. אוֹיפָין פְלֶעק, 
די ְשָׁמָה פַּשּׁט געהט זי אַרוֹיס פַאר. שְרֶעק. 

אַז דֶער וינד וֶוערְד שָטִיל, דִי חְווַאלְיֶעס אַנְשְוויגֶען, 
אוּן זי קוּמֶען אַ הַיים מִיט ְרוֹים פַארְגְנִיגֶען, 

לויבּען וי נָאמֶם גאר אִיְלֶיכֶער בֶּעוּנְרֶער . 11 
הָאבֶּען לייט צוּרֶערְצֶעהלֶען זַיינֶע ואּנְדֶער. צ) שי 
נֶוען מֶענְשֶען ואס מִיט דֶעם יַם נִישְט גוּט בֶּעקַאנְט, : 
אוּן אִיז פַאר זֵיי בִּיז ‏ אִצִינֶר אַ פְּרֶעמְדֶער קָאנְט, 
נָאס פָאהרֶען אוֹיף אִיהם נָאר אוֹיבֶּען, אִי רָאס, גִיךְ, 
אִוּן וֵוייסֶען נִיט וָוָאס דָארְט אִינְווֶענִיג טְהוּט זִיךְ, 

וֶען זֵיי, פַאהרֶענְדִיג א מַאל אוֹיף דִי שִׁיפען, 

דֶער צַעֶהלֶען ואוּנְרֶער פוּנִם יִַם דֶעם טִיפֶען, האר 
ואס זָאלֶען שיין זָאנֶען רִי פִּישׁ אַלֶערְלֵי, 

טָאס דֶערְנַאנְצֶער יִם אִיז אַ וואוֹינוּנג פַאר זֵי. 
זֵיי זֶענֶען דָאךְ דָארְט פוּל אִין אִיטְלִיכֶער זייט, 
אוּן זֶעהֶען דָאךְ נָאמְם ואוּנְדֶער אִין אַלֶע צַיט, 
יי וֶעהֶען רָאךְ יָא נָאטְט כֹּחַ דָארְט אוּמְטוֹם, 
הֶערֶען זַיינֶע קוֹלוֹת אַרוּם אוֹן אַרוּם, 

הֶערֶען אוֹיף רִי וַוַאסֶער זַיין שְׁרֶעקְלֶיךְ נֶעשְרֵיי, 
טי עֶר דֶערְלַאנְנְט מִיט כֹּחַ דֶעם יַם אַ דְרַי 


"יש -. רבכ זנ יאה א = - א יי יפנכ 
דנ יאר פיט 


פרק הסישי 


דָּנִים אוֹמְרִים. קול יי עַל דַמַּיִם אֶל הַכָּבוֹר הָרְעִים 


ײַ עַל מַיִם רַבַּים: 


ַיין עַסֶען, זַיין טְרִינְקֶען טָאר נִישְׁט זַיין גֶעפֶעהלְט, 

עֵר מָסט אוּן טְרִינָקְט אלַיין פַאר אַ נַאנְצֶער וֶועלְט 

מְרִינְקֹט הֶעם יַח ווַאסֶער אוֹים אִינְַאנְצֶען גָאר, פט) 

אוּן פַארְקְרִימְש זִיךְ נִישְט אֲפִּילוּ אוֹיף א הָאר, 

פוּן דְרַיי הוּנְדֶערְט מַייל און מָעהר, אַוֶעלְבֶע פיט 

קוּמֶען מַחֲנוֹת:ויים בֶּעשְׁטֶענְדִיג צוּ זַיין מִישׁ צ) 

אִי דָאס אִיז עֶר דָעָרְמִיט נָאךְּ גָאר נִיט יוֹצָא, 

דִי חֵלָה קוֶעלְט אִיהם נִיט אוֹיף דֶער הַמוֹצִיא , 

דֶער לָוָיָתָן, וְואם אַ וֶעלְט פַארְנֶעהמְט זַיין מויל, 

אִין גֶענְט אֵייוֶען, עָם נָעהמְט אִיהם נִישְטׁ קֵיין קויל, צי) 

וָאס עַר בֶּערַארְף הָאבֶּען עַסֶען שְׁרֶעקְלִיךְ פִיל, 

אוּן בַּיי נָאט אִיז אַר אִיננַאנְצֶען נָאר אַ שְפָּל צב) 

אוּן שִׁיקְט אֵיהם תָּמִיד צוּ זַיין לֶעבֶּענִם מִיטֶעל, 

עָר זָאנְט דֶעם הֵלֵל, הוֹדוּ דֶאם קַאפִּיטְעֵל, 

עֵר זָאנְט אֵיהם פֿוּן אָנְהֵייבּ, אִיו מֶתָפֵּלֵל, 

אוּן אִיז שׁוֹין מוֹצִיא דִי וֶעלְט מִיט זַיין הֵלֵל, 

הוֹדוּ, לוֹיבְּט נָאט, זָאנְט כָּ- שִׁירָה. אוֹיף אַ קוֹל, 

דֶען נוט אִיז עָר, ַיין ננָאד אֵייבִּג אַלֶע ‏ מַאלי. 

דָנִים. דָוִד הַמֶלֶךְּ, דֶער מְשׁרֵר דֶער זִיפֶער, 
שִׁילדֶערְט נָאטְם ואוּנְדֶער אִין דֶעם מִיף גֶעוִויסְעֶר, 

דֵי וְוָאס זֶענְלֶען מִיט שִׁיפֶּען אִין יִם נְסִיעוֹת, 

ואם הָאבֶּען פוּנִים גֶעשֶׁעפְט אִין וואסֶער יָדִיעות, 


:בע ף-הבטטט:נטנב=) -- {0 -- שש מגנט=ט = נמעבנטכטעבטן. 


פרק חמישי 


א 

לָוְיָתן אוֹמֵר. הוֹדוּ לַיַ כִּי טוֹב כִּי לְעוֹלָם הַסְּוֹ ‏ / 
אט 0 
לָוִיתָן, אִין תְּהָלִים אִיו דָא הוֹדוּ אַ קַאפִּיטֶעל, ײ 

| = הֵייסְט עַם יְהֵלֵל הַנְדוֹלִימְט דֶעם טִימעלימ) ‏ . / 

דֶער גְרוֹיפֶער הַלֵל אִיז דֶער נָאמֶען זַיינֶער, : 


אַ נַאמֶען זַעהר א שֵיינֶער, זָעהר אַ פַיינֶער, 
אוּן דֶעם נָאמֶען הָאט קָם בֶּעקוּמֶען רְרִיבֶּער, 2 
וַייל דֶער אוֹיבֶּערְשְטֶער, אוּנוֶער נָאט דֶער לִיבָּער, 2 
זִיצְט אוֹיבֶּען אוּן מְהֵילְט אַרױם רָאם בֶּערֶערְפְנִישׁ 6 
אויף דֶער עֵרֶד אוּנְטֶען צוּ אַלֶע בֶּעשְַָׁנִיש, 
אַזֹ שְׁמֶעהְט דָאךְ דָארְט בְּפִירוּש, אִיו דֶער בּעװַײּו; 7 
צוּ אַלֶע בֶּעשֶׁעפְנִישׁ נִיש ער זֵייעֶר שְׁפַיז ײ 
אוּן דֶאם אִיז א גְרוֹיסֶע ואּנְרֶערְלִיכֶע זַאךְ, : 
אוֹיסְצוּהַאלְטֶען אַ וֶועלְט מִיט בְּרוֹאִים א סַךּ. פ) 

אוֹיף אִיטְלִיכֶען פוּן זֵיי צוּהָאבֶּען אֵיין 'אוֹיג, 

אִיטְלִיכֶען בֶּעוּנְרֶער. גֶעבֶּען ווָאס אִיהֶם מוינ, 

פוּנִם קְלַיין וֶוערְמִיל בִּיו דֶעם רְאֵם מִיט הֶערְנֶער, פ) 
דֶעם גְרָאז, יֶענֶעם פְלֵיישׁ, דֶעם אַנְרֶערֶען קֶערְנֶער. . 
דֶער לוָיָהן, א בֶּעשֶעפנִישׁ נָאר אַ שְׁרֶעק 

מְשוּנָה גְרוֹים, מְשׁוּנָה לַאנְג, אַ וֶעלְט אֶהן אֵיין עָק, פח) 
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פרק רביעי 


עי וְכָל אֲשֶׁר בָּהֶם וְאַתָּה מְחַיָה אֶת כְּלֶּם וּצְבָא הַשָׁמִַם 


לֶ מִשְׁתַּחֲוִים ; 


הַארוֹיף וָואס מֶען דִינְט צוּ זֵיי אִין פִּיל עָרְמֶער 
זָאגֶען זֵיי רִיכְטִיג וייטֶער מִיט דִי וֶוערְטֶער: 
,דוּ נָאט, דוּ אַלֵיין הָאסְט גֶעמַאכְט דִי הִימֶעל, 
רִי הוֹיכֶע הִימֶעל מִיט זֵייעֵר גֶערִימֶעל, 

די עֵרֶד מִיט דִי זַאכֶען אויף אִיהר אַלֶערְלֵיי 
די יָמִים מִיש רִי בֶּעשֶׁעפְנִישׁ ואם אִין זי, 

דוּ דֶערְהַאלְסְט אַלֶע, דוּ שְׁטֶעלְסְט זֵיי אַנִירֶער, 
צוּ דִיר בּוּקט זִיךְ פוּן הִימֶעל דָאס גֶעשְׁלִירֶערי, 


מענדעלו מוֹכר ספרים 


וְאוֹמַר. אַתָּה הוא װְיָ לְבַדּדּ ‏ אַתֶּה עָשִׂיתָ אֶת הַטְּמיִם 
שָׁמֵי הַשָּמַיִם וְכָל צְבָאֶם הָאֶרֶץ וְכֶל אֲשֶׁר עָלֶיהָ הַיַּמִים 


רִי לִיכְטִינֶע שְׁטֶערֶען, ואס לַייכְטֶען בַּיי נַאכֶט, 

זי אַלֶע הָאט רָאךְ רֶער. אויבֶּערְשְטֶער גֶעמַאכְט, 

יי הַאנְד שׁפְרייט דֶעם הִימֶעל אוים וי 8 גֶעצֶעלְט 

אוּן דִי שְׁטֶערֶען אוֹיף זֵייעֶר וַאךְ דָארְט צוּשְטֶעלְט, 

גָאט אַלֵיין אִיז אִין הִימֶעל אוֹיבֶּען רֶער הֶער, 

אוּן אוּנְטֶען אוֹיף דֶער עָרֵד נִיטָא חוץ אֵיהם מָעהר. 

רָאךְ הָאבֶּען הֵיידֶען אוֹיף רִי שְטֶערֶען גֶעקוּקט, 

צוּ זֵיי זִיךְ גֶעקנִיקָם, צוּ זֵיי זִיךְ גֶעבּוקט. | 

גָאט זֵייעֶר מֵייסְטֶער הָאבֶּען זֵיי נִישְׁט גֶעקענט, : 

אוּן גֶערִינְט גאר צוּ דִי וֶוֶערְק פון וַיינֶע הֶענְט, 

רִי שְטֶערֶען אָבֶּער רָארְט אִין הִימֶעל אוּמטוּם, 

דֶערְצֶעהלֶען נָאמְם גְרוֹיסְקֵייט, זַיין כָּבוֹר אוּן ריהם, 

הַאלְמֶען דֶעם מֶענְשֶען 8 רְרֶשַׁח. בֶּעשְׁטֶענְרִיג, 

זָאגֶען מוּסָר אוֹן מַאכֶען אִיהם פַארְשְטֶענְרִיג 

זֵיי רֵיירֶען זעהר פִּיל אִיבֶּער נָאט, אִיבֶּער לַיט, 

ווֹאוֹיל וֶועלְכֶען פַארְשְׁטֶעהט, וָאס זֵייעֶר ריר בֶּעמַייט. 

רִֵי שְטֶערֶען וָאנֶען שִׁירָה ה אִמָת רִיכְמִיג, 

פוּן דֶער שִׁירָה וֶוֶערְד אִין דִי אוינֶען לִיכְטִינ; 

רִי מַשְׂכִילִים, וָאס קֶענֶען פַאר זִיךְ אַלֵין, 

שַׁינֶען זי רֶער הִישֶעל פון יֶענֶעמֶם לֵיכְט טיין 

רִי אָבֶּער וָאס מְהוּן נּטֶם אוּן אַנְרֶערֶע מְוַכָּה 

וענֶען וי טְמֶערֶען, וָאם נִיבֶּען לִיכְט מַאקֶע'. פ) 
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ֹּכָבִים אוֹמְרִים. וְהַמַּשְׂכִּילִים יַזְהִירוּ כְּוֹחַר הָרָלִיעַ 


וּמַצְִיקִי הָרַבִּים. כַּכּוֹכָבִים לְעוֹלֶם וְעָד : 


כּוֹכָבַיִם, דִי שְשֶערֶען, וָואס אִין הִימֶעל פִיל אָהן אַ צָאֹהל, 
ואס קוּקען אַרָאפּ פון אוֹיבֶּען אַלֶע מַאל, 


זֵיי זִיצֶען וי דִי זוּן פֶעכְט אוֹיף זֵײיעֶר אָרְט, 


הָאבֶּען זֵייעֶר לִיכְט אוּן ‏ שֵׁיינֶען אֵייבִּיג דָארְט. 
אֵיבִּיג שְׁטֶעהֶען זי אוּן שֵייִנֶען אִינְאֵיינֶעם, 
דַארְפֶּען זֵייעֶר לֵיכְט נִישְׁט בָּארְגֶען 'בַּיי קֵיינֶעם,. 
וי אַ שְׁמֵיינֶער דִי לְבָנָה אוּן מְַלוֹת, 

וָואס רֵייסֶען אַלְץ אַנְרֶערֶע בַּיי דִי פַּאלֶעם, 
דְרֶּעהֶען זִיךְּ אַרוּם דֶער זוּן וִי אָרְסֶע לַייט 

וּן בֶּעקוּמֶען אַנדָבָה לֵיכְט אַלֶע צַייש 

וי אוֹיך בַּיי אוּנָז מֶענְשֶׁען מַשְכִּילִים א סַךְ 

וָאס נֶעהמֶען אַלְץ בַּיי פְּרֶעמְדֶע אִיטְלִיכֶּע זַאךְ, 
פַּארְשְׁטֶעהֶען אוּן קֶענֶען מִיט יֶענֶעמֶם פַארְשְׁטַאנְ, 
אַלֵיין צוּפַארְשֶׁען זֶענֶען זֵיי נִיט אֵין שְׁטַאנְד, 

רִי שְׁטֶערֶען בֶּעדַארְפֶּען קֵיינֶעמְס לִיכְט נִישְׁט, גֵיין, 
וָיִי שַיינֶען אוּן פוּנְקֶעלֶען אֵייבִּינ אַלֵיין, * פנ) 

זֵיי בֶּעלֵייכְטֶען נָאך מַוְלוֹת אַלֶערְלֵי, 

ואס גֶעהֶען אוּן דְרַעהֶען זִיךְ דָארְט אַרוּם זֵיי, 
וי בַּיי אוּנָז דִי חֲכָמִים, גְרוֹיסֶע מֶענֶער, 

ואס זֵיי אַלֵין זֶענֶען מוּפְלָנים, קענֶער, 

מִיט זֵייעֶר נוּטְסְקֵייט, זֵייעָר תּוֹרָה טַאקֶע, 

זֶענֶען יי פִיל אַנְרֶערֶע מֶענְטֶען מְִבָּ 
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עָם וֶוֶענְדְט זִיךְ אִיהר פַארְעַנְדֶערוּנְג אַלֶע צַים, 

וי זִי שטֶעהט פוּן דֶער זוּן נָאהֶענְט אָרֶער וַייטוּ. 
שְׁטעהט זִי צְוִוישֶֶען רֶער עָרֶר אוּן זוּן אִין רֶערָמִּים, 
דֶענסְמַאל אִיז דֶער מוֹלֶר אוּן מֶען זעהט זִי נִיט. 
וָואס מעהר וַוייטֶער פוּן דֶער זוּן ווֶערֶר זִי נְרֶעסֶער, 
בַּעקוּמְט אַלְץ. מְעהר פֵּנִים אוּן וֶעהט אוֹיס בֶּעסֶער!: פ) 
אַזוי טַאנְצְט דִי. לָבָנָה אִיהר אֵייבִּינֶען טַאנְץ, 

וֶוֶערְד צֵייטֶענַיים גֶעמִיֶערֶם. צִיטֶענְוַיים נַאנְ 
אַזוֹי מִינֶען זִיךְ אִין פֵּנִים אַלֶע ציײים . 

דִי ואס קוּמֶען נֶעבִּיךְ אָן צוּ נְרוֹיסֶע ליים. 

צוּ דֶער גְרוֹיסֶער זוּן קוּמְט דָאךְ אָן רִי לְבָנָה, 

פוּן אִיהר גֶעהמְט זִי דָאס לִיכְטִינקֵייט בְמַתְָה 

אוּן אַז מֶען קיקט יֶענֶעם אִין רֶער הַאנְד. אַרַיין, 

מוז רָאט פָּנִים, דָאם גֶעשְׁטַאלְט פַארְעַנְדֶערְט זַיין. 
מֶען שְטֶעהט װִי עָם קוּמְט אוֹים, וִי נַאךְ צַייטֶען, 
אַ מָאֵל נָאהֶענְט אוּן אַ מָאל פונְרֶערְוַוייטֶען. 

וי נַאךְּ צֵיימֶען אִיו פוּן רֶער לְבְָה דֶער גַאנְג, 
צַייטֶענַוַיים אִיז עֶר קוּרְץ אוּן צַיימֶענַיים לַאנ 

זִי ווייסְט נִישְט דֵי רָגַע פון אִיהר אוּנְטֶערנֶעהן, 
רֶעם טִיפֶען = די' גְרוֹיסֶע ונָה, 

לָאוְט אוּנְז אִין אִיהר שִׁירָה הֶערֶען רִי לְבֵנָה: 

גָאט מַאכְט דִי לְבָנָה און אַזֹ זִי גֶעשׁטֶעלְט, 

צוּ צֵיימֶען זיךְ פַארְעַנְרֶערֶען אִין דֶער וֶועלְט. פב) 
דִי זוּן, ואס דַארְף אַרום קֵיינֶעם זִיךְ נִיט רְרָעהן, 
זִי ווייסְט זִיךְ תָּמִיד כְּסֵרֶר אִיהר אוּנְטֶערְגֶעהן, 
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יִרֵחַ אוֹמֵר. עָשָׂה יָרֵחַ. לְמוֹעֲרִים שֶמֶשׁ יָדַע מְבוֹאוֹ: 


ר עג 


- אַלֶע טַאנ-אַזוֹי בֶּעקוּמֶען זֵיי פֵּיילֶען, 


0 אוּן לֵייכְטֶע דוּרְכְדֶעם אוֹיף טוֹיוֶענְטֶער מַיילֶען 

4 אַזוֹי וי פּוּנִים פּסוּק רָאס הֵיילִינֶע וָארְט: 

3 רוּרְֶ פְלִיגִינֶעפַיילֶען ֵיכְם שינֶען זי בָארְט+ ש 
דִי כַּונָה זֵייטֶרֶע אִיז אוֹיבֶּען אויף, 

1 דִי זּן אִיז טּנקעל, נָאר נָאמם לֵיכְט שֵׁיינְט דַארוֹיף, שז) 
6 הָאם לִיכְט נָאטְס פון פְרִיהֶער, פון רִי וִיבֶּען מֶענ, ש) 


3 


דֶערְפוּן פְלִיהֶען פַּיילֶען, שְׁטְרַאהלֶען אָהן אַ בְּרֶעג, 
אַזױ אִיז בְּסָרֶר פון אֵיבִיו אָן גֶעשְׁטֶעלְט, - 
אוּן דוּרְכְדֶעם אִיו טַאקִי לִיכְטִיג אִין דֶער. וֶועלְט. 
דִי חַכִמִישים ריד וֶענֶען מְחַיָה נִפַּשׁוֹת, א 
מֶען גֶּעדַארְף נָאר פַארְשְׁטֶעהן זֵייעֶרֶע דְרָשׁוֹת, 
נָאזְ אַזֶעלְכֶע ריד און נָאךְ אזא חֲקִירָה, 

וי וואוּנְדֶער-שֵיין אִיז פֿוּן דֶער זוּן דִי שִׁירָה; 


,טייל ייר ,יי ייר ייר א יאר יה 


6 ָדִי זון, דִי לְבָנָה בָעִשְׁטִימְט ער זֵייעֵר אָרֶט, 

0 דוּרְך פְלִיהְנְִינֶע פַּיילֶען לֵיכְט שֵׁינֶען זֵיי דָארְט, 

ײֹ שִׁמעה אוֹיף לייכט, אַזוֹי זָאנְט זִ ווייטֶער א שִיר, 

; דַיין לֵיכֶט אִיז דָאךְ דָא, נָאמְס בָּבוֹד שֵינְט אוֹיף דִיר", 
. יָרָחַ, דֵי לְבָנֶה זעהט מֶען נִישְׁט תָּמִיר אִין אֵיין שְׁטַאנְד 


נִישְט תָּמִיד נְלַיךְּ זעהט מֶען אַיהר פָּנִים אִין. לַאנְר, 
צַייטֶענְויים אִיז זִי בַּיי אוּנָז אִיְַנְצֶען רָא, 
צֵייטֶענְוַיים אַ שְׁטִיקֶעל, אָדֶער נָאר נִישׁמָא, 
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יְהַלְּכוּ לְננַהּ בְּרַק הֲנֵיתֶךְּ ‏ קוּמִי אוֹרֵי כִּי בָא אה - 
ּכְבוֹד יי י עָלי זֶרָח; 


דִי זין אַלֵיין אִיז גָאר מוּנְקֶעל, הָאט קֵיין שֵיין, - 

אַרוּם אִיהר אִיו עָפִּים אַ נֵאז וָָאס זְעהר פַיין, 

דֶער גאז אַלֵיין-עֶר אִיז דָאס לִיכְט, גַאנְץ רִיכְטִיג, 
דוּרֶךְ דֶער זוּנִם בֶּעוֶוענונְג אִין אִיהם וֶֶערְר ִיממִג ש) 
אוּנוֶערֶע חֲכָמִים, וָואם זֵייעֶרֶע רֵייר 

מְרַאנֶען תָּמִיר אוֹיף זִיךְ פוּן מְשָׁלִים אַ קלֵייר, 

הָאבֶּען דִי אֵיינֶענֶע זַאךְ גֶעוַאנְט שוֹין לַאנְג, 

מִיט זָעֹהר אַ שֵיינֶער מַעֲשֶׂה אויף זֵייעֶר נַאנ 

ְשַׁעַת קֹרַח הָאט מִיט מֹשָׁה זִיךְ גֶעקְרינְט, 

אוּן דִי עֵרֶר. רֶענְסְמַאל הָאט פָּשׁט זִיךְ גֶעוִינְט, 

וענֶען זוּן אוּן לְבָנֵה אִין דֶעם גֶעטִימֶעל, 

ארויף אִין זֶבול, הֶעט אִין אויבֶּערְשְטֶען הִימֶעל, 
רַבּוֹנוּ שָׁל עוּלָם, רוּפֶען זֵיי זִיךְ אָן, / 
וֶועסְט דוּ פַאר עַמְרָםִיס זוּהן דָארְט דַיין מִשְׁפָּט טַאן 2 
וֶועלֶען מִיר לַייכְטֶען אוֹיף דֶער עָרֶ אַרָאפּ 

וֶען נִיש, וָאנֶען מִיר רֶערְפוּן וִיך בֵּיירֶע אָפּ, 

פַיילֶען אוּן שְׁפִיוֶען ווַארְפְט דֶענְסְמָאל גָאט אויף זיי, 
אוּן עַנְְפֶּערְט מִיט אַ בֵייוֶער, מִיט אַנֶעשֵׁיי: 

צוּ אַיך בּוֹקֶען אַלֶע טָא זיךְ דִי הֵיירֶען 

דָאךְּ לַייכְט אִיהר, קֵיין וָארְט אֲפִילוּ צורֵיירֶען. 

מֵיין כָּבוֹר דֶער הֵיילִינֶער מַאכְט אַייך נִישְט אוֹים, 
, פַאר א מֶענְשֶׁענְם כָּבוֹר שְׁטֶעלְט אִיהר זיך אַרוֹס, 


יי "בי א יי -- }44 דיי :שנענ טנ 4=:21 אובי יי : 


ייא = י"ע" ייפו, 


3 א יב הי יי 
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שָׁמשׁ אוֹמָרָת. שמש יֵרֵחַ עִמַד וָבְלָהּ לָאוֹר חָצִיך 


שָמֶשׁ, דִי תּוֹרָה דֶערְלֵייכְט רִי אוֹיגֶען. אִיז רֵיין קלָאר, 
| == אֵיהרֶע וֶעְמֶער רִיבְמיג אֶמֶת אויף 8 הָאר, 

דֵי מַעֲשִׂי בְּרֵאשִׁית שִׁילְדֶערְש זִי זֵעהר גֶעמְרַיי, 

אִיהרֶע דֶערְצֶעהלוּננֶען פוּן אַ פֶעהלֶער פְרַיי 

אויף אֵיבִּג-אֵײבִּינֶער צַייט אִיו אִיהר בֶּעשְׁטַאנר, 

דֶעם נַאר לֶערֶענְש זִי חָכמָה, נִים אִיהם פַארְשְׁטַאנְד. 
לִיכְט זָאל וֶוערֶעף-אִיו גֶאטם רֶער טרְשׁטֶער בֶּעפעהל, 
אוּן עָם וֶוֶערְר לִיכְט דֶעם עָרְשְׁטֶען טָאג אויף רֶער שֶטׁעל, 
ַרְשְט שֶׁפֶעסֶער יש רֶערנָאך נָאט וייטֶער א וָאג, 

אוּן זוּן אוּן לָבָנָה וֶֶערֶען דֶעם פֶערְטֶען טַאנְ. עח) 


! דֶעם פְּרָאסְטֶען עוֹלָם אִיז גֶעוֶועך אַ וואוּנְדֶער, 


קַשִׁיוֹת הָאט גֶעִפְּרֶענְט אִימְלִיבֶער בֶּעזוּנְדֶער. 
אַוְלָכֶם צוַּאֶען וי פַאלְט דִי תּוֹרָה אוים, 

פוּן רֶער לִיכְטִינֶער זוּן קוּמְט דָאךְּ לֵיכֶט אַרוֹים, . 
ִי אִיז מֶענְלֶיךְ צוּמְהֵילֶען אִין צְוֵיי מֶעג וַייט, 
אַזֶעלְכֶם וָואס וֶערֶען הָאט גֶעמוּוְט אִין ‏ אֵיין צַיים, 
רִי גְרוֹיסֶע חֲכָמִים אִין אוּנוֶערֶע מֶעג, 

הָאפֶּען רֶערְגַנְגֶען קְלָאר רֶעם אֶמְתֶין ווענ 
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ֵייעֵר רֵיחַ קְרֶעפְטִנְט. דִי קְרַאנְקֶע מְחַיָה 
גִיט-צוּ גֶעזוּנְט, גָאר אַ נְשָׁמָה אַ נֵייע. ע) 
א צֵייכֶען פוּן לִיבְּשַאפְט רָארְטֶען בַּי דִי לַיט,, 
זֶענֶען זֵײ גֶעוֶועוֶען אִין דֶער אַלְטֶער צַייט. ער) 
דֶער מִין בּוֹים זָאנְט שִׁירָה, וִיי אִיהם פַּאסְט טַאקֶע, 
א שִׁירָה 8 וִיסֶע אוּן אַ גֶעשְׁמַאקֶע: 

יי דֶער קָפֶּעלְבּוֹים צְוִִישֶֶען בֵּיימֶער אֵין ווַאלָד, 
טֶערְד דוּרְךּ ַיין רֵיחַ פון אַלֶע רֶערְקֶענְט בַּאלָת,. 
אזוי מַיין גֶעלִיבְטֶער צְוִישֶׁען יּנֶֶע לַיים, 

אִין וַיין שָאמֶען גְלוּסְט אִיך זִיצֶען אַלֶע צַייט, 

עַר קְרֶעפְטִינְט מִיךְ, נִי מִיר צוּ גֶעוּנְט א שְׁטִיקי 
אוּן וַיין פַרוּכְט צוּ מֵיין נֹימֶען זִים טין אִנטִיק, 
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תָּמַר אוֹמֵר. צַדִּיק כַּתָּמֶר יִפֶרָח ְּאָרָז בַּלְָּנוֹן יְשִנָה:; 
"7 - . + + : : : ש 
תַּפּוּח אומָר. כְּתַפּוּחַ בַּעֲצִי הַיַּעֵר כֵּן דּוֹדִי בִּין הַבָּנִים 


בְצְלו הָמְִַּיוְַָבְתִּ ּפִרָיו מָתוֹק לְהכִּי 


וי אַ הֶעלְפְט מִילְנְרוֹים אַ רוֹימֶע, אַ פַיינֶע 

זֶענֶען רֵיינֶע בַּאקֶען, גֶעלִיבְּטֶע מַיינֶע'. 8 

תָּמַר, דֶער טֵייטֶעלְבּוֹים, אַ בּוֹים וָאס אוּמְטוּם גֶעאַכְט, 
= וָָאס פַאר זַיינֶע מַעֲלוֹת זִיךְ בֶּערִיהְמְט גֶעמַאכְט, 
עָר הָאט בֶּעשִׁיינְט אֶרֶץ יִשְׂרָאֵל אַ מֵאל, 

דָארְטֶען גֶעבְּלִיהט אוּן גֶעוַוַאקְסֶען אָהן אַ צֵאֹהל. סי) 

זיין וואוּקס אִיז וואוּנְדֶער-שֵׁיין,. שְהֶעקְלֶיךְ הוֹיךְ אִי נְלַייךְ. 


זֵייֶע בְלּמֶען פִיל, מִיט זִימֶע פּירות רַייך. י) 


ַיין וַאקְסֶען אוּן וַיין בְּלִיהֶען אִיו גָאר אַנְטִיק, 

אִיז מִיט זֵיינֶע פּירות פַאר מֶענְשֶען א נְלִיק. 

ער אִיז אַ צֵייכֶען פוּן שָלוֹם, פוּן -פְרִירֶען, מ) 

צוּ אִיהם גְלֵייךְּ זֶענֶען דִי פְרוּמֶע בַּיי אִירֶען, 

מִיט זֵייעֶר גְלַייכְקֵייט אוּן מִיט אִיטְלִיכֶער וַאךְּ. 6 
בְּלִיהֶען, טְרָאגֶען פּירוֹת אוּן נִיטְצֶען אַמַךּ. 
ואוּנְדֶער.שֵׁיין אִיו דְרִיבֶּער דִי שִׁירָה גֶעשְׁטֶעלְט, 

ואס דֶער מֵייטֶעלְבּוֹים זָאנְט זִי דֶער נַאנְצֶער וֶועלְט; 
טי אַ מֵייטֶעלְבּוֹים ְלִיהֶעט דֶער צַדִיק אוֹיךְ, עא) 


זי אַ צֶערֶערְבּוֹים אִין לבנ וַאקְסְט עָר הוֹיך, 


תַּפּוּחַ, פון רִי טַפֶּעלְבֵּימֶער אַ בָּעֵרִיהְמְטֶער סָארְט, 
גֶעפִיְט זִיךְ וַייט אִין אֶרֶץ יִשׂרָאֵל דָארְט, 

וָואס שְׁטֶעהט פַאר זֵיינֶע מַעֲלוֹת בַּיים עוֹלָם הויך, 

ַיינֶע עַפֶּעל שְׁמֶעקֶען זעהר, מֶען עָסֶט זֵי אוֹיך. עב) 
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רִמוֹן אֹמֵר. כְפָלַה הָרמֹן רַקחֵר מִבַּעַר לְִָּוּ 


בֶּעפַאלְט זֵיי טָפִּים אַ מִין ווָארֶעם אַ פְּלָאנ, 
אוּן וֶֶערֶען וֶֶערֶעמְדִיג אַלֶע אִין אִין טָאנ. 5) 
מֶען מוּן הִיטֶען דִי צַייט אוּן נִישְט פַארְנֶעסֶען, א 
אֶלָא נִיט, הָאט מֶען גָארְנִישְט ואס צוּ קָסֶען. 6 
מִיט רֶעם פַיינְעְַבּוים וי אוּמְצוּנֶעהן רִיכְטִי א 
פונם. אט אי אַ מוּמָר פַאר. לײיט, 
וי מֶען מָאר נִים זַיין פויל, פַארְשְׁלָאפֶען רִי צֵייטו. 
דֶער מֶענְשׁ מוּו מִיט אַרְבַּיט פַארְדִינֶען אַלְסְדִיג, 
הַן תּוֹרָה, הֵן ֶעלְט-זַאכֶען סקס 1 נִישְט ! אָן רינ 5ץ 
אַז מֶען אִיז נִישְׁט פוֹיל, 
הָאט מֶען אִין דֶעם מֹיל, 
עָר זַאנְט; ,ווֶער דֶעם פַיגֶענְבּוֹים הִיט פַּארְשְׁטֶענְדִיג. 
דֶער וֶֶעט רִי פִּירוֹת ויינֶע קֶסֶען שְטֶענְרְעיי ‏ / 
רָמוֹן, פוּן דִי אֶרֶץ-יִשְׂרָאֵל-פּירות אֵיינֶער, 

אִיז דֶער מִיִלְנְרוֹים, זְעהר אַ רוֹימֶער,. אַ שֵיינָעי 
אִינְוֶוענְדִיג מִיט אַ מַך קֶערְלִיך אָנְגֶעוֶעצט, 
אוּן אוּמְטוּם בַּיים עוֹלָם בֶּעלִיבְּט אִיגֶעשֶעצְט, - 
אוּנוֶערֶע חֲכָמִים אִין וְעהר פִיל טֶרְמֶע, ‏ . / 
ְלֵייכֶען צוּ אֵיהם דִי יוּדֶען מִיט דִי וֶוֶערְטֶער: | 
אֲפִילוּ רִי לֵיירִיגֶע מֶענְשֶען בַּיי טייף / - ן? 
זֶענֶען פיל מיט מִצָוֹת וי אַ מִילְגְרוֹים נְלַייךְ. סה 7 
ווענֶען זַיין גֶעשְׁטַאלְט און דֶעם רוֹיטֶען קָאלִיר, 
פַּאסְט טַאקִי דֶעם מִילְנְרוֹים צוּוַאנֶען רֶעם שִׁיר . 
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פ 0 יע יי פרק שלישי 

תָּאֲנָה אוֹמֶרֶת. נוֹצַר תְּאֵנָה יֹאכַל פִּרְיָה; 

אִיז רָא אִין יִשְׂרָאֵל מֶענֶער מִיט פַארְשְׁטַאנד, 

הָאט ער צוּלִיבּ זי ו קיום, א בֶּעשְׁטַאנְד, - 

וֵיינֶע חֲבָמִים, ואס שְׁפִילֶען 8 רָאלָיע ‏ 

זֵײ פַארְרִיכְטֶען אִיהם דָאס מֵוֶל, דִי דַאלַיִע. 

וֶוען נִיש רִי גוּמֶע אוּן פְרוּמֶע, וֶוען נִים זי 

וָאס טוֹינֶען דִי מִינִי מֶענְשָׁלִיךְ אַלֶערְלֵיי. 

רֵי רַייכֶע לייט זַיינֶע און דִי בַּמְלָנִים 

ֶערֶען אֵין דֶער וֶועלְט בֶּעטְרַאכְט פַאר נְִלָנִים. 

זֶענֶען לוימֶער 'נְרָאז. בְּלֶעמֶער, אָרֶעם אִי רַיךְ 

מֶען מִישְׁט זֵיי אַלֶע אוֹים מִיט רֶער בְּלָאטֶע גְלַייך 

טַאקִי נָאר דִי יִשְׂרָאֵלים גוּמֶע מְרוֹיבֶּען, : 

מֶענֶער ואס גֶעלֶערֶענְט אִי אִין נָאט גְלויבֶּען 

זֵיי הָאבֶּען נָאטֶם וַיָארְטֶען אִין יֶערֶער צַייט 

דֶערְהַאלְמֶען אוֹיף רֶער , וֶועלְט אִין אִיטְלִיכֶער זַיימ, 

אַצוּנֶד לָאמִיר נֶעהמֶען דֶעם וַיינְשְׁטָאק. אַפִיר, 

אַזוֹי לָאוְט מֶען אִיהם וִינְנֶען, זָאנֶען וַיין שִיר: 

;גָאט זָאנְט : וי אִין דֶעם הַיינְגֶעל גֶעפִינְט זִיךְ וַיין, 

זָאגְט מֶען דִי בְּרָכָה אִיו דָא, לָאז עָם נַאנְץ וַיין; 

אַזוֹי וֶועל אִיךְ צוּלִיבּ. דִי נוּמֶע, פַיינֶע, 

נִישְט פַארְדַארְבֶּען דִי אַלֶע יוּרֶען מַיינֶע", 

תְּאַנְהירֶער פַייגֶענְבּוֹים, וָָאס בַּערִיהמְט אִין דער וֶועלְט וַייט 
ַייֶע פִּירוֹת וֶֶערְד נִישְט צַיימִינ אִין אֵיין צַיים. מב) 

בִּיסָלִיכְוַיים ‏ מוּז מֶען זֵיי אַלֶץ קְלַייבֶּען רְרִיבֶּער. 

בַּלַייבֶּען אוֹיפִין בּוֹים דִי פַארְמִינֶע אִיבֶּער, 
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מענדעיל מוֹכר ספרים 


ְאָמֵר אַל תַּשְׁחיתֵוֹ כִּי בְרָכֶה בּוֹ כֵּן אֶעָשֶׂה לְמַעַן / 
עָבָדֵי לְבִלְתִּי הַשְּחִית הַכֹּל; : 


דִי צְוַַיינְלָיךְ, פוּנִים וַויינְטְטַאק דֶער חִיזוּק נָאר, 

יאם טְרָאנֶען בָּלֶעטֶער אוּן טְרוֹיבֶּען אַלֶע יְאהה, 

רָאם וֶענֶען דִי בַּעֲלִי בַּתִּים, רֵייכֶע לַיט, 

וָאס מֶען גֶעפִיְט אי יְִרָאֵל אַלֶע צַיי 

ואס מִיט זֵייעֶר חֶסָד אוּן צְדָקָה גֶעבֶּען,. 

דֶערְהַאלְמֶען זֵיי דִי אָרְמֶע לַייט בַּיים לֶעבֶּען; 

רִי הַינְנְלֶען טְרוֹיבֶּען, דִי פִּירוֹת נוּפֵא דָארְט, 

דָאם זֶענֶען דִי חֲכָמִים אִין אִיטְלֵיכֶם אָרֶט ; 

רִי בְּלֶעמֶער דָארְט, וָואם פוּן אויבֶּען בִּיו אַרָאם 

פַארְדֶעקֶען דִי טְוֹבֶּען און הִיטֶען זיי אָפ, 

רָאס וֶענֶען מֶענְשָלֶיךְ פוּנִם נִיררינֶען שְמַאנר 

ואס אַרְבֵיימֶען שְווֶערֶע מְלָאכוֹת אַלֶער הַאנְד. 

זֵיי הָארֶעוֶוען מִיט שָׁווִיים, אַרְבֵּיטֶען אַלְְדִינג, 

דִי חֲכָמִים זָאלֶען טֵסֶען, לֶעבֶּען גְרִינְג; 

די רִימְלִיך דָארְט, ואס דְרַעהֶען זִיךְּ וִוילְד אַרוּם 

זֶענֶען יורִישֶׁע פִי ידִינְגֶעהֶער אוּמְטוּם, 

ואִם פוּן זֵיי אַלֵיין קוּמְט כְּלֵל נָארְנִישְט אַרױם, 

דְרֶעהֶען ִיךְ גָאר אוּן זוֹינֶען אנְרֶערֶע אוֹיס. סא) 

דֶער וַיינְשְׁטָאק הַאלְט זִיךְ. אִין אִיהם אִיטְלִיכֶע וַאךְ 

כָּל וְמֵן אָם וַאקְסֶען הַינְלִיך מְרוֹיבֶּען אס / 

אָלֵא נִיט, אִיז אִין אִיהם נִישְׁטָא דֶער עֵיקֵר,. : 

צוּהַאקְט מֶען אִיהם אִינְנַאנְצֶען אוֹיף שְטִיק-שְׁטִיִקֶער, 
== יט יי אי יי 
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לִפְנִי יי כִּי בָא כִּי בָא לִשׁפֹּט הָאֶרֶץ יְִׁפֹּט תַּבֵל 
א כּצָדֶק. וְעַמִים בָּאֲמנָתו; 
1 גָפֶן אוּמְחָת. בּה אָמַר יי כֲֶַּר יִמָצֵא הַתִּרוֹשׁ בָאֶֹּׁ 
אה יש הָאסְט בֶּעקוּמֶען רִי מַפָּלָה רֶעם שְלַאק 
1 : קוּמְט אוֹיף אוּנְז מָעהר נִיט קײין הֶעקֶעַר מִיט זַיין הַאק, נו) 


נָאר מִיר הָאפֶען, עֶם וֶועט קוּמֶען יֶענֶער מָאנ, 

אִין וֶועלְבֶען, לוים רִי הֵיילִינֶע נָבִיאִיםים וָאנ, 

וע נֵאט רִיכְטֶען צְווִישֶׁען דִי פֶעלְקֶער אַ מָאל, 

אוּן אוֹיסגלֵייכֶען דִי פִיל אוּמוֹת אָהן אַ צָאהט, 
פָאלְק אַקְעְנֶען פַאלְק נִישְׁט אוֹיפְהַייבֶּען קֵיין שְׁוֶערְד, 
אוֹן מָעהר קֵיין מִלֶחָמָה הַאלְטֶען אויף רֶער קֵרֶד. 8) 
גֶערֶעכְִינְקִיט און ווָארְהיט וֶועט וַיין גֶעשְטֶעלְט, 

מֶען וֶעט נִיט שָארֶען אּן פַארְרַארְבֶּען רִי וֶעלְט. ח) 
זִיבֶער ווֶעט מֶען וִישְצֶען אִין וִויסֶטֶע פֶעלְרֶער, 
עלְטֶערֶען און שלָאפֶען אִין רִי וֶעלְרֶער. ש) 

דִי בֵּיימֶער זָאנֶען שִירָה, שְרֵייעֵן אִיצְט גָוַאלָד; 

,א מָאל וֶֶעלֶען וִיְנֶען בֵּיימֶער פוּנִם ווַאלֶר, 

גאט וֶועט קוּמֶען, וֶועט קוּמֶען רִיכְטֶען דִי עָרֵד, 

ִיְׁ מִי קַין בְּליזַין און נִישְט מִיש קֵיין שְׁוֶערְד, 
מִיט גֶערֶעכְטִנְקִיט וֶעט עֶר. רִי וֶועלְט רִיכְמֶען, 

אוּן רִי פֶעלְקֶער מִיט זַיין ווָארְהַייט פַארְרִיכְטֶען ס) 


נָפַן, דֶער וַיינְשְטָאק אִיו יִשְׂרָאֵל אִין אַלֶע פָעל, 
זָאגֶען אוּנְוֶערֶע הֲכָמִים אִין אַ שֶׁטָעל. 
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מענדעלי מוֹכר ספרים 


אִילְנֹת שׁבַּשָׂרהה אּמְרִים. אָו וו כּל עֲצִי ָעַ / 


עַם שוִיבֶּעלְט, מַם גְרִיבֶּעלְט אִין אִיטְלִיכֶער וַיים 2 
עָם שְׁרֵייֵן אוּן עָם וִינְגֶען אַלֶע גַאנְץ וויים". 

אילנות ְבָרָה זעהר שֵׁין הָאט בֶּעשַׁאפֶען נָאט דִי - 

א , וֶועלְט יינֶעע - 
- אִין אִיהר גֶעפְלַאנְצְט אַלֶערְלֵי בֵּיימֶער פַיינֶע, 

זי אַ נִדְעֵרְן זֶעהט דוּרְךְּ זֵיי דִי עֵרֶד אוֹים, 

אוּן נוּטְצֶען אָהן אַ בְּרֶעג קוּמְט פוּן זֵיי אַרוים, 

דֶער מֶענְשׁ אָבָּער מִיט זַיינֶע תַּאֲווֹת אוּן וִינֶר 
פַארְדַארְבְט זִי אוּמְטוִם אַזוֹי וי א וִילֶר קינ 

נָאךְ אִין אָנְהֵיבּ אִיו זַיין הַארֶץ גֶעוֶען נִישְט גוֹט, 

ער מַאכְט שְׁטַארְקֶע מִלְחָמוֹת אוּן פַארְניסְט בְּלום, 
אִין דִי מִלְחֲמוֹת פַארְוִיסְט עַר נָאךְ פֶעלְרֶער, 
. הַאקְט ט אוים אַלֶערְלֵי בֵּיימֶער, נַאנְצֶע וֶועלְדֶער. 

פוּן א טְהֵייל מַאכְט עֶר א לַאנֶער אוֹיף דֶער שְׁטֶעל, 
אוּן דֶעם גְרֶעסְטֶען מְהֵייל ְלַאט חָרֵב, אוּמְזִיסְט תָּל. 
אַזױ הָאט אַמָאל אִין דֶער וֶועלְט. ִיךְ פַּאסִירֶט, 
אַזױ הָאבֶּען פֶעלְקֶער דֶענְסְמָאל וִיךְ גֶעפִיהָרֶט. 

וי אָם שׁטָעהט אִין פָּטוּק אִין אַסֵדּ עִרְטֶער, 

מִיט רַיינֶע רִבּוּרִים, מִיט קְלָארֶע וֶערְמֶער. נה) 
דְרִיבֶּער זָאנְט דֶער הַיילִינֶער נְבִיא. אַ וָוארְט, 

וי מֶענֶענְבֵּיימֶער אוּן דֶער ואלְר לב רָארְט, 
פְרֵייעֵן זִיךְּ אַז שְטַארְבְּט פוּן בַּבֵל דֶער מֶלֶך, 

זִינְט דוּ. לִינְסְט אִין קָבָה, זַאנֶען זײ פְֵיילֶען; 
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פרק שלישי 


שָׁאָר הַשְּׁבָּלִים אוֹמְדוֹת. לָבְשׁוּ כָרִים הַצַּאן וַעָמָקִים 
7 | יַעַמְפוּ בָר יִתְרוֹעֲעוּ אַף יִשִׁירוּ} 
,אַ תְּפֵילָה צוּם אֶרְמַאן בְּשַׁעַת צָרוֹת אוּן לֵייד, 
אוּן פַאר נָאט קְלָאנְט עֶר זִיךְ, פַארְנִיסְט זַיינֶע רַידי, 


שָׁאָר הַשְׁבֵּלִים, אַלֶע תְּבוּאוֹת אִין דִי זַאנְנֶען אַז זֵיי שִטעהן, 
= מֶענמֶעזאְָצּקוקֶען אוֹיףדִיפֶעלְדֶערגֶעהן. 
סְּאִיז אַ פַארְְינֶען,. 8 פְרֵייד צוּזעהן זֵיי דָארְט, 
1 יי שָאקְלֶען זיךְ, שְטֶעהן נִיש אֵיין שְטִיל אויף אֵיין אָרֶם. 
פי לָאז נָאר א קְלֵיין וִינְטֶעלֶע בְּלָאוֶען אוֹיף זײ, 
חַאפֶּען יי וִוי קִינְדֶער זִיךְּ אויף מִיט אַגֶעשְרֵ. 
! אַהִין אוּן אַהֶער וַארְפְט זִיךְ אִיטְלִיכֶער זַא 
קישֶׁען ִיךּ פְרַיינְְלִי, וויטֶען זִיך מִיש גֶעוַאנ 
צוּ אײן אָפֶּערֶע וֶענֶען רָא פֶּעלְרֶער גְלֵיף. 
זי וִינְנֶען, זֵיי זֶענֶען אוֹיסְגֶעפּּצְט זָעהר רַייך, 
מִיט אַפַארְהַאנג, וואם אִיז מְשוּנה לאנג אִי בָּרִיים, 
ׂ' אוֹיף אַיהם פוּן אַלֶע פַארְבֶּען אַגְרוֹיסֶע קווײט. 
ו בֶּערֶעקְט מִיט ‏ לֶעבֶּערִיגֶער וָאלֶענֶער רֶעק- 
מִיט טְשֶׁערֶעדֶעס שָאף אַלֶערְלֵיי אָהן איין עָק, 
מַאקִי נַאר נָאט קען אוֹיסְוֶועבֶען אַזא קלייר, 
צוּ אִיהם א הַלְלוּיָה זִיננְט מֶען דָארְט מִיט פַרֵייף. 
+ מֶען זֶעהט הֶערְט, נְרוֹיפְקֵייט אִין אַלֶע ערְמֶער, 
- = דִי זַאנֶען זאנֶען שִׁירָה, רֵיירֶען וֶעהְטָעת:. 
מִיט שָיף בֶעקְלֵיירֶען זי רִי פעלְרֶער אוּמְוּם. 
דִי מאהלֶען וִיקְלֶען זִיךְ מִיט תּבוּאות אַרוּם, 
ו | א אי יע ןייע 
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: מענדעלי מוֹכר מפרים' 


שִׁבּוֹלֶת שְׂעוֹרִים אוֹמֶרֶת . תְּפִלָּה עי בי יִ 
ְלִני ײַ יִשְׁפֹּר שִׂיחוֹן / | 


וַייל ער אִיז פון אַלֶע אִיטְלִיכֶען לִיבֶּער, 

אִיז אֵר א שֶׁפָל אוּן קוּקם אַרָאפּ רְרִיבָּעָה, - 

הָאט נָאךְ דֶערְצוּ אֵיין אָפֶען הַארֶץ א פיינֶע. ש) - 

אַזױ אִיז מַּאקִי נָאר דִי מֶבַע זַיינָעיּ ‏ 

פוּנָים ווִייץ דֶער טֵייפָרֶער ווִיכְטִינֶער. זַאנ 

ואס זַיינֶע מַעֲַלוֹת זֶענֶען שוין בֶּעקֵאישׁ לַאנ, 

טַר הַאלְט זִיךְּ נָאר נִידֶערִיג אוּן קוּקט אַרָאפּ, 

שָׁאקֶעלְט זִיךְ אוּן זָאנְט זַיין שִׁיר הַמַעֲלוֹת אָפּ, 

שִׁיר הַמַּעֲלוֹת, זָאנְט עֶר בְּהַכִנְעָה זַיין שִׁיר, 

פוּן דֶער מִיפְקֵייט, אָ נָאט, רוּף אִיךְ צוּ דִירי . 

שְׁבּוֹלֶת שְׂעוֹרִים, רֶער גֶערִשְׁטֶען אִיז אוֹיסְגֶעבְּרֵייט אִין 
דֶער ֶעלְט וויט,. 

אוּן אִיז אוּמְטוּם אַמַאֲכָל פוּן אָרְמֶע לייט . ע) 

אן מִין, דֶער גֶעוֶועהנְטְלִיכֶער אִיו דָא פַארַאן, 

הֵייסְט עָר בַּיים עוֹלֶם ,רַאטֶעווֶע דֶעם אֶרְמַאן", ה). 

וַייל בְּשַׁעַת הוּנְגֶער, אַז פְלֶעגט אוֹיסְקוּמֶען שְמָאלּ, 

דִי גַאנְצֶע הָאפְוְּג אוֹיף אִיהֶם גֶעוֶוען אַ מָאל. 

אוֹיף אִיהם הָאט מֶען אַרוֹיסְגֶעקוּקְט אִין דֶער נויט, 

צוּדעַרְהַאלְטֶען רִי נְָׁמָה חָאטְשׁ מִיט זַיין בְּרֹיט. 

וויפִיל תְּפִילוֹת בֶּעט דֶער אֶרְמַאן מִיט טְרֶערֶען, 

רֶער גְעַרְשְׁטֶען זָאֹל גֶערֶאטֶען, צֵיטִיג וֶֶערֶען, 

דְרוּם פאסְט מַאקִי וִוי פוּנִים נֶערְשְׁטֶען דֶער זַאנְג 

שָׁאקֶעלְט זי זָאזְט שִׁירָה מִיט אַזֵא גֶעוַאנְ 
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פרק שלישי 


| סְבּלָ חמִּים אוֹמֶרֶת . שִׁיר. הַמַּעֲלוֹת מְמַּעֲמִקִּים 


. קְרָאתִיךְ י: 


עָר זָאל רַחֲמָוּת הָאבֶּען אוֹיף אַלֶע לַייט, 
אוּן וָאל גֶעבֶּען גוּטֶע רֶענֶענִם אִין דֶער צַיים, 
עָם זָאל אוֹיפְנעהן אוּן ווַאקְסֶען מִיט הַצְלָחָה, 


וו פֶפּלְבֶער אויף קְרַיימֶעֶר ואל וין רִי בְרָָה. 


דִי קְרַייטֶער אוֹיפֶץ פַעלְד אַרוּם אוּן אַרוּם, 

וָואס וַוַאקְסֶען אוּן בְּלִיהֶען מִיש נָאמְס הֵילֶף אוּמְטוּם, 
זֵיי רֶערְצֶעהלֶען נַאמם חֲסָדִים אֶהן אֵַצָאהל, 
וִינֵגֶען, זַאנֶען שִׁירָה אַלֶע מִיט אַ מָאל: 

,ָדִי בֵּיימֶען אִין פעלֶד הָאסְט דוּ אָנגֶעמְרוּנָקֶען, 


- מִיף צְווישֶען זֵיי דָארְט דָאס ואסֶער גֶעווּנְקען, : 


מִישׁ נוּפְרֶענֶענִם דֶערְוָויֶיכְט דִּיי עֵרֶד, אִימְלֵיכֶם אָרֶט 

הָאם גֶעוְוֶעקְס, דִי תְּבוּאָה אִיהרֶע גֶעבֶּענְשְט דָארְט". 

שׁבּוֹלֶת חָמִים . רָאס וַייץ, רֶער בֶּעסְטֶער מִין צְווישֶען 
תְּבוּאוֹת רָא , 

וָאס צוּ זַיינֶע מַעֲלוֹת זַיין גְלַייבֶען נִימֵא, : 

וואלְט דָאֹךְּ בֶּעדַארְפְט פון אַלֶע גְרֶעסֶער זַיין אוֹיך, 

האַלְטֶען דֶעם קָאפּ אַרױף, וַאקְסֶען אִין דֶער הויך, 6 

לָסוֹף נָאר אִיז קָם דַוְקֵא מָעהר עָנָיו פוּן וײ, 

קרִיכְט נִיט וַַייט אוֹיף דִי הוֹיבֶע בֶּערְג אַלֶערְלֵײ. 

זֵי שְטוּפֶּען זִיךְ הֶעט אוֹיבֶּען אוֹיף דִי בֶּערְג דָארָט, 

אוּן עָר נְעֹהמְט מִיף נִידְרִיגֶער פוּן זי אֵיין אָרֶט. 8) 

אוּן מַאקִי. וַייל עָר אִיז וִויכִָיג, אַזוֹי שְׁווֶער, 

מַאקֶע וַַייל עָר הָאט אִין קאפּ פון אַלֶע מָעהר, ‏ } 
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יְרָקוֹת שָׁבַשָׂדֶה אוֹמָרִים, תְּלָמֶיהָ רוָה נחת ְרוּרֶיהָ 


ונימיב :טעטש -- 44 -- א 8 


מענרעלי מוכר מפריש ‏ + / 


בִּרְבִיבֶם תִּמננָה צְמְהָה בָר , 
ְּשַׁעַת גְרוֹים הִיטְק וְיאלֶע רִי רויו, אִיו בְּלַאם מימ, ‏ . 
פַאלְט דַארוֹיף טוֹי, אִיז זִי וִוידֶער פְּרִישׁ אוּן רוֹימ, 
בְּשַׁעַת נוֹיט רַאכְט וִיךָ, יְִׂרָאל אִיו פַארְבַּי, שי 
קוים וֶוערֶד ִפִּים בֶּעסֶער, לֶעבְּט עֶר אוֹיף רָאם ניי. מ) . / 
דֶער מוֹי שְׁטֶעלְט וִיךְּ. אִין יִשְׂרָאֵלִים לֶעבֶּען פִּיר, 
אִין אַ נַאנְצֶען פָּסוּק אִיז נִכֵלֵל זַיין שִׁיר; 
שי טי וועל אִיךְ צוּ דיי ְִׂרָאֵל זיין גלייף.. 
בִּין אֵייבִּיג, אוּמְמוּם, וי עָר. עוֹלֶם בֵּיי אייך, 
עֶר בַּלִיהט וי אַ רוֹיז, געהט קֵיינמַאל נִיש אוּנְטֶער, 
נוי לְבַוֹןיס ווַאלְד זַיין ווָארְצֶעל א גֶעוּנטֶער -- 
יְרָקוֹת שבַּשָרָהי רֵי קָרֵייטֶער, ואם מֶען זֵייקָט אויף . 
רִי פֶּעלְדֶער, 
אוּן וַאקְסֶען נִיט וילר. וי גְרָאז אִין דִי וֶועלְרֶער, ' 
וָאם דֶעם מֶענְשֶׁען קוּמְט נֶעבִּיךְ אָן גֶענוּג שְׁווֶער, 
בִּיו עֶר בְּרַינְגְט זֵיי אַרױס אוֹיף דֶער וֶועלְט אַהָעַר; 
עֶר אַקֶערְט פְרִיהֶע, עָר גְרָאבָּט אוּן מַאכְט בֵּייטֶע.- 
פַּאר דֶער וְרִיעָה אַ גֶעלֶענֶער צוּבְּרֵייטֶעף. - 
וֵוייךְ, וארִם צוּלִיֶען זָאל דָארְט זַיין דֶער זְרִיעֵה, 
עֶר אִיו עֶם מְנדֶל וי אַ קִינָר, רֵייסְט קְרִיעָה, 
לסוֹף אַז עֶר פַּטָרֶט אָפּ אַרְבַּיים אַזוֹ פיל, 
הֵיבְּט עַר צוּ נָאט רִי אוינֶען אוֹיף מִיט געפִיהֶל. 
נָאט זָאל טִיט חֶסָד אוֹיף זִיךְ גֶעהֹמֶען אַצִינָר. 
צוּשְפֵייוֶען, צוּהָארֶעֶוֶוען רָאס יּננֶע קֵינֶר. 


פרק פלישי 
= 


אִין -צַיים, אִין אָרְט-אִיז נִישֶטָא פַאר אִיהם קֵיין נְבוּל, 
אַײַבִּיג אִיו עַר דָא, אִיו דִי נַאנְצֶע וֶעלְט פול. - 
תָּמִיד בְּרַינְנְט עֶר גְרוֹים נּמְצֶען, פַארְרִיכְט זְעהר פִיל, מח) 
אָהן רַעַש, אָהן שְטוּרֶעם, געהט גֶעלַאסֶען שטִיל. 
פּונִים טוֹי דִי מַעֲלוֹת צוּם חֵלֶק, צוּם מְהֵייל, 

הָאט גֶענוּמֶען יַעֲקֹב, אָדֶער יִשְׂרָאֵל, וֶ 

אִין דֶער. בְּרָכָה בַּיים סוֹף פוּן יִצְחָקִים לֶעבֶּען. 
נָאט, ‏ אַזױֹי זָא;ְט יִצְחָק, נאש זָאל רִיר גֶעבֶּען, 

פוּנם מוֹי פוּן הִימֶעל דִי מַעֲלוֹת זיינֶע, מ) 

יי ֶעבֶּענְְט מִיט ַוֶעלְבֶע מַעֲלוֹת פינע 

צוּ מוֹי אִיז יַעֲקֹב גְלַייךְּ אַרוּם אוּן אַרוּם; 

אִיז נִיצָלֶיךְ, אִיז שטִיל, אִיזֹ אֵייבִּיג אוּן אוּמֶעמוּם 

מִיכָה הַנבִיא זָאנְט דִי אֵינֶענֶע זַאך 

יַעֲקֹב וֶע װִי מוֹי זַיין צְוִישֶׁען פַעלְקֶער אַ סַדָּי מ) 
ר ר ערְפוּן אִינגַאנְצֶען אִמֶער. רִי טִבָּה 

אִיז צְוִוישֶען אִיהם אוֹן נָאט דִי שְטַארְקֶע לִיבָּע. 
אֵייבִּיג אִיז יִשְׂרָאֵל אִין דֶעם גֶעמִימֶעל, : 

ווייל אֵייבֵּיג אִיז דֶער נָאט זֵיינֶער אִין הִימֶעל; 

וַייל דֶער אֵייבִּינֶער נָאט, ואס אִין הִימֶעל הוֹיך, 
אִיז צוּ יִשְׂרָאֵל וי מוי טַאקֶע עֶר אויך. 

וי נָאט ָאנְט עָם טַאקֶע דִי וֶועֶרְטֶער אַלַיין, 

אוּן וי דִי חֲכָמִים דֶערְקְלֶערֶען עָם שִׁיין. מח) 

וַייל וי מוי פוּן חָרְמוֹן אִיז נָאמְט הַשְׁנָחָה, 

נָאט בֶּעפֶּעהלְט אוֹיף אֵיבִּינ לֶעבֶען אוּן בְּרָכָה, 
אוֹיךְ צוּ אַ רוֹיז הַאבֶּען דִי חֲכָמִים דָארְט, 
פַארְנְלִיכֶען דִי יִשְׂרָאֵל מִיט אַ קלוּג וָוארְט. 


= יי א יי א טי 


יי שיט א 
יש אשת 


מענדעלי מוֹכר מפרים ! 


טל אוֹמֵר. אֶהְיָה כַטֵּל לְיִשְׂרָאֵל יפְרַח ַּנָה ‏ וי 
שָׁרָשָיו כַּלְבָנוֹן ‏ 0 


* 

זֵיי טְרִינְקֶען אָן רִי עָרֶד, דִי נְרוֹיסֶע מוּטֶער, 

עַם שְׁפְּרָאצְט אַרוֹים נְרָאז, פַאר דִי בְּהֲמוֹת פוּטָערו 

עָם וַואקסְט פוּן דֶער עֶרֶד אוֹיךְ פַארֶץ מֶענְשֶׁען בָּרוֹיט, - 

דֶערְהַאלְט אִיהם בַּיים לֶעבֶּען, אִיהם מַצִיל פון טוט . 

עַם דֶערְקוִויקֶען זִיךְ בְּהֲמוֹת אוֹיף דִי פֶעלְרֶער, 

אוֹיךְ אַלֶע ווִילְדֶע חַיוֹת אִין רִי וֶעלְדֶער, 

זֵיי קְלַייבֶּען, טֵסֶען, ווָאס נָאט הָאט גֶענֶעבֶּען 

אַלֶע פִיהלֶען עַפִּים גָאר אַנַיי לֶעבֶּען- 

דִי רֶענֶענְם, וָאס שֶטַעְלֶען יֶעדֶען אויף רִי פִיש, 

צוּנִיסֶען זִיךְ אִין דֶער שִׁירָה מְחַיָה זִים, 

זָאנֶען: ,הָאסְט אַ מִילְדֶען רֶעגֶען, נאט, גֶעשִׁיקְט, 

דַיין דָארְשׁטִיג לַאנְד , דַיין נְחֲלָה הָאפְט דוּ דֶערְקְוִיקְט'. . 

מַל, דֶער טוי שִיירט פוּן רֶענֶען זִךְ אנְטֶער רֶערְמִישוּ ‏ / 

רֶענֶען צַייטֶענְַיים נַעהט עַר, צַייטֶענְוַיים נִיט, 

 |‏ אַ מָאל נִיסְט עַר טֵייכֶענוים, אִין איין אָרֶט רָא, 

עַרְנִיץ אנְרֶערְש-פוּן אִיהם א וְכֶר נֵישָא. ‏ / 

אמָאל אִיז עֵר אִין לֶעבֶּען אַרַין נייטִיג 

אַ מָאל אַרְבַּייט קֶר אָן צָרוֹת אוּן וֵוייטינ, ) 

מָאל גֶעהט עֶר מְחַיָה אַוֹי שְׁטִיל אוּן מִילֶד 

אוּן, א מָאל מִיט שׁטוך עס, עִפִּים מְשׁנָה וִוילָד; 

דֶער טי אָ אָבֶּער נעהט בֶּעשְטֶענרִג אַלע צַיים, מד) 

אִיז פול דִי נַאנְצֶע וֶועלְט אִין אִיטְלִיבֶער זים, 


1 
1 
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פרק שלישי 


0 : ' בְּרָקִים אוֹמְרִים : בְּרָקִים לַמָּמֶר ִפָה מוצא רוח 

0 מָאוֹצְרוֹתָיו; : 

די נְשָׁמִים אוֹמְרִים , נּשֶׁם נְדָבוֹת תָּנִיף אל נַהֲלֶתֶךְ 
וְנִלְאָה אַתָּה כוֹננתָּהּ; 


בְּרָקִים. דִי בְּלִיצֶען, ואס אַזּוֹי אִיז אַ חוק גֶעשְטֶעלְט, 
ו זִיךְ מִיט רֶענֶען אוּן וִוינִד צו װַײִיזֶען דֶער ר וֶועלְט; 
בְּשַׁעַת עָם בָּלִיצְט, נִיכְט אַשְלֵאקֵם. -רֶעגֶען גֶעשְִׁוינָד, א 
: עִם בְּלַאזְט אוּן שְטוּרֶעמְט אוֹיך אַ שֶׁרֶע קְלִיכֶער 
א גָאט ייט דֶענְסְטְמָאל יע וואוּנְדֶער אָהן אַײן 0 
| אוֹיךְּ זַײין כּחַ אוֹן זַיין גִבוּרָה גָאר אַשְׁרֶעק. 

דֶער אוֹיבֶּערְשְׁטֶער שְטוֹרבֶט אֵין הִימֶעל, נִיט זַיין קול, 
דוּנֶער, הַאנֶעל, בְּלִיצֶען פַייעֶר מִיט אַמָאל, 

לָאוְט אָפּ וַיינֶע פַיילֶען הִין און הֶער צוּשְׁפַרֵייט, 

שִׁיסֶּט אַרָאפּ בְּלִיצֶען אין דֶער לֵַיינְג,. אִין דֶער בְּרֵיט, 

פַם קִנטְפְלֶעקֶען זי קוַאלֶען וַאסֶער אנְטְשן - 

עָם דֶעקֶען זִיךְ אוֹיף פוּן דֶער עֶרֶד דִי גְרוּנְטֶען- 

דִי בְּלִיצֶען,. פוּן נָאמֶם נְרוֹיסְקֵייט רִי אוֹיסְשְרַיימָר, 

זֵיי זֶאנֶען זֵייעֵר שִׁירָה שְׁטַארְק מִיט פַיקָר: 

בְּלִיצֶען הָאט נָאט צוּ רֶעם רֶענֶען גֶעמַאכְט טְרֵיי, 

לָאזְט פוּן זיינֶע קַאמֶערֶען דֶעם וִינֶר אָפּ פרַייי 


נְשָׁמִים, דִי רֶענֶענם, וָאס פון נָאמְם נְבּרוֹת רִי גְרֶעסְטֶע, 
| = פון וַיינֶע גוּמֶע חֲסָרִים רִי בֶּעסְטְט. ‏ / 
ואס מִיט תֶּחָיַת הַמָּתִים נַאר אויף אֵין שְׁטַאנְד 
הַאלְטְ ע זֵיי אוּנְוֶערֶע הָכָּמִים מִיט פַּארְשְׁטַאנְר. מב) 


טענדעלי מוֹכֹר מפרים. 


וּבִתְבָּתו נָמָה שָׁמִָם: אֹמַר לַצָפוֹן תִנִ וּלתִימָן אַס ‏ 
תִּכִלָּאִי . הָבִיאִי בָנִי + מֵרָחוֹק וּבְנוֹתַי מִקְצָה ָָרְץז 1 


אִין דִי אַלֶע קַקֶען וֶוֶעלְט שְׁפַארְט קַר אָן װײיט, 

בְּרֵיינגְט אַלֶערְלֵיי סְחוֹרָה, וֶעצְט אָפּ אוּן פַארְבַּיים: 

פוּן דַאנֶען בְּרֵיננט עַר וַארֶעמְקֵייט, פוּן דָארְט נֶעץ, 

בֶּעצִיהט בְּשָׂמִים. גֶעִוירְץ פון רִי בֶּעסְטֶע פֶלֶעץ, 

י פיל גֶעוועקֶם דֶעם צוִיט אוּן זְרִיעָה דַארִין, 
ארְטְרָאנְט קֶר צוּ זֵייעֶר נְלֵייכֶען ווייט אַהִין. ס) 

די ְרִיעֵה נֶעהְמְט זִיךְ אָן, עֶס וַואקְסְט נָאר וִוינְרֶעה, . 

עָם ואקְסֶען דָארְט אַרוֹם דוֹר דוֹרוֹת קנדער, 

דִי וָואס אִין צפוֹן קוּמֶען פון רָרוֹם וַייט,. 

אוּן וָוָאם אִין דָרוֹם הֶעט הֶעט פון צַפוֹןזייט, 

דֶער וִוינְד, ווא פַארְזָארְגְט אַזוֹי פִיל גֶעשֶׁעפְטֶען, 

דֶערְהַאלְט. דִ וֶעלְט מִיט אַלֶע זיינֶע קְרֶעפְטֶען, 

ואס נֶעהֶעט אִין נַאמְס שְׁלָיחוֹת, אַרַבַּייט אוּן מְרָאנְט,. 

אִיהם פַּאסְט דִי שִׁירָה זַיינֶע, וֶֶעלְכֶע עַר זָאנְט, 

ָאנְט: דִי עֵרֶד מַאכְּט עָר מִיט זַיין כֹחַ און קְרֵאפָט, 

דִי וֶועלְט מִיט זַיין חָכְּמָה פֶעסְטִיגְט עַר אוּן שַׂאפָט, 

אוּן דִי הִימֶעל שְׁפָּרִייט עֶר אוֹים מִיט זַיין פַארְשְׁטַאנְד, 

זַאנְט נַאךְ וַאכֶען, ואס צוּמַאן אִיז עָר אִין שְׁטַאנְד; 

צוּ דֶעם צפוֹן זָאנְט נָאט: אַהֶער נִיבּ דוּ וינ 

אוּן צוּם דָרוֹם.וויְד; פַארְמַייד נִיש,. בְּריינג גֶעשְׁווינָר, 

בְּריינְג מַיינֶע קִינְרֶערְלֶיךְ נון אַ ווייטֶען אָרט, 0 

אוּן דֵי טֶעכְטֶערְלֶיך ס? פון און טי וֶעלְט רָארָם, 


= א- 


= עַבָיִם אוֹמְרִים . יְשֶת הֹשֶׁך סִתְרוּ סְבִיבוֹתָוו סְכָּתו 
יי 2 + + = : : : 4 
א חָשָׁכַת מַיִם עָבֵי שְׁחָקִים: 

- - וְיוּחַ אוּמָר. עֹשֵׂה אֶרֶץ בְּכֹחוֹ מֵכִין תֵּבֵל בְּחָכְמָתו 


00 לָאז מֵיין פְרַינְד קוּמֶען אִין זַיין נָארְטֶען טַאקֶע. 
א אוּן עֵסֶען זַיינֶע פִּירוֹת רִי גֶעשְׁמַאקֶע. * לי) 


4 עָבִים, דִי וַאלְקֶענְם וֶוערֶען פוֹנים וַַארֶעמֶען טוּמַאן, 
צ חֲלָקִים פוּן וואסֶער אִיז אִין זֵיי פַארַאן, 
!= וָאס הויך אִין הִימֶעל אָפְגֶעקִיהְלְט וֶוערֶען יי 
אוּן גִיסֶען אַ רֶענֶען, הָאנֶעל אָדֶער שְׁניי, 
זי פַארְרֶעקֶען דֶעם בְּלויפֵן הִימֶעל אייבּען, ) 
אַ שִׁירָה צוּ גָאט וָאנֶען זֵיי אוּן לוֹיבֶּען: | 
אוּנָקֶעל מַאכְם עַר זַיין פַארְבָּארְננִיש, זַיין גֶעצֶעלְט, 
מִיט שְׁווַארְצֶע חְמַארֶעס ווַאסֶער אַרוּם פַארְשְטֶעלְטי. 


הוּחַ, דֶער וִינַד אִיז נָאמְס אַ שָׁלִיחַ אִין דֶער וֶועלְט, 
ער הָאט פַאר א מְשַָׁת זי בַיי גָאט גֶעסְטֶעלְט, ל 

עָר הָאט צואַרְבֵּיימֶען, צוּטָאן שְׁרֶעקְלֶיךְ פִיל, 

אִיז תָּמִיד בֶּעשֶׁעפְטִינְט, זִיצְש קיין רָנַע שָטִיל, 

פַייכְטֶע זוּמְפִּינֶע שָרְטֶער טְרִיקֶענְט עָר אוֹים, 1 

אוּן דִי 'עָרֵד מִיט תְּבוֹאָה זֶעהְט ִיְ רָארְט אַרוים, 

מַאכְט אוֹיף צוּ זִיצֶען, צוּויען, דִי קָרֶר פֶעסְט 

ער רֵיינִיגְט דִי לוּפט פוּן עֵיפּוּש אִי פוּן פֶּעסְט. 

שְׁטוּפְט אוּנְטֶער דִי וָאלְקֶענֶם מִיט אַ גֶעמִימֶעל, לט) 

אוּן שְפְּרֵייט זֵיי דָארְטֶען אויס אוֹיבֶּען אִין הִימֶעל, 
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מענדעלי מוֹכֹר פפריס : 


נן עֵרֶן אֹמֵר. עורי צֶפון ובא חי ְפִיחִי וי יו 
בְשָׂמִיו יְבוּא דוֹדי ילְנוֹ וַיאכֵל פְּרִי מְנָרָיו: 


,דִי מִרִבָּר פְרֶעהט זִיךְ מִיט זֵײ, זָאנְט גָאשם ואוּנְדֶער, 
אוּן עֶם פְרַעהט זִיךְ אִיטְלִיכֶער סִטֶעפּ בֶּעזּנְדֶער,. 
אַרוּם און אַרוּם אִיז וִויכְט, נאקעט אוּן בּלוֹיז, 

אוּן אִין דֶערְמִיט בְּלִיהֶעט אַ סְטֶעפּ וי אַ רוֹיז, לר) 
עֵם וִינְגְט דִי מִרְבָר אוּן דִי שְטֶערְט אֵיהְרֶע רָארֶם, 

דִי הֵייפֶען פוּנם טַאטֶער אִין ‏ אַזֵא אָרֶם, 

כָם זינֶען דִי איינְואֹינֶער אויף א פְקאלֶע, 

פון רִי שָפִיץ בֶערְג רָארְטֶן יי יי אֵלְי 


נַן עֵדָןי רָאס גְלִיק פוּן אַ מֶענְשֶען אִיז אִין אִיהם גֶעוענְרט, 
אִיטְלִיכֶער מֶענְשׁ עֶסֶט דִי פרוּכְט פוּן וַיינֶע הֶענְד, 

וי מֶען הָאט גֶעזִיקָט, אַזױ אִין רֶאם שָנִים, ו 

די ַיינֶען קָכט דֶער, וֶער דֶעם בּוים הָאט גֶעהִים 

,לויבְּט רָעֶם צַרִיק, אִיו פוּנִם נָבִיא דָא אַוָָארְט, 

= פְרוּכְט פון יינ וֶערק עֶסְט ער רָ א רָאר לח 

בִּיֶער אִיו דִי פְרוּכְט פון וינ אוּן עֲבֵירוֹת ‏ / 

די נוטע מעֲטִים טְרָאנֶען זיפֶע פּירות 

דער נֵן עִרָּ,. איין אָרְט פוןתַּענּ: אוּן פְרֵייר 

זָאנְט רֶערִיבֶּער שִׁירָה מִיש דִי רָאוִיגֶע הֵייד: 

,דֶערְוועק זִיךְ אוּן בְּלָאז גֶעשְׁטַאק דוּ צַפוֹן-וִוינֶר, 

בַּלָאז אוּן ויהֶע אויך פון דָרוֹם-זַייט געשְויֶר 

א קיהל וינטֶעל אין מיין נָרְֶןויהֶע, בְּלָו 

יינֶעבְָמִים.וָאלֶען שְטֶעֶען אִין רֶער גָאז 
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פרק טליש 


4 מִדְבֶּר אוֹמָד. יִששׂוֹם מִרְבֵּר וְצִיָה וְתָגֶל עֲרָבָה וְהְפְּרַח 
בע כַחֲבַעָלֶת! יְִׂאוּמִדֶבָּר וְעָרָיו חֲצֵרִים תֵּשֶׁב קדֶר 
: יָרנוּיִשׁבֵי סֶלַע מַראש הָרִים יִצְוָחוּ, 


אִין דֶעם דָאזִיגֶען ֶנָין אוּן אִין! דֶער וַאךְ, 

הָאט אוֹיךְ דָאם לִיכְטִינְקֵייט גֶעהָאלְפֶען א סך; 

וָארוִם וי יֶעדֶער גֶעלֶערֶענְטֶער מֶענְשׁ וִייס, 

נֶעהמֶען זִיךְ די וָאלְקְענם, וָועֵן דִי זוּן בַּאקט הַיים, 

אַזױ אִיז גֶעוֶוען אִין דֶער הַתְחָלָה נָאר, - 

אַזוױ בְּלַייבְּט דָאס גֶעזֶעץ אוֹיף אֵיבִּינֶע יְאהר. לב) 

דְרִיבֶּער אִיז דִי פֶעלְדֶער א שִׁירָה גֶעשְטֶעלְט, 

וי זי זִיענֶען אּן וָאנֶען דֶער גַאנְצֶער וֶוֶעלְט: 

מִיט חֲכְמָה גְרוּנְרְפֶעסְטִיגְט גָאט דִי קָרֶר, דָאס לַאנְד 

אָנְֶעבְֵּייט דִי הִימֶעל אוֹיבֶּען מִיט פַארְשָטַאנְי / 

עַם הָאבֶּען גֶעמוּוְט בֵּיירֶע טַאקִי גֶעשָׁעהן, ‏ / 

אֶלָא נִיט ווָאלְט דָאךְ אֵייבִּיג נָארְנִישְט גֶעוֶוען, 

מִדְבָּר, דִי מִרְבָּר ואס אִיז שְרֶעקְלֶיך וִיסְט אוּן טְרוּקֶען, 
אוּמֶעמוֹם נָאר זַאמְד, וואהִין מֶען זָאל -נִישְט קוקען, 

אָהן וַוַאסֶער, אָהן גֶעוועקס אוּן אָהן קיין שּׁם זַאךְ 

נַאר. נִיפְטִינֶע שְׁלַאנְגֶען, עֶקְדֶעשֶען אַ סַךּ, 

וָאס מַחֲמַת דֶעם אוּן דִי שְׁהָעקְלִיכֶע הִיצֶען, 

הָאט בֶּערַארְפְט אוּנמֶענָלֶיךְ זַיין דָארְט צוּזִיצֶען: 

דָאךְ אִין ‏ דֶעם יִם פוּן זֵאמְד גֶעפִינְט זִיךְ שָרְטֶער, 

ואם זֵיי צוּבֶּעשְיַייבֶּען לָאוְט זִיךְ אוֹים וֶוערְטֶער, 

אַ נַן עֵדֶן פְּרַאסְט, מִים בֵּיימֶער אוּן שֵייכֶען, ל) 

צוּ. אִינוְלֶען אִין יִם קען מֶען זי פַארְנְלֵייכֶען. 
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מענדעלי מוֹכר ספרים' 


מַעְיָנוֹת אוֹמְרִים, וְשָׁרִים כְּחוֹלְלִים בָּל מַעְְנֵי בָּ: 


שָׂדות אוֹמְרִים; יי בְּהָכָמָה יָמַד אֶרֶץ כּנן שָׁיִם / 
בִּתְבוּנָה!. / | 


מַעֲיְנוֹת, דִי קוַאלֶען, וָאס פְּלֵייצֶען און גֶעהֶען זֵייעֶר נַאל, 

| אוּנְטֶען אִין דֶער שָרֶד, וִי בְּרֵייט זִי אִיו און לכ : 

אַז זֵיי שְפְּרִינְגֶען אַרױים טַרְִיץ אִין איין אָרט, 2 

הֶערְט זִיךְ זֵייעֶר גֶערוֹיש, זֵייעָר שִׁירָה דָארְט, לא) 0 

זֵיי זָאנֶען: מִיר וִינְנֶען, שְׁפּילֶען אוּן טַאנְצֶען, / - 

אוּנְזֶער וַוַאסֶער אִיז דָאךְ פוּן דִיר אִינְַאנְצֶען. 

דֶען נאט טָהוּט גְרוֹיסֶע וואוּנְדֶער נָאר אָהן אַ צֵאהל, 

נִיט רֶעגֶען אויף דֶער טֵרֶד, וַאסֶער אַלֶע מַאל, 

דֶערְפוּן הָאבֶּען קְוואלֶען יְנִיקָה אַלֶע צַייט, 

שֵׁיין אִיז זֵייעֶר שִׁירָה, אָט וָואס זִי-בֶּעמַייט. 

שָׂדוֹת, דֶעם בֶּעסְטֶען מְהַייל יַבָּשָׁה מַאבֶען פֶּעלְדֶער אוים, 
פוּן זי קוּמְט דִי בֶּעשֶׁעפְנִישׁ פִיל נוּמַם אַרױס 

כְּדֵי זֵיי זָאלֶען אַרױם פוּן דִי גֶעוֶעסֶער 

אוּן דִי יַבַּשָׁה זָאל וֶוערֶען אֶלֶץ גְרֶעסֶער, 

הָאט נָאט דִי הִימֶעל, רָקִיעַ, מִיט זַיין זָאנ 

בַּעשַׁאפֶען נָאר תֶּחָלַת אֵין דֶעם צְוַיֵייטֶען טַאג, 

וָאם הָאבֶּען אִין זי פייכְִינקיים אֵינְמַאפְּט 

אוּן פון דִי גְרוּנְטֶען פִיל וַוַאסֶער אָפְּנֶעצַאפְט, 

וָואלְקֶענְס זֶענֶען הוֹיךְ אַרוֹיף פוּן דִי גְרוּנְטֶען, 

אוּן דוּרְכְדֶעם טַאקִי הָאט גֶעמְרִיקֶענְט אוּנְטֶען, 

אוֹיבֶּען קִיהְלֶן ִיךְ דָארְטֶען די ואלְקֶענְס אָט, 

אוּן נִיסֶען פוּן הִימֶעל אַ רֶענֶען אַרָאפֿ. 


בטי טיט -- 94 -- ( טע טענב 


פרק טלישי 


יִמּים אוֹמְדִים. מִקֹּלוֹת מַיִם רַבִּים אַדִירִים מִשבְּרִי- 


יָם אַדִיר בַָּּרוֹם יי; 


נְהָרוֹת אוֹמְרִים! נְהָרות יִמְחָאוּ כֶף יַחַד הָרִים יְרַנּנו? 
זי : : 0 : 


:= טניט -- 98 -- 


יָמִים, דִּי יָמִים, ואס זֶענֶען שְרַעקְלֶיךְ גְרוֹים אִי וַַיים 
: רִינגְלֶען דִי עָרֶר אַרוּם פון אִיְלִיכֶער זים, 
און וַאַלְטֶען גֶעקֶענְט אַזוֹי גְרִינָג, וי אַ הָאר, 
אַינְשְׁלִנְגֶען זִי מִיט אִיהרֶע אַיינְוואוֹיגֶער נָאר. 
פוּן דִי קולות אִין דֶעם וַוַאסֶער בְּשַׁעַת שְׁמוּרֶם. 
אוּן דִי שְטַארְקֶע חווַאלְיִעם, וָואס גְרוֹים וִוי אַ מוֹרָב, 
הֶעהְט מֶען רִי יָמִים וָאנֶען משׁ אַגֶעשְׁריי ‏ / 
נָאט אִין הִימֶעל אִיז פיל שְׁטַארְקֶער פון זֵיי. כח) 
דֶען רִינֶעל, מִיהָרֶען צוּם יַם מַאכְט גָאט דֶער הָער, 
זָאנְט: בִּיז דַאנֶען נָאר קום אוּן וויימֶער נִיש מָעֵהר. כט) 
נְהָרוֹת, דִי טֵייכֶען, נְרוֹיסְעָ אוּן קְלֵינֶע אַלֶערְלֵי 

פוֹן קְוַאלֶען אוּן וַאפֶער אוֹיף בֶּערְג וֶוערֶען זֵײ, 
זֵיי זֶענֶען אִין אָנְהִיבּ רָאס רוב הוֹיך אַ שָרָעק, 
אוּן פְלֵייצֶען אַלֶץ נִירֶערִינֶער בִּיו צוּ דֶעם עָקי ל) 
פַּאלֶענְדִיג פוּן אוֹיבֶּען פִּלוּצְלִים מִיט אמָאל, 
זָאנֶען זֵיי זֵייעֶר שִׁירָה נַאנְץ הוֹיך אוֹיף א קול: 
דֵי מֵייכֶען קְלַאפֶן מִיט דִי הֶענְד, שָרֵייעֵן הוֹיך 
רֵי בֶּערְג נִיבֶּען אַ וִוירֶער-קוֹל, זִינְגֶען אויך. 


ָר וָאנְט די מובָה, ואס דֶער טוט הָאט. 
דֶען דָאס ְלוּסְִיגֶ = זֶעטִינְט עָר אָף - 
אן אוֹיך מיין הוּננְרִיג נָפֶש מִיט נוּטם ָעפִ 
דא אי מִיר אִיז דֶעם רָשָיס ַָּה גֶעשְ 


אוּן אִיך הָאב : נומֶען בִּיסֶען, הא אַ ילע 


פרק טנ 1 


אוֹיף דִי ה"ד דֶערְצעהלְט דִי גִמָרָא אָפֶען 

8 שֵׁיינֶע מַעֲשָׂה, ווָאם הָאט זִיךְ גֶעטְרָאפֶען כו) 

בש אַז אַלְְמַָדֶר מוֹקְדוֹן, ואס מִיט זַיין שְוֶערְד 

שי הָאט גֶעוָאלְט אֵינְנֶעהמֶען. אִיננַאנְצֶען רִי עָרֶד, 

: אט אוֹיף דִו נְסִיעוֹת אַ מָאל מִיט זַיינֶע לַיִט, 

4 בִּיו דָעה טִיר פוּן נן עֵדֶן פַארְנַאנְגֶען װײ 

{ ////קָאשׁ מֶעֶן אִיהם דָארְט נִישְׁט גֶעוָואלְט עפְנֶען רִי מִיר, 

| אוּן אוֹיף זַיין בַּקָשָׂה: ג גי עַפּיס חָאטְשׁ. מִיר, -- 

ֶערְלַאנְנְש מֶען אִיהם א שֶׁעדֶעל אַרוֹיס פוּן דָארְט, 

+ 0 דֶערְמִיש גֶעהט עָר וַוַייטֶּער אַוֶועק פוּן דֶעם אָרָט, 

אי אויף א וָאג לֵיינְט עָר רֶעם טֶערֶעל אִין אֵיין שָאל, 

א אַקֶענֶען. זיין גַאלְד אוֹן ִילְבַּער אָהן אַ צָאהל, 

יא | עָר שִׁיט אוּן שִׁיט נָאלְד אִי זִילְבֶּער אָן אַהֶער, 

נָאה אוּמְוִיסְט, רֶער שֶערֶעל אִיו טַאקֶע אַלְץ שׁוֶער, 
עֵר ואוּנְדֶערְט זִיךְ יי = אָהן אַ בְּרֶעג, 


: 0 קונ יב 
בא יי .= 


זֵײ ַנְטְפֶערֶען: סאי דֶערְפוּן אַז רֶער פִּשֵט, 

דַאם אוֹיג פון אַ בָּשֶׂר וָדֶם אִיז אַלֶץ נִישְט זַאט, 

ָם ווָאלֶט גֶעוָואלְט פַּארְנֶעהמֶען דִי נַאנְצֶע וֶוֶעלְט, 

אוּן צוּ-צִיהֶען צוּ זִיךְ אוֹצְרוֹת, גְרִירֶעם גֶעלָ, ‏ 

דוּ קֶענְסְט רֶעם בֶּעסְטֶען סִימָן הָאבֶּען דַארוֹיף, 

: נָעהם אוּן וַוַארְף עָרְד אַבִּיסֶעל אוֹיף דֶעם אַרוֹיױ, 
אי וֶוערְד עָר זַאט אוּן אִיבָּערִינ וֶוערַד אֵיהם אַלְסַדִינג 
א דֶענְסְמָאל וועגְש עֶר אַ קְלַיינִינְקִייט, וֶוֶערְד גַאנְץ גְרִינ 
אִיצְט קֶען מֶען פַארְשְׁטֶעהֶען פּוּנִים נֵיהְנֹם דָאס וָָארְט, 
ואס פַאר אַ מִיפֶּע כַּונה עָם לִינְט דָארְט. 


אי א יי א יי 


יא ריר 1.2 יי 
ר א וי בה יא ור א ( שש = 


נדעלי מוכר פפריס/ 
= : 


נֵיהנ ם אוֹמֵר , כִּי הַשִׂבִּיעַ נָפֵשׁ שוקקה ְנָפֶש 
מִלּא מוֹב. 


דָאס אוּנְטֶערְסְטֶע אִיז רָאם קָבְּמֶע וַאסֶער נָאר, 

דִירְקִיצַי-קַאלְטֶע לוּממ וי קְרִיכְטָאל קְלָאר, 
דַאס אוֹיבֶּערְשְׁטֶע אַ מִין לוּפט וי פַייעֶר הַים 
דִי פַיכְטֶע גַאזְעָן, ואס שְׁוִיצֶען אוֹיס וי שְוֵיים 
וֶוערֶען אִין דֶער רָקִיעַ, וָאס אִיו אַײז קַאלְט,. 
פַארְנְליוֶוערְט, בַּעקוּמֶען דָאס וַואסֶער-גֶעשְׁטַאלְני, 
עָם ווֶערְד פוּן זֵיי טְרָאפֶּען וי טְרֶעהרֶען אַמַיךְ 
שְרֵייעֵן אוּן גִיסֶען אַ רֶענֶען אַרָאפּ נְלֵיךְ. ) | / 
אָט דִי הַיילִינֶע ואלְקֶענם, נָאמֶם רייְוַאנֶען, 
דֶערְצֶעהלֶען מִיש זֵייעֶר שִׁירָה אוּן זַאנֶען 
סָיאִיז אַ קול פוּנָם ואסֶער אוּן געטִימֶעל, 
בַּיים שֵׁיידֶען זִיךְ דוּרְךְ דֶעם אַיז -קאלְמֶען הִימֶעל, 
פּוּן עָק וֶועלְט גֶעהֶען ָאלְקֶענם אַרוֹיף גַאנְץ הוֹיך, 
מִיט זי קוּמֶען פייכְטֶע נַאזֶען אַרױף אויך, 
דָא צוּקִיסֶען זִיךְּ רִי גֶעשְׁוֶעסְטֶערקִינְרֶער, 
אוּן עָם וֶוֶערְד אַ 8 בְּליץ, 8 רֶעגֶען נָאטְט וִינְדֶער. 
אִין דִי דָאוִינֶע וֶוערְטֶער פוּן דֶער שִׁירָה 
לִינְט אִיבֶּער נָאמֶם נְבוּרוֹת אַ מִיפֶע חֲקִירָה, 
דֶער סוד פוּן וַואסֶער אוּן רֶעגֶען לִיגְט אִין זיי, 
מִיט פִּירוּשִׁים פוּן חֲכָמִים אַלֶערְלֵי 
נֵידְנם, דֶער ִיהְנט, זָאנְט שׁלֹמֹה דֶער קלוּנֶער, 

אִיז נִיסְט זַאט, דִי גַאנְצֶע וֶועלְט אִיז אֵיהם וַיינִינ, 

אוֹיך דֶעם מֶענְשֶע; נִם אויג אִיז נִישְט זַאם אִין לֶעבֶּען, ט) 
שִיהם אִיז קארג וִיפִיל מֶען זָאל אִיהם נִישְׁט גֶעבֶּען, 


 -‏ אָעטקטט:- ;יצנטמממנצרי) =( טשרע ענייק טענב 


= (+ 1 6 2 6 .יי אוב שש ר יאני יי רטש ;וי 
יע צין ר ידי א ר : ׂ אי 2 ור 


וַַעֲלָה אי מִקָצָה אב ְָּקִם ? ל מ. 
עָשֶׂה ווֹצֵא רוּחַ מֵאֹצְרוֹתָיו; 


עַנְֵי כָּבוֹד. רִי היילִינֶע וָאלְקֶען, גָאמְס אוֹיבֶּערְשְטִיבֶּעל, 
וי דָוִד הַמֶלֶךְ רוּפַּט זֵיי אִין דֶער בִּי בֶּעל ! כב) 

זי הָאבֶּען אוֹיף נָאטם בֶּעפַּעהל דֶעם צְוֵויימֶען מָאנ 

- צוּשֵׁיידְט דָאס וַוַאסֶער אוּן אָנְנֶעמַאכְט א קְלָאג, 

ואס הָצט זִיךְּ גֶעהֶערְט מִיט אַ גְרוֹים גֶעטִימֶעל, 

בַּיים שֵׁיידֶען זִיךְ פוּנִים וַוַאסֶער אִין הִימֶעל. 

דָאט וַאטֶּער, ואס הָאט בֶּעדַארְפְט אוּנְטֶען פַאלֶען, 

הָאט גֶעגָאפֶען מִיט טְרֶעהְרֶען גַאנְצֶע קְווַאלֶען, כ) 

דִי שִׂמְחָה פוּן יֶענֶעם מָאנ הָאט עָם צוּשְטֶערט, 

אוּן נָאמְם ,כִּי טוֹב" אִין אֵיהם זִיךְ נִישְׁטׁ גֶעהֶערְני, כד) 

מָיר וֶועלֶען דִי זַא דֶערְקלְעהְרֶען אַבִּיסֶעל, - 

צוּ דִי חֲכָמִיםים רֵייר גֶעבֶּען. אַשְלִיסֶעל, 

בְּשַׁעַת בְּרִיאֵת הָעוֹלָם אִין יֶענֶער צַייט, 

אִיז דָאס וַַאסֶער, אַזױי זַאנֶען גְרוֹיסֶע לַיט, 

גֶעוֶוען אִֵא מִין שְׁטַאף, וָואס נָאר קײן פַארְנְלַייךְ, 


מִיט אִיִצְטִיג וַוַאסֶער אוּנְטֶען אִין יִם, אִין טַייךְ. 
דָאם וַואסֶער הָאט זִיךְ צוּמֵיילְט אִין דְרַיי מִינִים, 


אִיטְלֵיכֶם מִיש זַיין מבַע און וייֶע ִינִים 
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מענדעלי א ספרים ' 


דָאס לֶעבֶּען אוֹיף דֶער עָרְד אִיז נִיט אַזױ גְרִי- 
מִיט מִיה מוֹז מֶען אוֹיף אִיהר בֶּעקוּמֶען אַלְסְרינג 
דִי 'בַּעדֶערְפְנִיש וֶענֶען פִּיל, נָאר אָהן אֵיין טָק, 
אוּן מֶען הָאט נָעבִּיךְ אוֹיסְצוּשְטֶעהְן פול א שְׁרֶעק, 
מִיט דֶעס שְׁוִיים פוּנש פֵּנִים עָסֶט מֶען דָאס בְּרוֹים,. 
מֶען הָאט מַכּוֹת, יִסוּרִים אוּן דֶערְנַאךְ דֶעם טױם, ח) . 
ואם מַחֲמַת דֶעם הָאבֶּען דִי הַיידֶען גֶעפַעהלם, 
אוּן גֶעזָאנְט: פַּשׁוּט גָאט הָאט פַארְלָאוְט די וֶועלְט, 
דֶער גְרוֹיסֶער הֵילִינֶער נָאט אִיז דָא קין הַאר, 
עָר אִיז אִין הִימֶעל אוּן דִי עָרֶד פִּיהֶרְט אַ שַׂר, 
אִיטְלִיכֶער, וָואס זיין הַארְץ בֶּענֶעהרְט מֶעג ךְ מָאזֹי . 
דֶער אוֹיבֶּערְשְטֶער גֶעהֶר זִיך מִיש דֶער ֵרֶד נִיש אַזי : 1 
נַאר דִי קֵרֶד זָאנְט: אִיך. פַאל בַּיי מִיר נִיט אֲרָאפּ, ‏ / 
נָאט מֵהוּט פוּן מִיר דִי הַשְׁנְחָה זַיינֶע נִישְׁט אָפּי 
זִי זָאנְט: צוּ נָאט אִיז רִי קָרֶד, אַלְסְִינ דְרִינֶען, 
דִי וֶועלְט מִיט אַלֶע, וָואס דָארְט זִיךְּ גֶעפִינֶען. =). 
אוֹיךְ זָאנְט זִי: פוּן רֶער עֵרְד וֶערְד גֶעהֶערְט אַשָׁר: כ) / 
שֵׁיינְקֵייט דֶעם צַדִיק, דֶעם גוּמֶען וָואס בַיי מִיר, 0 
אִיךְ זָאג דֶעם סוד פוּן שְׂכַר צוּ רֶעם גֶערֶעכְֶען / 
אִיךְ זאג דֶעם סוֹד פוּן פוּרְענוּת צום רֶשֶׁע דֶעם שְׁלֶעבְטֶע 68 - 
ועה דִי פֶעלְשֶׁער, מֶען פֶעלְשְט דאָך אִין זֵיי צוּרִיק, 
אוּן די פֶעלְשֶׁערֶם פֶעלְטֶער, אִין זי פעלְשְט מֶען קְרִיי, 
עָם מוז דָאךְ אוֹיסְקוּמֶען אזא טְרוֹיעָרי פיל 
נָאךְ דֶעם אַז אִיטְלִיכֶער מֶעג מָאן ואס שי װיל; / 


פי יי 


- 569:0:0 1 908 6-- 


בבבבןיץןנטענשטננע ונ =+ 16 וי וינב = 


שָׁמַיִם אוּמְרִים. הַשָּׁמיִם מְסַפָּרִים כְּבוֹר אֶל וּנַעַשָה 


2 פָּרֶק שִׁירָה. 
פּרק ראשון 


א 


יָדָיו מֵנִיר הָרָקִיעַ; 


אָרץ אוֹמֶרֶת. לײַ הָאָרֶץ וּמְלוֹאָהּ תֵּבֵל וְוֹשָׁבִי בָה; 


= .* 


וְאוֹמֵר. מִכְּנֶף הָאָרֶץ זְמִירוֹת שָׁמַעֲנוּ צִבִי קַצַדִּיק 


|| וָאמַר זֵיילִי רַזִיילִי אוֹי לִי בּנָדִים בַּנְדוּוּבֵנָד בֹּנָדִים בּנָוּ 


שָׁמַיִם, דִי הִימֶעל, וָואס דָארְטֶען אוֹיבֶּען אִיז נָאטְט שטוּל, 
וָאס דָארְמֶען אִיז זַיין גְרוֹיסְקֵייט, זַיין כַּבוֹר פיל, 

וָאס דֵי לִיכְטִינֶע שְׁכִינָה זיינֶע רוּהְט רָארְט, ) 

שַיִנְקֵיים אִיו פַאר אִיהם, פְּריילִיכְקֵייט אִין זַיין אָרְט 

אויף זֵיי אִיז דַארְיבֶּער אַ ְדוּלָה, אַ פַרַייד, : 

אוּן זֵיי זָאנֶעַן שִׁירָה מִיט אַוֶעלְכֶע רייר; 

דִי הִימֶעל דֶערְצֶעהלֶען נָאטְס כַּבוֹד אוּן רוּהֶם 

דִּי ווערְק פוּן זַיינֶע הֶענְד זַאנֶען זי אוּמֶעמוּם, 

אָרֶץ, דִי עָרֶד, ואס קוּמְשׁ אוֹיךְּ פוּן דֶעם מֵייסְטֶער אַרוים, 
אוּן וֶעהְש וי רִי הִימֶעל נִישְׁטׁ אַזוֹי גוט אוֹים, 

מִיט זֵיי בֶּעשַאפֶען גֶעוָארֶען אִין אֵיין טָאג, 

דָאךְ. דָארְטֶען אִיז פְרַיֵילֶיךְּ. דָא יָאמֶער אִי קלָאג, 


יו יי א טי אי בי 


ואס אִיז א ָרוים נָאר ָה א בֶרֶע 
וָָאם הָאט אַלְסְרִינְג בֶּעשַאפֶען אִין וֶעקֶם מֶעג 


-ע זל אה ריד יי "יי 
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ריס 1 יש 4 


ןע הִקדְמֹה לפרק טירה 


װײַל דֶענְסְטְמָאל בֶּעשַאפְט עָר פוּן נַארְנִישְׁט דִי וֶועלְט, 
= אִיו הָארְט הַאר אוּן גִיט זִי וֶֶעמֶען אִיהם גֶעפֶעלְט. 4 
אִין דֶעם -צְווייטֶען מָאנ וָָאס פַאר א קַאפִיטֶעלל 

= נָאשׁ אִיז גְרוֹים און זַעהר בֶּערִיהמְט מִיט זַיין טִיטֶעל; 
- װייל דֵי וֶוערְק זַיינֶע צוּשֵׁירְט עַר מִיט זַיין וָאג, 

וֶעצְט זִיךְ מִיט זַיין כַּבוֹד אִין הִימֶעל דֶעם מָאנ, יא) 
 -‏ רֶעם דְלִיטֶען טאנ זָאנֶען זי אִין יֶענֶער צײם: 

נַאט שְׁטֶעהט אוּנְטֶען צְוִוישֶָׁען דֶער יעֲדָה יפון לַייט; 
ווַייל עָר ַנטְפְּלֶעקט דִי יִבָּשָׂה מִיט פַארְשְׁטַאנְד ‏ / וְ 
אוּן נִים זי פַארְִיג אָפּ 'מֶענְשָען אִין דֶער הַאנְר, יב) 
דֶעם פֶערְטֶען טָאג הָאבֶּען זֵיי גֶעזָאנְט דֶעם שִׁיר: 

נָאט פוּן נִקָמוֹת, דַיין נקמָה, נָאט, נעהם אַפָיר; 

"יל זוּן אוּן לְבֵנֶה מַאכְט עָר דֶענִסְטְמָאל אוֹיבֶּען, 

אוּן ווֶעט שְטְרָפֶן רִי לײט, ואס אִין זֵײ גְלוֹיבֶּען. י) 
דֶעם פִּינְפְטֶען טָא הָאבֶּען זֵײי גֶעוַאנְט אַ מָאל: 

צוּ נָאם, וָואס אוּנְזֶער שְטַארְקֵַייט זִינגְט אוֹיף אַ קילג 
ווייל פַיינֶעל אוּן פִּישׁ האָט עֶר אִין אֵיהם גֶעמַאכְט, 
ואלֶען לוֹיבֶּען צוּ זַיין נַאמֶען, וָואס גֶעאַבְט. יד) 

דֶעם זֶעקְסְטֶען מָאג הָאבֶּען זֵיי גֶעזַאנְט מִיט פָּרֵייד; 
גָאט דֶער הַאר קִינִינְט אוּן שִׁינָקֵייט אִיז זַיין קלייד ; 
ווייל דֶענְסְטְמָאל בֶּעשַאפְט עַר חַיִוֹת אַלֶערָלַיי, 

אוֹיךְ דֶעם מֶענְשֶען צוּלֶעצְט אוּן קֵינינש אויף זיי. פ) 
אַזוֹי. אִיז דֶער שִׁיר פוּן דִי לָוִיִם גֶעוֶוען 

ְּמֵדָר וִוי אִין דֶער וֶעלְט אִיו אַלְסְרִינְג גֶעשָׁעהן 

אִין דֶעם אֵייגֶענֶעם סֵרֶר מִיט זֵייסֶרֶע נַאנ 

דַארְף. דָא אִין פֶּרָק שִירָה זַיין דָאס גֶעזַאנְ, ס) 
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יא 


אוּן יע קוועלֶען, לֶעקֶען רֶערְפון ִי פֶענֶער. - 0 : 
בֶּעשֶעפְטִינְט מִיךְ נָאךְ מִיש א מִצְוָה דֶערְצו ‏ / 
רָאם אִיז יֶענֶע גְרוֹיסֶע מִצְוָה ווא אִיךְ מְהוּ: 
בַּיים בְּרֶעג פוּנָם יִם אִיו דָא א מִין בֶּעשֶעְִיש 
וואם בֶּעקוּמְט נָאר פוּן ווַאסֶער וַיין בֶּערֶערְפְנִיש,. 
בְּשַעַת עָר אִיז גוט הוּנגֶערִיג אוּן שְׁטַארְבֶּט שׁיעה,. 0 
נֶעמְט קַר אוּן חָסֶט מִיךְּ אויף אוּן יֹצֵא מִיש מִיה. 6 
די מַעֲשֶׂה וַייזְט, וי דָוִר מִיט זַיין חֲקֵירָה 
בֶּעטְרַאכ כֵט דִי מָבַע, פוּן דֶער וועלְט רִי שִׁירָה, 
אַז אַלֶע בֶעשֶעפְנִישׁ זִינְגֶען אוּן לויבֶּען, 
צום בֶּערִיהְמְמֶען מַיסְטֶער אִין הִימֶעל אוֹיבֶּען 
וָואס אִיז חִידוּשִׁים נְרוֹיס נָאר אֶהן אַ בְּרֶעג,. 
וָאם הָאט אַלְסְרִינְג בֶּעשַׁאפֶען אִין וֶעקֶם טענ 
ײ 

אִין דֶעם בֵּית הַמְקְדֶשׁ אֹיף זֵייעַר אָרֶט,. 
הָאבֶּען דִי. לִוַיִם אַ שִיר גֶעוָאנְט דָארְט, 
פַאר אִיטְלִיבֶען טָאג זַיין שִיר בֶעזּנְדֶער, 
אקענֶען דִי גְרויסֶע וערְק אוּן וואוּנְדֶער, ' 
ואס אִין אִיהם וֶענֶען גֶעשֶׁעהן בַּאלְד אוֹיף דֶער על | 
אִין רִי ששֶת וְמֵי בְרֵאשִית אויף נָאמְט בֶעפעהל, 
אוּן זֵייעֶר שִׁיר גֶעדַיינְקְט מֶען עַד הַיוֹם נָאך. 
וָאס זֶאנֶען זֵיי רֶעם טִרְְטֶען טָאג פון דֶער וָואףי 
צוּ גָאט אִיו דִי קָרֶר אוּן אַלְסְרִינָג הְרִינֶען, 
די וֶועלְט מִיט דִי וָאם רָארְט זִיךְ גֶעפִינֶען; 


הקדמה לפרק שירה 


זָאלְסְט וִויסֶען, אַז אַלֶע בֶּעשֶׁעפְנִישׁ אוּמֶעמִיִם, 

' הָאט גָאט גֶעמַאכְט צוּלִיבּ זַיין כָּבוד 6 רוּהֶם. ח) 
| א אַלְסְִי אִין דֶער וֶועלְט פוּן ואס פַאר אַ סָארְט, 
!= אִיז נָאר צוּלִיב ַיין כָּבוֹר בֶּעשַׁאפֶען רָאףְּש- ‏ - 
שש אַלֶע בֶּעשֶׁעפְנִישׁ זינְֶען אוּן לוֹיבֶּען. 

= צוּם בֶּערִיהמְטֶען מֵייסְטֶער אִין הִימֶעל אוֹיבֶּען, 

! = ואס אִיז הִידוּשִים נְרוֹיס גָאר אָהן אַ בְּרֶעג, 

ואס הָאט אַלְסְרִינְג בֶּעשַאפֶען אִין זֶעקם מֶעג. 


= 


אַ וואוּנְדֶער:שִׁיינֶע ‏ מַעֲשֶׂה, וָוָאס צִילְט זַעהר װַייט, 
הֶעהְצֶעהלֶען אוּנוֶערֶע חֲכָמִים גְרוֹימֶע לַייט, 
אויף דֶעם וִיסֶען זִינֶער, דָוָר דֶעם קַענִינ, 
מֵיינֶען דֶערְמִיט א סַךְ. אוּן רֵיידֶען ווֶענִיני 
דִי דָאזִיגֶע מַעֲשֶׂה אִיז אַזוֹי גֶעשֶׁעהן: 
אַז דָוִד הָאט דֶעם תִּהְלִים נוֹמַר גֶעוֶוען, 
אִיז שֶר גֶעוָארֶען שְׁרֶעקְלִיךְּ גָדוֹל בַּי זִיך, 
אוּן זָאנְטוּ רִבּוֹנוֹ שֶׁל עוֹכָם, אִיךְ פְרֶעג דִיךְ, 
אִיז אי דַיין וֶֶעלְט דָא אַ בֶּעשֶׁעפְנִישׁ בַּיי דִיר, 
וָאס זָאנְט שִׁירָה אוּן לוי בְגֶעזַאנְ. מָעהר פוּן מִיר, 
אַ פְרָאשׁ נְרָאד קוּמְט פַאר איה דֶענְסְטְמָאל צוּשְפְּרִינְנֶען 
אוּן וָאנְט: דָוָר, זֵיי נִיט גְרוֹים מִיט דַיין זִיְֶען, 
אִיךְ פְרָאשׁ א פִּיצֶעל בֶּעשֶׁעפְנִישׁ אִין דֶעם טייךְ, 
זָאג, בִלֶעבֶּען, מָעהר שִׁירָה פֿין רִיר, קיִן פֶערְנְלֵיך 
נָאךְ מָעהר, אִיטְלִיכֶע שִׁירָה, וָואס אִיךְ קְוַאקע, 
אִיז אוֹיף אֵיהר דָא דְרַיי טוֹיזֶענְט מְשָׁלִים טַאקֶע. 
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מענדעלי מוֹכר מפרום , 


ַיין לֶערְנֶען הָאט אַ מַמָשׁוֹת, אַ בֶּעשְׁטַאנְר, 
קָם הָאט אַ הַאֹפְט אִי אַ קיום אִין זַיין הַאנד, 
עָר אִיז אוֹיךְ מאָרִיך יָמִים דֵא אוֹיפִיץ. אָרֶט, 
אוּן אִיז נָאךְּ זוֹכָה צוּ עוֹלֶם הַבֵּא דָארֶט. ז) 
זַיין נַאמֶען וֶועט אִי שְׁפַּעטֶער גְרוֹיִם זַיין אוּמֶעמוּם, 
וֶועט זִיצֶען אִין אַ קרוין פוּן כַּבוֹד אוּן רוּהם, 

מִיט דִי הֵילִיגֶע רָארְט זִינְגֶען אוּן לויבֶּען, 

צוּם בֶּערִיהֶמְטֶען מייסְטֶער אִין הִימֶעל אוֹיבֶּען,. 

ואס אִיז' חִידוּשִׁים גְרוֹיס נָאר אָהן א בְּרֶענ, 

ואם הָאט אַלְסְרִינְנ בֶּעשַאפֶען אִין וֶעקס טֶעג. ‏ 


( 


דֶער הֵילִינֶער תֵּנָא, דֶער שְׁטַארְק גֶעלֶעהרְטֶער,. 
זָאנְט וייטֶער אִין נָאטֶם נָאמֶען מִיט דִי וֶערְטֶער; 
ָאלְפְט טִיט ליב אוּן וֶעל יְדִיר פַאר א חוֹק מַאבֶען, 
צוּ. וִויסֶען מַיין פִיהְרוֹנְג אִין אַלֶע וַאכֶען, 
צוּקוּמֶען אִין מיין פַּאלַאץ, מַיין שִיין גֶעבַּי, 
מַיינֶע גֶעזֶעץ צוּפַארְשְׁטֶעהן, צוּהִיטֶען טְרַי. 
זָאלְסְט אִין דֶעם הַארְץ דַיינֶעם הִימֶען מַיין תּוֹרָה, 
הָאבּ אַקֶעגֶען דיינע אוֹינֶען מֵיין מוֹרָא, 
הִיט דַיין מויל, דַיין צוּנג, נִיט רֵ"דֶען ווֵאם אִיו שׁלֶעכְט, 
ִיְרִיגֶע. נַארִישֶׁע רֵייד, ווֶאם. אִיו נִישְׁט רֶעכְט, : 
אוּן אִיךְ וֶוֶעל אוּמעטוּם, וְואהִין דוּ וֶועסְט גֶעהן, 
מִיט דִיר זַיין, דִיךְּ. לֶערְנֶען אַלְפְדִינג צוּפַארְשְׁטֶעהְן, 
דִיךְּ לֶערְנֶען שֵׂכֶל, פַארְשְׁטַאנְר, אִיטְלִיכֶע זַאךְ. 
דֶער. טֵיקֶר, וָאס רְרִינֶען ציו גֶעטענרט א פךן 


א מֶען באלף פַארְצוּקֶערֶע. זי אִיְלֵכֶם וָארְט, 
! עָס צִילְט נַאנְץ וַוייט, וִוי אַ פַייל אויסֶען בּוֹינֶען, . 
. קֵס דֶערְקוִיקְט דָאס הַארֶץ, עַם עָפֶענְט דִי אוֹיגֶען. 
עָר זָאנְטוּ וֶֶער אִין פֶּרֶק שִׁירָה אוֹיף רֶער ווֶעלְט, 
! דֶער נַאנְצֶער פִיהְרוּנג; וָואס נַאט הָאט גֶעשְׁטֶעלְט, 
אִין זִיךְ עוּסק, רֶערְמִיט בֶּעשֶׁעפִינְט שׁטֶענְדִים -/ 

! בֶּעמְרַאכְט אֶלֶץ נָאמֶם מַעֲשִׂים אוּן. וֶוֶערְד ‏ פַארְשְׁטֶענְרינ, 
אוֹיף אָיהם זָאג אִיךְּ עָדוֹת, אַז עָר ווֶערְד גַאנְץ לֵייז, 
פּוּנִים יצֶר הֶרֶע אוּן. פוּן אַל-דָאט-בײז, : | 
= אִי פּוּנִָם שָמַן, וָואס פַארְדַארְבְּט נָאר אַ שיֶעק, 
אִי פון אַלְט מִינִי מויקִים אין שֶׁלֶעק 
פון פְּלַא אִין מָשִׁיחַיִם צַיט, בְּשַׁעַת אַ נויט, 
= אוּן פוּנִים נֵיהִנֹם שְׁפּעמֶער נָאךְ דֶעם מויט. 
די מו דְרנָה זַיינֶע אִיז זעהר ט הויכֶע, 
טולֶערנֶן אוּן דָאט צוּטַאן אִיִו ער זוֹבָה. 
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פון ִיְלִיכֶנֶם. ממֵע, / הַנְהָנָה ז און. אנ 1 4 7 
פַארְשְׁטעהן דֶעם פִּשט פון זַיין שִׁירָה, זין גֶען אנ 
וי אַלֶע בֶּעשֶׁעפְנִישׁ זִינגֶען אוּן לויבֶּען, 2 
צוּם בֶּערִיהמְטֶען מֵייסְטֶער אִין הִימֶעל אוֹיבֶּען, - 
וָואס אִיז חִידִים נְרוֹים גָאר אָהן אַ בְּרֶעג, 

וָואס הָאט אַלְפְִינְ בֶּעשַׁאפֶען אי וֶעקם טֶעג.. 


נ 


דֶער אֵינְצִינֶער וֶע: צוּקֶענֶען גָאט דֶעם הֶער,. 
אֵיהם לִיבּ צוּהָאבֶּען אוּן פָארְכְטֶען וי עַס גָעהה 
אִיז מַאקִי דִי שִׁירָה פוּן דֶער וֶעלְט אַכי ‏ / 
גָאטְם חָכְמָה אִין דִי בְּרוּאִים פון גְרוֹים בָּיו קל"ן,. 
(אַז דֶער מֶענְשׁ דַיינְקְט מִיט שְׂכֶל אוּן נִיט זִיךְ אָפ, 
נָאטֶם וֶערְק צוּוֶעהֶען פון אוֹיבֶּען בִּיו אַרָאפּ, 
דִי טֶבַע פוּן רִי בֶּעשֶׁעפְנִישׁ מִיטִיאַ-נַאנְד, 

זֵייעָר פִיהְרוּנג; זֵיעֶר לֶעבֶען, זֵייעֵר שְטַאנָה, / 
וי זֵיי דֶערְנֶעהְרֶען זִיך און הַאלְמֶען זיךְ. אויס,. 
וי קֵיינֶער געהט נִישְׁט פוּן זַיין גֶעוֶעץ אַרויס, 
אוּן זֶעהְט דַארִינֶען נָאמְם חָכָמָה און ואוּנדֶער, 
זיין השְנחָה אוֹיף אִיטְלִיכֶען בֶּעוּנְרֶעה, ‏ - 
רֶענְסְמָאל בֶּעקוּמְט קֶר צוּ נָאט חֶשֶׁק אוּן. לומָט, 
אֵיהם לִיבּ צוּהָאבֶּען פַארְלַאנְט זַיין הַארְץ אוּן גְלוּסֶט. 
אַז עֵר בֶּעטְרַאכְט אַלְפְִינג אוֹיף אַזֵא דֶרֶךְ, 
זֶעהט, וִוי אַקֶעגֶען גָאט אִי קלֵיין זַיין טֵרֶך, 
בֶּעקוּמְט עֶר יִרְאֵַת שָׁמַיִם, נִאמִם מוֹרָא, 

אוֹן הִיט זִיךְ צּ מָאן טַפִּים אין עֲבָּרָה. ) 2 
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יי ר ריע 
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הקדמה לפרק שירה 


2 וָואס אִיז חִידוּשִׁים גְרוֹיס גָאר אָהֶן אַ בֶּרֶעג, 


ה. 


= דִי וֶועלְט-קַאפֶּעלֶע אָבֶּער זִי צוּפִילֶען 
צופַארְשְׁטֶעהֶען רִיכְמִיג, וָאס בֶּעמַייט רָאס שְׁפִילֶען, 
וָאם אִין דֶעם נִינוּן לִינְט אוּן וָאס עָר דְרִיקְט אוים, 
ואס פוּן דֶעם דָאוִינֶען גֶעזַאנְג קוּמְט אַרױס, 
ואס פַּאר אַ גְרוֹיסֶע חָכְמָה, פַאר אַ גְעפִיהל, 
לֵינֶט. אִין אִיטְלִיכֶענְם וָארְט, אִין אִיטְלִיכֶענְט טֶפִיל, 
צוּפַארְשְׁטֶעהְן אִיטְלֵיכֶם שְטִיקֶעל פַאר זִיךְ אַלֵין 
אוּן דֶעם גֶעזַאנג אִינְגַאנְצֶען וָואס וואוּנְדֶער-שֵיין, 
אוּן צוּ דֶערְקֶענֶען, דֶערְפוּן צוּזַיין אִין שְׁטַאנָד, 
דֶעם מֵייסְמֶער אַלֵיין, וָואם מַאכְט קָם מִיט פַארְשְטַאנְד, 
צוּדֶערְקֶענֶען ַייןגְרוֹיְקִיט, וָאם עַר בָּעמים, ‏ - 
צודֶערְקֶענֶען זַיין וֶוערֶק אוּן וואּנְדֶערְלִיכְקֵייט, 
הָאט נָאט, נָאכְדֶעם װִוי עָר מַאכְט פַארְטִיג זַיין וֶועלְט, 
אוּן אַלַסְדִינְג כָּמֵדֶר, כֶּסָדֶר דָארְט אוֹיסְ;ֶעשְׁטֶעלְט, | 
ֶעמַאכְט אִין יין גֶעשְטַאלְט רֶעם מֶענְשֶען צוּלֶעצְט 
! אֵין אִיהם שֵׂבָל. אַנְשׂמָה אַרַיְֶעוֶעצְטף ‏ / 
מִיט זַיין שָבֶל אִיו עָר אוֹיף דֶער עָר אֵיינֶער, 
עֵר קֶען פַארְשְטעהן נָאמְם וֶוערְק, וַייטֶער נִיט קיינֶער, 
נָאר עַר קֶען פַארְשֶׁען אַלְסְדִינְג מִיט זַיין מוֹחַ, 
פַארְשְׁטעהן דִי נַאטוּר אוּן אִין אִיהר נָאטֶם כֹּחַ, 
עָר מִיט זַיין שָׂכֵל, פוּן גָאט אַ מַתְּנָה, א 
קֶען פוּן דֶער שִׁירָה פַארְשְׁטֶעהן דִי כַּונָה, 
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מענדעלו. מוכר. מפרים אי 


אַז אַלֶע ֶעשֶׁעְניש ִינְגֶען אוּן לױבֶּען - | 
צוּם בֶּערִיהְמְטֶען מֵייסְטֶער אִין הִימֶעל אוֹיבֶען. 
וָואס אִיז חִידוּשִׁים נְרוֹים גָאר אָהן אַ בְּרֶענ, 
וואם הָאט אַלְסְרִינג בֶעטַאפֶען אין וק מע 6 


ד. 


אַז אַ קַאפֶּעלֶע אִיז אִינְגַאנְצֶען רִי וֶעלְט, ‏ 
הָאבֶּען אוֹיךְּ נְבִיאִים, חֲכָמִים פִרְגֶעשְטֶעלְט 
אִיטְלִיכֶער פוּן. זֵיי בֶּעזּנְרֶער אויף' זיןנאע. / 6 
שְׁטֶעלְט פִּיר פֿוּן דֶער וֶעלְט דֶעם נִיוּן, דֶעם נֶעו ואנ 
אִימְלִיבֶער דְרִיקְט זִיךְ אַזוױ אויס מִיט וֶערְטְעהה ‏ / 
אס גֶעפִינֶען זיךְּ בּיי זֵיי אִין פִּיל טַרטֶערי . 2 
זֵיי לָאוֶען הֲוֹיךְ שְׁרַייפָן, זִינְֶען דִי הִימֶעל, , 
מִיף פוּן דֶער שָרָד אַרוֹיסְנֶעהְן אַ גֶעטִימֶעל , = 
בֶּערְג לָאוֶען אַרוֹיִם אַ גֶעוַאנְג, אַ גֶעשְׁרֵיי, ט ר ן 
דֶער וַוַאלְד אוּן דִי בֵּיימֶער אִין אִיהם אַלֶערְלֵיי. יי 
דִי ֶערְטֶער פֿון דִי הֵיילִינֶע גְרוֹיסֶע לַייט, 
וָאנֶען פַּילוּטוּפִים אִין דֶער אַלְטֶער צַייט, 

דִי נַלְנלִים אִין דִי. אוֹיבֶּערְסְטֶע סְפִירוֹת, 

ִינְגֶען רְרֶעהֶענ דִיג זִיךְ זעהר זִיסֶע זמִירוֹת, 6 
אֲפִילו דִי עָרֶד אוּנְטֶער אוּנוֶערֶע פִים, 

אִי זִי אוֹיך זָאנְט שִׁירָה אוּן זִינגְט מִחְיָה זִיס. ) 
קדוש, קדוש, קָדוֹש תָּמִיד. אַ מָאל א 

זָאנֶען אוֹפַנִים אוּן שְׂרָפִים נַאנְץ געְרֵיי ה) 
אַלֶע עָפּנֶען א מויל, ִינְגֶען אוּן לייבֶען. 

צוּם בֶּערִיהְמְטֶען מֵייסְטֶער אִין הכל אוֹיבֶּען 


1 רֶערְקֶענְט נָאמְם וואז צָרֶער ;-פְרעהְש זִיךְ אוּן קועלְט, 
| עַר זִינָגְט אוּן הֵייכְט אוֹיך ִינְגֶען רִי גַאנְצֶע וֶועלְט, 
: רֶעכֶענְט פון דִי וֶועלְט. זִינְגֶער אוֹיס א צֶעטיל, - 
אי ַיינֶע הַלְלוּית. דָארְט אוֹיף אַ בְּלֶעטִל 
4 .הַלְלוּיָה, לַאוֶען וִינֶע אוּן גָאט לוֹיבֶען, א) 

אַלֶע. דָארְש פוּן רִי הוֹיכֶע הִימֶעל 6 
וק לויבְּט אֵיהם אַלֶע זַיינֶע מַלְאָכִים אִינְאֵיינֶעם 
זַיין גַאנְק ֶעשְלִידֶער גי אַ לויבּ אַ שֵיינֶעם. 
לויבֶּט אֵיהֶם, אִי זוּן אִי לִבָנָה, בֵּיירֶע אויף אַ קול, 
| אַלֶע לִיכְטִינֶע שְטֶערֶען, לוֹיבְּט אֵיהֶם מִיט אַ מָאל, 
אי אֵיהם אַלֶע הִימְלֶען אַרוּם. אוּן אַרוּם, 
אוּן דִי ואסֶער אִין דֶער לוּפט אוֹיבֶּען אומעטים, 
אַלֶע זָאַלֶען לױבָּען דֶעם נָאמֶען פון נָאט, 

- = דֶען זֵיי זֶענֶען גֶעוָוארֶען אויף זַײין גֶעבָּאט: 
עָר הָאט, זֵיי גֶעשְׁטֶעלְט אויף אֵייבִּיגֶע יאהר, 
| = נִיש גֶעוֶעץ, נִישְׁט עוֹבַר צוּ זַיין זֵיי אוֹיף אַ הָאר, 
{ - לָאזֶען אוֹיך לוֹיבֶּען ַא פוּן דֶער עָרֶד אוּנְטֶען, 
ו: דִּי גְרוֹיסֶע פִּיש אוּן אַלֶע טִיפֶע גְרוּנְטֶען 
אִי בְּלִיק אִי הָאנֶעל, שָׁנֵיי אוּן רֶער מוּמָאן רָארְט, 
- דֶער שְטוּרֶעמְוִינֶד, וָואס סָהוּם אוּן רֶערְפִילְט. ַיין וָוארְט, 
הוֹיכֶע בֶּערְג אוּן דִי אַלֶע בֶּערְנְליךְ מִיט וײ, 
פְרוּכְמְבַּיימֶער אוּן צֶערֶערְבֵּימֶער אַלֶערְלֵיי, 
וילְרֶע חַיוֹת אוּן אַלֶע בָּהֵמוֹת אִין לַאנְד, 
שְׁרָצִיִם וָואם קְרִיכֶען אוּן פינֶעל אַלֶערְהַאנְדי, 
רֶער וִיפֶער זִינגֶער פוּן יִשְָׂאֵל שְטֶעלְט פִיר, 
דֵי נַאנְצֶע וֶעלְט אִיז אַ הַלְלוָּה, אַ שָיר, 
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בא 0 
דִי וֶועלְט אִינַאנְצֶען, וי גְרוֹים זִי אִיז און לֵאעְ, 
אִיז אֵיין קַאפֶּעלֶע, אֵיין נִינון, אֵיין גֶעוַאנְ ‏ / 
8 קַאפֶּעלֶע מִיט נְרוֹיס חָכְמָה אוּן גֶעפִיהֶל, יע ׂ 
ואם שְׁפִּילְט בֶּעשְׁטֶענְדִיג און קיין רָגַע נִיט שי 
א נִינוּן, וָאם אִיטְלֵיכֶם בֶּעשֶׁעפְנִיש בּעוְּרֶער. : 
זִננֶש אִין אִיהם זַיין שְטִיְקֶעל קוּנְצִיג אַ ווא רֶע 
א גֶעזַאנְ זַעהֹר רִיכְטִיג אוּן חִידוּשִׁים שִיין, ‏ / 
וְאם אִין אִיהם יע אַלֶע פוּן גְרוֹיס בְּיו קְליין 
דִי הִימֶעל אוּן רִי הַילִינֶע מַלְאָבִים רָארט; / / 
דִי זוּן,. די לבנ ן דִי שְׁטֶערֶען פון וַייָר אָרְט, - 
גֶעהֶענְרִיג אִין זֵייעֶר וֶוענ דָארְט אִין דֶער הוֹיך, - 
אי די קה א זַאנְט שִׁירֶה אוּן ִינגְט יו 


דָאם. גֶעוֶעקָם, חַיוֹת ע אוּן שְרְִים מִיט אש 
אויף זָעֵהֶר פַארְשִׁירֶענֶע קולות אַלֶערְלֵיי 
אַלֶע אוֹיף זֵייקֶר שְׁטֵייגֶער וי עַם פַּאסְט זײי,' 
אַלֶע אִינְֵיינֶעם שְׁפִילֶען, וִנגֶען אוּן לויבֶען, 
צוּם בֶּערִיהְמְטֶען מֵייסְטֶער אִין הִימֶעל אוֹבֶּען, 
ואס אִיז חִידושִים נְרוֹים נָאר אָהן אַבּרֶע / 
וָאס הָאט אַלְסְִינְנ בֶּעשַאפֶּען אִין וְעקם מֶענ. 

יא א 4 

גי 4 4 

דֶער ֶעִיהְמְטֶער ִיְֶער דָוִד הַמֶלֶךְּ 6 
ואס פוּן זַיין גֶעזַאנְ וֶֶערְד אויפץ האל פְרעהְלֶיף | 


! הַקְדָמָה לְפָרָק שִׁירָה, 


א, 


די גַאנְצֶע וֶועלְט אַרוּם אוּן אַרוּם, 
ים לֵיכֶם פִיצֶעל, ואס רָארְט אוּמֶעמוּם, 


: פֵייגֶעל , וָואס אִין רֶער לופ שְׁוֶעבֶּען, 
פוּן רֵי וִילֶרֶע חַיוֹת אִין וֶעלְדֶער, 

אוּן דִי מִינֵי בְּהֵמוֹת אוֹיף פֶעלְדֶער, 

בִּי דִי שָׁרָצִים פוּן אַלֶערְלֵיי גֶעשְׁטַאלְטֶען, 

ואם. פְלִיהֶען, קְרִיכֶען אִין לֶעכֶער אוּן שְפַּאלְטֶען. 
דִי אַלֶע בֶּעשֶׁעפְנִישׁ מִיט-אַנַאנְד, 

הָאט מִיט זַיין חָכָמָה אוּן ַיין פֶערְשְׁטַאנ, 

= ואס אִיז חִידוּשִׁים גְרוֹים נָאר אָהִן אַ בְּרֶעג, 

| נָאט אוּנֶער ר פֶעשַאפֶען אִין וְעקם מֶעג. 


ְ 


אסאופ.אוואס 


.6 0שטטאסא אש 857 תא אטא וצואז 


א שי 
= יי 
: 


= יי 
={ 22 
וה 5 
יי שיו 
: 


: בע | - 


צ וי 
4 4 . / 


טעה 


שש גע 
/ ר ױ א 0 
8 2 י טוי"ש. 
62 0 יי 4 . 
0 א אד 2 י 
א זאל 
5 05 = יי 7 
= .א א ור 
אט 


= יו 4 


ו : 0 5 2 
3 1 6 יט הו : 
: ץ א 0 הו 4 


(|/ +- 
אזי 


ו 


"- : 
2 


0 א וי 


וי 
הי 


ט 


6 


שש א רצ 
: ! 4 = א וי 
1 : יו 4 : 
7 אאון 1 
ייו ) 

הי 4 


א 


י דאשט 


5 


/// הש 
1) = 2 


0 


5 00 00 ,1 5 
0 וּ 0 װ 

ש ר 
62 א 


1 


א 


אי 
טיט 0 
2 00 :0 
עו : 
יד יו א 
לאט 
א 
א ױ 


0 0 הי ר 
א 0 
יוו א 0( 00 


א 
: שש 
6 טע א 4 
20 /א 
2 0 


00 1 : 
ש א 


יט 
0 


א 
א 


אש 
א 


א 


שיט 8 
0 
א 


וו 
6 


0 44 
0 00 
0 6 0 
6 


0 


א 00 ? 


2 


5 


יט 2 2 ין יי 
לא 
0 7 עי . 2 : 6 : 
: יצ = : : 
ר בק די 2 ר א 
6 ר 
: = א 
2 ֶ 


= 
ר 
= 


אס 


0 


5 


יס 


+= : 


5 
7 


ר 


